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 วิทยานิพนธเรื่องนี้มีจุดมุงหมายเพ่ือศึกษาวิเคราะหคัมภรีมหาวงศ คณุคาของ
คัมภีรและอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศ    ผลการศึกษาพบวา   

คัมภีรมหาวงศไดรวบรวมเนื้อเรื่องมาจากคัมภีรพุทธศาสนา ตํานานและเรื่องที่
เลาสืบกันมา  เชน  คัมภีรทีปวงศ  คัมภีรมหาวงศเดิม  และพงศาวดารลังกา เปนตน  มี
ลักษณะคําประพันธเปนแบบปชชะคือรอยกรอง โดยมีคาถาประเภทปฐยาวัตรมากที่สุด มี
รูปแบบในการแตงโดยใชคาถาจํานวน  ๑๙  ชนิด คือ  ปฐยาวัตร   วสันตดิลก  สัทธรา  

อินทรวิเชียร  อุเปนทรวิเชียร  อินทรวงศ  วังสัฏฐะ โอปจฉันทสกะ   อุปชาติ(กิตติ  มาลา  
อัททา  ภัททา  รามา  อิทธิ  และพุทธิ) มาลินี  โตฏกะ  มันทักกันตา  มัตตมยูระ ปหสัสณิ ี
รุจิรา  เวสสเทวี สัททูลวิกกีฬิตะ โทธกะ  อปรวัตตะ  ลักษณะทางไวยากรณพบวา  

ตอนตนที่แตงโดยพระมหานามมีลักษณะการใชไวยากรณบาลีแบบเครงครัด  แตเนื้อหา
สวนที่แตงเติมในภายหลังโดยเฉพาะสมัยพระเจาปรักกมพาหุที่  ๑  อาจไดรับอิทธิพลจาก
ไวยากรณสันสกฤตบาง  คัมภีรมหาวงศประกอบดวยอลังการทั้งสัททาลังการและอัตถาลัง

การตามที่มีความนิยมในยุคสมัยสอดคลองกับคัมภีรสุโพธาลังการที่แตงขึ้นในยุคสมัย
ใกลเคียงกัน และมีการใชและการบัญญัติศัพทใหมที่เกี่ยวกับชื่อของบุคคลและสถานที่เปน
ภาษาบาลีโดยเลียนเสียงเดิมบาง  ใชศัพทบาลีที่สรางขึ้นโดยแปลจากความหมายของคํา
เดิมบาง ศัพทบาลีผสมกับคําในภาษาอ่ืนและเขียนรูปภาษาบาลีบาง  

 คัมภีรมหาวงศใหคุณคาทั้งดานวรรณคดี  คุณคาดานสังคม  คุณคาดาน
ประวัติศาสตร คณุคาดานการเมืองการปกครอง  และคณุคาดานประเทืองสติปญญา 
 คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอคัมภีรวรรณคดีบาลีที่แตงในประเทศไทยหลายคัมภีร  

ไดแก  คัมภีรชนิกาลมาลีปกรณ    คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลัตถทีปน ี  คัมภีร
สังคตีิยวงศ  คัมภีรปฐมสมโพธิ  โดยเนื้อหาทีม่ีอิทธิพลมากที่สุด คือ  การเผยแผ
พระพุทธศาสนาในลงักาทวีป  สําหรับอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณีไทยไดแก
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การมีอิทธิพลตอประเพณีวันวิสาขบูชาและวันอาสาฬหบชูา  ประเพณีการสวดมนตพระ
ปริตรและการสวดพระอภิธรรม  ประเพณีการบชูาพระสถูปเจดีย  ประเพณีการบูชารอย
พระพุทธบาท  สวนอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอวัฒนธรรมไทยนั้นพบวา  ดาน

สถาปตยกรรมไทย คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอการสรางวัดหลายแหง เชน วัดโพธาราม
หรือวัดเจ็ดยอด  วัดชางลอม  วัดมเหยงค  วัดมหาธาตุ  ดานประตมิากรรมไทยไดรับ
อิทธิพลเรื่องการสรางพระพทุธรูปโดยเฉพาะในชวงพทุธศตวรรษที่  ๑๖ – ๒๐  และดาน
จิตรกรรมไทยไดรับอิทธิพลเรื่องจติรกรรมเกี่ยวกับพุทธประวัติ โดยเฉพาะการวาง

องคประกอบของจิตรกรรมฝาผนัง 
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ABSTRACT 
The aim of this thesis is to analytically study the Mahavam ฺsa, its value 

and influence.  
From the study, It is found that The Mahavam ฺsa has collected the 

details from the Buddhist Scriptures, The texts and the stories such as the  

DIpavam ฺsa  and Sri Lanka geneology etc. Most of  the verses are of PatÚhyAvatta. 

The form of composition is of 19 kinds :- namely, PatÚhyAvatta,Vasantatilaka, 

SaddharA, Indaravajira, Upenadaravajira, Indaravam ฺsa, Vam ฺsatÚtÚha, 

Opacchandasaka, UpajAti (Kitti, MAlA, AddA, BhaddA, RAmA, Iddhi, and Buddhi), 

MAlinI, TotÚaka, MandakkantA, MattamayUra, pahassinI, RujirA, vessadevI, 

saddUlavikkIlÚita, dodhaka, aparavatta. Then, from the Grammartical appearance, it 

is found that the first part composed by Venerable MahAnAma use Pali 

Grammartical rules strictly, but the later parts especially in King ParakkamapAhu 

I’s period might  recieve the influence from Sanskrit Grammar. The MahAvam ฺsa 

consists of the  embellishment (alaJkAra) and the substance embellishments 

according to the favor at the age which corresponded to the SubhodhAlaJkAra 

which composed in nearby period. In which there was  the way of using and 

laying down the  new words about the name of person and place that in PAli by 

copying the old sound or using PAli word built by the translation from the meaning 

of old words, together with the Pali words, other words written in Pali language.  



 

 

 ง 

The MahAvamÚsa is valuable in the matter of literature, society, history, 

politics, administration, mindfulness and wisdom. Moreover the MahAvamÚsa is 

influential to many Pali Literary Scriptures written in Thailand such as the 

JinakAlamAlIpakaranÚa, the CakkavAlÚadIpanI, the MaJgalatthadIpanI, the 

SaJgItiyavamÚsa, and the PatÚhamasambodhi. The most  influential parts are 

propagations of Buddhism in Sri Lanka. The influence of the MahAvamÚsa to the 

Thai tradition is the influential to VisAkhapUjA and ÃsAlÚhapUjA Day, Paritta and 

Abhidhamma chanting festival, the ceremony of worshipping the stupa and  

worshipping the Buddha’s footprint. Regarding the influence of the MahAvamÚsa to 

Thai tradition, it is found that it has influence to many temple in Thai architecture 

such as Wat PothArAm or Wat Jetyod, Wat Changlom, Wat Maheyong, and Wat 

MahAthat. Then, the Thai sculpture gets the influence from creating the Buddha 

Image especially in the Buddhist century 16-20. Regarding the Thai painting, there 

is the influence of planting about the Buddha’s biography, especially the 
establishment of the wall painting. 
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๑.๓  ขอบเขตการวิจัย       ๔ 
๑.๔  ปญหาทีต่องการทราบ      ๔ 

๑.๕  แนวคิดทฤษฎทีี่ใชเปนกรอบในการวิจัย    ๕ 
๑.๖  คําจํากัดความของศัพทที่ใชในการวิจัย    ๖        
๑.๗  การทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ    ๗ 

๑.๘  วิธีดําเนินการวิจัย              ๑๖ 
๑.๙  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ             ๑๙ 

บทที่  ๒  ประวัติ ความเปนมา และเน้ือหาของคัมภีรมหาวงศ             ๒๐ 

 ๒.๑  ความหมายของคัมภีรมหางศ            ๒๐ 
 ๒.๒  ภูมิหลงัของคัมภีรมหาวงศ                      ๒๑ 

 ๒.๓  คัมภีรมหาวงศกับวรรณคดีบาลีที่เกี่ยวของ            ๓๗ 
 ๒.๔  เนื้อหายอของคัมภีรมหาวงศ            ๔๔ 
บทที่  ๓  วิเคราะหลักษณะการประพันธและคุณคาของคัมภีรมหาวงศ         ๑๐๓ 

 ๓.๑  ลักษณะการประพันธ             ๑๐๓ 

๓.๑.๑  รูปแบบการประพันธ            ๑๐๓ 
๓.๑.๒  ลักษณะทางไวยากรณ            ๑๒๓ 
๓.๑.๓  อลังการในคมัภีรมหาวงศ           ๑๒๓ 

  ๓.๑.๔  การใชศัพทและการบัญญตัิศัพทใหม            ๑๒๖ 

 
 



 

จ 

 ๓.๒  คุณคาของคัมภีรมหาวงศ ๑๒๘ 
๓.๒.๑  คุณคาดานวรรณคดี    ๑๒๙ 

  ๓.๒.๒  คณุคาดานความเชื่อของสังคม ๑๔๔ 
  ๓.๒.๓  คณุคาดานประวัติศาสตร ๑๔๙ 
  ๓.๒.๔  คุณคาดานการเมืองการปกครอง ๑๕๖ 

  ๓.๒.๕  คณุคาดานประเทืองสติปญญา ๑๕๘ 
บทที่  ๔  วิเคราะหอิทธพิลของคัมภรีมหาวงศ                                              ๑๖๒ 

 ๔.๑  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอวรรณคดีบาลใีนประเทศไทย ๑๖๓ 
  ๔.๑.๑  อิทธิพลตอคัมภีรชินกาลมาลีปกรณ ๑๖๓ 

๔.๑.๒  อิทธิพลตอคัมภีรจักกวาฬทีปน ี ๑๖๔ 

๔.๑.๓  อิทธิพลตอคัมภีรมังคลตัถทีปน ี ๑๖๖ 
  ๔.๑.๔  อิทธิพลตอคัมภีรสงัคตีิยวงศ ๑๗๐ 
  ๔.๑.๕  อิทธิพลตอคัมภีรปฐมสมโพธ ิ ๑๘๐ 

 ๔.๒  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณีไทย ๑๘๔ 
  ๔.๒.๑  ประเพณีวันสําคญัของพุทธศาสนา ๑๘๔ 

๔.๒.๒  ประเพณีการสวดมนต ๑๙๐ 
๔.๒.๓  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย ๑๙๑ 

๔.๒.๔  ประเพณีการบูชารอยพระพทุธบาท ๑๙๒ 
๔.๓  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย ๑๙๕ 
 ๔.๓.๑  อิทธิพลตอสถาปตยกรรมไทย ๑๙๕ 

๔.๓.๒  อิทธิพลตอประตมิากรรมไทย ๑๙๗ 
  ๔.๓.๓  อิทธิพลตอจติรกรรมไทย   ๑๙๙ 
บทที่  ๕  บทสรุปและขอเสนอแนะ    ๒๐๒ 

 ๕.๑  บทสรุป   ๒๐๒ 

 ๕.๒  ขอเสนอแนะ              ๒๐๕ 
บรรณานุกรม      ๒๐๖ 

ประวัติผูวิจัย    ๒๑๙ 



คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 
 

๑.  พระไตรปฎกภาษาไทย  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๙.  ใชอักษรยอบอกชื่อคัมภีร  (ไทย)  เลม/
ขอ/หนา  เชน 

ที.ม.  (ไทย)  ๑๐/๒๐๖/๑๕๓ หมายถงึ  พระไตรปฎกภาษาไทย ทฆีนิกาย  
มหาวรรค  เลมที่  ๑๐  ขอ  ๒๐๖  หนา  ๑๕๓   

รายละเอียดอักษรยอที่ใชในสารนิพนธนี้มีดงันี ้

 
พระวินยัปฎก 

วิ.ภิกขุนี.  (ไทย)   =  พระวินัยปฎก  ภิกขุณีวิภงค (ภาษาไทย) 
 

พระสุตตันตปฎก 

ที.ม.  (ไทย)    =  พระสตุตนัตปฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค  (ภาษาไทย)  

ที.ปา.  (ไทย)   =  พระสตุตนัตปฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 
ม.ม.  (ไทย)    =  พระสตุตนัตปฎก  มัชฌิมนิกาย  มัชฌิมปณณาสก (ภาษาไทย) 
องฺ. จตุกฺก.  (ไทย) =  พระสตุตนัตปฎก  อังคตุตรนิกาย  จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 

องฺ. อฏก. (ไทย)  =  พระสตุตนัตปฎก  อังคตุตรนิกาย  อฏฐกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา.  (ไทย)  =  พระสตุตนัตปฎก  ขุททกนิกาย  ชาดก  (ภาษาไทย) 
ขุ.อป.  (ไทย)   =  พระสตุตนัตปฎก  ขุททกนิกาย  อปทาน  (ภาษาไทย) 
 

พระอภิธรรมปฎก 

อภิ.ย.  (บาลี)    =  อภิธมฺมปฏก  ยมก  (ภาษาบาลี) 

 
คัมภีรพิเศษ 

วิสุทธิ.  (บาล)ี    = วิสุทฺธิมคฺค (ภาษาบาลี) 



บทท่ี  ๑ 
 

บทนํา 
 

๑.๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 

พระพุทธศาสนา  ไดถือกําเนิดขึ้นเมื่อ  ๒,๕๐๐  กวาปมาแลว นับแตเจาชาย
สิทธตัถะ  โอรสของพระเจาสุทโธทนะและพระนางสิริมหามายา กษัตริยแควนสักกะ  ไดเสด็จ
ออกผนวช  หลงัจากที่ทรงบําเพ็ญทุกกรกิริยายาวนานถึง ๖  ป  จงึไดตรัสรูอนุตตรสัมมา

สัมโพธญิาณใตรมพระศรีมหาโพธิ์ในวันเพ็ญขึ้น   ๑๕  ค่ํา เดือนวิสาขะ  เปนพระพุทธเจา  
ปฐมรัตนะในพระพทุธศาสนา  หลงัจากตรสัรูแลวพระพทุธเจาไดเสด็จจาริกไปในทีต่าง ๆ ทรง
แสดงพระธรรมเทศนาโปรดเวไนยสตัวตลอดระยะเวลา  ๔๕  ป  จึงเสด็จดับขันธปรินิพพาน  
เพียงไมกี่วันหลังจากที่พระองคเสด็จดับขันธปรินิพพาน  สุภัททภิกษผุูบวชเมื่อแก ศษิยของ

พระมหากัสสปเถระไดกลาวจวงจาบพระธรรมวินัย  เปนเหตใุหทานพระมหากัสสปเถระทํา
สังคายนาครั้งแรกขึ้น เมื่อพุทธปรินิพพานลวงแลวได  ๓  เดือน  จากนัน้ประมาณ พ.ศ.  ๑๐๐  
ไดเกิดกรณีวิวาททางพระวินัยข้ึนโดยภิกษุวัชชีบตุรกอใหเกิดการทําสงัคายนาครั้งที ่  ๒  ขึ้น  

เมื่อ  พ.ศ.  ๑๐๐  และถัดมาพวกเดียรถียไดปลอมบวชในพระพทุธศาสนา เปนเหตุใหเกิด
สังคายนาครั้งที่  ๓  ขึ้น โดยพระโมคคัลลีบุตรตสิสเถระเปนประธาน ภายใตพระบรมราชูป
ภัมภแหงพระเจาอโศกมหาราช  เมื่อ พ.ศ.  ๒๓๖ หลงัการสังคายนาครั้งที่  ๓  พระมหินท

เถระ โอรสของพระเจาอโศกไดเปนพระธรรมทตูนําพระพุทธศาสนาไปเผยแผทีล่ังกา  การ
ประดิษฐานพระพุทธศาสนาที่ลงักาทวีปครั้งนี้  ไทยนับเปนสังคายนาครั้งที่  ๔  ถัดจากนั้น  ใน
รัชกาลแหงพระเจาวัฏฏคามณีอภัย พ.ศ.  ๔๕๐ ไดมีการทําสังคายนาจารึกพระไตรปฎกทีไ่ด
ทองจําสืบมาชานานนัน้เปนลายลักษณอักษรเปนครั้งแรกในโลก  อันมีอิทธิพลตอการแตง

ตําราอรรถกถาและคัมภีรทางพระพทุธศาสนาอ่ืน ๆ ในยคุตอมา 
คัมภีรมหาวงศเปนพงศาวดารของชนชาติศรีลังกาทีไ่ดรบัการอางอิงมาก เปน

คัมภีรที่กลาวถึงชนชาตศิรีลังกา  ตัง้แตสมัยพระเจาวิชัย  พ.ศ.  ๑  เปนตนมา จนถงึการสญู

สิ้นราชวงศของกษตัริยศรีลงักาใน พ.ศ. ๒๓๕๘ ซึง่ตรงกับรัชสมัยของพระเจาสิริวิกกมะหรือ
ศรีวิกรม  คมัภีรมหาวงศที่บันทึกพงศาวดารลังกานี้  ถอืวาเปนงานที่สมบูรณ คือ เริ่มและจบ
อยางสมบูรณ  ยากที่จะมีประเทศใดมีหลักฐานเกี่ยวกับราชวงศครบถวนแตตนจนจบราชวงศ

อยางคัมภีรมหาวงศเลมนี้   
คัมภีรมหาวงศมีประเด็นที่ควรศึกษาคือ  ดานประวัตผิูแตง พบวาแตงโดยพระ

มหานามเถระ  พระเถระชาวลังกา  ในรชัสมัยของพระเจาโมคคัลลานะ  กลาวถงึการ



 ๒ 

ประดิษฐานพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป  แสดงเรื่องพระพุทธเจาและพระสาวกทั้งหลายผูมี
คุณยิ่งใหญ และพระราชาผูยิ่งใหญ  ตัง้แตพระเจามหาสมมติแหงชมพทูวีป  พระเจาวิชัย ปฐม

บรมกษตัริยแหงเกาะลังกาจนถงึพระเจาสิริวิกกมะหรือศรีวิกรมกษตัริยองคสุดทายแหงลงักา  
และแสดงเรื่องพระพทุธศาสนาแพรหลายไปในนานาประเทศ  อยางไรก็ตาม  พระมหานาม
เถระไดแตงปริจเฉทที่  ๑-๓๗  เทานั้น  ปริจเฉทถัดมาไดมีการแตงเพิ่มเติมขึ้นอีก  และผาน

ระยะเวลายาวนาน  ใครแตง  แตงเมื่อไร ยังไมปรากฏชดัเจนเพราะยังไมไดมีการศึกษา  การ
แบงปริจเฉทและการกําหนดชื่อก็ยังเปนปญหา  เชน ศาสตราจารยวิลเลี่ยม ไกเกอร (Wilheim 
Geiger)  ผูตรวจชําระจัดพิมพคมัภีรมหาวงศภาษาบาลอีักษรโรมนั ไดแบงเปน  ๒  ภาค  คือ  
ภาค  ๑  ตั้งแตปริจเฉทที ่  ๑ จนถงึปริจเฉทที่  ๓๗ คาถาที่  ๑ – คาถาที่  ๕๐  เรียกวา  

มหาวงศ  สวนภาค  ๒  ตั้งแตปริจเฉทที่  ๓๗  คาถาที่  ๕๑ เปนตนไปจนจบ เรียกวา  จูฬวงศ  
สวนทานพุทธทัตตเถระผูตรวจชําระจัดพิมพคมัภีรมหาวงศภาษาบาลี อักษรสงิหฬ  (ฉบับทีใ่ช
เปนตนฉบับปริวรรต  จัดพิมพเปนคัมภีรมหาวงศฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย)  ไมเห็น

ดวยกับการแบงเปนมหาวงศและจฬูวงศ  ขอนี้เปนประเด็นปญหาเกี่ยวกับผูแตงและระยะเวลา
ที่แตงซึ่งจะไดศึกษาวิเคราะหตอไป 

ดานลักษณะการประพันธ  โดยมากรูปแบบการประพันธใชคาถาแตมีประเด็น

ปญหาที่ควรศึกษาคือทานใชฉนัทลักษณแบบใดบาง  คาถาในคัมภีรมหาวงศใชคาถาอะไรบาง
ในการประพันธ  ลักษณะทางไวยากรณเปนอยางไร  การใชสํานวนภาษาเปนอยางไร  การใช
และการบัญญตัิศัพทใหมทําอยางไร  เพราะจากการศึกษาเนื้อหาพบวาคัมภีรมหาวงศ
ตอนทายปรากฏศัพทสมัยใหมจํานวนมาก เชน  อิงฺคิรสีิ (English) ชนชาติอังกฤษ,  ตติย

ชาชสฺส, ตติยโชอา  พระเจาชารที ่ ๓,  โอลนฺท  ประเทศฮอลันดา,  โทนชุวาน  ดองยวง (Don 
Juan),  กิตฺตสุมย กิตตฺุธมฺม กิตฺตุลทฺธิ  คริสตศาสนา (Christ),  เฑนมาก  ประเทศเดนมารก 
(Denmark),  รกฺขงฺค  ประเทศมอญอารกัน,  ลสิฺพน  กรุงลิสบอน (Lisbon) เมืองหลวงของ

โปรตุเกส,  อตลนตฺิก  มหาสมุทรแอตแลนติก (Atlantic), ปลิป  พระเจาฟลิป,  อิสฺปาฺญ  
ประเทศสเปน,  โทนปลิป  ดอนฟลิป  (Don philip),  มสฺุลิม  ชาวมุสลิม,  อโยชฺฌปุร  กรุงศรี
อยุธยา  ปญหาในประเด็นนี้คือทานมีวิธีการบญัญตัิศัพทใหมอยางไรบางการศึกษาคัมภีร

มหาวงศจะทําใหทราบวิธีการบัญญตัิศัพทภาษาบาลีข้ึนใหม ซึง่จะเปนประโยชนอยางมาก
สําหรับการประพนัธวรรณคดีภาษาบาล ี

ดานคุณคาทางวรรณคดี คั ม ภี ร ม ห า ว ง ศ เ ป น ว ร ร ณ ค ดี สํ า คั ญ ข อ ง
พระพุทธศาสนาเถรวาทซึ่งอาจพิจารณาคุณคาของคัมภีรไดทั้งคุณคาดานความเชื่อของสังคม 

คุณคาดานประวัติศาสตร  คุณคาดานประเทืองสติปญญา  จากการศึกษาเบื้องตนพบวา  
คัมภีรมหาวงศมีคุณคาตอสังคมในฐานะเปนรากฐานแหงความเชื่อของสังคม และกอใหเกดิคณุู
ประการ ทําใหสังคมเปนปกติสุข  รักความสงบและยึดมั่นในคุณธรรม  คัมภีรมหาวงศมีคุณคา

ทางประวัติศาสตรทั้งประวัติศาสตรของพระพุทธศาสนาและประวัติศาสตรในแตละยุคสมัยที่



 ๓ 

ผานกาลเวลายาวนานกวา  ๒,๐๐๐  ป เนื้อหาในคัมภีรมหาวงศไดกลาวถึงประวัติศาสตร
พระพุทธศาสนาในลังกาอยางละเอียดจึงถือเปนตําราประวัติศาสตรของพระพุทธศาสนาแบบ

ลังกาวงศ ซึ่งเปนวงศของพระสงฆทั้งหมดในประเทศไทย คัมภีรมหาวงศกลาวถึงประวัติการ
เผยแผพระพุทธศาสนาจากประเทศไทยไปยังลังกาทําใหเกิดพระสงฆนิกายสยามวงศขึ้นใน
ลังกา คัมภีรมหาวงศจึงเปนหลักฐานทางประวัติศาสตรที่สําคัญของพระสงฆทั้งลังกาวงศและ

สยามวงศ ปญหาที่ควรศึกษาคือคุณคาดานวรรณคดีเปนอยางไร  คุณคาดานความเชื่อของ
สังคม คุณคาดานประวัติศาสตร  คุณคาดานประทืองสติปญญามีอยางไรบาง การศึกษาคัมภีร
มหาวงศจึงกอใหเกิดคุณคาดานประเทืองปญญา เชน  การกอสรางพระสถูปเจดีย วิธีการสราง
พระพุทธปฏิมา 

ดานอิทธิพลอันมีตอวรรณคดีบาลีคัมภีรอื่น  จากการศึกษาขอมูลพบวา  คัมภีร
มหาวงศไดมีอิทธิพลตอวรรณคดีภาษาบาลีจํานวนมากที่ประพันธในประเทศไทย ที่เดน ๆ 
เชน  คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ    คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลัตถทีปนี  คัมภีรสังคตียิวงศ  

คัมภีรปฐมสมโพธิ  คัมภีรเหลานี้ไดคัดลอกและอางอิงเนื้อหาจากคัมภีรมหาวงศหลายแหง  
โดยใชคําวา  “เตน  วุตฺตํ  มหาวํเส”  บาง  ใชคําวา  “เตนาหุ  โปราณา”  บางการศึกษา
อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอวรรณคดีบาลีอื่นจะทําใหเห็นความสําคัญของการถายทอด

ความรูของพระพุทธศาสนาในแตละยุคสมัย 
ดานอิทธิพลตอประเพณไีทย  ในเบื้องตนพบวา  ประเพณีวันสําคัญของ

พระพุทธศาสนาในประเทศไทยนาจะไดรับอิทธิพลจากคมัภีรมหาวงศเปนสวนมาก  ประเพณี
การสวดมนต  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย  ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาทเปนตนก็มี

ปรากฏอยูในคัมภีรมหาวงศเกือบทั้งหมด 
ดานอิทธิพลตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย คัมภีรมหาวงศนาจะมีอิทธิพลตอ

วัฒนธรรมไทยอยางยิ่งทั้งดานสถาปตยกรรมไทย  ปฏิมากรรมไทย  และจติรกรรมไทย    

โดยเฉพาะการสรางวัดวาอาราม  การสรางพระเจดีย การสรางพระพุทธรูปปางตาง ๆ และการ
สรางจติรกรรมภาพฝาผนงัในพระอุโบสถและวิหาร  เปนตน 

คัมภีรมหาวงศเปนคัมภีรที่มีอิทธิพลมากทีสุ่ดคัมภีรหนึ่ง  ไดรับการอางอิงจาก

นักปราชญของพระพทุธศาสนาเปนอยางมากในประเทศไทย  คัมภีรสําคญัที่ยึดถือเปน
หลักฐานสําคัญของพระพทุธศาสนาในปจจุบัน  เชน  คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ    คมัภีรจัก
กวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลตัถทีปนี  คัมภีรสังคตีิยวงศ  คัมภีรปฐมสมโพธิเปนตน  ลวนแต
อางอิงหลักฐานจากคัมภีรมหาวงศทัง้สิ้น  แตคมัภีรดังกลาวนี้ยังไมมีการศึกษาวิเคราะห จงึ

ควรศึกษาวิเคราะหคัมภีรมหาวงศอันเปนคัมภีรสําคัญของพระพุทธศาสนา  
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๑.๒  วัตถุประสงคของการศึกษา 

๑.๒.๑  เพื่อศึกษาประวัติ ความเปนมาและเนื้อหาของคมัภีรมหาวงศ 
๑.๒.๒  เพื่อศึกษาวิเคราะหคัมภีรมหาวงศในดานลักษณะการประพันธคัมภีร และ

คุณคาของคัมภีร 
๑.๒.๓  เพื่อศึกษาวิเคราะหอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศทีม่ีตอวรรณคดีบาลี   อื่น 

ๆ ในประเทศไทย  และอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศที่มีตอประเพณี ศิลปะและวัฒนธรรมไทย 
 

๑.๓  ขอบเขตการวิจัย 

 ในงานวิจัยนี้ จะศึกษาเฉพาะประวัติความเปนมาและเนือ้หายอของคัมภีรมหาวงศ  

ลักษณะการประพันธคมัภีรมหาวงศ  วิเคราะหคณุคาของคัมภีรมหาวงศเฉพาะคุณคาดาน
วรรณคดี  คุณคาดานความเชื่อของสังคม  คุณคาดานประวัติศาสตร คุณคาดานประเทือง
สติปญญา  และศึกษาอิทธิพลของคมัภีรมหาวงศที่มีตอวรรณคดีบาลีไทย ไดแก  คัมภีรชิน

กาลมาลีปกรณ  คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลตัถทีปนี  คัมภีรสังคตีิยวงศหรือสังคตีิวงศ  
และคัมภีรปฐมสมโพธิ  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณไีทย ไดแก ประเพณีวันสําคัญ
ของพระพุทธศาสนา ประเพณีการสวดมนต ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย ประเพณีการบูชา
รอยพระพุทธบาท   และอิทธิพลตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย ไดแก  ดานสถาปตยกรรมไทย

ศึกษาเฉพาะการสรางวัด  ประติกรรมไทยศึกษาเฉพาะการสรางพระพุทธรูป  และจติรกรรม
ไทย ศึกษาเฉพาะจิตรกรรมฝาผนังที่แสดงพทุธประวัต ิ ซึ่งมีความเกี่ยวของกับเนื้อหาในคัมภีร
มหาวงศ   

 
๑.๔  ปญหาที่ตองการทราบ 

๑.๔.๑  คัมภีรมหาวงศมีประวตัิและความเปนมาอยางไร 
๑.๔.๒  ลักษณะการประพันธคัมภีรมหาวงศ มีรูปแบบการประพันธอยางไร  มี

ลักษณะทางไวยากรณอยางไร  ใชสํานวนภาษาอยางไร  มีการใชและการบญัญตัิศัพทใหม
อยางไรบาง  มีคุณคาทางวรรณคดทีั้งดานสังคม  ดานประวัติศาสตร  และดานประเทือง
สติปญญาอยางไรบาง        

๑.๔.๓ คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอการแตงวรรณคดีบาลีในประเทศไทยอยางไร

บาง 
๑.๔.๔  คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอประเพณี ศิลปะและวัฒนธรรมไทยอะไรบาง  
จากปญหาดังกลาวผูวิจัยจึงจัดกรอบแนวคิด (Conceptual Framwork)  ใน

การศึกษาวิจัย ดังนี ้



 ๕ 

 
 

๑.๕  แนวคิดทฤษฎีที่ใชเปนกรอบในการวิจัย 

 กรอบแนวคิดทฤษฎี (theoretical framework) ที่ผูวิจัยจะนํามาใชเปนฐานใน
การวิเคราะหดานเนื้อหาประกอบดวยเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของ  ลักษณะการประพันธ

ประกอบดวยคัมภีรสุโพธาลังการ   คัมภีรวุตโตทัย  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการ
ประพันธ  การวิเคราะหคุณคาของคัมภีรจะใชเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของเปนกรอบในการ
วิจัย  การศึกษาอิทธิพลตอวรรณคดีบาลีไทยซึ่งประกอบดวยคัมภีรเดน ๆ คือ คัมภีรชินกาล

มาลีปกรณ คัมภีรจักกวาฬทีปน ี คัมภีรมังคลตัถทีปนี  คัมภีรสังคตีิยวงศหรือสังคตีิวงศ  และ
คัมภีรปฐมสมโพธิ    จะใชเอกสารงานวิจัยเกี่ยวกับวรรณคดีเปนกรอบในการวิจัย  การศึกษา
อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณี ศิลปะและวฒันธรรมไทยจะใชเอกสารและงานวิจัย

เกี่ยวกับประเพณี ศิลปะและวัฒนธรรมไทยที่เกี่ยวของเปนกรอบในการวิจัย 

ประว ัติ  ความ

เปนมา และ
เนื้อหายอของ
คัมภีรมหาวงศ   

วิเคราะหลักษณะการ

ประพันธคัมภีร
มหาวงศ   

 

อิทธิพลของคัมภีร

มหาวงศตอวรรณคดีบาลี
ไทย   
-คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ    

-คัมภีรจักกวาฬทีปนี   
-คัมภีรมังคลัตถทีปนี   
-คัมภีรสังคีติยวงศ   

-คัมภีรปฐมสมโพธ ิ

 

วิเคราะหคุณคาของคัมภีร 

-คุณคาดานวรรณคด ี
-คุณคาดานความเชื่อของ
สังคม   

-คุณคาดานประวัติศาสตร  
-คุณคาดานการเมืองการ
ปกครอง  

-คุณคาดานประทือง   
 สติปญญา   

 

อิทธพิลของคัมภีร

มหาวงศตอประเพณ ี
ศิลปะและวัฒนธรมไทย 

สรุปผลการวิจัย 

ผูเชี่ยวชาญตรวจสอบ 



 ๖ 

๑.๖  คําจํากัดความของศัพทที่ใชในการวิจัย 

การศึกษาวิเคราะห  หมายถงึ  การศึกษาวิเคราะหประวัติความเปนมาของคัมภีร
มหาวงศ  ลักษณะการประพันธ  คณุคาดานวรรณคดี  คุณคาดานความเชื่อของสังคม  คณุคา

ดานประวัติศาสตร  คณุคาดานการเมืองการปกครอง  คณุคาดานประเทืองปญญา  และ
อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศทีม่ีตอวรรณคดีบาลีของไทย รวมทั้งอิทธิพลที่มีตอประเพณี ศิลปะ
และวัฒนธรรมไทย 

คัมภีรมหาวงศ  หมายถงึ  คัมภีรที่วาดวยวงศ  แบบแผน  ประเพณีของผูยิง่ใหญ

ทั้งหลาย  ตนฉบับคัมภีรทีใ่ชในการศึกษาวิเคราะหเปนภาษาบาลี  อักษรไทย ฉบับมหาจฬุา
ลงกรณราชวิทยาลัย  ทัง้ภาค  ๑ และภาค  ๒  มีชื่อวา  สหีลทีเป  มหานามเถราทหีิ  นานา 
กาลิเกหิ  ปณฺฑิเตหิ  กโต  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค : ไทย-รฏเฐ มหาจฬุาลงฺกรณราชวิทฺยา 

ลเยน  ปกาสิโต,  อนสฺุสรณียํ  พุทฺธวสฺเส  ๒๕๔๐ และ สีหลทเีป  มหานามเถราทหีิ    นานา

กาลิเกหิ  ปณฺฑเิตหิ  กโต  มหาวํโส  ทุตโิย  ภาโค : ไทย - รฏเฐ  มหาจฬุาลงฺกรณราช     

วิทฺยาลเยน  ปกาสิโต,  อนุสสฺรณียํ  พุทฺธวสฺเส  ๒๕๔๑ 
อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศ  หมายถงึ  การที่คัมภีรมหาวงศไดรับการอางอิงใน

วรรณคดีบาลีในประเทศไทย  คือ คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ คัมภีรจักกวาฬทีปน ี คัมภีร    มงัค
ลัตถทีปนี  คัมภีรสังคตีิยวงศ  และคัมภีรปฐมสมโพธิ  รวมทั้งการที่คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอ

ประเพณี  ศลิปะและวัฒนธรรมไทย   
ประเพณ ี หมายถงึ  ประเพณีไทยที่ไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศ  ไดแก  

ประเพณีวันสําคญัทางศาสนา  ประเพณีการสวดมนต  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย และ  

ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาท 
ศิลปะและวัฒนธรรม  หมายถงึ ฝมือทางการชาง เชน วิจิตรศลิป และสิ่งทีท่ํา

ความเจริญงอกงามใหแกหมูคณะ เชน วัฒนธรรมไทย วัฒนธรรมในการแตงกาย วิถีชีวิตของ

หมูคณะ เชน วัฒนธรรมพืน้บาน วัฒนธรรมชาวเขา  ในที่นีห้มายถงึ ศิลปะและวัฒนธรรมที่
ไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศ เฉพาะดานสถาปตยกรรม  ปฏิมากรรม  และจติรกรรม  ใน
เชิงพุทธศลิป เชน    การสรางวัดวาอาราม  การสรางพระเจดีย จติรกรรมฝาผนังในพระ
อุโบสถและวิหาร  การสรางพระพุทธรูป   

สถาปตยกรรม  หมายถึง  ศิลปะและวิทยาเกี่ยวกับงานกอสรางที่ประกอบดวย
ศิลปลักษณะ 

ปฏิมากรรม  หมายถงึ  งานสรางพระปฏิมาอันเปนรูปเปรียบหรือรูปแทนองค

พระพุทธเจา คือ พระพุทธรูป  พระพทุธปฏิมา หรือพุทธปฏิมากร 



 ๗ 

จิตรกรรม  หมายถงึ ศิลปะประเภทหนึง่ในทัศนศลิปเกี่ยวกับการเขียนภาพวาด
ภาพ เปนรูปภาพที่เขียนหรือวาดขึ้น  ในที่นี้  หมายถึง จติรกรรมไทยที่ไดรับอิทธิพลจาก

คัมภีรมหาวงศ  ไดแก ภาพจิตรกรรมฝาผนงัแสดงพุทธประวัต ิ
วรรณคดีบาลีไทย  หมายถึง  วรรณคดีบาลีที่ประพนัธขึ้นในบริเวณประเทศไทย

ปจจุบัน  ไดแก  คมัภีรชินกาลมาลีปกรณ  คัมภีรจักกวาฬทีปน ี คัมภีรมังคลัตถทีปน ี คัมภีร

สังคตีิยวงศหรือสังคตีิวงศ และคัมภีรปฐมสมโพธ ิ  
 

๑.๗  การทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

ผูวิจัยจะทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของโดยศึกษาเอกสารเกี่ยวกับคัมภีร
ทีปวงศซึ่งสันนษิฐานวาเปนตนแบบของคัมภีรมหาวงศ  คัมภีรที่ไดรับอิทธิพลจากคัมภีร

มหาวงศ  เอกสารงานวิจัย  และงานวิชาการที่เกี่ยวของ ดังนี ้
  ๑.๗.๑  พระคมัภีรทีปวงศ๑  เปนคัมภีรของพระพุทธศาสนาที่เกาที่สุด หากไม

นับพระไตรปฎก  เปนแหลงอางอิงของพระพุทธโฆสาจารยผูแตงคมัภีรนวอรรถกถา  คัมภีร

ทีปวงศมีทั้งหมด  ๒๒  ปริจเฉท  แสดงประวัติพระพทุธศาสนานับตั้งแตเรื่องการสังคายนา
ครั้งที่  ๑  การนําพระพุทธศาสนาจากประเทศอินเดียไปประดิษฐานที่ประเทศศรีลงักาโดยพระ
มหินทเถระ  เรื่องราวพระราชวงศที่ปกครองประเทศศรลีังกา  และแสดงเรื่องการที่พระสงฆ
แตกแยกออกเปนนิกาย  และสิ้นสุดลงที่พระราชประวัติของพระเจามหาเสนะ เชื่อกันวา คัมภีร

ทีปวงศนี้เปนคัมภีรเดิมที่ไดรับการชําระปรับปรุงเปนคมัภีรมหาวงศ 
๑.๗.๒  คมัภีรชินกาลมาลีปกรณ  แปลวา  ระเบียบกาลเวลาของพระชินเจา  

ตนฉบับเปนภาษามคธ  แตงโดยพระรตันปญญาเถระ ชาวลานนาไทย  เชียงใหม  โดยไดแตง

ไวตั้งแต  พ.ศ.  ๒๐๖๐–๒๐๗๑  วาดวยตํานานพระพุทธศาสนาตัง้แตกาลกอนพระพุทธศากย
โคดมเสด็จอุบตัิขึ้นในโลก  แลวตั้งศาสนาในชมพทูวีป(อินเดีย)  แลวแผศาสนามาในลังกาทวีป 
และเขามาประเทศไทย เผยแผพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศเขาไปในแควนลานนาไทย

เชียงใหม ซึง่เมื่อกลาวถึงพระพุทธศาสนาแผเขาไปถึงไหน  ก็กลาวถึงตํานานและความเปนไป
ของบานเมืองและบุคคลสําคญัในทองทีน่ั้น ๆ ไวดวย  โดยเฉพาะกลาวถึงประวัติศาสตรของ
บานเมืองในอาณาจักรภาคเหนือ เชน  เชียงใหม  เชียงราย  เชียงแสน  และลําพูน  เปนตน 
นับวาเปนหนังสือสําคัญเปนประโยชนแกการคนควาทางประวัติศาสตรของพระพุทธศาสนา

และความเปนไปของบานเมืองเปนอยางดี  พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช

                                                   
๑ ไมปรากฏผูแตง,  พระคัมภีรทีปวงศ,แปลโดย  แสง  มนวิทูร,  พิมพเปนอนุสรณในงาน

พระราชทานเพลิงศพพระครูธรรโมภาษผดุงกิจ,  (กรุงเทพมหานคร: กองวรรณคดีและประวัติศาสตร,  
๒๕๒๖).  



 ๘ 

ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหราชบณัฑติ  ๕  ทาน  คอื  พระยาพจนาพิมล พระวิเชียรปรีชา  
หลวงอุดมจินดา  หลวงราชาภิรมย  และหลวงธรรมาภิมณฑ  รวมกันแปลเปนภาษาไทย 

เรียกชื่อวา  ชินกาลมาลนิ ี  ตอมา  พ.ศ.  ๒๔๙๗  กรมศิลปากรไดมอบใหศาสตราจารย  
ร.ต.ท.  แสง  มนวิทูร  แปลจากตนฉบับภาษาบาลีฉบับเดียวกับครั้งแรกเปนภาษาไทยอีกครั้ง
หนึ่ง  นับเปนครั้งที่  ๒  โดยเรียกชื่อตามตนฉบับภาษาบาลีวา  ชินกาลมาลีปกรณ     และ

กรมศิลปากรไดตีพิมพเผยแพรเปนครั้งแรก เมื่อ  พ.ศ.  ๒๕๐๑ และไดมีการแปลออกเปน

ภาษาตาง ๆ หลายภาษา  เชน  ภาษาฝรั่งเศส ภาษาอังกฤษ  เปนตน๒  คัมภีรชินกาลมาลี

ปกรณอางอิงเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศจํานวนมากอาจถือไดวาเปนวรรณคดีบาลีที่เกิดใน

ประเทศไทยโดยไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศโดยตรง 
๑.๗.๓  คัมภีรจกฺกวาฬทีปนี หรือจักกวาฬทีปนี   วาดวยการแสดงจักรวาฬ  เปน

วรรณกรรมทางพระพทุธศาสนาที่สําคญัเรื่องหนึ่ง  พระสิริมงัคลาจารย พระเถระนักปราชญ
ชาวลานนาไดแตงขึน้เปนภาษาบาลี ณ  เมืองเชียงใหม  เมื่อปมะโรง  โทศก  จุลศักราช  

๘๘๒  ตรงกับพุทธศกัราช  ๒๐๖๓  เนื้อหาเปนเรื่องในหมวดโลกศาสตร  กลาวถงึภูมิศาสตร
และคตติาง ๆ ที่เกี่ยวกับโลกตามแนวทางพระพทุธศาสนา แบงออกเปน  ๖  กัณฑ ไดแก  
กัณฑที่  ๑  แสดงสรุปจักรวาฬเปนตน  กัณฑที่ ๒  แสดงเรื่องภูเขา คือ ภูเขาสิเนรุ  ยุคนธร  

หิมวันต  และจักกวาฬบรรพต  กณัฑที ่ ๓  แสดงแหลงน้ํา  คือ มหาสมทุร แมน้ํา สระน้ํา สระ
โบกขรณี   กัณฑที่  ๔  แสดงทวีป คือ มหาทวีป  ๔ ชมพูทวีป  อุตตรกุรทุวีป  ปริตตทวีปหรือ
ทวีปนอย    กัณฑที่  ๕  แสดงภูมิ  คือ  อบายภูมิ  มีนรกเปนตน และเทวภูมิ มสีวรรคชั้น

กามาวจรเปนตน  กณัฑที่  ๖  แสดงเรื่องเบ็ดเตล็ด คอือายุของมนุษย   เทวดา  สตัวนรก 
อาหาร  การนับภูมิ  ตนไม  โลก  โลกธาตุ  และเรื่องอนนัตะ๓ 

๑.๗.๔  คัมภีรมังคลตัถทีปนี  วาดวยการอธิบายเนื้อความของมงคลสตูร  เปน
ผลงานเลมสุดทายของพระสิริมงัคลาจารย  ตอนทายของคัมภีรระบุวาทานแตงที่สญุญาคาร 

(หรือวัดเวฬุวนาราม)  จงัหวัดเชียงใหม  สําเร็จเมื่อ พ.ศ.  ๒๐๖๗  เนื้อหาสาระประกอบดวย
กถาตาง ๆ คือ  อุปฺปตตฺิกถา  วาดวยเรื่องเหตุเกิดมงคล  พาลปณฺฑิตเสวนาเสวนกถา  วาดวย
การไมคบคนพาลและการคบบณัฑติ  ปูชา จ ปูชนียานกํถา  วาดวยการบูชาบุคคลที่ควรบูชา  

ปุพเพกตปุญญตากถา  วาดวยความเปนผูมีบุญอันกระทําไวในกาลกอน  อตตฺสมฺมาปณิธิกถา  
วาดวยการตั้งตนไวชอบ  พาหุสจจฺกถา  วาดวยความเปนผูศึกษามาก  สิปฺปกถา  วาดวยเรื่อง

                                                   
๒ ศิลปากร, กรม.  ชินกาลมาลีปกรณ. (กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย, ๒๕๔๐), หนา (๗)-(๑๐).  
๓ พระสิริมังคลาจารย, จกฺกวาฬทีปน,ี พิมพครั้งที่ ๒,  (กรุงเทพมหานคร: สํานักหอสมุด

แหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๔๘). 



 ๙ 

ศิลปะ  วินโย สุสิกฺขติกถา  วาดวยเรื่องวินัยที่ศึกษาดีแลว  สุภาสิตา วาจากถา  วาดวยวาจา
เปนสุภาษิต  มาตาปตุอุปฏฐานกถา  วาดวยการบํารุงบิดามารดา  ปุตฺต         ทารสงฺคหกถา  

วาดวยการสงเคราะหบุตรและภรรยา  อนากุลา กมฺมนฺตากถา  วาดวยการงานที่ไมอากูล  
ทานกถา วาดวยเรื่องการให  ญาตกสงฺคหกถา  วาดวยการสงเคราะหญาติ  อนวชฺชกมฺมกถา  
วาดวยการกระทําที่ไมมีโทษ  ปาปวิรติกถา  วาดวยการงดเวนจากบาป  มชฺชปานสํยมกถา  

วาดวยการสํารวมจากการดื่มน้ําเมา  อปฺปมาทกถา  วาดวยความไมประมาท  คารวกถา  วา
ดวยความเคารพ  นิวาตกถา วาดวยความถอมตน  สนฺตุฏฐิกถา  วาดวยความสันโดษ  
กตฺตุากถา  วาดวยความกตัญ ู ธมฺมสสฺวนกถา  วาดวยการฟงธรรม  ขนฺตกถา  วาดวย
ความอดทน  โสวจสฺสตากถา วาดวยความเปนผูวางาย  สมณทสสฺนกถา  วาดวยการเห็น

สมณะ  ธมฺมสากจฺฉากถา  วาดวยการสนทนาธรรม  ตปกถา  วาดวยตบะ  พรหมจริยกถา  วา
ดวยเรื่องพรหมจรรย  อริยสจฺจทสสฺนกถา  วาดวยการเห็นอริยสัจ  นิพฺพานสจฉฺิกิริยากถา  วา
ดวยการทําพระนิพพานใหแจง  อกมฺปตจติฺตกถา  วาดวยจิตที่ไมหวั่นไหวเพราะโลกธรรม  

อโสกจติฺตกถา  วาดวยจิตไมโศก  วิรชจติตฺกถา  วาดวยจิตปราศจากกิเลส  และเขมจติฺตกถา  
วาดวยจิตเกษม  เนื้อความบางแหงของคัมภีรมังคลตัถทีปนี  ไดอางอิงคัมภีรมหาวงศ  เชน  
“มหาวํเส  อฏฐวีสติมปริจฺเฉเท  ทุฏฐคามณราชวตถฺ”ุ๔   

๑.๗.๕  คมัภีรสงัคีติยวงศ หรือสังคตีิวงศ วาดวยวงศแหงการสงัคายนา  สมเด็จ
พระพนรตันวัดพระเชตุพนในรัชกาลที่  ๑ (องคที่เปนพระอาจารยของสมเด็จพระมหาสมณเจา 
กรมพระปรมานชุิตชิโนรส)  แตงขึ้นเฉลิมพระเกียรติยศ พระบาทสมเดจ็พระรามาธิบดี ศรี
สินทรมหาจักรีบรมนารถ พระพุทธยอดฟาจุฬาโลก ตนฉบับแตงเปนภาษามคธ บอกเวลาใน

การแตงวา  แตงเมื่อ พ.ศ.  ๒๓๓๒  เนื้อหาวาดวยการสังคายนาพระธรรมวินัย  เริ่มแตปฐม
สังคายนา สังคายนาครัง้ที่  ๒-๓  จนถงึพระพทุธศาสนาไดมาจากลังกาประดษิฐานมั่นคงอยู
ในประเทศไทย และมีเรื่องพระราชพงศาวดารที่ทรงทะนุบํารุงพระพทุธศาสนาในลานนาไทย 

และในสยามประเทศตัง้แตกรงุสโุขทัยเปนราชธานี จนถึงกรุงรตันโกสนิทรเปนหนงัสือแนว
พุทธศาสนประวัติกับพงศาวดารบานเมืองประกอบกัน มลีักษณะการนําเสนอเนื้อหาหลายแหง
อางอิงคัมภีรมหาวงศ สวนมากเปนการนําเนื้อความทีเ่ปนคาถามาเรียบเรียงเปนสํานวนรอย

แกวแลวยกคาถาบางแหงขึ้นมาอางอิง เชน  กลาววา  “เตน  วุตตฺ ํ มหาวํเส....” แปลวา  “เหตุ
นั้น  พระโบราณาจารยเจาจงึไดกลาวคาถาไวในคัมภีรพระมหาวงศ” ๕ 

                                                   
๔ พระสิริมังคลาจารย,  มงฺคลตฺถทีปนี  ปฐโม  ภาโค - ทุติโย  ภาโค,  (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑). 
๕ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร, วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  

๓, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพดอกเบี้ย, ๒๕๔๔),  หนา  ๔๑.,  สมเด็จพระวันรัตน.  สังคีติยวงศ  



 ๑๐ 

๑.๗.๖  คัมภีรปฐมสมโพธิ หรือปฐมสมโพธิกถา  คัมภีรพระปฐมสมโพธิกถา๖ เปน
หนังสือแสดงประวัติพระพุทธเจาโดยละเอียด  พระปฐมสมโพธิกถา  ม ี  ๒  สํานวน  คือ  

สํานวนที่  ๑  มี  ๒๒  ปริจเฉท  ไมปรากฏชื่อผูแตง  สถานที่แตง  และเวลาที่แตง  เปน
สํานวนเกา  สํานวนที่  ๒  มี  ๒๙  ปริจเฉท  แตผูแตงบอกไวทายเรื่องวามี  ๓๐  ปริจเฉท  ใน
ฉบับอักษรไทยไมไดแบงเปนภาคจึงลดเหลือ  ๒๙  ปรจิเฉท  สํานวนที่ ๒  นี ้ สมเด็จพระมหา

สมณะเจา  กรมพระปรมานชุิตชิโนรสทรงนิพนธโดยอาศัยปฐมสมโพธิภาษาบาลีเกาสมัยกรุง
ศรีอยุธยาเปนแนว  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๓๘๗  ทรงพระนิพนธตามคําอาราธนาของกรมหมื่นไกรสร
วิชิต แตครัง้ยังเปนกรมหมื่นนุชติชิโนรส  และสําเร็จบรบิูรณในวันแรม  ๔  ค่ํา  เดือน  ๗  ป
มะเสง็  พ.ศ.  ๒๓๘๘๗ การลําดับเนื้อหาของเรื่องเริ่มแตการวิวาหะของกษัตริยศากยวงศ  พระ

โพธิสตัวจุติจากสวรรคชัน้ดุสติ  การประสตูิจากพระครรภ การทํานายพระลักษณะ  การไดรับ
ราชาภิเษก  การเสด็จออกบรรพชา  การบําเพ็ญทุกกรกิริยา  นางสุชาดาถวายขาวมธุปายาส  
การผจญมาร  การตรสัรู เปนตน  จนถึงการเสด็จดับขันธปรินิพพานและการอันตรธานของ

พระพุทธศาสนา  คัมภีรพระปฐมสมโพธิกถามีเนื้อหาหลายตอนทีไ่ดรับอิทธิพลจากคัมภีร
มหาวงศโดยเฉพาะการลําดับเรื่องในแตละปริจเฉทมีลักษณะคลายกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ
ปริจเฉทที่  ๓๐  ตอนสรางหองพระบรมสารีริกธาตุ มลีักษณะคลายกับการลําดับเรื่องในการ

สรางหองบรรจุพระบรมสารีริกธาตใุนสมัยพระเจาทุฏฐคามณีอภัย ซึ่งจะไดศึกษาวิเคราะห
ตอไป 

๑.๗.๗  พระคัมภีรถูปวงศ  ตํานานวาดวยการสรางพระสถูปเจดีย๘  คัมภีรนี้รจนา
เปนภาษาบาลีโดยพระวาจิสสรเถระชาวศรีลังกา  เมื่อราว  พ.ศ.  ๑๗๗๙ – ๑๘๑๔ หรือ  พ.ศ.  

๑๗๗๓ – ๑๘๐๓  รัชสมัยของพระเจาปรักกมพาหุที่  ๑  เนื้อหาในคมัภีรเปนตํานานการสราง
พระสถูปเจดียทั้งในอินเดียและลงักา  โดยทานผูรจนาไดเลือกคัดเรื่องราวที่เปนสาระจาก
นิทานในอรรถกถาชาดกจากคัมภีรสมนัตปาสาทิกา  และเนื้อเรื่องหลายตอนคัดมาจากคัมภีร

                                                                                                                                               

พงศาวดารเรื่องสังคายนาพระธรรมวินัย. (กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพการศาสนา.  ๒๕๒๑),  หนา  

๒๓–๒๙. 
๖ สมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส,  พระปฐมสมโพธิกถา,  (กรุงเทพมหานคร: เลี่ยงเซียง,  

๒๕๒๕). 
๗ สนิท  ตั้งทวี,  วรรณคดีและวรรณกรรมศาสนา, (กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร,  ๒๕๒๗),  

หนา  ๒๐๑.   
๘ พระวาจิสสรเถระ,  พระคัมภีรถูปวงศ  ตํานานวาดวยการสรางพระสถูปเจดีย, แปลโดย 

นายปุย  แสงฉาย, พิมพครั้งแรกในงานพระราชทานเพลิงศพนางอนุ ทองไขมุกต,  (กรุงเทพมหานคร:  หาง

หุนสวนจํากัดนนทชัย,  ๒๕๑๑). 



 ๑๑ 

มหาวงศและคัมภีรฎีกามหาวงศแลวเรียบเรียงขึ้นเปนคัมภีรถูปวงศ  เชน  ตอนกลาวถึง
นายทหารทั้ง  ๑๐  ของพระเจากากวรรณตสิสะ  คัมภรีถูปวงศใชคําวา  “เตสํ  อุปฺปตตฺิกถา  

มหาวํสโต  คเหตพฺพา”  แปลวา  “ประวัตินายทหารเหลานั้นมีอยูในคัมภีรมหาวงศ”๙ 
๑.๗.๘  คัมภีรสุโพธาลังการ  วาดวยอลังการแหงความรูอันงดงาม  รจนาโดย

พระสงัฆรักขติมหาสามิ ประเทศศรีลงักา  รจนาเปนภาษาบาลีเปนคาถาลวน  ในรัชสมัยของ

พระเจาปรักกมพาหุ  ประมาณพุทธศตวรรษที่  ๑๗  ตอมา มีพระเถระชาวลังกาซึ่งเปนศิษย
ของทานไดแตงฎีกาอธิบายความคัมภีรสุโพธาลังการ๑๐  คัมภีรสุโพธาลงัการไดแนะวิธีแตง
หนังสือภาษาบาลีไวอยางละเอียดละออ ทั้งโทษของการแตง  วิธหีลีกเลี่ยงโทษ  คุณ  อัตถาลัง
การ  ภาวะและรสของวรรณคด ี  คมัภีรสโุพธาลังการสามารถนํามาใชในการวิเคราะหลักษณะ

การประพันธในคัมภีรมหาวงศ 
๑.๗.๙  คัมภีรวุตโตทัยปกรณ    เปนตําราวาดวยเรื่องราวของฉันทและคาถา  

แสดงระเบียบการในการประพนัธคาถาดวยภาษามคธ  รจนาโดยพระเถระชาวลังกา นามวา 

สังฆรักขิตมหาสามิเถระ  ในรัชสมัยพระเจาปรักกมพาหุ กษตัริยผูทรงเปนองคเอกอัคร
ศาสนูปถัมภกแหงพระพทุธศาสนาของประเทศลงักาในยคุนั้น มี  ๖  ปริจเฉท๑๑ 

๑.๗.๑๐  คัมภีรสาสนวงศ  หรือประวัติศาสนา  พระปญญาสามี ภิกษชุาวพมาแตง

เปนภาษามคธโดยสอบทานกับคัมภีรทีท่านโบราณาจารยแตงไวเปนภาษาพมา เปนเรื่องที่
กลาวถึงพุทธประวตัิ ตัง้แตตอนประสตูิจนถึงการเผยแผพระพุทธศาสนาออกไปในตางประเทศ  
เชน  เกาะสหีล (ลงักา)  แควนสุวรรณภูมิ  แควนโยนก  แควนวนวาสี  แควนอปรันตะ  แควน
กัสมีรคันธาระ  แควนมหิงสกะ  แควนมหารัฐ  และแควนจีน  พระปญญาสามไีดแจงไวทาย

เลมวาทําเสร็จเมื่อวันเพ็ญเดือนอาย  จุลศักราช  ๑๒๒  (พ.ศ.  ๒๔๐๕)  คมัภีรนี้อางถงึคัมภีร

มหาวงศหลายแหง เชน  สงัคายนาธรรมขึ้นสูใบลาน๑๒    การแปลพระสตูรเปนภาษาสหีฬ  ใน

พ.ศ.  ๘๙๐  สมัยพระเจาพทุธทาส๑๓  ทําใหเขาใจประวตัิศาสตรของพระพุทธศาสนาภายใต

อิทธิพลของลังกาวงศ 

                                                   
๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๘, ๑๘๓. 
๑๐ พระสังฆรักขิตมหาสามิ,  คัมภีรสุโพธาลังการ,  แปลโดย  นาวาเอก แยม  ประภัศรทอง,  

(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรวงศ, ๒๕๐๔), หนา  ก. 
๑๑ พระสังฆรักขิตมหาสามิ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  แปลโดย คนฺธสารภิกฺขุ,  (กรุงเทพมหา 

นคร:  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๒๙),  คํานํา 
๑๒ พระปญญาสามีเถระ,  ศาสนวงศหรือประวัติศาสนา,  แปลโดย  แสง  มนวิทูร,  

(กรุงเทพมหานคร:  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,๒๕๐๖),  หนา  ๓๓ 
๑๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๐ 



 ๑๒ 

๑.๗.๑๑  ตํานานมูลศาสนา๑๔  เปนประวัติพระพุทธศาสนาและการประดษิฐาน

พระพุทธศาสนาในแหลมสุวรรณภูม ิ  ฉบับเดิมเปนภาษาไทยลานนา  อักษรธรรมลานนา มี

ความยาว  ๑๐  ผูกใบลาน  กรมศิลปากรดําเนินการแปลโดยมอบหมายใหนายสุด  ศรสีมวงศ  
และนายพรหม  ขมาลา  เปรียญ  ขาราชการในกองวรรณคดีเปนผูแปล  ตํานานมูลศาสนามี
ความสําคัญในดานศึกษาคนควาประวัติศาสตรของประเทศไทยสมัยกอนพุทธศตวรรษที่  ๒๐  

และมีลักษณะการแตงวรรณคดีทางศาสนาและบรรยายถงึสถานทีต่าง ๆ คลายกับการ
ประพันธคัมภีรมหาวงศ  เนื้อความบางตอนไดรับอิทธพิลจากคัมภีรมหาวงศ  เชน  ตอนที่

กลาวถึงพระยามหาสมมติ๑๕  มีเนื้อหาตรงกับคัมภีรมหาวงศ๑๖    และบางตอนกลาวถงึการรับ

เอาพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศมาเผยแผในแหลมสุวรรณภูม ิ ดังมีเนื้อหาบรรยายพระสงฆ
ลังกาวงศเขามาเผยแผพระพุทธศาสนาในลานนาความวา ชาวเจาทั้งหลายฝูงอันมาแตลังกา
ทวีปนั้นเอาลูกมหาโพธิ์มาถวายแกพระยา ๆ กใ็หปลกูไวในเมืองหริภุญไชยภายใตมหาฉตัร

ธาตุเจา แลวใหสรางพระพุทธรูปองค ๑ กับบรรณศาลาหลัง ๑ สําหรับไวพระพุทธรูปนั้น ครั้น
เสร็จแลวก็ใหฉลองนัน้แล๑๗ 

๑.๗.๑๒  สยามูปทสมัปทา๑๘  จดหมายเหตุเรื่องประดษิฐานพระสงฆสยามวงศใน

ลังกาทวีป  แตงเปนภาษาสงิหล เมื่อ  พ.ศ.  ๒๓๑๙  โดยพระเถระชื่อสิทธารถพทุธรักขิต สถติ
วัด    บุปผารามวิหาร (ที่พระอุบาลีจากกรุงศรีอยุธยาไดไปพํานักอยู)  เมืองศริิวัฒนวิหาริกบุรี
หรือศิริวัฒนบุรี หรือที่เรียกในปจจุบันวาเมืองแคนดี   พระเถระรูปนี้เปนสัทธิวหิาริกของ
พระสงัฆราชสรณังกรซึ่งไดรับอุปสมบทจากพระอุบาลี  ทานไดบันทึกเรื่องราวการประดิษฐาน

พระสงฆสยามวงศในลงักาทวีป  โดยเริ่มกลาวถึงประวตัิของศาสนวงศในลังกาตัง้แตตนจนถงึ
เสื่อมทรามลงและในทีสุ่ดไดสูญสิ้นสมณวงศ กษตัรยิลังกาจึงไดสงสมณทูตมาขอพระสงฆ

                                                   
๑๔ กองวรรณคดีและประวัติศาสตร กรมศิลปากร,  ตํานานมูลศาสนา, พิมพพระราชทานใน

งานพระราชทานเพลิงศพหมอมหลวงเดช  สนิทวงศ ป.จ., ม.ป.ช., ม.ว.ม., (กรุงเทพมหานคร: กรมศิลปากร

,  ๒๕๑๘) 
๑๕ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑ – ๔๔. 
๑๖ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ปริจฺเฉโท,  (กรุงเทพมหานคร: วิญญาณ, ๒๕๔๐), หนา  

๙ – ๑๑. 
๑๗ กองวรรณคดีและประวัติศาสตร กรมศิลปากร,  ตํานานมูลศาสนา,  หนา  ๑๘๒. 
๑๘พระสิทธารถพุทธรักขิต,  สยามูปทสัมปทา,  แปลและเรียบเรียงโดย  นันทา  สุตกุล,  

พิมพครั้งที่สอง  ในงานหลอพระประธานและงานทําบุญอายุ  ๖  รอบ พระอุบาลีคุณูปมาจารย (ปุณฺณโก  ธีร 

ป.ธ. ๙),  (กรุงเทพมหานคร: หางหุนสวนจํากัด ศิวกร, ๒๕๑๑). 



 ๑๓ 

สยามวงศออกไปใหการอุปสมบท ประดิษฐานสงัฆมณฑลใหเกิดขึ้นในลังกาทวีปดังเดิม  
เนื้อหาของหนังสือนี้มีความเกี่ยวของกับคัมภีรมหาวงศโดยตรง 

๑.๗.๑๓  พงศาวดารโยนก  เปนเรื่องพงศาวดารไทยฝายเหนือซึ่งเกี่ยวเนื่องกับ
เรื่องตนพระราชพงศาวดารสยาม เรียบเรียงโดยพระยาประชากิจกรจักร (แชม บุนนาค)เนื้อหา
บางสวนวาดวยศาสนาลังกาวงศไปถงึเชียงใหม  ในแผนดินพระเจากือนาเจานครพงิค

เชียงใหม  ศาสนาลงักาวงศเขามาทางรามญัประเทศ ไดไปประดิษฐานยังนครพิงคเชียงใหม มี
พระมหาสุมนเถรผูไปแตนครสโุขทัยเปนตน๑๙ 

๑.๗.๑๔  รามัญสมณวงศ๒๐  พระมหาวิชาธรรม (เรือง เปรียญ)  แปลจาก จาฤก
สิลากัลยาณี  ซึ่งจารึกหลักนีเ้ปนจารึกอักษรรามัญ ภาษามคธ  มีเนื้อหาเปนประกาศการที่พระ

เจาหงสาวดีผูทรงนามวาพระเจารามาธิบดีไดทรงชําระสมณะวงศและไดผูกพัทธสีมากัลยาณี 
เมื่อพระพุทธศาสนากาลลวงแลวได  ๒๐๑๙  พรรษา ปวอก  จุลศักราช  ๘๓๘  มคีวามสําคัญ
ดานประวัติพระพทุธศาสนาในพมาที่มีความเชื่อมโยงกับคณะสงฆลงักาวงศในศรีลงักาและ

ประเทศไทย 
๑.๗.๑๕  วรรณกรรมสมัยรตันโกสินทร เลม ๑  พระคัมภีรมหาวงศ  เปนเอกสาร

แปลคัมภีรมหาวงศตัง้แตสมัยรชักาลที่  ๑  พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช 

ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหมีการแปลคัมภีรมหาวงศขึ้น เมื่อจุลศักราช  ๑๑๕๘  
พุทธศักราช  ๒๓๓๙  แปลโดยพระยาธรรมปโรหติหรือตอมาคือพระยาธรรมปรีชา (แกว)  มี
จํานวน  ๓๖  ปริจเฉท  และไดรับการตีพิมพเปนเลมหนงัสือครั้งแรก  เมื่อ รศ.  ๑๒๙  ตรงกับ  
ป  พ.ศ.  ๒๔๕๔  เปนหนังสือ  ๒  เลม มีชื่อหนงัสือวา  “มหาวงษ  พงษาวดารลังกาทวีป” ถือ

เปนฉบับหลวง ในหอพระสมุดวชิรญาณ  คัมภีรเลมนีไ้ดรับการปรับปรุงและแปลเพ่ิมเตมิใน
สมัยรัชกาลที ่ ๕  ตั้งแตปริจเฉทที่  ๓๗  จนถึงปรจิเฉทที่  ๖๔  รวม  ๒๘  ปริจเฉท  และได
ตีพิมพเปนครัง้แรกในงานพระราชทานเพลิงศพ  มหาอํามาตยโท พระยาอรรถการประสิทธิ ์

(คุณดิลก)  เมื่อป  พ.ศ.  ๒๔๖๓ ตอมา  ในป  พ.ศ.  ๒๕๓๔  กองวรรณคดีและประวัติศาสตร  
กรมศิลปากร  ไดจัดพิมพเปนวรรณกรรมรัตนโกสินทร  เลม  ๑  โดยพิมพรวมเปน  ๑  เลม  
มีทั้งหมด  ๖๔   ปริจเฉท  ในจํานวนนี้  ไมมีปริจเฉทที่  ๓๓  ปริจเฉทที่  ๔๐  และปริจเฉทที ่ 

๔๓  (ไมมีมาแตเดิม)  ขณะที่พบวาปริจเฉทที่  ๓๗ และปริจเฉทที่  ๓๘  ซ้ํากัน  ๒  ครั้ง  แต
เรียกชื่อตางกันและเนื้อหาเชื่อมตอกัน จงึนาจะเปนการลาํดับหัวขอผิดตั้งแตฉบับจารในใบลาน  

                                                   
๑๙ พระยาประกิจกรจักร (แชม บุนนาค), พงศาวดารโยนก,  พิมพครั้งที่  ๗,  (กรุงเทพมหา 

นคร: บุรินทรการพิมพ, ๒๕๑๖), หนา  ๒๙๒. 
๒๐ มปต. รามัญสมณะวงศ. แปลโดยพระมหาวิชาธรรม (เรือง เปรียญ),  (กรุงเทพมหานคร: 

โสภณการพิมพ, มปป.). 



 ๑๔ 

๑.๗.๑๖  พระราชพิธสีิบสองเดือน๒๑  พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลาเจาอยูหัว  มีเนื้อหาวาดวยพระราชพิธีสิบสองเดือนอยางละเอียด  ในงานวิจัยนี้จะ

ใชเปนขอมูลในการศึกษาอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศเกี่ยวกับประเพณีไทย 
๑.๗.๑๗  ประเพณีเบ็ดเตล็ด  งานประพันธของเสฐียรโกเศศ  กลาวถงึประเพณี

ไทย โดยเฉพาะเรื่องพระปรติร ซึ่งเชื่อวาไดรับอิทธิพลจากชาวลังกาซึ่งนับถือพระพทุธศาสนา

ปรารถนาใหเกิดมงคลและมีเวลาหวาดหวั่นตอภยันตรายตามธรรมดาสามัญมนุษย และ
เทศกาลไหวรอยพระพทุธบาทที่จงัหวัดสระบุรี  เอกสารนี้ใชเปนแนวทางในการศึกษาเก่ียวกับ
ประเพณีไทย 

๑.๗.๑๘  ตํานานพระพทุธเจดีย  พระนิพนธสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  

อธิบายตํานานพระพุทธเจดียเริ่มแตมูลเหตุที่เกิดพุทธเจดีย  ประวัติพุทธเจดีย  สมัยแรก
พระพุทธศาสนาเปนประธานของประเทศอินเดียในรัชสมยัของพระเจาอโศกมหาราช  มูลเหตุ
ที่เกิดสรางพระพุทธรูป  พุทธเจดียสมัยคุปตะ  พทุธเจดียของพวกมหายาน  พุทธเจดียใน

นานาประเทศ  พระพทุธศาสนาในประเทศสยาม  และพุทธเจดียในสยามประเทศ๒๒    
เอกสารเรื่องนีส้ามารถนํามาใชในการวิเคราะหประวัติการสรางพระสถูปเจดีย 

๑.๗.๑๙  ศิลปะในประเทศไทย๒๓  มีเนื้อหาอธิบายศิลปะในประเทศไทย  วัตถุรุน

เกาที่พบในประเทศไทย  ศิลปะทวารวดี  เทวรูปรุนเกา  ศิลปะศรีวิชัย  ศิลปะลพบุรีหรือศิลปะ
ขอมในประเทศไทย  ศิลปะเชียงแสนหรือลานนา  ศิลปะสุโขทัย  ศิลปะอูทอง  ศิลปะอยุธยา  
และศิลปะรตันโกสินทร  เอกสารวิชาการเรื่องนี้ใชเปนแนวทางในการศึกษาอิทธิพลของคัมภีร
มหาวงศตอสถาปตยกรรมไทยและประติมากรรมไทย 

๑.๗.๒๐  พระมหาจรรยา  วาสนาพิตรานนท  ศึกษาวิเคราะหเรื่อง  A Critical 

Study of The JinaklamlI  ผลการวิจัยพบวา  คัมภีรชินกาลมาลีปกรณเปนคมัภีรบาลี

บันทึกเหตุการณสําคัญของประวัติพระพทุธศาสนาเถรวาทในประเทศไทย   แสดงขอเท็จจริง
เชิงประวตัิศาสตรเกี่ยวกับความศรัทธาในพระพุทธศาสนาในอินเดีย  ศรีลงักา  และบานเมือง

ชาวเอเชียใต รวมทัง้ลัทธลิังกาวงศในลานนาไทย  ชินกาลมาลีปกรณเปนคัมภีรที่ใหราย 

ละเอียดเกี่ยวกับวัฒนธรรมของพระพุทธศาสนาอยางมาก และมีความสําคญัตอการศึกษา

                                                   
๒๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว,  พระราชพิธีสิบสองเดือน เลม  ๑ - ๓,  

(กรุงเทพมหานคร: คุรุสภา, ๒๕๕๐).  
๒๒ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ, ตํานานพระพุทธเจดีย, 

(กรุงเทพมหานคร: มติชน, ๒๕๔๕). 
๒๓ สุภัทรดิศ  ดิศกุล, ม.จ., ศิลปะในประเทศไทย.  พิมพครั้งที่  ๑๓,  กรุงเทพมหานคร : 

มติชน,  ๒๕๕๐. 



 ๑๕ 

ประวัติศาสตรวัฒนธรรมและการเมืองของลานนาไทยและประเทศรอบขาง๒๔ งานวิจัยนี้

สามารถนํามาใชเปนแนวทางในการศึกษาวิเคราะหคมัภีรมหาวงศเพราะเนื้อหาของคัมภีรชิน

กาลมาลีมีการอางอิงคัมภีรมหาวงศหลายแหง 
๑.๗.๒๑  วุฒินันท  กันทะเตียน  ศึกษาวิจัยเรื่องการศึกษาเชิงวิเคราะหคัมภีรราช

นีติ  โดยตัง้วัตถุประสงคเพื่อสํารวจวิเคราะหเนื้อหาในคัมภีรราชนีตทิี่สมัพันธกับคัมภีรอื่นใน

ดานการปกครองการบริหารประเทศ  ปฏิสัมพันธระหวางคําสอนของพระพทุธศาสนากับ
ศาสนาพราหมณในคมัภีรราชนตีิในดานการปกครองการบริหารประเทศ และการประยุกตคํา
สอนในคมัภีรราชนตีิสําหรับนักปกครองนักบริหาร  ผลการวิจัยพบวา  เนื้อหาคําสอนในคัมภีร

ราชนีติมคีวามสัมพันธกับคัมภีรอื่นในดานการปกครองการบริหารประเทศ ๒  ดาน  คือดาน
หลักการเปนกษตัริยที่ดีและดานหลักการปกครองของกษัตริย โดยมีเนื้อหาบางสวนทีส่ัมพันธ 
กับพระไตรปฎก  อรรถกถา  ฎีกา  อนุฎีกา  และคัมภีรปกรณวิเสส  มีเนื้อหาบางสวนสัมพันธ
กับคัมภีรอรรถศาสตร  มานวธรรมศาสตร  คัมภีรชุดนตีคิดี  และวรรณกรรมอื่นซึง่มีเนื้อหาใน

ลักษณะเดียวกัน  สําหรับคําสอนในดานหลักการเปนกษตัริยและหลักการปกครองในภาวะ
ปกติ  มีปฏิสัมพนัธกันในทางสนับสนุนกัน  แตในภาวะสงคราม  พบวา  กษตัริยทรงใชอุบาย
วิธีในการทําลายขาศึกใชคําสอนในลักษณะผูกเวรกัน  ซึ่งเปนการขัดแยงกับหลักคําสอนของ

พระพุทธศาสนาที่ไมสนับสนุนการผูกเวรกัน  ซึ่งพบวาเปนปฏิบัติพระราชานุกิจที่ไดรับ
อิทธิพลจากคําสอนของพราหมณ  คําสอนในคมัภีรราชนีติมีอิทธิพลตอแนวคิดการปกครอง
ของไทยสมัยโบราณตั้งแตกรุงศรีอยุธยาจนถึงสมัยรตันโกสินทร  มีการแปลตั้งแตสมัยรัชกาลที ่ 

๑  สวนวัตถุประสงคดานการประยุกตคําสอนในคัมภรีราชนีตสิําหรับนักปกครองนักบรหิาร 
ผลการวิจัยพบวา กษัตริยใชหลักธรรม เชน ทศพิธราชธรรม  สังคหวัตถุธรรม การมีความรู 
ความสามารถ มาเปนหลักปฏิบัติ  ในภาวะสงครามก็อาจนําหลักธรรมในคัมภีรมาประยุกตเปน
หลักการบริหารความเปลี่ยนแปลงหรือภาวะวิกฤตได โดยใชปญญาแทนการทําสงคราม ซึ่ง

ผูวิจัยเห็นวาวิธีเอาชนะกันดวยสงครามนั้นมนษุยในปจจบุันไมควรนํามาใชอีกตอไป๒๕ 

งานวิจัยของวุฒินันท  กันทะเตียน  สะทอนถึงวิธีการปกครองของกษตัริยผูนับถือ
พระพุทธศาสนาและการนําหลกัธรรมดานการปกครองไปประยุกตใชในการปกครองประเทศ

                                                   
๒๔ Phramaha Chanya  Wadsanapitranont,  “A Critical Study Of The 

Jinakãlamãli”,  Thesis submitted to the university of Delhi for the degree of Doctor of 

philosophy, 1985 
๒๕ วุฒินันท  กันทะเตียน,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหคัมภีรราชนีติ”.,  วิทยานิพนธพุทธ

ศาสตรดุษฎีบัณฑิต,  (สาขาพระพุทธศาสนา : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

, ๒๕๕๑),  หนา ก. 



 ๑๖ 

ซึ่งลักษณะดงักลาวนี้เหมือนการปกครองของกษตัริยลังกาที่ปรากฏในคัมภีรมหาวงศ  เมื่อ
ไดรับอิทธิพลของพระพทุธศาสนาทําใหเกิดการถายโอนประเพณีวัฒนธรรมมาเปนรากฐาน

ของประเพณีวัฒนธรรมไทยหลายประการ 
๑.๗.๒๒  คมกฤษณ  ศิริวงษ  ศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ  

ผลการวิจัยพบวา ชินกาลมาลีปกรณไดรวบรวมเนื้อเรื่องมาจากคัมภีรพระพุทธศาสนา ตํานาน

และเรื่องที่เลาสืบกันมา  เชน  คัมภีรมหาวงศ  และตํานานมูลศาสนา  เปนตน  มลีักษณะคํา
ประพันธเปนแบบรอยแกวและรอยกรองผสมกัน  ที่เรียกวา  วิมิสสะ  มีการใชชื่อของบุคคล
และสถานที่ในลานนาไทยเปนภาษาบาลีโดยเลียนเสียงเดิมบาง หรือการแปลสวนประกอบของ
ชื่อเหลานั้นเปนภาษาบาลีบางเปนตน คัมภีรเหลานีก้วีผูรจนาไดพยายามดําเนินตามหลัก 

เกณฑตาง ๆ ในดานอลังการศาสตรตามแนวที่เปนที่นับถือกันอยูในวงการภาษาบาลีโดย 
เฉพาะคัมภีรสุโพธาลังการเปนหลักมีความงามในดานคณุและพยายามเลี่ยงขอบกพรองตาง ๆ 
ที่เปนโทษเทาทีจ่ะทําได  อาจกลาวไดวาคัมภีรเลมนี้แมวาจะเปนคัมภีรทางพระพุทธศาสนาก็

ตาม  กวีผูรจนาคัมภ ีรไดรจนาใหเกิดรสวรรณคดีมคีวามไพเราะและความสวยงามตามสมควร  

นอกจากนี้ยังใหความรูในดานขนบธรรมเนียมประเพณี และวัฒนธรรมของลานนาไทยทางดาน

ศาสนา  การเมือง  และความเชื่อในดานไสยศาสตรในสมัยนั้นอีกดวย๒๖ 

๑.๗.๒๓  พระธรรมโมลี (สมศักดิ์  อุปสโม)  เสนองานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะห
พระคาถาธรรมบทยมกวรรค – ชราวรรค  ๑๕๖  พระคาถา เลม  ๑  ผูวิจัยไดศึกษาวิเคราะห
พระคาถาธรรมบทตามหลักฉันทลักษณ  วิเคราะหสํานวนตามหลักอุปจาระและนยะ วิเคราะห

ตามหลักไวยากรณบาลี และวิเคราะหตามหลักอลังการ๒๗  การศึกษาวิเคราะหบางประเด็น
สามารถนํามาใชเปนแนวทางในการวิเคราะหคัมภีรมหาวงศ 

๑.๗.๒๔  สุภาพรรณ  ณ  บางชาง  ไดศึกษาประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและ

ลังกา  โดยไดจัดวรรณคดีบาลไีวเปนประเภทตาง ๆ  คือ  พระไตรปฎก ปกรณพิเศษ  
วรรณคดีประเภทอรรถกถา  วรรณคดีประเภทฎีกา  วรรณคดีประเภทสังคหะ  วรรณคด ี
ประเภทวงศ  และตําราสตัถศาสตร  และไดจัดคัมภีรมหาวงศไวในวรรณคดีประเภทวงศ 

                                                   
๒๖ คมกฤษณ  ศิริวงษ,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ”. วิทยานิพนธ

อักษร ศาสตรมหาบัณฑิต,  (สาขาวิชาภาษาตะวันออก, บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,  
๒๕๒๓). 

๒๗ พระธรรมโมลี (สมศักดิ์  อุปสโม),  การศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบทยมก

วรรค – ชราวรรค  ๑๕๖  พระคาถา เลม  ๑, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพพิทักษอักษร,  ๒๕๔๕). 



 ๑๗ 

(วังสปกรณ)  หมายถงึ  วรรณคดีที่มักลงทายชื่อเรื่องดวยคําวา  “วงส”  ซึ่งนักวิชาการดาน
วรรณคดีสวนใหญเรียกวรรณคดีประเภทนี้วาวรรณคดีบาลีประเภทพงศาวดาร๒๘   

๑.๗.๒๔  กุสุมา  รักษมณี  ศึกษาเรื่องการวิเคราะหวรรณคดไีทยตามทฤษฎี
วรรณคดีสันสกฤต๒๙  งานวิจัยนี้ใหความรูเรื่องวรรณคดศีึกษาตามทฤษฎสีันสกฤต  ความ
เปนมาของทฤษฎีอลังการในวรรณคดีไทย  รสในวรรณคดีสันสกฤต  การวิเคราะหรสใน

วรรณคดีไทย  งานวิจัยนี้อาจใชเปนแนวทางในการศึกษาคุณคาดานการประพันธคัมภีร
มหาวงศ 

๑.๗.๒๕  บณัฑติ  ลิ่วชัยชาญ และคณะ เสนอในรายงานผลการวิจัยเรื่อง การ

ประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี  

ผลการวิจัยพบวา  ดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดีพระพุทธศาสนาจากศรีลงักาได
เผยแผเขามาแลว ดังปรากฏหลักฐานประวัติศาสตรทั้งที่เปนหลักฐานลายลักษณอักษร และ

หลักฐานทีไ่มเปนลายลักษณอักษร หลักฐานดังกลาวไดชี้ใหเห็นถึงรองรอยของคติความเชื่อใน
การสรางพระพุทธรูปตามอิริยาบถ และคติการบูชารอยพระพุทธบาทจากลังกาทวีปทีไ่ดแพร
เขามายังดินแดนประเทศไทย  หลักฐานลายลักษณอักษรที่เกี่ยวเนื่องสัมพนัธกับศรีลงักาไดแก 
จารึก  ๕  หลัก  หลักแรกจารึกถ้ํานารายณ  จังหวัดสระบุรี  แสดงใหเหน็วาผูคนในดินแดน

ประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดีมีการติดตอสัมพนัธกับศรีลังกา และรูจักเมืองอนุราธปุระ
ของศรีลังกาเปนอยางดีดังเหน็ไดจากชื่อ “อนุราธปุระ”  นอกจากนี้ยังพบจารึกเตลกฏาหคาถา 
ซึ่งแตงในศรีลงักา  พบขอความในจารึกบางตอนอยูในคัมภีรสารัตถสมุจจัยและในปฐมสมโพธิ

กถา ซึ่งคัมภีรทัง้สองนี้สมัพันธเกี่ยวเนื่องกับลังกาทวปี  เปนรองรอยสําคัญที่แสดงถงึ
ความสัมพันธระหวางพระพทุธศาสนาในลงักาทวีปและพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย
สมัยวัฒนธรรมทวารวดี  หลักฐานทีไ่มเปนลายลักษณอกัษรพบวาประเทศไทยสมัยวัฒนธรรม

ทวารวดีไดรับอิทธิประตมิากรรม โดยเฉพาะพระพทุธรปูแสดงทาวิตรรกมุทราสองพระหตัถซึง่
มีลักษณะทางประตมิานวิทยาคลายคลึงกับศิลปะแบบอนุราธปุระของศรีลังกามีอายุราวพุทธ
ศตวรรษ  ๙-๑๖   คติการสรางพระพุทธรูปปางไสยาสนเปนคติเดียวกับการสรางพระพทุธ
ไสยาสนเพื่อแสดงอิริยาบถในลังกาทวีป และคติความเชื่อเรื่องรอยพระพุทธบาทพบวามีการ

                                                   
๒๘ ดู สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  (กรุงเทพ มหา

นคร: สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖),  หนา  ๓๙๕ – ๔๐๒. 
๒๙ กุสุมา  รักษมณี, การวิเคราะหวรรณคดีไทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต.    พิมพ

ครั้งที่  ๒, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ บริษัทธรรมสารจํากัด, ๒๕๔๙). 



 ๑๘ 

สรางรอยพระพทุธบาทคูทีโ่บราณสถานสระมรกต จงัหวัดปราจีนบุรีซึ่งมีการประดับลวดลาย
มงคลในลักษณะเดียวกันกับศิลปะศรีลังกาแบอนุราธปุระและศิลปะอินเดียแบบอมราวดี๓๐ 

 
จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของขางตนพบวาคัมภีรมหาวงศไมใช

คัมภีรที่แตงขึ้นใหมทั้งหมด  แตเปนคัมภีรที่ปรับปรุงและเรียบเรียงมาจากคัมภีรทีปวงศแลวจึง

มีการแตงเพิ่มเติมอีกหลายครั้งจนเปนคัมภีรมหาวงศฉบับสมบูรณ ซึ่งปรากฏหลักฐานใน
คัมภีรมหาวงศเองวา  ในรัชสมัยของพระเจาธาตุเสนะโปรดใหแสดงคัมภีรทีปวงศ๓๑ จาก
การศึกษาเนื้อหาของคัมภีรชินกาลมาลีปกรณ  คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลัตถทีปนี  
คัมภีรสังคีติยวงศหรือสังคีติวงศ และคัมภีรปฐมสมโพธิ พบวามีเนื้อหาเกี่ยวของกับคัมภีร

มหาวงศ  เมื่อพิจารณาเนื้อหาของคัมภีรถูปวงศพบวา คัมภีรมหาวงศไดอางอิงขอมูลจาก
คัมภีรถูปวงศดวยซึ่งจะเปนประโยชนในการศึกษาวิเคราะหคุณคาและอิทธิพลของคัมภีร
มหาวงศ การศึกษาของสุภาพรรณ ณ บางชาง ซึ่งไดจัดคัมภีรมหาวงศไวในประเภทวังสป

กรณ จะชวยใหเขาใจวัตถุประสงคของผูแตงไดดียิ่งขึ้น  และจะทําใหสามารถศึกษาวิเคราะห
อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศดานวรรณคดีการศึกษาตํานานมูลศาสนาและเอกสารเกี่ยวกับ
ประวัติพระพุทธศาสนาจะชวยใหเกิดความเชื่อมโยงในเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติพระพุทธศาสนา

ลัทธิลังกาวงศที่เขามามอิทธิพลในแหลมสุวรรณภูมิ โดยเฉพาะในสมัยลานนาไทยชวงพุทธ
ศตวรรษที่  ๑๖ - ๒๐  การศึกษาเรื่องสยามูปทสัมปทาซึ่งเปนจดหมายเหตุเรื่องประดิษฐาน
พระสงฆสยามวงศในลังกา ในป พ.ศ.  ๒๓๑๙ จะทําให เห็นรองรอยของการเผยแผ
พระพุทธศาสนาในประเทศสยามและประเทศศรีลังกาในสมัยอยุธยา  การศึกษาเอกสาร

งานวิจัยและงานวิชาการที่เกี่ยวของจะชวยใหการวิเคราะหขอมูลจัดทําไดอยางเปนระบบ 

เนื่องจากคัมภีรมหาวงศมีเนื้อหามากและมีระยะเวลาการแตงที่ไมแนนอน  เนื้อหาบางสวนยัง

เปนภาษาบาลีและยังไมมีการแปลเปนภาษาอื่น  จึงไมมีผูสนใจศึกษา การศึกษาวิเคราะห

คัมภีรมหาวงศจะทําใหทราบประวัติความเปนมาของคัมภีร  ลักษณะการประพันธคัมภีรภาษา
บาลีที่ไดรับการยอมรับอยางแพรหลาย  ทําใหทราบคุณคาดานวรรณคดี  คุณคาดานความเชื่อ
ของสังคม  คุณคาดานประวัติศาสตร  คุณคาดานการเมืองการปกครอง  คุณคาดานประเทือง

สติปญญา  การศึกษาคัมภีรมหาวงศเชื่อมโยงกับคัมภีรที่เกี่ยวของจะชวยใหเห็นเสนทางการ

                                                   
๓๐ สรุปความจาก  บัณฑิต  ลิ่วชัยชาญ และคณะ,  รายงานผลการวิจัยเรื่อง การ

ประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด,ี  

(กรุงเทพมหานคร : บริษัทสํานักพิมพสมาพันธ จํากัด, ๒๕๕๓), บทคัดยอ. 
๓๑ พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ  ภาค ๑,  แปลโดย สุเทพ  พรมเลิศ,  พระนคร     ศรี

อยุธยา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓),   หนา  ๓๗๙. 



 ๑๙ 

เผยแผพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศมายังประเทศไทย และการที่คัมภีรมหาวงศเปนที่ยอมรบั
และมีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลีของไทย   การวิจัยนี้จะทําใหเขาใจประเพณี ศิลปะและ

วัฒนธรรมไทยหลายอยางที่ยังไมทราบเหตุผลหรือประวัติความเปนมาที่ชัดเจน เชน ประเพณี
วันสําคัญของพระพุทธศาสนา  ประเพณีการสวดมนต  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย  
ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาท ตลอดทั้งความเขาใจเรื่องสถาปตยกรรมไทย  

ประติมากรรมไทย และจิตรกรรมไทย  ทําใหเกิดความตระหนักถึงคุณคาของวรรณกรรมทาง
พระพุทธศาสนาในฐานะเปนสิ่งที่สืบทอดอายุของพระพุทธศาสนาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน
อยางเปนรูปธรรมมากขึ้น 

 

๑.๘  วิธีดําเนินการวิจัย 

การวิจัยนี้  เปนการศึกษาวิจัยเอกสาร (documentary   research)  โดยมีวิธีการ
วิจัยดังนี้ 

๑.๘.๑  ศึกษาขอมูลเอกสาร คือ  คัมภีรมหาวงศภาค  ๑  และคัมภีรมหาวงศ  

ภาค  ๒ 
๑.๘.๒  รวบรวมขอมูล ไดแก  งานนิพนธที่เกี่ยวของ  งานเขียนของนักวิชาการ

รวมสมัย  และเอกสารงานวิจัย บทความทางวิชาการทีเ่กีย่วของ 
๑.๘.๓  นําขอมูลทีไ่ดมาวิเคราะหคณุคาดานวรรณคดีโดยอาศัยคัมภีรสุโพธา     

ลังการ คัมภีรวุตโตทัยปกรณ วิเคราะหคุณคาดานความเชื่อของสังคม  คณุคาดาน
ประวัติศาสตร  คุณคาดานการเมืองการปกครอง  คณุคาดานประเทืองสติปญญา โดยอาศัย
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ วิเคราะหอิทธิพลที่มตีอวรรณคดีบาลีของไทย  อิทธิพลที่มตีอ

ประเพณี ศิลปะและวัฒนธรรมไทย โดยอาศัยเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ  
๑.๘.๔  สรุปขอมูลเพื่อนําเสนอผลการวิจัยตอไป 
 

๑.๙  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

๑.๙.๑  ไดทราบประวัต ิ ความเปนมาและเนื้อหายอของคัมภีรมหาวงศ ประวัตผิู
แตงคัมภีร 

๑.๙.๒  ไดเขาใจเนื้อหาและลักษณะการประพันธของคมัภีรมหาวงศ  มีลักษณะ
ฉันท  โทษ  คุณ  รส  และอลงัการเปนตน และตระหนักถึงคุณคาแหงวรรณคดีของ
พระพุทธศาสนา 

๑.๙.๓  ไดทราบอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศที่มตีอวรรณคดีบาลีของไทย  และ
อิทธิพลที่มีตอประเพณี ศิลปะและวัฒนธรรมไทย 



บทท่ี  ๒   

 

ประวัติ ความเปนมาและเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศ 

 
คัมภีรมหาวงศมีความหมาย  ภูมิหลงัของคัมภีรมหาวงศ  คัมภีรมหาวงศกับ

คัมภีรวรรณคดีบาลีที่เกี่ยวของ  และเนื้อหายอ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

๒.๑  ความหมายของคัมภีรมหาวงศ  

             
 คําวา  “มหาวงศ”  เปนชื่อคัมภีรตามที่พระมหานามเถระผูแตงคัมภีรได

ยกข้ึนกลาวไวในปณามคาถาวา 
 “นมสฺสติฺวาน  สมฺพทฺุธ ํ  สุสุทธฺํ  สทฺุธวํสช ํ

 มหาวํสํ  ปวกฺขามิ  นานานูนาธิการิกํ” ๑  
 “ขาพเจาขอนอบนอมพระสัมมาสมัพุทธเจาผูบริสทุธิ์  
 ผูประสตูใินวงศที่บริสทุธิ์ จะรจนามหาวงศใหบริบูรณมใิหบกพรอง” 

ทานพระมหานามเถระไดอธิบายความหมายแหงคําวา  “มหาวงศ”  ไวในคมัภีร    
วังสัตถัปปกาสิน ี  ฎีกามหาวงศ หรือปทฺยปโทรุวํสวณฺณนา มหาวํสฎีกา หรือปชฺชปโท
รุวํสวณฺณนา  มหาวํสฎีกา  ที่ทานแตงอธิบายความแหงคัมภีรมหาวงศวา ทีช่ื่อวา  มหาวํส  

คือ  วงศ  แบบแผน  ประเพณีของผูยิ่งใหญทัง้หลาย  แลวไดอธิบายเพิ่มเติมวา  “ที่ชื่อวา
มหาวงศ  เพราะแสดงประเพณีแหงพระพุทธเจาและพระพุทธสาวกทั้งหลายผูมีคุณยิ่งใหญ  
แสดงถึงประเพณีแหงพระราชาผูยิ่งใหญทัง้หลายมีพระเจามหาสมมตเปนตน  เพราะมีเรื่อง
สําคัญมากมีเรื่องการเสด็จมาลงักาของพระพุทธเจาเปนตน๒     

ในกถาสดุดีตอนทายคัมภีรมหาวงศภาษาบาลี  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย  ซึ่งพระโสมานันทเถระผูปริวรรตคมัภีรมหาวงศอักษรสงิหลเปนอักษรสยามไดแตง
สดุดีไว  ไดใหความหมายคัมภีรมหาวงศไว  ๕  ประการ  คือ  (๑)  คัมภีรวาดวยวงศของ

พระสัมมาสัมพุทธเจาผูยิ่งใหญดวยวิชชาและจรณะ  (๒)  คัมภีรวาดวยวงศของพระอริยเจา
ทั้งหลายที่เหลือ   (๓)  คัมภีรวาดวยวงศของผูมตีนยิ่งใหญ(มหาตมะ) ดวยคุณตางๆ  (๔)  

                                                             
๑มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  (กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพวิญญาณ,  ๒๕๔๐),  

หนา  ๑. 
๒ พระมหานามเถระ,  วํสตฺถปฺปกาสินี  มหาวํสฏีกา,  (เอกสารอัดสําเนา),  ขอ  ๑  หนา  

๒๔, ๒๗. 



 

๒๑ 

คัมภีรวาดวยวงศของพระราชาผูยิ่งใหญมีพระเจามหาสมมตราชเปนตน  (๕)  คัมภีรวาดวย
วงศที่ชาวโลกรูจักดวยอํานาจการสืบทอดกันมา 

จากหลักฐานเหลานี้สรุปไดวา  คัมภีรมหาวงศ  หมายถงึ  คัมภีรวาดวยวงศหรือ
เชื้อสายของชนผูยิ่งใหญ  ๒  ฝาย  คือ  ฝายอริยวงศมีพระพุทธเจาเปนตนและฝายขัตติ
ยวงศ มีพระเจามหาสมมติและพระเจาวิชัยปฐมกษตัริยลงักาเปนตนจนถงึการสญูสิน้ราชวงศ

ลังกา 
 

๒.๒  ภูมิหลังของคัมภีรมหาวงศ 

 
คัมภีรมหาวงศมผีูแตง ระยะเวลาที่แตง  ตนฉบับ หนงัสือ และเอกสารคัมภีร

มหาวงศ  มีรายละเอียดดังนี ้  

๒.๒.๑  ผูแตงคัมภีรมหาวงศและระยะเวลาที่แตง 

คัมภีรมหาวงศเปนคัมภีรที่ผูแตงคนแรกแตงไมจบ มีการแตงเพิม่เติมตอมา
ภายหลัง  พบวามีผูแตงหลายคน  แตเปนที่ปรากฏชัดเจนวา  ผูแตงปริจเฉทที่  ๑ - ๓๗  
(คาถาที่ ๑ – คาถาที่ ๕๐)  คือ  พระมหานามเถระ และมีการแตงตอมาโดยผูแตงที่ปรากฏ
นามบาง ไมปรากฏนามบาง  เฉพาะพระมหานามเถระนัน้ยังไมมีขอสันนษิฐานที่ชัดเจน

เกี่ยวกับชีวประวัติและระยะเวลาในการแตงคัมภีรมหาวงศของทาน  เกี่ยวกับผูแตงคัมภีร
มหาวงศและระยะเวลาที่แตงมีนักวิชาการเสนอทรรศนะไวหลายทานดังนี ้

๑)  พระนันทปญญาจารยผูแตงคัมภีรจฬูคันถวงศ  ชาวพมา ราว พ.ศ.  ๒๐๑๐  

ไดระบุชื่อพระมหานามวาเปนชาวลังกาและเปนผูแตงอรรถกถาปฏิสมัภิทามรรคอันมชีื่อวา 
สัทธัมมัปปกาสนิี  แตไมไดระบุวาเปนผูแตงคมัภีรมหาวงศ 

๒)  สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  ทรงแสดงทรรศนะเกี่ยวกับผูแตง

คัมภีรมหาวงศไวในคํานําหนงัสือมหาวงศแปลวา 
หนังสือมหาวงศ ฉบับภาษาบาลีแตงเปนคาถา  แบงเรื่องเปน  ๑๐๑  ปริจเฉท  แต
ไมปรากฏหัวตอปริจเฉทที่  ๔๐  กับปรจิเฉทที ่  ๔๓  วาอยูตรงไหน  ถานับจํานวน
ปริจเฉทขาดอยู  ๒  ปริจเฉท  แตวาเรื่องติดตอกันดีไมบกพรองจึงเหน็วาเปนแตตก

หัวตอ  เห็นจะเปนดวยแตงกันหลายยุคหลายคราว  แลผูแตงมากดวยกัน  เพราะ
หนังสือมหาวงศแตงเปนตอน ๆ   มาดังนี้ คือ  ตอนที ่  ๑  พระมหานามแตงตั้งแต
ปริจเฉทที่  ๑  จนจบปริจเฉทที่  ๓๘  กลาวเรื่องพงศาวดารตั้งแตมนุษยแรกไปแยง

ยักษอยูเมืองลังกา  และกลาวถึงประวัติพระศาสนาตั้งแตพระพทุธองคเสด็จดับขันธ
ปรินิพพาน  พระสงฆสาวกทําสงัคายนา  ๓  ครัง้  แลวพระมหินทเถระไป
ประดิษฐานพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป  เมื่อครั้งพระเจาเทวานัมปยดิสเปนตนมา  



 

๒๒ 

จนถึงแผนดินพระเจามหาเสนเมื่อ  พ.ศ.  ๘๐๔  หนังสอืมหาวงศตอนพระมหานาม
แตงจบเพียงนี้  มีผูอื่น แตงฎีกามหาวงศตอนนีไ้วดวยอีกคัมภีร  ๑  หนังสือมหาวงศ

ที่แปลเปนภาษาไทยในรัชกาลที่  ๑  เมื่อปมะโรง  พ.ศ.  ๒๓๓๙  ก็แปลเพียงตอนที ่ 
๑  ที่กลาวมานี้  ตอนที่  ๒  พระเจาปรักกมพาหุมหาราช  ซึ่งเสวยราชยในลังกา
ทวีปในระหวาง  พ.ศ.  ๑๖๕๙ จน พ.ศ.  ๑๗๒๙  มีรับสั่งใหแตงตออีกปริจเฉท  ๑  

เฉพาะปริจเฉทที ่ ๓๙  ปรจิเฉทเดียว  ผูใดแตงหาปรากฏชื่อไม  ปริจเฉทนี้พิมพอยู
ขางตนในสมุดเลมนี ้ ตอนที่  ๓  ตั้งแตปริจเฉทที่  ๔๐  จนถึงปริจเฉทที่  ๔๒  รวม  
๓  ปริจเฉท  วาแตงกันหลายคน   ใครแตงและแตงเมือ่ครั้งไหนหาปรากฏไม  ได
พิมพไวในสมุดเลมนี้เหมือนกัน  ตอนที่  ๔  ตัง้แตปรจิเฉทที่  ๔๓  จนถึงปริจเฉทที ่ 

๔๖  รวม  ๔  ปริจเฉท  วาพระเจาเกียรตศิิริราชสิงหซึ่งเสวยราชยในระหวาง  พ.ศ.  
๒๒๙๐  จน  พ.ศ.    ๒๓๒๔  คือพระเจาแผนดินองคทีใ่หมาขอพระสงฆสยามมีพระ
อุบาลีเปนตนไปใหอุปสมบทตั้งศาสนวงศใหกลับฟนฟูในลังกาทวีป  เมื่อแผนดิน

สมเด็จพระเจาบรมโกษฐนั้น  มีรับสัง่ใหแตง  ผูที่แตงเห็นจะเปนพระสรณงักร  ซึ่ง
เปนที่พระสังฆราช ตอนนี้ก็พิมพอยูในสมุดเลมนี้เหมือนกัน  ตอนที่  ๕  ตั้งแต
ปริจเฉทที่  ๔๗  จนถงึปริจเฉทที่  ๙๘  รวม  ๕๑  ปริจเฉท  ไมปรากฏชื่อผูแตง  

เปนของแตงในชัน้หลงั  พิมพอยูในสมุดเลมนี้จนปริจเฉทที่  ๖๔  ตอนที่  ๖  ตัง้แต
ปริจเฉทที ่ ๙๙  จนถงึปริจเฉทที่  ๑๐๑  รวม  ๓  ปริจเฉท  ทราบวา  พระเถระชื่อ
ศรีสุมงัคละ  นายกวิทโยบริเวณแตง  มาจบเรื่องเพียงสิ้นราชวงศกษตัริยสงิหฬเมื่อ  
พ.ศ.  ๒๓๕๘  เมื่อลังกาทวีปตกเปนเมืองขึ้นของอังกฤษ  หมดเรื่องมหาวงศเพียง

เทานั้น๓ 

ขอควรสังเกตคือขอสันนิษฐานของสมเดจ็ฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพที่วา  
“มีผูอื่นแตงฎีกามหาวงศตอนนี้ไวดวยอีกคัมภีร ๑”  นั้น  ผูวิจัยไดตรวจสอบกับคัมภีรวัง

สัตถัป ปกาสิน ี  มหาวังสฎีกา ซึ่งเปนฎีกาของคัมภีรมหาวงศพบวาขอสันนิษฐานดังกลาว
แตกตางจากคําลงทายของคัมภีรวังสัตถัปปกาสินี  มหาวังสฎีกา ทีร่ะบุวาผูแตงคือพระมหา
นามผูพํานักอยูที่ทีฆสันทเสนาบดีวิหาร๔ ขอสันนิษฐานนีผู้รูจึงควรพิจารณา 

๓)  พระพุทธทัตตเถระไดแสดงทรรศนะวิจารณไวในหนงัสือเถรวาทีความวา   
ตอนที่พระมหานามะรจนาคัมภีรสัทธัมมัปปกาสินีนั้น  ทานนาจะมีอายุไมต่ํากวา  
๙๕  ป  สวนในคัมภีรมหาวงศไมไดใหขอมูลเก่ียวกับผูแตงและวันเดือนปที่แตงไว
เลย  แตทีท่ราบวาใครคือผูแตงก็เพราะมีกลาวไวในคมัภีรวังสตัถัปปกาสิน ี ฎีกาของ

                                                             
๓ ศิลปากร, กรม, กองวรรรคดีและประวัติศาสตร,  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร  เลม  ๑  

คัมภีรมหาวงศ,  (กรุงเทพมหานคร: กรมศิลปากร, ๒๕๓๔),  คํานํา  หนา  (๑๘ - ๑๙) 
๔ มหานามเถระ,  วํสตฺถปฺปกาสินี มหาวํสฏีกา, (เอกสารอัดสําเนา),  หนา  ๔๕๐ 



 

๒๓ 

มหาวงศเองวา  มหาวงศนี้รจนาข้ึนราวพุทธศตวรรษที่  ๑๐  โดยพระมหานามเถระ  
ผูพํานักอยูที่วัดมหาปริเวณะ  อันเปนวัดทีส่รางโดยทานเสนาบดีทีฆสันทะ  โดย

ขอมูลนี้ไดรับการยืนยันจากมหาวงศภาค  ๒  ที่แตงขึ้นภายหลังที่พระเจาปรักกม
พาหุที่  ๑  (พ.ศ.  ๑๖๙๖-๑๗๒๙  หรือ  ค.ศ.  ๑๑๕๓-๑๑๘๖)  สิน้พระชนมแลว๕  

 

๔)  สุภาพรรณ  ณ  บางชาง  สันนิษฐานวา  พระมหานามนาจะแตงคัมภีร
สัทธัมมัปปกาสนิี๖  อรรถกถาของปฏิสัมภิทามรรคหลังรชัสมัยของพระเจาโมคคัลลานะที่  ๒  
ดังที่สุภาพรรณกลาววา 

พระเจาโมคคัลลานะที่พระมหานามกลาวถึงนาจะเปนพระเจาโมคคัลลานะที่  ๒  

เพราะตามหลักฐานในคัมภีรมหาวงศกลาววา  หลังการสิน้พระชนมของพระองคในป  
ค.ศ.  ๕๕๖  พระเจาสิริเมฆะก็ขึ้นเสวยราชยไดเพียงไมกี่เดือนสวรรคต  ในป
เดียวกันนั้น  พระเจามหานาคก็ครองราชยสมบัตติอมาได  ๓  ป  ในป  ค.ศ.  ๕๕๙  

ก็เสียอํานาจใหแกผูนําฝายทมฬิชื่อลมนสิิงคานาดงันั้นปที่พระมหานามเขียน
สัทธัมมัป-ปกาสินีเสร็จจงึอาจเปนป ค.ศ.  ๕๕๙  ในชวงที่กษตัริยทมฬิขึ้นครองราชย
ใหม ๆ เหตุนั้นทานจึงไมประสงคจะกลาวถงึพระนามของกษัตริยทมิฬ  แตได

กลาวถึงพระนามของกษตัริยซึ่งครองราชยมาเปนเวลานานและเปนชวงเดียวกับที่
ทานไดใชชีวิตสวนใหญของทานในเวลานั้น๗ 

 
๕) โสมปาละ  ชยวารธนะไดกลาววิจารณถงึผูรจนาคัมภีรมหาวงศไววา 

มหาวงศ  ภาคที่  ๑  แตงโดยทานมหานามเถระ  ผูพํานกัที่วัดมหาบริเวณ  ซึ่งสรางโดยทาน
เสนาบดีทีฆสันทะ โดยอาศัยการแปลรวบรวมจากอรรถกถาภาษาสิงหฬเปนขอมูล    ทาน
มหานามผูพํานักอยูที่วัดทีฆสันทปรเิวณ เปนนองชายของพระมารดาพระเจาธาตุเสนะ  และ

ยังเคยบวชใหพระเจาธาตุเสนะดวย และยังไดรับบริจาควัดปพพตวิหารที่สหีคีรี โดยพระเจา
โมคคัลลานะที่  ๑  (พ.ศ.  ๑๐๓๘-๑๐๕๖  หรือ  ค.ศ.  ๔๙๕-๕๑๓)  คัมภีรสทัธัมมัปปกาสิน ี
(อรรถกถาของปฏิสัมภิทามรรค)  ซึ่งรจนาโดยทานมหานามะเหมือนกัน  ปรากฏวารจนา

ภายหลังจากที่พระเจาโมคคัลลานะที่  ๑  สิ้นพระชนมแลว  ๓  ป   นั่นคือ  พ.ศ.  ๑๐๕๙  

                                                             
๕ พุทธทัตตเถระ,  อางใน  มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  (กรุงเทพมหานคร  :  โรง

พิมพวิญญาณ,  ๒๕๔๐),  หนา [๒๖]   
๖ พระนันทปญญาจารย,  จูฬคันถวงศ   ประวัติยอคัมภีรทางพระพุทธศาสนา,  แปลโดย  

สิริ  เพ็ชรไชย,  พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร:  บริษัทธนาเพรส แอนด กราฟฟค จํากัด, ๒๕๔๖), 

หนา  ๑๐. 
๗ สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  หนา  ๓๐๑ 



 

๒๔ 

หรือ  ค.ศ.  ๕๑๖  ซึ่งเปนยุคเดียวกับยุคของคัมภีรมหาวงศ  จึงอาจเปนไปไดวา  ทั้งคัมภีร
มหาวงศและคัมภีรสัทธมัมัปปกาสินีนั้น  รจนาโดยทานมหานามะองคเดียวกัน  โดยรจนา

คัมภีรมหาวงศกอน  ซึ่งจะกอนมากนอยเพียงใดนัน้ไมเปนที่ทราบชัด  แตคัมภีรมหาวงศนี้
จะตองรจนาภายหลังจากที่พระเจาธาตุเสนะสิ้นพระชนมแลว (๑๐๐๐-๑๐๒๐  หรือ  ค.ศ.  
๔๕๗-๔๗๗)  ดังจะเห็นไดวาในคัมภีรมหาวงศภาคที ่  ๑  นีไ้มปรากฏพระนามของพระเจา

ธาตุเสนะอยูเลย๘   
นอกจากนี้  โสมปาละ  ชยวารธนะไดวิจารณถึงผูแตงเนื้อหาสวนอื่นนอกจาก

ภาคที่  ๑  ไวดังนี ้
ภาคที่  ๒  เชื่อกันวาแตงในรชัสมัยของพระเจาปรักกมพาหุที่  ๑  (พ.ศ.  ๑๖๙๖-

๑๗๒๙  หรือ  ค.ศ.  ๑๑๕๓-๑๑๘๖)  โดยทานธมัมกติติ  ศิษยของทานสารีบตุร  ผู
รจนาคัมภีรสารตัถทีปนีฎีกา  แตถงึกระนัน้  ก็ยังเปนเพียงขอสันนษิฐานที่ยังหา
หลักฐานยืนยันไมได  ในคัมภีรทาฐาวงศระบุวา  ผูรจนาคัมภีรทาฐาวงศ  ก็คือ  

พระธัมมกติติ  โดยไดรับการอาราธนาจากทานเสนาบดีปรักกมะ  ผูชวยกูบัลลังกแก
พระนางลีลาวดี  เปนครัง้ที ่  ๓  ใน  พ.ศ.  ๑๗๕๔ (ค.ศ.  ๑๒๑๑)  ภาคที่  ๓  ไม
ปรากฏปและนามผูแตง  แตถงึกระนั้นก็พึงทราบวาภาคที่  ๓  นี้  แตงเสร็จกอนรัช

สมัยของพระเจาเกียรติศิรริาชสงิห  (พ.ศ.  ๒๒๙๐-๒๓๔๑  หรือ  ค.ศ.  ๑๗๔๗-
๑๗๙๘)  ผูทรงใหการอุปถมัภในการรจนามหาวงศภาคที่  ๔,  ภาคที ่ ๔  รจนาโดย
ทานติพโพฏวาเว  พุทธรักขติเถระ  โดยการอาราธนาของพระเจาเกียรตศิิริราชสิงห
ภาคที่  ๕  รจนาโดยทานฮิกกทเุว  ศรีสุมงัคลเถระ  และบัณฑติพตุวันตุทเว  ป  

พ.ศ.  ๒๔๒๐  หรือ  ค.ศ.  ๑๘๗๗๙ 
 
จากทรรศนะหลากหลายของนักวิชาการเกี่ยวกับผูแตงและระยะเวลาในการแตง

พอจะประมวลประวัตผิูแตงและระยะเวลาในการแตงคัมภีรมหาวงศไดดงันี ้
ก.  พระมหานามเถระ  
พระมหานามหรือพระมหานามเถระเปนพระอรรถกถาจารยรูปหนึ่ง  ประวตัิของ

ทานไมมรีายละเอียดมากนักทราบเพียงวาทานแตงคัมภีรมหาวงศ ตามเนื้อความที่ปรากฏใน
คํานิคมของคัมภีรวังสตัถัปปกาสนิี มหาวังสฎีกา  และคัมภีรสัทธัมมัปปกาสินี  อรรถกถา
ปฏิสัมภิทามรรค  แตในคัมภีรมหาวงศไมไดระบนุามผูแตงไว  การกลาววาพระมหานามเปน

                                                             
๘ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  (คํานํา)  หนา  (๒๔) 
๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  (๒๕)   



 

๒๕ 

ผูแตงคัมภีรมหาวงศตัง้แตบทที่  ๑  จนถึงบทที่  ๓๗  คาถาที่  ๕๐  เนื้อหาสิน้สุดทีร่ัชสมัย
ของพระเจามหาเสน (พ.ศ. ๘๑๙)๑๐ จึงเปนแตเพียงการสนันิษฐาน    

ผูวิจัยพิจารณาจากเนื้อความที่ปรากฏในคัมภีรมหาวงศพบวา  เนื้อความใน
คัมภีรมหาวงศบทที ่ ๓๙  ระบุวา ในรัชกาลของพระเจาโมคคัลลานะที่  ๑  มคิารเสนาบดีได
ถวายบรรพตวิหารแกพระมหานามเถระผูพํานักอยูในทฆีสันทวิหาร๑๑ พระมหานามเถระรูปนี้

จึงมีชีวิตอยูในรัชกาลของพระเจาโมคคัลลานะที่  ๑  พํานักที่ทีฆสันทเสนาบดีวิหาร เมื่อ
ตรวจสอบกับคํานิคมของคัมภีรวังสตัถัปปกาสินีมหาวังสฎีกาพบเนื้อความวาที่ระบุผูแตงวา  
“ขาพเจาคือพระเถระผูมนีามที่ครทูั้งหลายเรียกวา  มหานาม  แหงสํานักมหาวิหารที่ทีฆสันท
เสนาบดีใหสรางไว  เปนผูฉลาดในอรรถและอนุสารแหงมหาวงศ.....การพรรณนาเนื้อความ

แหงปชชปโทรุวงศ(ฎีกามหาวงศ)  สําเร็จโดยปราศจากอันตราย  แมในกาลกลียุคอัน
ประกอบดวยวิเทสิสสริยภัย(ภัยจากพระราชาตางแดน)  ทุพพัฏฐิภัย (ภัยฝนแลง)  โรค  
พยาธิ และอันตรายอีกหลายอยาง” ๑๒   จากหลักฐานทั้งสองแหงนีท้ําใหทราบวาเปนพระมหา

นามเถระรูปเดียวกัน   
ประเด็นที่ควรพิจารณาตอมาคือ  ทานแตงคัมภีรวังสตัถปัปกาสินี มหาวังสฎีกา

เมื่อไร  ในคํานิคมของคมัภีรนี้พบวา  ทานแตงในชวงที่เกิดภัยจากกษตัริยตางแดน  ซึง่

สอดคลองกับคํานิคมของคัมภีรสทัธัมมัปปกาสินซีึ่งเปนผลงานของผูแตงคนเดียวกัน  แสดง
วาคัมภีรทั้งสองนี้แตงในชวงที่มีเหตุการณทีไ่มสงบของบานเมืองเกิดขึ้น   

ปญหาตอมาคือชวงทีม่ีเหตุการณไมสงบนี้จะเปนชวงไหนของชีวิตทาน สุภา
พรรณกลาววานาจะเปนชวงหลังรชัสมัยของพระเจาโมคคัลลานะที ่  ๒  ในสมัยที่ทมิฬชื่อลม

นิสิงคานาปกครองลงักา แตผูวิจัยเห็นวาเหตุการณไมสงบครัง้นีไ้มนาจะหมายถงึสมัยหลัง
พระเจาโมคคัลลานะที่  ๒  แตนาจะหมายถงึเหตกุารณในรัชกาลของพระเจาธาตุเสนะ  
เพราะหากพระมหานามเถระผูพํานักอยูที่วัดทีฆสันทปริเวณ เปนนองชายของพระมารดา

พระเจาธาตุเสนะ  และยงัเคยบวชใหพระเจาธาตุเสนะตามทรรศนะของโสมปาละ  ชยวารธ
นะ  แสดงวาทานตองมีอายุมากถึง  ๓๐  ป  จงึจะมีพรรษา  ๑๐  พอจะบวชใหกุลบุตรได 
รัชกาลพระเจาธาตุเสนสิ้นสุด พ.ศ.  ๑๐๒๑  ทานนาจะมอีายุประมาณ  ๕๑  ป การที่ทานจะ

มีอายุจนถึงสมัยของผูนําทมฬิชื่อลมนิสงิคานา(พ.ศ.  ๑๑๐๒) ตามขอสนันษิฐานของสุภา
พรรณนั้นทานจะตองมีอายุถงึ ๑๕๓  ป ซึง่ไมนาจะเปนไปได  อนึ่ง  เหตุการณความวุนวาย
ของบานเมืองจากพวกทมิฬเกิดข้ึนกอนรชักาลของพระเจาธาตุเสนะและมีกบฏตลอดรัชกาล  

                                                             
๑๐ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพวิญญาณ,  ๒๕๔๐), 

หนา  ๒๓๗. 
๑๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๐๕ 
๑๒ มหานามเถร,  วํสตฺถปฺปกาสินี  มหาวํสฏีกา,  (เอกสารอัดสําเนา), หนา  ๔๕๐ 



 

๒๖ 

เหตุการณที่ระบุในทายคัมภีรวังสตัถัปปกาสินจีึงอาจหมายถึงการปราบกบฏทมิฬในรัชสมัย
ของพระเจาธาตุเสนะกไ็ด  และในชวงนี้  พระมหานามเถระยงัหนุมแนนและมีศักดิ์เปนลงุ

ของพระเจาธาตุเสนซึง่บวชเปนสามเณรในทีฆสันทกตาวาส(วัดที่พระมหานามพํานัก)  ทาน
ไดพาสามเณรหนีภัยกษตัริยทมิฬหลายครั้ง จนสามเณรธาตุเสนะมีโอกาสไดเปนพระราชา  
และในรัชกาลของพระเจาธาตุเสนะนี้ พระพุทธศาสนาเสื่อมโทรมมาก  ตอนที่พระเจาธาตุ

เสนะผนวชเปนสามเณรนั้นก็ไดรับการเยยหยันจากนักบวชนอกศาสนา  ดังนัน้ ครั้นพระองค
ขึ้นครองราชยแลวจึงโปรดใหทําสงัคายนาพระไตรปฎกดจุพระเจาอโศกมหาราช๑๓   ซึ่งเปน
งานสําคัญดานการทํานุบํารุงศาสนาตามธรรมเนียมราชประเพณีของกษัตริยพทุธมามกะ
ทั้งหลาย   จงึเปนไปไดที่ทานจะแตงคัมภีรมหาวงศ ซึ่งเปนพระราชพงศาวดารของลังกาและ

วังสัตถัปปกาสินีมหาวังสฎีกาของทานในคราวสังคายนาหรือระยะใกลเคียงนี ้  สวนคัมภีร
สัทธัมมัปปกาสนิี  อรรถกถาปฏิสมัภิทามรรคนัน้ทานแตงหลังการสวรรคตของพระเจาโมค
คัลลานะที่  ๑ แลว ๓  ป ซึ่งเปนผลงานในวัยชราของทาน สอดคลองกับทรรศนะของพระ

พุทธทัตตเถระที่สันนิษฐานวา    ตอนที่พระมหานามะรจนาคัมภีรสัทธมัมัปปกาสินีนั้น  ทาน
นาจะมีอายุไมต่ํากวา  ๙๕  ป   

จากหลักฐานเหลานี้จึงสรุปไดวา  พระมหานามผูแตงคัมภีรมหาวงศภาคแรก 

พักอยูที่ทีฆสันทเสนาบดีวิหาร และคงมีบทบาทสําคัญในการสังคายนาพระไตรปฎกในรัช
สมัยของพระเจาธาตุเสนะ (๑๐๐๔ - ๑๐๒๑) สันนิษฐานวาทานแตงคัมภีรมหาวงศและ วัง
สัตถัป 
ปกาสินี มหาวังสฎีกาในรัชกาลของพระเจาธาตเุสนะ  ทานมีชีวิตอยูจนถงึรัชสมัยของพระเจา

โมคคัลลานะที่  ๑ และรับบรรพตวิหารจากมิคารเสนาบดีในรชักาลนี ้  แตงคัมภีร
สัทธัมมัปปกาสนิีจบในเวลาหลังสิ้นรัชกาลพระเจาโมคคัลลานะที่  ๑  แลว  ๓  ป ตรงกับปที ่ 
๓  ในรัชกาลของพระเจากุมารธาตุเสนะ  ทานจงึนาจะมีอายุยืนมาถึงรชักาลของพระเจา

กุมารธาตุเสนะ 
ข.  พระธัมมกติต ิ
พระธัมมกติติ  เปนศษิยของพระสารีบุตร  ผูรจนาคัมภีรสารัตถทีปนฎีีกา  เชื่อ

กันวาทานแตงคัมภีรมหาวงศในรัชสมัยของพระเจาปรักกมพาหุที่  ๑  (พ.ศ.  ๑๖๙๖-๑๗๒๙  
หรือ  ค.ศ.  ๑๑๕๓-๑๑๘๖)  ซึ่งโสมปาละ  ชยวารธนะ สันนษิฐานวาเปนเพียงขอสันนษิฐาน
ที่ยังหาหลักฐานยืนยันไมได และไดแสดงทรรศนะเพิ่มเตมิวา ในคัมภีรทาฐาวงศ(ทาฐวํสหรือ
ทาฐาธาตุวํส)ระบุวา  ผูรจนาคัมภีรทาฐาวงศ  ก็คือ  พระธัมมกติติ  โดยไดรับการอาราธนา

จากทานเสนาบดีปรักกมะ ผูชวยกูบัลลังกแกพระนางลีลาวดี  เปนครั้งที่  ๓  ใน  พ.ศ.  
๑๗๕๔ (ค.ศ.  ๑๒๑๑) ไมปรากฏวาแตงกี่บท 

                                                             
๑๓ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๙๕. 



 

๒๗ 

ค.  พระสรณงักร  เปนชาวลังกาและเปนศษิยของพระอุบาลีเถระ  แหงกรงุศรี
อยุธยา  ประเทศไทย  พระเจาเกียรตศิิริราชสิงหซึ่งเสวยราชยในระหวาง  พ.ศ.  ๒๒๙๐  จน  

พ.ศ.    ๒๓๒๔  คือพระเจาแผนดินองคที่ใหมาขอพระสงฆสยามมีพระอุบาลีเปนตนไปให
อุปสมบทตัง้ศาสนวงศใหกลับมีในลังกาทวีป  ในแผนดินสมเด็จพระเจาบรมโกษฐ  มรีับสัง่ให
แตง สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนษิฐานวาพระสรณงักรแตง  ตั้งแต

ปริจเฉทที่  ๔๓  จนถงึปริจเฉทที่  ๔๖  รวม  ๔  ปริจเฉท๑๔   ประวตัิของพระสรณังกรมีอยู
ในคัมภีรมหาวงศบทที่  ๙๕  ขอ  ๔๙ 

ง.  ทานติพโพฏวาเว  พุทธรักขติเถระ   
 ทานติพโพฏวาเว  พทุธรักขติเถระ  แตงคัมภีรมหาวงศโดยการอาราธนา

ของพระเจาเกียรติศริิราชสิงหหรือกิตตสิิริราชสีหะ (พ.ศ.  ๒๒๘๙) ไมปรากฏวาทานแตงกี่
บท 

จ.  พระเถระชื่อศรีสุมงัคละ   

 พระเถระชื่อศรสีุมังคละ  นายกวิทโยบริเวณแตงตัง้แตปริจเฉทที่  ๙๙  
จนถึงปริจเฉทที่  ๑๐๑  รวม  ๓  ปริจเฉท  และแตงจบเรื่องเพียงสิ้นราชวงศกษัตริยสิงหฬ
เมื่อ  พ.ศ.  ๒๓๕๘  เมื่อลังกาทวีปตกเปนเมืองขึ้นของอังกฤษ  ขอนี้เปนคําสันนษิฐานของ

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  สวนโสมปาละ  ชยวารธนะกลาววา  ทานฮิกกทุเว  
ศรีสุมงัคลเถระ  และบัณฑิตพตุวันตุทเว  แตงคมัภีรมหาวงศภาคที่  ๕  ในป  พ.ศ.  ๒๔๒๐  
หรือ  ค.ศ.  ๑๘๗๗ 

 

๒.๒.๒.  วัตถุประสงคของการแตง 

คัมภีรมหาวงศตอนที่พระมหานามแตงไดมีการระบุวตัถปุระสงคของการแตงไว  
๓  ประการ  ไดแก  

๑)  เพื่อปรับปรุงคัมภีรมหาวงศเดิมใหดีขึ้น  เพราะคัมภรีมหาวงศเดิมนัน้พิศดาร

เกินไปบาง ยอเกินไปบาง กลาวซ้ํากันหลายแหงบาง  การรจนาคัมภีรมหาวงศใหมจะทําให
งายตอการจดจํา เพราะทานประพนัธดวยฉันททั้งหมด  ยกเวนแหงเดียวคือตอนที่ยกพระ
พุทธพจนในพระอภิธรรมปฎกข้ึนมาอางอิง 

๒)  เพื่อใหเกิดความเลื่อมใสในบทที่ควรเลื่อมใส 

๓)  เพื่อใหสลดใจในบทที่ควรสลดใจ๑๕  

                                                             
๑๔ ศิลปากร,  กรม,  กองวรรณคดีและประวัติศาสตร,  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร  เลม 

๑,  หนา (๑๙).   
๑๕ มหานามาทิ,  มหาวํโส ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑. 



 

๒๘ 

คัมภีรวังสตัถัปปกาสิน ี มหาวังสฎีการะบถุึงประโยชนของการแตงคมัภีรนี้ไววา  
คัมภีรนี้มีประโยชนคือเปนทีต่ั้งแหงการบรรลุธรรมของนกัปราชญผูประกอบความเพียรจะได

รูความเปลี่ยนแปลงตามกาลของเหตุการณที่เกิดขึ้นในยุคตาง ๆ เพราะคมัภีรนี้เปนทีต่ั้งแหง
ความเลื่อมใสและสังเวคมยญาณได๑๖  

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงอธิบายวัตถุประสงคของการรจนา

คัมภีรมหาวงศวา 
พระมหานามชี้แจงในเหตทุี่จะแตงหนังสือเรื่องนี้วา  เดิมเรื่องพงศาวดารลังกาทวีปที่
มีอยูเปนภาษาสิงหฬหลายเรื่อง  ทานรวบรวมมาแตงเปนภาษาบาลี  ความประสงค
ของพระมหานามที่แตงหนงัสือมหาวงศนี้ เพื่อจะเรียบเรียงตํานานพระพุทธศาสนา

ในลังกาทวีปเปนสําคัญ หนงัสือมหาวงศจึงมีทั้งเรื่องพงศาวดารบานเมืองและเรื่อง
ประวัติพระพทุธศาสนาประกอบกัน  ดวยเหตุนี้  เมื่อเปนหนังสือเกา  จึงเปนที่นับถือ
กันทั้งในทางพงศาวดารบานเมืองแลในทางพระศาสนา  โดยถือวาเปนหนังสือสืบ

อายุพระศาสนา  พระสงฆซึง่ศึกษาคตติามลัทธิลงักาวงศในชัน้หลงัมา  จึงพยายาม
เอาอยางพระมหานามมาแตงเรื่องพงศาวดารแลตํานานพระพุทธศาสนาในประเทศ
ตาง ๆ เปนภาษาบาฬี  วาเฉพาะประเทศนี้  เชน  เรื่องชินกาลมาลินี  ซึ่งพระรตัน

ปญญาแตงที่เมืองเชียงใหม  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๐๕๙  นั้น  เปนตน  ก็คือเอาอยางมาจาก
หนังสือมหาวงศนี้เอง๑๗  

ผูวิจัยเห็นวา  วัตถุประสงคของการรจนาคัมภีรมหาวงศอาจแบงออกเปน  ๒  
ดาน  คือ  ๑) ดานคดีโลกมีวัตถุประสงคเพื่อเรียบเรยีงตํานานพระราชพงศาวดารกษตัริย

ลังกา และ  ๒)  ดานคดีธรรม  มีวัตถุประสงคเพื่อแตงประวัติพระพทุธศาสนาในลงักาทวีป  
จรรโลงใจใหผูศึกษาเกิดความศรัทธาเลื่อมใสในพระพุทธศาสนาและเกิดความสลดสังเวชใจ
ในเหตุการณตาง ๆ ของบานเมืองจะไดรูเทาทันเหตุการณและไมดํารงอยูในความประมาท 

  
๒.๒.๓  คัมภีรมหาวงศฉบับตาง ๆ  

๑)  คัมภีรมหาวงศภาษาบาลี 
คัมภีรมหาวงศภาษาบาลี  ตนฉบับเดิมเปนของลังกา  ทานพุทธทัตตเถระได

กลาวไวโดยละเอียดในการจัดทําตนฉบับคัมภีรมหาวงศภาษาบาลี  อักษรสิงหล  ซึ่งนํามา

จัดทําเปนคัมภีรมหาวงศภาษาบาลี  อักษรไทย  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย๑๘  ดงัที่
ทานกลาววา 

                                                             
๑๖ มหาวังสฎีกา,  (เอกสารอัดสําเนา),  หนา  ๙. 
๑๗ ศิลปากร,  กรม,  วรรณกรรมรัตนโกสินทร  ภาค  ๑ คัมภีรมหาวงศ,  หนา    (๑๙). 

๑๘ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  (กรุงเทพมหาคร: วิญญาณ, ๒๕๔๐). 



 

๒๙ 

คัมภีรมหาวงศ  ภาคแรก  มิสเตอร ยอรจ เทอเนอร (George Turner)  ขาราชการ  
ประเทศศรีลงักา  ตรวจชําระ  และแปลเปนภาษาอังกฤษเปนครั้งแรก  เมื่อ พ.ศ.  

๒๓๘๐  (ค.ศ.  ๑๘๓๗)  ตอมา  มิสเตอร แอล.ซี. วิเชสงิหะ (L.C. Wijesingha)  ได
ตรวจชําระแกไขใหม  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๔๓๒  (ค.ศ.  ๑๘๘๙)  คัมภีรมหาวงศฉบับพิมพ
ภาคแรก  ภาษาบาลีอักษรสงิหลนั้น  รัฐบาลศรีลังกาไดอาราธนาทาน ฮิกกทุเว  ศรี

สุมังคลนายกเถระ  (Hikkaduwe  Sri  Sumangala)  และบัณฑติ พตุวันตทุเว 
(Batuwantudawe)  ชําระเมื่อ  พ.ศ.  ๒๔๒๖  (ค.ศ.  ๑๘๘๓)  ตอมา  ภาคที่  ๒  ก็
ออกตามมาในป  พ.ศ.  ๒๔๕๑  (ค.ศ.  ๑๙๐๘)  ตอมา  ภายหลัง  ศาสตราจารยวิ
ลเลี่ยม  ไกเกอร(Wilhelm  Geiger) ไดรวบรวมคัมภีรมหาวงศฉบับตัวเขียนหลาย

ฉบับ  มี ฉบับที่เขียนดวยอักษรพมา  ฉบับที่เขียนดวยอักษรขอม  และฉบับที่เขียน
ดวยอักษรสิงหฬ  แลวทําการตรวจชําระใหม  ไดจัดทําเชิงอรรถ  ปาฐะทีต่างกันของ
แตละฉบับไว  สมาคมบาลีปกรณ (P.T.S.)  จัดพิมพฉบับภาษาบาลีอักษรโรมันโดย

ทุนของรัฐบาลศรีลงักา  ภาคแรกจัดพิมพเสร็จเรียบรอย เมื่อ  พ.ศ.  ๒๔๕๑  (ค.ศ.  
๑๙๐๘)  ภาค  ๒  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๔๖๘ (ค.ศ.  ๑๙๒๕)  คัมภีรมหาวงศนี้ไดมีการ
เรียกชื่อภาคแรกวา  มหาวงศ เรียกชื่อภาคสอง (บทที ่  ๓๘-๑๐๑)  วา  จูฬวงศ  

ขาพเจาใชคําวา  “ภาคแรก และ  ภาคสอง”  กํากับไว  เพราะขาพเจาไมเห็นดวยกับ
การแบงเปน มหาวงศ และ จูฬวงศ  นานมาแลว  ในศรีลังกายังไมมีการดําเนินการ
ตรวจชําระแกไขคัมภีรมหาวงศ  ฉบับที่จัดพิมพเมื่อ  พ.ศ.  ๒๔๒๖  (ค.ศ.  ๑๘๘๓)  
แมคัมภีรมหาวงศจะไดพิมพซ้ําหลายครั้งหลายหน (ถึงกระนั้น)  คัมภีรมหาวงศก็

ขาดคราวมานานแลว  อนึ่ง  ทานโมรคัลเล ญาโณภาสติสสเถระ  (Moragalle 
Nanobhasatissa)  ซึ่งมีความประสงคจะจัดพิมพภาคสุดทายรวมกับภาคเดิมให
บริบูรณ  จึงไดอาราธนา ทาน เอช.สมุังคลเถระ (H. Sumangala)  แหงสํานักไสล

พิมพาราม  (Sailabimbarama)  โททันทุวะ (Dodanduwa)  รับไปแตง  (และ)  
รวบรวมมหาวงศภาคสุดทาย  ทานสุมังคลเถระรับไปดําเนินการงาน แตยังไมทนั
เสร็จ  ทานก็มรณภาพเสียกอน  ในขณะเดียวกัน  ทานโมรคัลเล  ญาโณภาสติสส

เถระ  กไ็ดนิมนตใหขาพเจาเปนผูตรวจชําระมหาวงศภาคแรกนี้  เมื่อ  ๑๕  ปกอน  
ขาพเจาไดเริ่มงานและไดสอบทานกับฉบับของทานศาสตราจารยไกเกอร  และฉบับ
ตัวเขียนอีก  ๒  ฉบับซึ่งไดมาจากสํานักไสลพมิพาราม (Sailabimbarama) และจาก
สํานักอัมพรุกการาม (Ambarukkarama)  เมืองเวลิตระ  (Welitara)   กับคัมภีรฎีกา

ของคัมภีรมหาวงศพิมพทีศ่รีลังกา และทีส่มาคมบาลีปกรณประเทศอังกฤษจัดพิมพ



 

๓๐ 

และกับมหาวงศฉบับเพิ่มเติมที่ ดร.จี.พี. มาลาเสเกรา (Dr. G.P. Malalasekera) 
ตรวจชําระไว๑๙ 

ประวัติคัมภีรมหาวงศที่กลาวมานี้เปนประวัตทิี่ปรากฏในประเทศศรีลงักา  และที่
สมาคมบาลีปกรณนําไปจัดพิมพ  อยางไรกต็าม  คัมภีรมหาวงศนาจะไดรับการเผยแผมายัง
ประเทศไทยพรอมกับพระสงฆลังกาวงศจากประเทศศรลีงักา  ดังนั้น  ในประเทศไทยจงึรูจัก

คัมภีรมหาวงศมาตัง้แตสมัยกรงุสโุขทัย และไดรับการอางอิงในวรรณคดีบาลีไทยหลายเรื่อง  
ในจดหมายเหตุการสงสมณทตูไปยังลงักาในสมัยกรงุศรอียุธยา รัชสมัยพระเจาอยูหัวบรม
โกษฐ  จากการตรวจสอบรายชื่อคัมภีรพระธรรม  ๙๗  คัมภีรที่ประเทศสยามสงไปยังลงักา
ในรัชสมัยของพระเจาบรมโกษฐ  ในปจุลศักราช  ๑๑๑๘  พ.ศ.  ๒๒๙๙  นัน้  พบวามีคัมภีร

มหาวงศรวมอยูดวย เรียกชื่อวา  มหาวังสปกรณ มีจํานวน ๑  คัมภีร แตมีขอที่นาสังเกตคือ
ไมปรากฏชื่อคัมภีรจูฬวงศในรายชื่อคัมภีรที่สงไปยังลังกา๒๐ อยางไรก็ตาม  ชื่อของคัมภีรจฬู
วงศก็ปรากฏอยูในคัมภีรมหาวงศภาคที่  ๒   

คัมภีรมหาวงศฉบับที่มีอยูในหอสมุดแหงชาติมหีลายฉบับ  ดังตอไปนี้   
๑.๑)  มหาวํส.  พระมหานามะ. นามสับพระมหาวงษ.  หอสมุดแหงชาติ. 

หนังสือใบลาน  ๑๘  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี – ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไม

ประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๗๐๗๔/๓-๒๐. 
๑.๒)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระบาลีมหาวงสฺ. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบ

ลาน  ๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๔๑/๑-๑๔.   

๑.๓)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระบาลีมหาวงฺสปฺปกาสิณีพิสดาร. หอสมุด
แหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไม
ประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๒๔/๑-๑๔. 

๑.๔)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวงฺส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๕๔/๑-๑๓. 

๑.๕)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส.  หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๙๖/๑-๒, ๕-๘ : ๘ก., ๙ : ๙ก.,๑๐-๑๓. 

                                                             
๑๙ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  [๓๘ - ๓๙] 
๒๐ ดํารงราชานุภาพ,  สมเด็จกรมพระยา,  เรื่องประดิษฐานพระสงฆสยามวงศในลังกา

ทวีป  ฉบับมติชน,   (กรุงเทพมหานคร: มติชน,  ๒๕๔๖),  หนา  ๓๐๑ 



 

๓๑ 

๑.๖)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๐๔/๑-๑๓. 
๑.๗)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  

๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๘๗/๑-๑๓. 
๑.๘)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  

๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๙๒/๑-๑๓. 

๑.๙)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๔๖/๑-๑๓. 

๑.๑๐)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๕๐/๑-๑๓. 

๑.๑๑)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๙๔/๑-๑๔. 

๑.๑๒)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  

๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  มีฉลากหนังบอกชื่อคัมภีร ๑ แผน  พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕.  เลขที่  ๑๒๐๖๕/๑-๑๓. 

๑.๑๓)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  
๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา. ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  หอสมุดแหงชาติมผีูก ๑ – ๑๓ รวมอยูกับเลขที ่๑๑๙๙๐  มูลปณณาสกปาลิ.   พระ

ราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัดสมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สงิหาคม  
พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๙๙๓/๑๐-๑๓. 

๑.๑๔)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  
๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทาชาด.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๗๖๗/๑-๑๓. 

๑.๑๕)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  

๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 



 

๓๒ 

ม.ป.ป.  มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๘๘๐/๑-๑๓. 

๑.๑๖)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทาน้ํามัน.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๔๙/๑-๑๔. 

๑.๑๗)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๕  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๕๓/๑-๑๕. 

๑.๑๘)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  

๑๕  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๗/๑-๓, ๑ก – ๓ก, ๕ – ๙, ๑๓: ๑๓ก, ๑๔,๒๒. 

๑.๑๙)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  

๑๖  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมมไีมประกับ.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๘/๑ - ๕, ๗ - ๘: ๘ก, ๙ – ๑๐, ๑๓: ๑๓ก, ๑๔: ๑๔ก, -๑๔ ช, ๑๕. 

๑.๒๐)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  

๑๗  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี – ไทย. เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๔๒/๑, ๒-๓: ๒ ก –ตก, ๔-๖: ๖ก, ๗-๑๐, ๑๓, ๑๕- ๑๗. 

๑.๒๑)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  
๑๕  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.

ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๗/๑-๓:๑ก – ๓ก, ๕ – ๙, ๑๓:๑๓ก, ๑๔, ๒๒. 
๑.๒๒)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  

๑๘  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด ไมประกับรดน้ําดํา.  ม.

ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๔๘/๑ – ๑๗, ๒๐. 
๑.๒๓)  มหาวํส.  ม.ป.ต. พระมหาวงส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑  

ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองรัก  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  

เลขที่  ๒๒๙๔/๑-๑๔. รวมอยูกับเลขที่  ๘๘๓๗/ก สารสงคฺห. 
๑.๒๔)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส (แปลยกศัพท). หอสมุดแหงชาติ. 

หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับ
ธรรมดา.  ทานยายอิงสราง, ม.ป.ป.  มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ 

วัดกลางวรวิหาร  จังหวัดสมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  กรกฎาคม พ.ศ.  ๒๕๒๕. 
เลขที่  ๑๑๘๘๗/๑-๑๓. 



 

๓๓ 

๑.๒๕)  มหาวํส.  ม.ป.ต. พระมหาวํส (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  
๑  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เลขที่  ๑๑๕๐๑/ฌ/๒. หอมี ๒ ผูกรวมอยูกับเลขที่  ๑๑๕๐๑/ก  ปฺจพลิกถา. 
๑.๒๖)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส (เผดจ็). หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือ

ใบลาน  ๒๖  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับ

ธรรมดา.  ม.ป.ส., พ.ศ. ๒๔๒๕.  มีฉลากถุงผาขางในใสใบลาน  บอกชื่อคัมภีร  ๑  แผน  
พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัดสมทุรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สงิหาคม 
พ.ศ.  ๒๕๒๕.เลขที่  ๑๒๑๗๑/๑-๔, ๖ – ๒๗.  

๑.๒๗)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. 

หนังสือใบลาน  ๑๐  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับ
ธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๔/๒ – ๓, ๗ – ๑๒, ๑๔, ๑๙. 

๑.๒๘)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  

๑๖  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เจาอธิการคลิ้ง ธมฺมรกฺขิโต วัดสุวรรณคีร ีอําเภอเมือง จังหวัดสงขลา  มอบให 
เมื่อวันที่  ๒๘  ธันวาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๘. เลขที่  ๑๓๑๔๗/๑ – ๒, ๕ – ๖: ๖ก, ๗ – ๘, ๑๐ – 

๑๑, ๑๓, ๑๗ – ๒๒. 
๑.๒๙)  มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวํส (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนังสือ

ใบลาน  ๑๕  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับ
ธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เจาอธิการคลิ้ง ธมฺมรกฺขิโต วัดสุวรรณคีรี อําเภอเมือง จังหวัด

สงขลา  มอบให เมื่อวันที่  ๒๘  ธันวาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๘. เลขที ่ ๑๓๑๕๑/๙ – ๑๒, ๑๔ – 
๒๒, ๒๕ – ๒๖. 

๑.๓๐)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบ

ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๗๒๓๔/๑ – ๑๓.  

 ๑.๓๑)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ

ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๒๓/๑-๑๓. 

๑.๓๒)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ
ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.

ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๐. 
๑.๓๓)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ

ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.

ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๔๓.  



 

๓๔ 

๑.๓๔)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ
ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบบัลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  พระ

มหาบุญจันทรสราง  พ.ศ.  ๒๓๒๘.  เลขที ่ ๒๒๘๐/ ๑ – ๑๓   
๑.๓๕)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ

ลาน  ๑๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  

อุบาสิกาแหวน, ปาน สราง พ.ศ. ๒๓๓๔.  เลขที่  ๒๔๑๒/ ๑ – ๑๓. 
๑.๓๖)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบ

ลาน  ๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบบัทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  พระ
ยาพิศาลสุภผลสราง  พ.ศ.  ๒๔๑๑.  เลขที่  ๒๔๒๘/ ๑ – ๑๔. 

๑.๓๗)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบ
ลาน  ๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  
เลขที่  ๒๔๒๙/ ๑ – ๑๔. 

๑.๓๘)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํสปกรณ . หอสมุดแหงชาติ. 
หนังสือใบลาน  ๑๕  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทา
ชาดเขียนลายทอง.  พระยาศรสีหเทพ (เพง็) สราง  พ.ศ.  ๒๓๕๖.(ร. ๒)  เลขที่  ๒๓๕๒/ ๑ 

– ๑๕.       
๑.๓๙)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบ

ลาน  ๑๖  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา. ม.ป.ส.
, ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๐๒/ ๑ – ๑๖. 

๑.๔๐)  มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวงฺส (เผด็จ) . หอสมุดแหงชาติ. 
หนังสือใบลาน  ๒๓  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาล ี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไม
ประกับธรรมดา.  ประสกเกิด สีกานวน, ตาแกว ยายแกว, อุบาสกเสิก – สีกาเมน และ

อุบาสิกาโจสราง. ม.ป.ป.  เลขที่  ๔๓๕๗/ ๑ – ๒๓. 
 
 

๒)  คัมภีรมหาวงศฉบับแปล 
คัมภีรมหาวงศไดรับการแปลเปนภาษาตาง ๆ หลายภาษา การแปลคัมภีร

มหาวงศเปนภาษาไทยมหีลายครั้ง  คัมภีรฉบับแปลภาษาไทยที่ปรากฏหลักฐานชัดเจน มี
ดังนี ้

๒.๑)  คัมภีรมหาวงศฉบับแปลเปนภาษาไทยในสมัยรัชกาลที่  ๑ 
 พระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช ทรงพระกรณุาโปรดเกลาฯ 

ใหมีการแปลคัมภีรมหาวงศขึ้น เมื่อจุลศักราช  ๑๑๕๘  พุทธศักราช  ๒๓๓๙  ดังมีความ

ปรากฏในบานแผนกวา   



 

๓๕ 

วัน  ๖  ขึ้น  ๙  ค่ํา  เดือน  ๖  จุลศักราช  ๑๑๕๘  ปมะโรงอฐัศก  สมเด็จพระ
บรมธรรมฤกมหาราชาธิราชเจา  พระองคเปนสาสนูปถัมภกยกพระพุทธศาสนาเสด็จ

ออก  ณ  พระที่นัง่จักรพรรดิพิมาน  หมูมุขมนตรีกระวีราชปโรหติาจารยเฝาพระ
บาทบงกชมาศ  จึงมีพระราชบรหิารดํารัสสั่งขุนสุนทรโวหารผูวาที่พระอาลักษณให
ชําระเรื่องพระมหาวงศที่ราชบัณฑิตยแตงทูลเกลา ฯ ถวายใหถูกตองตามวาระพระ

บาฬี  พระธรรมปโรหติแตง  ขุนสนุทรโวหารผูวาที่พระอาลักษณชําระแลว  ดํารสัสัง่
ใหเชญิไป ผเดียงปฤกษาสมเด็จพระสงัฆราช พระราชาคณะ เห็นพรอมกัน๒๑ 

คัมภีรมหาวงศฉบับแปลเปนภาษาไทยซึง่พระยาธรรมปโรหิตหรือตอมาคือพระ
ยาธรรมปรีชา (แกว)  เปนผูแปลนั้น  มีจํานวน  ๓๖  ปริจเฉท  และไดรับการตีพิมพเปนเลม

หนังสือครั้งแรก  เมื่อ รศ.  ๑๒๙  ตรงกับ  ป  พ.ศ.  ๒๔๕๔  เปนหนงัสือ  ๒  เลม มชีื่อ
หนังสือวา  “มหาวงษ  พงษาวดารลังกาทวีป” ถือเปนฉบับหลวง ในหอพระสมุดวชิรญาณ 

๒.๒)  คัมภีรมหาวงศฉบับแปลเปนภาษาไทยในสมัยรัชกาลที่  ๓ 

ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว โปรดฯใหแปลเนื้อความในคัมภีร
มหาวงศบางบทจารึกไวที่วัดพระเชตุพนพิมลมังคลาราม  ในวิหารพระไสยาสน  ทีผ่นงับน
หนาตาง  โดยแบงเปนหอง ๆ มีทัง้หมด  ๓๒  หอง  โดยเริ่มตั้งแตหองที่  ๑  ซึ่งมีความวา 

หองนี้ตนเรื่องมหาวงศ  ตัง้แตพระเจาวังคราชไดราชธิดาพระเจากลึงคราชมาเปน
มเหษ ี  มีพระราชบตุรีพระองค  ๑  ใหนามชื่อนางสุปราชบุตรี  แลวพระราชบิดาให
ประชุมเนมติกาจารยดูพระลักษณะพระราชธิดา  ราชปโรหิตทั้งปวงทํานายวา  พระ
ราชบุตรีจะไดเปนภรรยาพระยาราชสีห  ครั้นนางเจรญิขึ้นมีสริิรูปงามยิ่งนัก  แต

สันดานนั้นลามก  พระราชบิดาขับเสียจากเมือง  นางก็เที่ยวทําอนาจารดวยบุรุษชาว
ชนบทหลายแหง  วันหนึง่นางเดริทางไปกับพวกพอคาหาบ  พบราชสีหที่กลางปา  
พาณิชทั้งปวงกลัวหนีไปสิ้น  นางเดิรเขาหาราชสีห ๆ ก็ยังนางขึ้นสูหลังแหงตนพา

ไปรวมสังวาสกจิยังถ้ําอันเปนที่อยู  
หองที่  ๑  นี้  มีเนื้อเรื่องตรงกับคัมภีรมหาวงศบทที่  ๖  คาถาที่  ๑-๘    
จารึกหองสุดทาย  คือ  หองที่  ๓๒  จบลงในตอนที่วา 

หองนี้พระเจาอภัยทุฐไดเมืองมเหรนครแลวยกไปตีเมืองอนุราธ  ตัง้มั่นอยูเชิงเขา
กาฬบรรพต  สงขาวสารสงครามไปแจงแกพระเจาเอฬารราช ๆ ก็แตงทฆีชันตุโยธา
เปนทัพหนา  พระองคกท็รงชางพลายมหาบรรพตยกพลออกมาจะทําสงคราม  ฝาย
พระมารดาก็แตงเลิศอุบายใหพระเจาอภัยทุฐราชบุตรจัดทัพเปน  ๓๑  กอง  ผูกรูป

หุนเปนกษตัริยขี่ชางเปนนายทัพทุกกองออกมาตัง้รับ  ฝายทีฆชันตถุือดาบเข็นโจน
ขึ้นสูง  ๑๘  ศอก  ฟนรูปหุนกับคอชางขาดถงึ  ๓๑  ทพั  แลวก็ไลฆาพลมาถึงหนา

                                                             
๒๑ วรรณกรรมรัตนโกสินทร  เลม  ๑  พระคัมภีรมหาวงศ,   หนา  ๑ 



 

๓๖ 

ชางพระทีน่ั่ง  จึงโจนขึ้นเพื่อจะฟนสุรนิมิลอันยืนขวางทางอยู  สุรนิมิลเบี่ยงเข็นรับ
ทีฆชันตุพลาดตกลงมานอนควํ่าอยู  สุรนมิิลก็แทงดวยหอก  ทีฆชันตุขาดใจตาย  

พระเจาอภัยทุฐก็ขับพระยากุณฑลหัตถีไลติดตาม  ครั้นทันเขาทีห่นาพระตําหนัก
นอกเมือง   กษตัริยทัง้  ๒  กท็ําสงครามกัน  พลทั้ง  ๒  ฝายก็รบพุงกันเปนสามารถ  
ฝายพลายบรรพตกุญชรเสียทีใหหลงัแกขาศึก  พระเจาอภัยทุฐก็พุงพระแสงโตมรถูก

ปฤษฎางคพระเจาเอฬารราชตลอดถึงหลังชางที่นัง่ลมลงถึงแกอสญักรรมพรอมกัน  
พระเจาอภัยทุฐก็ทําการบูชาเปนอันมาก  พระองคก็ไดกรุงอนุราธและเมืองทมฬิถงึ  
๓๒  เมืองดวยประการฉะนี้    

หองนี้มีเนื้อเรื่องตรงกับบทที่  ๒๕  คาถาที่  ๔๘-๗๕  ของคัมภีรมหาวงศ  

จะเห็นไดวา  คัมภีรมหาวงศมีการแปลตอกันมาเปนระยะ  และไดรับการจารึกไว
ที่ผนงัวิหารในวัดพระเชตุพน  ซึ่งเปนสถานที่สําหรับใหคนมาศึกษาหาความรู การจารึกคํา
แปลคัมภีรมหาวงศไวเชนนี้เปนการเผยแผความรูเกี่ยวกับเนื้อหาของวรรณคดีประเภท

พงศาวดาร เปรียบเหมือนเปนหองสมุดของมหาวิทยาลัยในปจจุบัน  ขอนี้แสดงถึง
ความสําคัญของคัมภีรมหาวงศไดเปนอยางด ี

๒.๓)  คัมภีรมหาวงศฉบับแปลเปนภาษาไทยในสมัยรัชกาลที่  ๕   

ในปพุทธศักราช  ๒๔๖๓  สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพรับสั่งใหพระยา
ปริยัติธรรมธาดา (แพ  ตาละลักษมณ)  แปลคัมภีรมหาวงศเพิ่มเติมตอจากฉบับหลวง  ๒  
เลม  คือตั้งแตปริจเฉทที่  ๓๗  จนถึงปริจเฉทที่  ๖๔  รวม  ๒๘  ปริจเฉท  และไดตีพิมพ
เปนครั้งแรกในงานพระราชทานเพลิงศพ  มหาอํามาตยโท พระยาอรรถการประสิทธิ์ (คุณ

ดิลก)  เมื่อป  พ.ศ.  ๒๔๖๓  
คัมภีรมหาวงศฉบับนี้  ตอมา  ในป  พ.ศ.  ๒๕๓๔  กองวรรณคดีและ

ประวัติศาสตร  กรมศิลปากร  ไดจัดพิมพเปนวรรณกรรมรัตนโกสนิทร  เลม  ๑  โดยพิมพ

รวมเปน  ๑  เลม  มีทั้งหมด  ๖๔   ปริจเฉท  ในจํานวนนี้  ไมมีปริจเฉทที่  ๓๓  ปริจเฉทที ่ 
๔๐  และปริจเฉทที่  ๔๓  (ไมมีมาแตเดิม)  ขณะที่พบวาปริจเฉทที่  ๓๗ และปริจเฉทที่  ๓๘  
ซ้ํากัน  ๒  ครั้ง  แตเรียกชื่อตางกันและเนื้อหาเชื่อมตอกัน จึงนาจะเปนการลําดับหัวขอผิด

ตั้งแตฉบับจารในใบลาน 
๒.๔) คัมภีรมหาวงศฉบับแปลเปนภาษาไทย ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย 



 

๓๗ 

คัมภีรมหาวงศฉบับนี้  เปนฉบับที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
ดําเนินการแปลโดยมอบหมายใหผูวิจัยเปนผูแปลทัง้ภาค  ๑   และภาค  ๒  คัมภีรมหาวงศ

ฉบับแปลภาษาไทย๒๒นี้จึงถือเปนฉบับแปลจบบริบูรณเปนครั้งแรก   
คัมภีรมหาวงศแปลฉบับมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย    ใชตนฉบับคัมภีร

มหาวงศฉบับมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย ที่ปริวรรตจากตนฉบับของศรีลงักาฉบับพิมพเมื่อ  

พ.ศ.  ๒๕๐๒  ที่ดําเนินการตรวจชําระโดยทานพุทธทตัตเถระ  โดยไดตนฉบับบาลีอักษร
สิงหฬจากพระอาจารยมหาแสวง  โชติปาโล  ผูอํานวยการอภิธรรมโชติกวิทยาลัย  มหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย  เจาอาวาสวัดศรีประวัติ  จังหวัดนนทบุรี  พรอมกับตนฉบับที่ปริวรรต
เปนบาลีอักษรไทย  โดยพระโสมานนัทะภิกษุชาวศรีลังกา  นิกายสยามวงศ  ซึ่งเปนฉบับ

พิมพดีดจํานวน  ๓๐๐  หนากระดาษฟุลสแกป   ตนฉบบัของศรีลังกานั้น  มีความยาว  ๙๙  
บท  รวมภาคผนวก  นับจํานวนคาถาได  ๑๐,๐๑๐  คาถา  (หนึง่หมืน่สิบคาถา)  มีความ
หนา  ๗๒๘  หนากระดาษ  แตเมื่อปริวรรตจัดพิมพเปนบาลีอักษรไทย  จัดรูปเลมแลว  มี

ความหนาประมาณ  ๙๐๐  หนากระดาษ  เมื่อรวมคําอนุโมทนา  บทนํา  ดรรชนี และอื่น ๆ 
ก็ตกประมาณ  ๑,๐๐๐  หนากระดาษ  จึงแบงจัดพิมพเปน  ๒  ภาค  (๒  เลมหนังสือ)  
คัมภีรมหาวงศฉบับมหาจฬุาฯ  จงึแบงเปน  ๒  เลม 

 
๒.๓  คัมภีรมหาวงศกับวรรณคดีบาลีที่เก่ียวของ   

วรรณคดีบาลีมีหลายประเภท  เฉพาะประเภทที่เกี่ยวกับพงศาวดารก็มีหลาย
คัมภีร  คัมภีรที่เกาแกที่สุดคือคัมภีรพุทธวงศ  วาดวยวงศแหงพระสัมมาสัมพุทธเจา  ๒๕  
พระองค มีพระทีปงกรสัมมาสัมพทุธเจาเปนตน ซึ่งจัดเปนสวนหนึง่ของพระไตรปฎกเลมที ่ 

๓๓  คัมภีรที่เกาแกเปนลําดับถัดมาคือทีปวงศ  แตงกอนคัมภีรมหาวงศ  สุภาพรรณ  ณ  
บางชาง  ไดศึกษาประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกาแลวกลาวถึงวรรณคดีประเภทวงศ
ไว  ๘  คัมภีร  ไดแก      คัมภีรทีปวงศ  คัมภีรมหาวงศ  คัมภีรจูฬวงศ คัมภีรมหาโพธิวงศ  

คัมภีรถูปวงศ  คัมภีรหัตถวนคัลลวิหารวงศ  คมัภีรทาฐาวงศหรือคัมภีรทันตวงศ (ทาฐาธาตุ
วงศ)  และคมัภีรอนาคตวงศ๒๓ คัมภีรบางเรื่องแมจะจัดเขาในวรรณคดีประเภทวงศ
เหมือนกันแตอาจไมมีความเกี่ยวของกับคัมภีรมหาวงศ ผูวิจัยจะไมนํามาพิจารณาในงานวิจัย
นี้เพราะอยูนอกขอบเขตของการวิจัย  ผูวิจัยจะศึกษาวรรณคดีบาลีที่เกี่ยวของกับคัมภีร

มหาวงศในฐานะเปนตนแบบหรือเปนแหลงขอมูลในการแตงคัมภีรมหาวงศ และคัมภีรที่พบ

                                                             
๒๒ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ,  แปลโดย  สุเทพ  พรมเลิศ,  พระนครศรีอยุธยา : 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 

 ๒๓ ดูรายละเอียดใน  สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,    

(กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖),  หนา  ๓๙๕. 



 

๓๘ 

รายชื่อปรากฏอางอิงอยูในเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศเทานั้น  ไดแก    คัมภีรทีปวงศ  คัมภีร
จูฬวงศ คมัภีรทาฐาธาตุวงศหรือทันตวงศ  คัมภีรเกสธาตุวงศ๒๔   คัมภีรโพธิวงศหรือมหา

โพธิวงศ  คัมภีรถูปวงศ  คัมภีรหัตถวนคัลลวิหารวงศ คมัภีรอนาคตวงศ วรรณคดีบาลีเหลานี้
มีความเกี่ยวของกับเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศดังมีรายละเอียดตอไปนี้ 

๒.๓.๑  คัมภรีทีปวงศ    

คัมภีรทีปวงศ  เปนคัมภีรที่เกาแกที่สุดแสดงเรื่องราวการสังคายนา  ๓  ครัง้  
และเรื่องราวพระราชวงศที่ปกครองประเทศศรีลังกา  แสดงเรื่องราวที่พระสงฆแตกแยก

ออกเปนนิกายตาง ๆ  และเชื่อกันวา  คัมภีรทีปวงศนี้เปนคัมภีรที่ไดรับการชําระปรับปรงุ
เปนคัมภีรมหาวงศ  เพราะเนื้อหาของคัมภีรทีปวงศและเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศตรงกัน
โดยมาก  ในคัมภีรมหาวงศบทที่  ๓๘  ไดกลาวถึงคัมภีรมหาวงศดังเนื้อความวา 

ทตฺวา  สหสสฺํ  ทีเปตุ   ทีปวํสํ  สมาทิสิ๒๕ 
คําแปล  (พระเจาธาตุเสน) พระราชทานทรัพย ๑,๐๐๐ ทรงชักชวนใหแสดง

คัมภีรทีปวงศ   

 
๒.๓.๒  คัมภีรจูฬวงศ  

คัมภีรจูฬวงศหรือจุลลวงศ  ปรากฏชื่อในคัมภีรมหาวงศซึ่งเปนตนฉบับทีใ่ชใน
การวิจัยนี้ดังขอความวา 

อิจฺเจวํ  นิจฺฉยํ  กตฺวา  จินฺเตนโฺต  มนชุาธิโป 

มหาวํสมฺหิ  ราชูนํ    จูลวํเส  จ  ราชุนํ๒๖ 
คําแปล....พระราชาทรงพระราชดํารถิึงพระราชประวตัิของพระราชา (ที่ระบ)ุ ใน

คัมภีรมหาวงศและในคัมภีรจูลวงศ 

สุภาพรรณ  ณ  บางชาง  ไดกลาวถงึคัมภีรจลูวงศวาเปนผลงานทีต่อเนื่องจาก
คัมภีรมหาวงศ  แตมใิชผลงานของผูเขียนคนเดียวกัน(พระมหานาม)  แตเปนงานที่กระทํา
ติดตอกันเปนเวลานาน ดงัทีสุ่ภาพรรณกลาววา 

ผูเขียนที่เริ่มงานตอจากมหาวงศ  คือ  พระธัมมกติติ  ตามประวตัิกลาววา  ทาน
เดินทางมาจากพมาในสมัยพระเจาปรักกรมพาหทุี่  ๒  ในชวงคริสตศตวรรษที่  ๑๓  
ซึ่งถือไดวาเปนสมัยที่เริ่มตนการเขียนจฬูวงศ  พระธมัมกิตติคงจะไดเขียนประวัติ
ของกษัตริยลังกาตอจากมหาวงศมาจบที่สมัยของพระเจาปรักกรมพาหุที่  ๒  ซึง่

ทานมีชีวิตอยู  ตอจากนั้นเปนงานของกวีทานอ่ืน  จูฬวงศเปนผลงานที่ตอจาก

                                                             

 ๒๔ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๐๖ 

 ๒๕ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๙๖. 

 ๒๖ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๔๕. 



 

๓๙ 

มหาวงศผูรจนาไดเริม่ตนงานจากปริจเฉทหรือบทที่  ๓๘  เปนตนไป  ตั้งแตบทที ่ 
๓๘  ถงึบทที่  ๗๙  เปนเรื่องของกษตัริยทัง้หมด  ๗๘  พระองค  ตัง้แตสมัยของพระ

เจาสิริเมฆวณัณะถึงพระเจาปรักกรมพาหุที่  ๑  กษตัริยที่มีชื่อเสียงและมีพระราช
กรณียกิจมากทีสุ่ดคือ  พระเจาปรักกรมพาหุที่  ๑  พระองคทรงสามารถยุติความ
แตกแยกของคณะสงฆในลังกาซึง่แตกแยกเปนฝายมหาวิหาร  อภัยคิริวิหารและเช

ตะวันวิหารได  เปนเหตใุหพทุธศาสนาในลงัการุงเรือง  มีพระภิกษุจากที่อ่ืนเดิน
ทางเขามาศึกษาพระธรรมวินัยกับพระสงฆในลังกามาก  บทที่  ๗๓  ถงึ  ๗๙  เปน
เรื่องเกี่ยวกับพระเจาปรักกรมพาหโุดยเฉพาะ  บทที่  ๘๐  เปนเรื่องของกษตัริย  ๑๖  
พระองค  กลาวอยางสั้นและรวบรัด  บทที่  ๘๑  เปนเรือ่งของพระเจาวิชัยพาหุที่  ๒  

บทที่  ๘๒  ถึง  ๘๖  เปนเรื่องของพระเจาปรักกรมพาหทุี่  ๒  ตั้งแตบทที่  ๘๗  ถึง
บทที่  ๑๐๐  เปนเรื่องระหวางสมัยของพระเจาวิชัยพาหทุี่  ๓ จนถงึสมัยของพระเจา
กิตตสิิริราชสีหะ  บทสุดทาย  บทที่  ๑๐๑  กลาวถึงพระเจาแผนดิน  ๒  องค  คือ

พระเจาสิรริาชาธิราชสหีะ  และพระเจาสริิวิกกราชสหีะ  วาพระเจาแผนดินองคแรก
ทรงมีความสนใจศาสนาเปนพิเศษ  อาศัยหลักเมตตาธรรมเปนหลักของการปกครอง
แตกษตัริยองคตอมาคือ พระเจาสิริวิกกราชสีหะเปนผูประพฤตติัวไมเหมาะสมได

คาขายของเถื่อนและเขาเลนการเมือง  อาศัยพระราชอํานาจฉอโกงประชาชนเปน
เหตใุหประเทศลงักาเกิดความวุนวาย  จนที่สุดประเทศลังกาก็ตกเปนเมืองขึ้นของ
อังกฤษ  พงศาวดารอันยิ่งใหญของลังกาก็จบลงอยางนาเศรา  คือ  จบลงดวยการ
สิ้นสญูของราชวงศกษตัริยแหงลังกาซึง่สืบตอเนื่องกันมาเปนเวลานานตั้งแต  พ.ศ.  

๑  คือ  สมัยของพระเจาวิชัย  ในอีกแงหนึ่งกต็องถือวา  พงศาวดารทั้งมหาวงศและ
จูฬวงศเปนงานที่สมบูรณ  คือ  เริ่มและจบอยางบริบูรณ  คงหายากที่จะมีประเทศใด
มีหลักฐานที่เกี่ยวกับพระราชวงศครบถวนแตตนจนจบราชวงศอยางพงศาวดารของ

ลังกา  ในการแตงคัมภีรจฬูวงศมีเรื่องประเภทอลังการคือเรื่องเหลือเชื่อแบบ
มหาวงศนอยซึ่งมีลักษณะเปนประวตัิศาสตรมาก๒๗ 

 

๒.๓.๓  คัมภีรทาฐาวงศหรือคัมภีรทันตวงศ (ทาฐาธาตุวงศ)     

คัมภีรทาฐาวงศ วาดวยประวัติพระทนัตธาตุหรือพระธาตุเขี้ยวแกวของพระพุทธ 

เจา  พรรณนาความสําคัญของพระทนัตธาตุที่มตีอความศรัทธาของชาวลังกา  ผูแตงคือพระ
มหาเถรธมัมกิตติ  แหงเมืองปุลตัติ  ศิษยของพระสารีบุตร  ผลงานเลมอื่นของทานคือสารตัถ
ทีปนีฎีกา  สารัตถมญัชสูาฎีกา  รตันปญจิกฎีกา  ทานแตกฉานทัง้ภาษาสันสกฤตและบาลใีน

ดานไวยากรณและวิธีการประพันธ  มีความรูในวิชาตรรกศาสตร  มีความรูดานศาสนาเปน

                                                             
๒๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๐๘ 



 

๔๐ 

เยี่ยม  และไดรับการยกยองวาเปนราชครูในรชัสมัยของพระเจาปรักกมพาหุที ่  ๒    เนื้อหา
โดยยอของคัมภีรทาฐาวงศแบงเปน  ๕ ปริจเฉท  คือ   

ปริจเฉทที่  ๑  กลาวถึงเรื่องของพระพทุธเจาเมื่อครัง้เกิดเปนสุเมธดาบส ในสมัย
พระพุทธเจาทีปงกร  จนถงึการประสตูิของเจาชายสทิธตัถะ  การออกบวช  การตรัสรู  เปน
การเลาตามธรรมเนียมการแตงคัมภีรประเภทวังสะหรือวงศ   

ปริจเฉทที่  ๒  หลังจากพระพุทธเจาตรสัรูแลวเสดจ็มาลงักา   ๓  ครัง้  หลงัจาก
การเสด็จดับขันธปรินิพพาน  โทณพราหมณไดแบงพระสารีริกธาตุ  และสวนหนึ่งที่ไดรับคือ
พระทันตธาต ุ  เขาไดมอบใหพระเจาพรหมทตัตะผูครองเมืองกลิงครฐั  พระเจาพรหมทัตตะ
ไดสรางเจดียเปนที่ประดษิฐานพระทันตธาตุนั้น  และไดรักษาสืบตอกันมาอยางดีจนถงึสมัย

ของพระเจาคุหะสีวะ  มหาอํามาตยทานหนึ่งของพระองคไดนับถือบูชาพระทันตธาตุมาก 
เปนเหตใุหนักบวชในศาสนาพราหมณไมพอใจกลาวหาพระเจาคุหะสีวะตอพระเจาปณฑุวา
นับถือสิ่งอื่นนอกจากพระพรหม พระศิวะ  ขอใหลงโทษพระเจาคหุะสีวะผูอยูใตการปกครอง

ของแควนปณฑุ  พระเจาปณฑุทรงสงจติตยานะไปจับกมุพระเจาคุหะสีวะ  แตจติตยานะกลับ
เลื่อมใสในคณุวิเศษของพระทันตธาตุ  ปริจเฉทที่  ๓  พระเจาคุหะสีวะนําพระทันตธาตไุป
เขาเฝาพระเจาปณฑ ุ  พระเจาปณฑุสัง่ใหทําลายแตไมสาํเร็จจึงเกิดเลื่อมใสในปาฏิหาริยของ

พระทันตธาตุ  ปริจเฉทที่  ๔   เจาชายทันตกุมาร  พระโอรสของกษตัริยแหงกรุงอุชเชนีได
เดินทางมานมสัการพระทันตธาตุที่กลิงคะ  ไดอภิเษกกับพระธิดาของพระเจาคุหะสีวะ  
ตอมามีศัตรูยกทัพมาทําสงคราม  พระเจาคหุะสีวะจึงรบัสั่งใหเจาชายทันตกุมารกับพระธิดา
นําพระทันตธาตหุนีภัยสงครามไปลงักา เพื่อมอบแกพระสหายคือพระเจามหาเสนะ  ปริจเฉท

ที่  ๕  ทัง้สองคนมาถงึลังกาเมื่อพระเจามหาเสนะสิ้นพระชนมพอดี  จึงเขาเฝาพระเจากิตติ
สิริเมฆ ผูเปนพระราชโอรสของพระเจามหาเสนะและไดเปนกษัตริยลังกาในเวลานั้น  ครั้น
พระเจากิตติสริิเมฆไดเหน็ปาฏิหาริยของพระทันตธาตุแลวทรงเกิดความเลื่อมใสจึงใหแหพระ

ทันตธาตุใหประชาชนไดชมโดยทั่วกันและโปรดใหประกาศเปนประเพณีทุกป๒๘ 
เนื้อความของคัมภีรมหาวงศกลาวความตอนหนึ่งอางอิงทาฐาธาตุวงศวา  “ในป

ที่  ๙  แหงรัชสมัยของพระเจาสิริเมฆวรรณ  นางพราหมณีคนหนึ่ง นําพระธาตุเขี้ยวแกวของ

พระพุทธเจาจากแควนกาลิงคะมาไวที่ลงักาทวีป  พระเจาแผนดินทรงรับพระธาตุเขี้ยวแกว
ตามวิธีที่ทานบรรยายไวในทาฐาธาตุวงศ   ขอความนี้แสดงวา  คัมภีรมหาวงศเกี่ยวของกับ
คัมภีรทาฐาธาตุวงศในฐานะเปนแหลงขอมูลแหลงหนึ่ง  แตเนื้อความที่อางถงึคัมภีรทาฐาธาตุ
วงศนี้เปนตอนที่สันนิษฐานวาแตงโดยพระธัมมกติติ  ในสมัยพระเจาปรักกมพาหุที ่ ๑  ไมใช

ตอนที่แตงโดยพระมหานาม 

                                                             
๒๘ ดู สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖),  หนา  ๔๑๕ - ๔๑๖ 



 

๔๑ 

๒.๓.๔  คัมภีรเกสธาตุวงศ   

คัมภีรเกสธาตุวงศเปนคัมภีรหนึ่งที่คัมภีรมหาวงศไดอางถึง  แตยังไมมตีนฉบับ
ในการตรวจสอบ  คมัภีรมหาวงศกลาววา  ในรัชกาลพระเจากัสสปะที่  ๑   สิลากาฬไดหนี

ราชภัยไปอินเดียพรอมกับพระเจาโมคคัลลานะ  เขาบวชเปนสามเณรพํานักอยูทีโ่พธิมัณฑ
วิหาร  คอยถวายการดูแลพระสงฆ  พระสงฆจึงเรียกชื่อวา  อัมพสามเณร  ตอมา  สามเณร
ไดพระเกสธาตตุามวิธีที่ทานบรรยายไวในเกสธาตุวงศ๒๙   นํามาที่เกาะลังกาในรชัสมัยพระ
เจาโมคคัลลานะที่  ๑  พระองคทรงสรางเรือนพระปฏิมาบรรจุพระเกศธาตุไวในผอบทรง

สักการะบูชาอยางยิ่ง๓๐   การที่คัมภีรมหาวงศกลาวถึงคมัภีรเกสธาตุวงศแสดงวาไดใชคัมภีร
นี้เปนขอมูลในการแตงคัมภีรมหาวงศ    

๒.๓.๕  คัมภีรมหาโพธิวงศ 

คัมภีรมหาโพธิวงศ  วาดวยประวัติของตนพระศรมีหาโพธิ์  ที่พระพุทธเจาทรง

ประทับนั่งในวันตรัสรู  เนื้อเรื่องเริม่ตัง้แตการบําเพ็ญบารมีในสมัยของพระพุทธเจา  ๒๔  
พระองค  คลายเนื้อหาในคัมภีรพุทธวงศ  การประสูติของเจาชายสิทธตัถะ  การตรัสรูใตตน
พระศรีมหาโพธิ์  การปลูกตนโพธิใ์นเขตเชตวันโดยพระอานนท  การเลาเรื่องกาลิงคชาดก

แกพระอานนท  การปรินิพพานของพระพทุธเจา  การสงัคายนา  ๓  ครัง้ในอินเดีย  การนํา
พระพุทธศาสนามาประดิษฐานในลังกาทวีปโดยพระมหนิทเถระ  พระนางสงัฆมติตานําหนอ
พระศรีมหาโพธิ์จากอินเดียมาลังกา  การปลูกตนพระศรมีหาโพธิ์ที่เมืองอนุราธปุระ  พิธีโพธิ
บูชา  

ในคัมภีรมหาโพธิวงศไมไดกลาวถึงผูแตงไว  แตคมัภีรยุคหลัง  คือ  เอลุโพธิวงศ  
หนังสือแปลมหาโพธิวงศเปนภาษาสิงหลโดยพระสรณงักร  หนงัสือโพธิวงสปริกกาหรือ
ธรรมปทีปกา  และหนงัสือสาสนวงศกลาวไวตรงกันวาแตงโดยพระอุปตสิสะ 

สุภาพรรณ  ณ บางชาง  กลาววา  “เนื้อหาหลายตอนในคัมภีร (มหาโพธิวงศ) นี้
โดยเฉพาะตอนที่กลาวถงึการสงัคายนาในอินเดียเปนตนจนมาถึงการที่พระมหินทเถระนํา
พุทธศาสนามาเผยแพรในลงักานั้น  ไดคัดขอความมาจากคัมภีรสมันตปาสาทิกาของพระ

พุทธโฆสะ  และบทประพันธรอยกรองคาถาก็คัดมาจากคัมภีรมหาวงศ” ๓๑  
จากการตรวจสอบเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ  ผูวิจัยพบวาคัมภีรมหาวงศได

กลาวถึงคัมภีรมหาโพธิวงศดังความวา  “เพื่อความดํารงมั่นแหงพระสัทธรรม พระเจาสริิวีร
ปรักกมนรินทสีหะ (พ.ศ.๒๒๔๘ หรือ ๒๒๕๐ - ๒๒๘๐)โอรสของพระเจาวิมลธัมมสรูิยะจึง

ทรงนมินตสามเณรสรณังกรผูรอบรูผูประสงคสัมโพธญิาณอันสะอาดหมดจด  ใหรจนาคัมภีร

                                                             
๒๙ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๗๘ 
๓๐ ดู  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,     หนา  ๓๐๖ 
๓๑ สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  หนา  ๔๐๘ 



 

๔๒ 

พระธรรมชื่อสารตัถสังคหะประดับดวยบท(คนัถะ)  ๑๑,๐๐๐  บท  รับสั่งใหรจนาอรรถกถา
อธิบายความคัมภีรมหาโพธิวงศเปนภาษาลังกา” ๓๒     จากขอความนี้แสดงวาคัมภีรมหาโพธิ

วงศแตงขึ้นกอนรัชกาลนี ้
๒.๓.๖  คัมภีรถูปวงศ  

คัมภีรถูปวงศเปนตํานานแสดงประวัติการสรางพระสถูปสําหรับประดษิฐานพระ
บรมสารีริกธาตุของพระพทุธเจาในพุทธศาสนาฝายเถรวาท  มี  ๑๖  ปริจเฉท  มีเนื้อหาโดย
สรุป  คือ 

ตอนที่  ๑  เปนคาถารอยกรองนําเรื่อง  อธิบายสาเหตุของการแตงคมัภีรถูปวงศ
วาคัมภีรนี้มีอยูแลวแตเปนภาษาสิงหลและภาษามคธ  แตยังมีขอบกพรองจึงแตงขึน้ใหม  
สันนษิฐานวาฉบับภาษามคธที่กลาวถึงคือคัมภีรเจติยวงศอรรถกถาซึ่งมีกลาวถงึในมหาวัง

สฎีกา๓๓  
ตอนที่  ๒  อธิบายความหมายของคําวา  “ถูป”  ที่แปลวาสถูป  คือเปนที่บรรจุ

พระอัฐิธาตุของพระพุทธเจา  พระปจเจกพทุธเจา  พระสาวกของพระพุทธเจา  และพระเจา

จักรพรรดิ  เลาถึงเรื่องการสรางพระสถูปบรรจุพระธาตุของพระพุทธเจา  ๒๔  พระองค 
ตอนที่  ๓  แสดงพุทธประวัติตัง้แตการเสด็จจากสวรรคชั้นดุสติมาประสูติเปน

เจาชายสิทธตัถะ  การตรสัรู  การประกาศธรรม จนถึงเสด็จดับขันธปรินิพพาน  โทณ
พราหมณแบงพระมสารีริกธาตุ  การสรางพระสถูปเกบ็รักษาพระสารีริกธาต ุ  และพระ

สารีริกธาตทุี่รามคามถูกอัญเชญิไปลงักา   
ตอนที ่  ๔  กลางถงึพระเจาอโศกทรงสรางพระเจดีย  ๘๔,๐๐๐  องค  เพื่อ

กระจายพระสารรีิกธาตุ การเผยแผพระพทุธศาสนาไปลงักาโดยพระมหินทะเถระ    พระเจา

เทวานัมปยติสสะทรงสรางพระสถูปแหงแรกในลังกา  การสรางพระสถูปในสมัยของพระเจา
ทุฏฐคามณ ี

ตอนที่  ๕  สรุปเรื่องและบอกประวัตผิูแตงวาคือพระวาจิสสระ  เปนญาติกับพระ

เจาปรักกรมพาหุ เปนที่ปรึกษาประจําธรรมาคารของพระเจาปรักกรมพาหุ  และบอกผลงาน
การประพันธของทานคือ ลีนตัถัปปกาสินี อรรถกถาแหงปฏิสัมภิทามรรค๓๔  อัตถทีปนา

                                                             
๓๒ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,   (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพวิญญาณ,  

๒๕๔๑),  หนา  ๓๒๘. 
๓๓ G.P. Malalasekera, Pali Literature in Ceylon, Londom : 1928, p. 217,  

อางถึงใน  สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  หนา  ๔๑๐. 

 ๓๔ คัมภีรลีนัตถัปปกาสินี  เปนคัมภีรอธิบายเนื้อหาลี้ลับของคัมภีรปฏิสัมภิทามรรค  สวน

อรรถกถาปฏิสัมภิทามรรคนั้น ไดแก คัมภีรสัทธัมมัปปกาสินี ผลงานของพระมหานามเถระผูแตงคัมภีร

มหาวงศ. 



 

๔๓ 

อธิบายสัจจสังเขป  อัตถัปปกาสนาอธิบายวิสุทธิมรรค  ผลงานเหลานี้ทําใหทราบวาทานเปน
ศิษยของพระสารีบุตร ในสมัยของพระเจาปรักกรมพาหทุี ่ ๑   

สุภาพรรณ  ณ  บางชาง  แสดงทรรศนะวา  คมัภีรถูปวงศเปนเรื่องทีผ่สมผสาน
ความเชื่อบางอยางของชาวพุทธ เชน  เรื่องพระพทุธเจาและพระโพธิสตัวในอดตีชาติกับ
ประวัติการสรางสถูปซึ่งมีเคาความจริงทางประวัติศาสตร๓๕  

 
๒.๓.๗  คัมภีรหัตถวนคัลลวิหารวงศ 

คัมภีรหัตถวนคัลลวิหารวงศ  เลาเรื่องประวัติการสรางวหิารชื่อหตัถวนคัลละ  ณ   
มลัยประเทศ  มุงแสดงการเสียสละของพระเจาสิริสงัฆโพธิ  ยกยองพระเจาสิรสิังฆโพธิวา
เปนพระโพธสิัตว  มีเนื้อหาทัง้หมด  ๑๑  ปริจเฉท  เริม่จากการเกิดของสังฆโพธิ  สงัฆโพธิ

เลื่อมใสในพุทธศาสนา  สงัฆโพธิกับสหาย  ๒  คน  คือ  สงัฆติสสะและโคฐาภยะ  การ
บําเพ็ญบารมี  ๑๐  ประการขอสงัฆโพธิ    การปกครองประเทศ  โคฐาภัยชิงราชสมบตัิ  พระ
เจาสังฆโพธิบรรลุอรหตัผล  พระเจาสังฆโพธติัดเศียรใหคนยากจนคนหนึง่นําไปรับรางวัล

จากพระเจาโคฐาภัย    พระเจาโคฐาภัยสรางหตัถวนคลัลวิหาร เทิดพระเกียรติพระเจาสงัฆ
โพธิ  กลาวถึงพระเจาอุปตสิสะทรงสรางปราสาทใกลวิหาร  การทํานุบํารุงหตัถวนคัลลวิหาร
ในสมัยพระเจาวิชัยพาหุที่  ๓  พระเจาปรักกรมพาหทุี่   ๒  ผูเปนพระโอรสของพระเจาวิชัย
พาหุที่   ๓  ทรงสรางเจดียในบริเวณหตัถวนคัลลวิหาร  คัมภีรหัตถวนคัลลวิหารวงศมีความ

เกี่ยวของกับคัมภีรมหาวงศ  บทที ่  ๘๑ – ๘๓  สุภาพรรณ  ณ  บางชาง  ไดตัง้ขอสังเกต
เกี่ยวกับผูแตงคัมภีรนี้วา คัมภีรนี้มิไดกลาวถึงชื่อของผูแตง   แตนาจะมีชีวิตอยูในสมัยพระ
เจาปรักกมพาหุที่  ๒  และแตงในโอกาสที่พระเจาปรักกรมพาหุที่  ๒  ทรงสรางพระเจดียที่

วัดนั้น๓๖   ผูวิจัยเห็นวา  คมัภีรมหาวงศกลาวถงึการบําเพญ็พระราชกศุลตาง ๆ ของพระเจา
ปรักกมพาหุที่ ๒  และกลาวถงึพระเถระที่มชีื่อเสียงนามวา ธัมมกิตติ  จึงเปนไปไดทีผู่แตง
คัมภีรนี้จะเปนพระธัมมกติต ิ

๒.๓.๘  คัมภีรอนาคตวงศ 

คัมภีรอนาคตวงศวาดวยประวัติของพระศรีอริยเมตไตรย  ผูจะเปนพระพุทธเจา
ในอนาคต  แตงเปนคาถาทัง้หมด  ๑๔๒  คาถา  ผูแตงยกเนื้อความใหเปนพระวาจาของ
พระพุทธเจา  เริ่มเรื่องวาพระสารีบุตรทูลถามถงึพระพุทธเจาในอนาคต  พระพทุธเจาจึงทรง
แสดงประวตัิของพระศรีอริยเมตไตรยวา  พระศรีอริยเมตไตรยจะมาบังเกิดในอินเดียที่เมือง

เกตุมดี  ในตระกูลพราหมณนามวา อชิตะ  จะเสวยโลกียสุขนาน  ๘,๐๐๐  ป  แลวละทิง้
โลกียสุขแสวงหาโมกขธรรมจนตรสัรูแลวทรงสั่งสอนพระศาสนา  เกี่ยวกับผูแตง  คัมภีรคนัธ

                                                             
๓๕ สุภาพรรณ  ณ  บางชาง,  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา,  หนา  ๔๑๑. 
๓๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๔, 



 

๔๔ 

วงศหรือจูฬคันถวงศของพระภิกษุชาวพมากลาววา  พระกัสสปะเปนผูแตงอนาคตวงศ  แต
ไมไดบอกรายละเอียดของผูแตง  คัมภีรอนาคตวงศเปนคัมภีรหนึ่งที่ปรากฏในบานแผนก

ของคัมภีรไตรภูมิพระรวง๓๗   คัมภีรนี้ไมมีเนื้อหาที่เกี่ยวของกับคัมภีรมหาวงศโดยตรง  แต
เปนคัมภีรธรรมเลมหนึง่ทีไ่ดนําไปลังกาพรอมกับคัมภีรมหาวงศ  ใน พ.ศ.  ๒๒๙๙ สมัยพระ
เจาบรมโกษฐ 

การศึกษาคัมภีรที่เกี่ยวของนี้ทําใหทราบวา  คัมภีรมหาวงศชวงที่แตงโดยพระ
มหานามบทที ่  ๑ – ๓๗  นั้น  ไดรับอิทธิพลจากคัมภีรที่เกาแกมาก  ๒ เลม  คือคัมภีรทีป
วงศ  และคัมภีรมหาวงศเดิมที่ทานกลาวไวในตอนตนคาถาปรารภวา  ทานเรียบเรียงขึ้นโดย
การตัดตอปรับปรุงคมัภีรมหาวงศเดิม  แตเนื่องจากคัมภีรมหาวงศบทอื่น ๆ ตอจากนั้น  มี

การแตงเพิ่มเติมหลายครั้ง โดยผูแตงหลายคนและมีระยะเวลานานจึงไดรับอิทธิพลจากคัมภีร
อื่น ๆ อีกหลายคัมภีรดังที่กลาวมา  แมคัมภีรมหาวงศจะเปนคัมภีรที่แตงจบโดยสมบูรณ  แต
ความหลากหลายของแหลงขอมูลและระยะเวลาที่ยาวนานยอมสะทอนคณุคาที่แตกตางตาม

ยุคสมัย 
    
 

๒.๔  เน้ือหายอของคัมภรีมหาวงส 

 

คัมภีรมหาวงศมีเนื้อหามาก  ในเบื้องตนจึงควรทราบการแบงเนื้อหาคัมภีร

มหาวงศเพื่อกําหนดขอบเขตเนื้อหาสาระ  แตการแบงเนื้อหาของคัมภีรพบวา ทรรศนะของ
นักวิชาการมีความแตกตางกนัในการแบงเนื้อหา  กลาวคือ 

โสมปาละ  ชยวารธนะ (Somapala Jayawardana)  ชาวศรีลังกา  ผูแตงหนังสือ

คูมือวรรณคดีบาลี (Handbook of Pali Literature)  ไดแบงมหาวงศออกเปน  ๕  ภาค  เพื่อ
สะดวกแกการอางอิง โดยแบงเปน 

ภาค  ๑  บทที่  ๑  ถึงบทที่  ๓๗  (คาถาที่  ๕๒  บางฉบบัเปนคาถาที่  ๕๐) 

ภาค  ๒  บทที่  ๓๗  (คาถาที่  ๕๓)  ถึงบทที่  ๗๙ 
ภาค  ๓  บทที ่ ๘๐  ถงึบทที ่ ๙๐  (คาถาที่  ๑๐๔) 
ภาค  ๔  บทที่  ๙๐  (คาถาที ่ ๑๐๕)  ถึงบทที่  ๑๐๐ 
ภาค  ๕  บทที่  ๑๐๑ 

                                                             
๓๗ ดู  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๗ – ๔๒๓,  และดู  พระนันทปญญาจารย,  จูฬคันถวงศ  

ประวัติยอคัมภีรทางพระพุทธศาสนา, แปลโดย  สิริ  เพ็ชรไชย,  (กรุงเทพมหานคร : บริษัทธนาเพรส 

แอนด กราฟฟค จํากัด, ๒๕๒๖),  หนา  ๑๐. 



 

๔๕ 

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  ทรงแบงเปน  ๖  ตอน ตามยุคสมัยของผู
แตง  คือ 

ตอนที่  ๑  บทที่  ๑-๓๘  พระมหานามเถระแตง   
ตอนที่  ๒   บทที่  ๓๙  พระเจาปรักกมพาหมุหาราช มีรับสัง่ใหแตง แตไม

ปรากฏชื่อผูแตง 

ตอนที่  ๓   บทที่  ๔๐-๔๒  ไมปรากฏชื่อผูแตง และเวลาในการแตง 
ตอนที่  ๔  บทที่  ๔๓-๔๖  พระเจาเกียรติศิริราชสงิหหรือกิตติสิรริาชสหีะมี

รับสั่งใหพระสรณังกร พระสังฆราชแตง 
ตอนที่  ๕  บทที่  ๔๗-๙๘  ไมปรากฏชื่อผูแตงและเวลาในการแตง 

ตอนที่  ๖  บทที่  ๙๙-๑๐๑  พระศิรสิุมังคลเถระแตง  
ศาสตราจารยวิลเลี่ยม  ไกเกอร (Wilhelm Geiger)  ผูตรวจชําระจัดพิมพคัมภีร

มหาวงศภาษาบาลี  อักษรโรมนั  ไดแบงเปน  ๒  ภาค  คือ  ภาค  ๑  (บทที่  ๑  ถึงบทที ่ 

๓๗  คาถาที่  ๕๐)  เรียกวา  มหาวงศ  ภาค  ๒  (บทที่  ๓๗  ตัง้แตคาถาที่  ๕๑)  จนจบ  
เรียกวา  จูฬวงศ 

ในประเด็นการจัดแบงเปนภาคของศาสตราจารยวิลเลี่ยม  ไกเกอร (Wilhelm 

Geiger)    นี้  โสมปาละ  ชยวารธนะไดแสดงทัศนะแยงไวในหนงัสือคูมือวรรณคดีของทาน
วา 

ชื่อของคัมภีรนี้มีปรากฏในคาถาแรกของคัมภีรมหาวงศวา  มหาวํส ํ  ปวกฺขามิ –
ขาพเจาจะรจนามหาวงศ  และมีปรากฏในขอความตอนทายของแตละปริจเฉทดวย  

ดังนั้น  เราจงึเรียกคัมภีรนี้วา  มหาวงศ  สวนทานวิลเลีย่ม  ไกเกอร  ผูตราวจชําระ
และแปลคัมภีรมหาวงศ  มีความเห็นแตกตางออกไปโดยเรียกมหาวงศสวนหนา  
๓๗  ปริจเฉทวา  มหาวงศ  สวนที่เหลือเรียกวา  จูฬวงศ  ดูเหมือนทานไกเกอรจะ

ลืมนึกไปวา  คําวา  จูฬวงศ  นั้นไมปรากฏอยูในคัมภีรมหาวงศเลย”๓๘  
ทานพุทธทตัตเถระผูตรวจชําระจัดพิมพคัมภีรมหาวงศภาษาบาลี อักษรสงิหฬ  

ฉบับที่ใชเปนตนฉบับปริวรรต  จัดพิมพเปนคัมภีรมหาวงศฉบับมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย

นี้  ไมเห็นดวยกับการแบงเปนมหาวงศและจูฬวงศตามทรรศนะของศาสตราจารยวิลเลี่ยม  
ไกเกอรเชนกัน  ดงันั้น  คมัภีรมหาวงศฉบับทีท่านตรวจสอบชําระทานจงึใชคําวา  “มหาวงศ”  
ทั้งเลม 

ผูวิจัยพบวา  ในคัมภีรมหาวงศปรากฏคําวา  มหาวงศและจูลวงศ(จูฬวงศ)  อยู

ดวย  ดังขอความในคัมภีรมหาวงศภาค  ๒  บทที่  ๙๗  ขอ  ๗๖  วา   
 “อิจฺเจวํ  นิจฺฉยํ  กตฺวา  จินฺเตนโฺต  มนชุาธิโป 

                                                             
๓๘ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  [๒๒] 



 

๔๖ 

 มหาวํสมฺหิ  ราชูนํ   จูลวํเส  จ  ราชุนํ ฯลฯ” ๓๙      
เนื้อความบาลีนี้แปลความไดวา  “พระเจากิตตสิิริราชสีหะทรงพระราชดํารถิึง

พระราชา (ที่ระบ)ุ ในคัมภีรมหาวงศและในคัมภีรจูลวงศ ทรงตรวจสอบคัมภีรมหาวงศที่มใีน
ลังกาทวีปซึ่งมผีูแตงเรื่องราวโบราณรจนาไวเปนคาถามาแตยุคกอนตัง้แตเรื่องพระเจามหา
สมมตุิจนถึงเรื่องเมืองหตัถิเสลบุร ี  ทรงเทียบกับตํานานราชวงศของพระราชาลังกาที่นํามา

จากแดนสามินทะ(ประเทศสยาม)   ครั้นทรงทราบวาคัมภีรทั้ง ๒ บกพรองบางตอน จึงรับสั่ง
ใหเขียน (ชําระ) พระประวัติของพระเจาปรักกมพาหุเปนตนทีไ่มมีปรากฏตอนหนึง่  ประกาศ
สดุดีราชวงศใหปรากฏมาจนทุกวันนี”้   

จากหลักฐานนี้ ทรรศนะของโสมปาละ  ชยวารธนะและพระพุทธทัตตะ จึงไม

ถูกตอง เพราะเนื้อความในคัมภีรมหาวงศระบุไวชัดเจนวามีชื่อคัมภีรจูฬวงศอยูดวย  และ
เปนที่รูจักในรัชสมัยของพระเจากิตติสริิราชสหีะ (พ.ศ.  ๒๒๙๐)  แตเนื่องจากขอความตอน
จบทายบทระบุคําวา  มหาวงศไวในบทที่  ๙๗  จนถงึบทที่  ๙๙  ซึง่เปนบทสุดทาย  จึง

เปนไปไดวามีการผนวกคัมภีรจฬูวงศรวมเขากับคัมภีรมหาวงศ  ทําใหโสมปาละ ชยวารธนะ 
และพระพุทธทัตตะมีความเห็นดงักลาวมาขางตน ซึง่นาจะเปนการเขาใจผิด 

คัมภีรจูฬคันธวงศหรือจฬูคันถวงศไดรวบรวมคัมภีรสําคญัของพุทธศาสนาไว 

เมื่อ พ.ศ.  ๒๐๑๐   ก็ไดระบุชื่อคัมภีรมหาวงศและคัมภีรจูฬวงศไวแยกกัน๔๐   นอกจากนี้  
เมื่อตรวจสอบรายชื่อคัมภีร  ๙๗  คัมภีรที่ประเทศสยามสงไปยังลังกาในรชัสมัยของพระเจา
บรมโกษฐ  ในปจลุศักราช  ๑๑๑๘  พ.ศ.  ๒๒๙๙  นัน้  พบวามีคัมภีรมหาวงศรวมอยูดวย 
เรียกชื่อวา  มหาวังสปกรณ (๑  คัมภีร) แตไมมีชื่อของคัมภีรจฬูวงส  แมจะไมปรากฏชื่อ

คัมภีรจูฬวงศกต็าม เมื่อตรวจสอบดูเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศพบวา  คัมภีรมหาวงศภาค   
๒  บทที่  ๙๗  ขอ  ๗๖  หนา ๓๔๕  ระบุวาพระเจากิตตสิิริราชสีหะโปรดใหชําระคัมภีร
มหาวงศและจฬูวงศแลวใหเขียนพระราชพงศาวดารขึ้นใหม  ดังกลาวมาแลว 

ผูวิจัยพบวาเนื้อหาของคัมภีรวังสัตถัปปกาสินีมหาวังสฎกีาระบุไวชัดเจนวา  
“คัมภีรมหาวงศนี้  เมื่อวาโดยปริจเฉทมี  ๓๘  ปรจิเฉท  มีมหิยังคณาคมนปริจเฉทเปนตน” ๔๑  
แสดงวาตามทรรศนะของพระมหานามผูแตงคมัภีรมหาวงศนี้กําหนดปรจิเฉทไว  ๓๘ 

ปริจเฉท  จงึเปนทีช่ัดเจนวาเนื้อหาคัมภีรมหาวงศมี  ๓๘  ปรจิเฉท ในจํานวน  ๓๘  ปรจิเฉท
นี้อาจมีการจัดลําดับปริจเฉทผิดพลาดไดเพราะมีการคัดลอกสืบตอกันมา  ซึ่งตรงกับขอ

                                                             
๓๙ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,  หนา  ๓๔๕. 
๔๐ พระนันทปญญาจารย,  จูฬคันถวงศ  ประวัติยอคัมภีรทางพระพุทธศาสนา,  หนา  ๑๐ 
๔๑ “ปริจฺเฉทโตป  มหิยงฺคณาคมนปริจฺเฉทาทิวเสน  อฏฐตึสปริจฺเฉทโก” (วาโดยบท  คัมภีร

มหาวงศมี  ๓๘  บท  มีบทวาดวยการมาสูมหิยังคณะเปนบทแรก)  ดู  วํสตฺถปฺปกาสินี  มหาวํสฏีกา,  

(เอกสารอัดสําเนา),  หนา  ๙. 



 

๔๗ 

สันนษิฐานของสมเด็จฯกรมพระยาดํารงราชานุภาพที่วาเนื้อหาติดตอกันดไีมบกพรองเปนแต
เพียงการจัดหัวขอตกหลนไปเทานัน้๔๒ ดังนั้น  ผูวิจัยจึงเห็นดวยกับศาสตราจารยวิลเลี่ยม  

ไกเกอร (Wilhelm Geiger) วา  คัมภีรมหาวงศควรนับเฉพาะผลงานของพระมหานาม  คือ  
ตั้งแตบทที่  ๑ ถึงบทที่  ๓๗  คาถาที่  ๕๐  เทานั้น เพราะเปนการสันนษิฐานตามคัมภีรวัง
สัตถัปปกาสินี มหาวังสฎีกาซึ่งพบวามีการอธิบายเนื้อหาสิ้นสุดลงที่ปริจเฉทที ่  ๓๗  คาถาที ่ 

๕๐  เนื้อความภาคที่  ๑  นี้ ผูวิจัยเห็นวาควรนับปริจเฉทใหมตามนัยมหาวังสฎีกา  คือ
ปริจเฉทแรกทีม่ีชื่อวา ตถาคตาภิคมนะ  ซึ่งมี  ๓  ตอน ควรแบงตอนใหมแลวตัง้ชื่อปริจเฉท
แรกเปน มหิยังคณาคมนปริจเฉท เพื่อใหสอดคลองกบัเนื้อความในคัมภีรวังสตัถัปปกาสนิ ี 
มหาวังสฎีกา  

เนื้อความที่มีการแตงเพิม่เติมภายหลงัควรเรียกวา  จูฬวงศ  เพราะคําวา  จูฬ
วงศ  ก็เปนชื่อที่ปรากฏอยูในคัมภีรมหาวงศภาค   ๒  ดวย  และเปนทีรู่จักกันดีทัง้ใน
ประเทศพมาตามที่ระบใุนคัมภีรจูฬคันถวงศและรูจักกันดีในรัชสมัยของพระเจากิตติสริิราช

สีหะ แหงลังกา    อยางไรก็ตาม  การรวมคัมภีรมหาวงศและจูฬวงศทั้ง  ๒  เขาดวยกันใน
ปจจุบันก็เปนสิ่งที่ควรยอมรับไดเพราะไดมีการตรวจชําระและรวบรวมคัมภีรทัง้  ๒ เลมเขา
ดวยกันมาตั้งแตรัชสมัยของพระเจากติตสิิริราชสีหะ (๒๒๘๙) แลว  จงึพบคําวา “มหาวํเส”  

ในตอนจบแตละบท (ยกเวนบทที่เนื้อความชํารุดขาดหายไป และบทภาคผนวก) 
การจัดแบงที่กลาวมานั้นเปนการจัดแบงโดยรวม  เมื่อจัดแบงโดยละเอียด  

คัมภีรมหาวงศซึง่ใชเปนขอมูลสําหรับการศึกษาวิเคราะหในงานวิจัยนี้มีการจัดแบงเนื้อหา
ดังนี ้

มหาวงศ  เลม  ๑    เริ่มตั้งแตบทที่  ๑  ถึง  บทที ่  ๖๐  มี  ๔,๙๕๔  คาถา 
มหาวงศ  เลม  ๒  เริ่มตั้งแตบทที่  ๖๑  ถงึบทที่  ๙๙  รวม  ๓๙  บท  นับจํานวนคาถาได  
๕,๐๕๕  คาถา  รวมคาถาทัง้หมด  ๑๐,๐๐๙  คาถา  (ถารวมกับพุทธพจนบทหนึ่งที่เปนรอย

แกว จะไดจํานวน  ๑๐,๐๑๐)  โดยแตละบทมีคาถามากนอย ดังนี้ 
บทที่  ๑   มี ๘๕ คาถา บทที่   ๒ มี  ๓๓  คาถา 
บทที่  ๓ มี ๔๒ คาถา บทที่   ๔ มี  ๖๖  คาถา 

บทที่   ๕ มี ๒๘๒ คาถา บทที่   ๖ มี  ๔๗  คาถา 
บทที่   ๗   ม ี ๗๔ คาถา บทที่   ๘ มี  ๒๘  คาถา 
บทที่    ๙   ม ี ๒๙ คาถา บทที่   ๑๐ มี  ๑๐๖  คาถา 
บทที่    ๑๑   ม ี ๔๒ คาถา บทที่   ๑๒ มี  ๕๕  คาถา 

บทที่    ๑๓   ม ี ๒๑ คาถา บทที่   ๑๔ มี  ๖๕  คาถา 

                                                             
๔๒ ศิลปากร,  กรม,  กองวรรณคดีและวัติศาสตร,  วรรณกรรมรัตนโกสินทร เลม  ๑, หนา  

(๑๘). 



 

๔๘ 

บทที่    ๑๕   ม ี ๒๓๔ คาถา บทที่   ๑๖ มี  ๑๘  คาถา 
บทที่   ๑๗   ม ี ๖๕ คาถา บทที่   ๑๘ มี  ๖๘  คาถา 

บทที่    ๑๙   ม ี ๘๕ คาถา บทที่   ๒๐ มี  ๕๙  คาถา 
บทที่    ๒๑   ม ี ๓๔ คาถา บทที่   ๒๒ มี  ๘๘  คาถา 
บทที่    ๒๓   ม ี ๑๐๒ คาถา บทที่   ๒๔ มี  ๕๙  คาถา 

บทที่    ๒๕   ม ี ๑๑๖ คาถา บทที่   ๒๖ มี  ๒๖  คาถา 
บทที่    ๒๗   ม ี ๔๘ คาถา บทที่   ๒๘ มี  ๔๔  คาถา 
บทที่    ๒๙   ม ี ๗๐ คาถา บทที่   ๓๐ มี  ๑๐๐  คาถา 
บทที่    ๓๑   ม ี ๑๒๖ คาถา บทที่   ๓๒ มี  ๘๔  คาถา 

บทที่    ๓๓   ม ี ๑๐๕ คาถา บทที่   ๓๔ มี  ๙๔  คาถา 
บทที่    ๓๕   ม ี ๑๒๗ คาถา บทที่   ๓๖ มี  ๑๓๓  คาถา 
บทที่    ๓๗   ม ี ๒๔๘ คาถา บทที่   ๓๘ มี  ๑๑๕  คาถา 

บทที่   ๓๙   ม ี ๕๙ คาถา บทที่   ๔๐ มี  ๑๐๓  คาถา 
บทที่   ๔๑   ม ี ๖๙ คาถา บทที่   ๔๒ มี  ๑๕๕  คาถา 
บทที่    ๔๓   ม ี ๘๒ คาถา บทที่   ๔๔ มี  ๔๗  คาถา 

บทที่    ๔๕  ม ี ๖๖ คาถา บทที่   ๔๖ มี  ๑๖๐  คาถา 
บทที่    ๔๗   ม ี ๙๔ คาถา บทที่   ๔๘ มี  ๘๗  คาถา 
บทที่    ๔๙   ม ี ๑๓๖ คาถา บทที่   ๕๐ มี  ๘๒  คาถา 
บทที่    ๕๑   ม ี ๕๒ คาถา บทที่   ๕๒ มี  ๗๓  คาถา 

บทที่    ๕๓   ม ี ๓๔ คาถา บทที่   ๕๔ มี  ๑๗  คาถา 
บทที่    ๕๕   ม ี ๗๖ คาถา บทที่   ๕๖ มี  ๕๙  คาถา 
บทที่    ๕๗   ม ี ๕๑ คาถา บทที่   ๕๘ มี  ๙๑  คาถา 

บทที่    ๕๙   ม ี ๗๓ คาถา บทที่   ๖๐ มี  ๖๗  คาถา 
บทที่    ๖๑   ม ี ๕๓ คาถา๔๓ บทที่   ๖๒ มี  ๖๔  คาถา 

บทที่    ๖๓   ม ี ๔๔ คาถา บทที่   ๖๔ มี  ๑๕๘  คาถา 
บทที่    ๖๕   ม ี ๙๖ คาถา บทที่   ๖๖ มี  ๕๙  คาถา 
บทที่    ๖๗  ม ี ๓๘ คาถา บทที่   ๖๘ มี  ๓๓๖  คาถา 
บทที่    ๖๙   ม ี ๓๒ คาถา บทที่   ๗๐ มี  ๓๓๐  คาถา 

บทที่   ๗๑   ม ี ๑๖๔ คาถา บทที่   ๗๒ มี  ๒๔๘  คาถา 
บทที่   ๗๓   ม ี ๒๐๔ คาถา บทที่   ๗๔ มี  ๓๓๖  คาถา 

                                                             
๔๓ ตั้งแตบทนี้ไป  จัดเปนคัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๒ 



 

๔๙ 

บทที่   ๗๕   ม ี ๑๐๘ คาถา บทที่   ๗๖ มี  ๑๐๙  คาถา 
บทที่   ๗๗   ม ี ๘๖ คาถา บทที่   ๗๘ มี  ๘๐  คาถา 

บทที่    ๗๙   ม ี ๘๐ คาถา บทที่   ๘๐ มี  ๕๓  คาถา 
บทที่   ๘๑   ม ี ๕๒ คาถา บทที่   ๘๒ มี  ๔๔  คาถา 
บทที่    ๘๓  ม ี ๑๒๒ คาถา บทที่   ๘๔ มี  ๕๘  คาถา 

บทที่    ๘๕   ม ี ๗๔ คาถา บทที่   ๘๖ มี  ๑๒๑  คาถา 
บทที่    ๘๗   ม ี ๗๑ คาถา บทที่   ๘๘ มี  ๑๑๐  คาถา 
บทที่    ๘๙   ม ี ๓๖ คาถา บทที่   ๙๐ มี  ๓๓  คาถา 
บทที่    ๙๑   ม ี ๑๗ คาถา บทที่   ๙๒ มี  ๒๔  คาถา 

บทที่    ๙๓   ม ี ๒๗ คาถา บทที่   ๙๔ มี  ๔๒  คาถา 
บทที่    ๙๕   ม ี ๖๔ คาถา บทที่   ๙๖ มี  ๙๘  คาถา 
บทที่    ๙๗   ม ี ๑๘๕ คาถา บทที่   ๙๘ มี  ๓๐๕  คาถา 

บทที่    ๙๙   ม ี ๓๙ คาถา ภาคผนวก มี  ๘๕๕  คาถา 
ในภาคผนวกนั้นแบงออกเปนภาคผนวกของบทที่  ๙๒ และภาคผนวกบทที ่ 

๙๓  เมื่อรวมกันจึงเปน  ๑๐๑ บท 

คัมภีรมหาวงศทัง้  ๒  ภาค แตละบทมีเนื้อหาสาระโดยยอ๔๔ ดังตอไปนี ้
บทที่ ๑  ตถาคตาภิคมนะ :  การเสด็จมา (เกาะลงักา)  ของพระตถาคต 

กลาวถึงพระชนิเจา(พระโพธสิตัว) ไดรับการพยากรณจากพระพุทธเจา  ๒๔  พระองควาจะ
ไดตรสัรูเปนพระพุทธเจาในอนาคต  ไดบําเพ็ญบารมีทั้งปวงแลวบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณ  

ทรงประกาศพระศาสนา แลวเสด็จมาเกาะลังกา  ๓  ครัง้  คือ  ครั้งที่  ๑  พระพุทธเจาเสดจ็
มาที่มหิยังคณเจดีย  หลังจากตรสัรูแลว  ๙  เดือน ตรงกบัวันเพ็ญเดือน  ๒  (ผุสสมาส)  เพื่อ
ทรงชําระเกาะลังกาใหปราศจากเหลายักษผูประจําอยูในเกาะลังกาสําหรับเปนที่อยูของ

มนุษยตอไป  ครั้งที่  ๒  หลังจากตรสัรูแลว  ๕  ป  เสด็จไปยังนาคทวีปในเกาะลังกาเพื่อทรง
หามสงครามชิงบัลลังกแกวมณรีะหวางพระมโหทรนาคราชผูเปนลุงกับพระจูโฬทรนาคราชผู
เปนหลาน  ตรงกับวันอุโบสถ กาฬปกษ  เดือน  ๕  (จติตมาส)  ครัง้ที่  ๓  หลังจากตรสัรู

แลว  ๘  ป  เสด็จสูแมน้ํากัลยาณใีนเกาะลงักาเพื่อโปรดพระยานาคชื่อมณิอักขะ  ตรงกับวัน
เพ็ญเดือน  ๖  ครั้งที่  ๓  นี้ทรงประทับรอยพระพุทธบาทไวที่ยอดภูเขาสุมนกูฏ (Adam’s 
Peak) ดวย 

บทที่  ๒   มหาสมมตวังสะ  : วงศของพระเจามหาสมมต  พระพุทธเจาทรงสืบ

เชื้อสายมาจากวงศของพระเจามหาสมมตที่เปนพระราชาพระองคแรกในยุคตนกัป  นับแต

                                                             
๔๔ สรุปยอจาก  พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ ภาค ๑, แปลโดย  สุเทพ  พรมเลิศ 

(พระนครศรีอยุธยา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓),  หนา  (๔๑) – (๙๕) 



 

๕๐ 

ตนกัปเปนตนมาพระมหาสมมตทรงมีพระโอรส  พระราชนัดดา  พระราชปนัดดาครองราช
สมบัตสิืบราชสันตติวงศตลอดมาจนถึงราชวงศของพระเจาโอกกากราช  พระเจาสุทโธทนะ

พระพุทธบิดา  พระนางมายาพระพุทธมารดา  พระสิทธตัถราชกุมาร(พระพุทธเจา) พระนาง
ภัททกัจจานาพระมเหส ี  และพระราหุลพระโอรส  พระเจาพิมพิสารกับเจาชายสิทธตัถะทรง
เปนพระสหายกัน  พระสิทธตัถราชกุมารมีพระชนมายุแกกวาพระเจาพิมพิสาร  ๕  พระ

ชันษา  ทรงออกผนวชเมื่อพระชนมายุ  ๒๙    พระชนัษา ทรงบําเพญ็เพียร  ๖  ป  จึงทรง
บรรลุพระสัมมาสัมโพธญิาณ เมื่อพระชนมายุ  ๓๕  พระชันษา  ทรงแสดงธรรมโปรดพระ
เจาพิมพิสารขณะที่พระเจาพิมพิสารทรงมีพระชนมายุ  ๓๐  พระชันษา  พระเจาพิมพสิาร
ทรงครองราชย  ๕๒  ป  คือ  กอนทรงพบพระพุทธเจา  ๑๕  ป  หลังจากทรงพบ

พระพุทธเจาแลว  ๓๗  ป  พระเจาอชาตศตัรูพระโอรสทรงปลงพระชนมพระราชบิดาแลว
ครองราชยได  ๓๗   ป  ในปที่  ๘  แหงรัชกาลของพระเจาอชาตศัตรู  พระพุทธเจาเสด็จดับ
ขันธปรินิพพาน (การที่ผูแตงกลาวถงึวงศของพระเจาสมมตราชเชื่อมโยงกับพทุธประวัตถิือ

เปนธรรมเนียมในการกําหนดศักราชสําหรับการแตงพงศาวดารอันเปนเอกสารเชิง
ประวัติศาสตร) 

บทที่ ๓  ปฐมสังคตีิ  :  สังคายนาครัง้ที่  ๑ หลงัจากพระพุทธเจาเสด็จดับขันธปริ

นิพพานในวันเพญ็เดือน ๖  (วิสาขมาส)  มีการประชุมกันของพระสงฆจํานวนมาก  เฉพาะ
ภิกษุระดับหัวหนามีจํานวนถงึ  ๗๐๐,๐๐๐  รูป  โดยมพีระมหากัสสปเถระเปนพระสงัฆเถระ  
ทานไดคํานึงถึงความดํารงมั่นของพระพทุธศาสนาและระลึกถึงถอยคําจวงจาบพระธรรมวินัย
ของพระสุภัททะผูบวชเมื่อแก  จึงคัดเลือกพระอรหันตขณีาสพจํานวน  ๕๐๐  รูป  ทําปฐม

สังคตีิ คือสงัคายนาครั้งที่  ๑  ที่บริเวณใกลประตูถ้ําสัตตบรรณ ขางภูเขาเวภาระ  กรุง
ราชคฤห  ใชเวลา  ๗  เดือนจงึแลวเสร็จ  ทัง้นี้เพื่อใหพระพุทธศาสนามีอายุถึง  ๕,๐๐๐  ป   
สังคายนาครั้งนี้ทานเรียกวา  เถริยปรัมปรา (ลําดับสายพระเถระ) เพราะเปนสงัคายนาที่พระ

เถระทั้งหลายทําไวเปนแบบอยาง 
บทที่ ๔  ทตุิยสงัคีต ิ  :  สงัคายนาครั้งที่  ๒  พระเจาอุทยภัททะทรงปลงพระ

ชนมพระเจาอชาตศตัรูพระราชบิดาแลวเสวยราชสมบตัิอยู  ๑๖  ป  พระเจาอนุรุทธะ

พระโอรสทรงปลงพระชนมพระเจาอุทยภัททะ  พระเจามุณฑะพระโอรสทรงปลงพระชนม
พระเจาอนุรุทธะ ทัง้  ๒  พระองคเสวยราชสมบติรวม  ๘  ป  พระเจานาคทาสกะพระโอรส
ทรงปลงพระชนมพระเจามุณฑะเสวยราชสมบัตไิด  ๒๔  ป  ชาวเมืองเห็นวาพระราชวงศนี้
เปนวงศปตุฆาต(ฆาพอ)  จึงทํารัฐประหารยึดราชสมบัติจากพระเจานาคทาสกะ(ขับไล)แลว

อภิเษกสุสุนาคอํามาตยเปนพระเจาแผนดนิ  พระเจาสุสนูาคเสวยราชสมบตัิได  ๑๘  ป  พระ
เจากาลาโศกพระราชโอรสของพระองคเสวยราชสมบัตสิบืตอมาอีก  ๒๘  ป  รัชกาลของพระ
เจากาลาโศกลวงไปได  ๑๐  ป  ตรงกับ พ.ศ.  ๑๐๐    คราวนั้นพวกภิกษุวัชชีบุตร 

ชาวเมืองเวสาลีไดแสดงวัตถุ  ๑๐  ประการ  พระยสกากัณฑกบุตรทราบเรื่องจงึรวบรวม



 

๕๑ 

ภิกษุไดประมาณ  ๙๐,๐๐๐  รูปในระยะแรก  และในตอนทําสงัคายนามีภิกษุประชุมกันถึง  
๑,๒๐๐,๐๐๐  รูป  พระเรวตเถระทําหนาที่ประธานสงฆ  ทานคัดเลือกพระอรหนัตผูทรง

พระไตรปฎกจํานวน  ๗๐๐  รูป  มีพระเจากาลาโศกราชทรงเปนองคอุปถัมภก  ทําทตุิย
สังคตีิคือสังคายนาครั้งที่  ๒  ที่วาลุการาม  สําเร็จโดยเวลา  ๘  เดือน   

บทที่  ๕  ตติยธัมมสังคตีิ  :  สงัคายนาครั้งที่  ๓   บทนี้แบงออกเปนหลาย

ตอน  ดังนี้     
ตอนที่  ๑  กถาวาดวยลัทธิฝายอาจริยวาท  กลาวถึงการแตกนิกายของ

พระพุทธศาสนา  ๑๘ นิกาย  ตลอดระยะเวลานับแตการปรินิพพานของพระพุทธเจามาจนถงึ  
๑๐๐    ปนั้นไดมีเถรวาทนิกายเดียวเทานั้น  สวนอาจรยิวาทอ่ืน ๆ ไดเกิดถัดจากนั้น  พวก

ภิกษุ  ๑๐,๐๐๐  รูปที่ถูกพระเถระผูทําทตุิยสังคายนาลงนิคคหะ(การขมตามหลักพระธรรม
วินัย)  ไดตั้งนิกายอาจริยวาทขึ้นแลวทําสังคายนาใหมใหชื่อวา  มหาสงัคีต ิ  จึงเกิดนิกาย
มหาสังฆิกะขึ้น จากนั้นจงึแตกออกเปนนิกายตาง ๆ  ทั้งที่แตกจากฝายเถรวาทและอาจริ

ยวาทรวม  ๑๗  นิกาย คือ  (๑)  นิกายมหาสงัฆิกะแตกออกจากเถรวาทเปนนิกายแรก  (๒)  
นิกายโคกุลิกะ  (๓)  นิกายเอกัพโพหาริกะ  (๔)  นิกายปณณัตติวาท  (๕)  นิกายพาหุลิกะ  
(๖)  นิกายเจติยวาท    (๗)  นิกายมหิสาสกะ  (๘)  นิกายวัชชีปุตตกะ  (๙)  นิกายธัมมตุตริ

ยะ  (๑๐)  นิกายภัทรยานิกะ  (๑๑)  นิกายฉันนาคระ  (๑๒)  นิกายสัมมติียะ  (๑๓)  นิกาย
สัพพัตถิวาท (๑๔)   นิกายธัมมคุตติยะ  (๑๕)  นิกายกัสสปยะ (๑๖)  นิกายสังกนัติกะ  (๑๗)  
นิกายสุตตวาท  ทัง้  ๑๗  นิกายนีถ้ือเปนนิกายอาจริยวาทที่เกิดในพุทธศตวรรษที ่  ๒  
ภายหลังจากนั้นยังมีนิกายอาจริยวาทเกิดขึ้นอีก  ๘  นกิาย  คือ  (๑)  นิกายเหมวตะ  (๒)  

นิกายราชคิริยะ  (๓) นิกายสทิธัตถิกะ  (๔)  นิกายปุพพเสลิยะ  (๕)  นิกายอปรเสลิยะ  (๖)  
นิกายวาชิริยะ นิกายทั้ง ๖  นิกายนี้แตกแยกกันในชมพทูวีป  (๗)  นิกายธัมมรุจิ  (๘)  นิกาย
สาคลิยะ  นิกายทัง้  ๒  นี้แตกแยกกันในลงักาทวีป 

ตอนที่  ๒  วาดวยการอภิเษกพระเจาอโศก  ราชวงศของพระเจากาลาโศกเสวย
ราชสมบตัิสืบตอกันมาอีก  ๒๒  ป  หลังจากนั้น  ราชวงศนันทะเสวยราชสมบัติ  ๒๒  ป
เทากัน  ตอมา  จานักกพราหมณอํามาตยปลงพระชนมพระเจาธนนนัทะกษตัริยพระองคที ่ 

๙  แหงราชวงศนันทะแลวอภิเษกพระเจาจันทคุตตะ (จันทรคุปต) ผูสืบราชวงศมาจาก
กษัตริยโมริยะใหครองราชสมบัติ  พระเจาจันทคตุตะเสวยราชสมบัตไิด  ๒๔  ป  พระโอรส
ทรงพระนามวาพินทุสารเสวยราชสมบตัิได  ๒๘  ป  พระโอรสของพระเจาพินทุสารมี  ๑๐๑  
พระองค  พระอโศกกุมารไดทรงประหารพระพี่นอง  ๙๙  พระองคแลวครองราชสมบตัิใน

ชมพูทวีป  ตรงกับ  พ.ศ.  ๒๑๘  ครองราชยได  ๔  ปจงึทรงมีพิธรีาชาภิเษก   
ตอนที่  ๓  วาดวยพระเจาอโศกพบนิโครธสามเณร  ในพระราชวังของพระเจา

อโศกทรงเลี้ยงพราหมณวันละ  ๖๐,๐๐๐  คน ตอมา ทรงพบกับนิโครธสามเณรผูทรงเปน



 

๕๒ 

พระโอรสของเจาชายสุมนะพระโอรสพระองคโตของพระเจาพินทุสาร หลังจากไดทรงสดับ
พระธรรมเทศนาจากสามเณรทรงหันมาเลื่อมใสในพระพทุธศาสนา 

ตอนที่  ๔  วาดวยพระพุทธศาสนาแผเขาสูราชสํานักของพระเจาอโศก  
หลังจากทรงเลื่อมใสในพระพุทธศาสนาแลว  พระเจาอโศกทรงนมินตภิกษุจํานวน  ๖๐,๐๐๐  
รูปมาฉันในพระราชวังแทนที่พวกพราหมณ  ทรงสรางพระวิหาร  ๘๔,๐๐๐  เทาจํานวนพระ

ธรรมขันธ  สละพระราชทรัพย  ๙๖  โกฎ ิ  และรับสั่งใหพระเจาแผนดนิในนคร  ๘๔,๐๐๐  
นครทั่วชมพูทวีปสรางพระวหิารใหครบ  ๘๔,๐๐๐  แหง  สวนพระองคทรงสรางวัดอโสกา
รามและทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาอยางมาก   

ตอนที่  ๕  วาดวยการอุบัติขึ้นของพระโมคคลีบุตรตสิสเถระ  พระโมคคลีบตุร

ติสสเถระ เปนบุตรของโมคคลีพราหมณ  อายุ  ๑๖  ปก็เรียนจบไตรเพท  ภายหลังไดโตวา
ทะเกี่ยวกับจิตตยมกกับพระสิคควะเถระจงึเลื่อมใสในพระพุทธศาสนาออกบวชเปนสามเณร 
ทานเรียนพระสูตรและพระอภิธรรมในสํานักของพระจณัฑวัชชีเถระ ตอมาไดเปนพระเถระที่

มีชื่อเสียงมาก 
ในตอนทายของบทนี้กลาวถึงการสรางวิหาร  ๘๔,๐๐๐  แหง ของพระเจาอโศก 

โดยใชเวลา  ๓  ป พระองคทรงทํานุบํารงุพระพุทธศาสนาอยางมาก  แตกอน พระองคไดถูก

ประชาชนกลาวขานวา  จัณฑาโศก (พระเจาอโศกผูดุราย)  ภายหลังถูกกลาวขานวา  ธรรมา
โศก (พระเจาอโศกผูทรงธรรม)  เมื่อทรงทํานุบํารุงพระศาสนามากจึงมผีูปลอมเขามาบวชใน
พระพุทธศาสนาแสดงสัทธรรมปฏิรูป พระองคจึงทรงอาราธนาพระโมคลีบุตรตสิสเถระกําจัด
เดียรถียที่ปลอมเขามาบวชในพระพทุธศาสนาและโปรดใหทําสงัคายนาครั้งที ่  ๓  พระเถระ

ไดคัดเลือกภิกษุผูทรงพระไตรปฎกจํานวน  ๑,๐๐๐  รูปทําสังคายนาที่วัดอโสการาม  ใชเวลา
ทําสังคายนา  ๙  เดือนจึงสําเร็จ ตรงกับปที่  ๑๗  แหงรชักาลของพระเจาอโศก  ขณะที่พระ
เถระมีอายุ  ๗๒  ป   และการทําสังคายนาครั้งนี้  ทานไดแสดงกถาวัตถุปกรณสําหรับปราบ

ลัทธิอื่นดวย  สวนพระเจาธรรมาโศกราชนั้นไดมีพระบรมราชานญุาตใหพระมหนิทเถระ
พระโอรสและพระนางสังฆมิตตาพระราชธิดาผนวชสืบอายุพระพุทธศาสนา  

บทที่ ๖  วิชยาคมนะ  :  การเสด็จมาของพระเจาวิชัย  พระเจาวังคะทรงมีพระ

มเหสีเปนพระราชธิดากษัตริยกาลิงคะ  ตอมาทรงมีพระธิดา  ๑  พระองค  พระธิดานั้นไดสม
สูกับพญาราชสีหประสตูิพระโอรสแฝด   เปนพระโอรส  ๑  องค  พระธิดา  ๑  องค  
พระโอรสมีพระหัตถและพระบาทเหมือนราชสหีจงึขนานนามวา  สีหพาหุ สวนพระธิดา
เรียกวา  สีหสีวลี พระโอรสนัน้มีกําลังมากสงสารพระมารดาที่มีสวามีเปนพญาราชสีหจงึพา

พระมารดาหนี  พญาราชสีหนัน้เสียใจและโกรธแคนเที่ยวตามหาบุตรและภรรยาอาละวาดไล
กัดผูคน  พระราชาทรงมีพระราชโองการใหหาคนฆาพญาราชสหี  ตอมา  สีหพาหุกุมารนั้น
ไดอาสาฆาพญาราชสหีผูบิดา ภายหลังไดรับราชสมบัติแหงวังคะ  แตทรงถวายแกพระสวามี

ของพระมารดา แลวเสด็จไปสรางเมืองใหม ณ  ลาฬรัฐ  เรียกวา  สีหบุรี  ทรงแตงตัง้พระนาง



 

๕๓ 

สีหสีวลีเปนพระมเหสี  ตอมา  พระเจาสหีพาหุนั้นทรงมพีระโอรสแฝดถึง  ๑๖  คู  พระโอรส
องคโตทรงพระนามวาวิชัย ทรงแตงตั้งใหเปนพระอุปราช  แตเนื่องดวยพระวิชัยกุมารทรง

ประพฤติไมเหมาะสมหลายประการจึงถูกพระราชบิดาเนรเทศออกจากลาฬรัฐ (บริเวณ
แควนเบงกอล)  พระองคเสด็จไปขึ้นเกาะลังกาพรอมดวยขาราชบริพาร  ๗๐๐  คน  พรอม
ทั้งภรรยา  และบุตรของบริวารเหลานั้น  บุรุษและสตรีเหลานั้นไปข้ึนเกาะตาง ๆ  ทําใหเกิด

ชื่อเกาะตาง ๆ  คือ เกาะที่เด็กขึ้นไปเรียกวา  นัคคทวปี  เกาะที่สตรีข้ึนไปเรียกวามหินทะ  
สวนพระวิชัยกุมารทรงเสด็จขึ้นทีท่าเรือสุปปารกะในอินเดีย  แตพระองคทรงเกรงวาเหลาขา
ราชบริพารจะประพฤติไมดใีนทีน่ั้นอีกจึงเสด็จไปยังเกาะลังกา  วันที่เสด็จขึ้นเกาะนั้นตรงกับ
วันที่พระพุทธเจาเสด็จดับขันธปรินิพพาน   

บทที่  ๗    วิชยาภิเสกะ  :  การอภิเษกพระเจาวิชัย เมือ่พระวิชัยกุมารเสด็จขึ้น
เกาะลังกาแลว  ทรงอยูรวมกับนางกุเวณียักษณิี  และทรงปราบพวกยักษในเกาะลงักา  
จากนั้นทรงสรางพระนครตมัพปณณ ิ  แปลวา  นครของคนที่มฝีามือแดง  เพราะตอนที่ขึ้น

จากเรือพากันเหน็ดเหนื่อยจนตองเอามือค้ํายันพื้นดินที่มสีีแดง  ฝุนดนิหรือทรายสีแดงติดมือ
จึงเรียกคนเหลานั้นวาผูมฝีามือแดง เมื่อไดปกครองเกาะ  จึงพลอยเรียกชื่อเกาะวา  เกาะของ
คนที่มีฝามือแดง  และเนื่องจากพระวิชัยกุมารนั้นทรงสืบเชื้อสายของพระเจาสหีฬ  จึง

เรียกวา  ชาวสีหฬ  ดวย  ตอมา  พระวิชัยกุมารไดทรงอภิเษกกับเจาหญงิพระราชธิดาของ
พระเจาปณฑุแหงอินเดียใต  พระเจาวิชัยเสวยราชสมบตัิอยู  ๓๘  ป จงึสวรรคต  กอน
สวรรคต  เนื่องจากพระองคไมมีพระราชโอรสผูจะสืบราชสันตติวงศจึงทรงสงพระราชสาสน
ไปอัญเชิญพระเจาสุมิตตะพระกนษิฐาในชมพทูวีปใหเสดจ็มาปกครองลังกา  แตพระเจา

สุมิตตะไดทรงเถลิงถวัลยราชสมบตัิเปนกษัตริยสีหบุรสีืบตอจากพระราชบิดาแลวจึงทรงสง
พระปณฑุวาสุเทพเสด็จมาที่เกาะลังกาแทนพระองค 

บทที่  ๘  ปณฑุวาสุเทวาภิเสกะ  :  การอภิเษกของพระเจาปณฑุวาสุเทพ  พระ

เจาปณฑุวาสุเทพ  ทรงเปนพระราชโอรสพระองคที ่ ๓  ของพระเจาสุมิตตะผูครองเมืองสหี
บุรี  ทรงเปนพระนัดดาของพระเจาวิชัยเสด็จมาจากลาฬรัฐสูลังกาทวีป  ไดทรงครองราชย
สมบัติลงักาสืบตอจากพระเจาวิชัย  ตอมา ไดทรงอภิเษกกับเจาหญิงสุภัททกัจจานา  พระ

ราชธิดาของพระเจาปณฑุศากยะ ซึ่งเลาวาพระนางทรงสบืเชื้อสายมาจากศากยวงศ 
บทที่ ๙  อภยาภิเสก :  การอภิเษกพระเจาอภัย  พระมเหสีของพระเจาวาสุเทพ

ทรงมีพระโอรส  ๑๐  พระองค  พระเชษฐโอรสทรงพระนามวา อภัย  สวนพระราชธิดา
พระองคเล็กทรงพระนามวาจิตรา และไดรับการพยากรณวาพระโอรสของพระนางจะประหาร

พระมาตุลาชงิราชสมบัติ จึงถูกขังไวในพระราชมณเฑียร  เนื่องจากทรงมีพระรูปโฉมงดงาม
นัก ทุกคนที่ไดพบเห็นพระนางจะเกิความหลงไหลในพระรูปโฉมจนแทบจะเปนบา  พระนาง
จึงทรงมีสรอยพระนามวา อุมมาทจิตตา  ตอมา พระราชวงศของพระเจาปณฑุศากยะได

เสด็จมาทรงสรางบานเมืองในเกาะลงักาหลายพระองค  พระเจาวาสุเทพทรงอภิเษกพระอภัย



 

๕๔ 

กุมารใหทรงดํารงตําแหนงพระอุปราช  ตอมา  พระทีฆคามณีราชกุมารทรงลักลอบไดเสียกับ
พระนางอุมมาจติตาประสตูิพระโอรสพระองคหนึ่งขนานพระนามวา  ปณฑุกาภัย  โดยรวม

พระนามของพระอัยยิกา (ปณฑ)ุ กับพระนามของพระมาตุลา (อภัย)  เขาดวยกัน   
ตลอดเวลานั้น  พระราชวงศหลายพระองคตองการฆาพระโอรสของพระนางเพราะกลัวภัย
ตามคําทํานาย ฝายพระเจาปณฑุวาสเทพเสวยราชสมบตัิได  ๓๐  ปจึงสวรรคต  พระเจา

อภัยพระเชษฐโอรส ไดขึ้นเถลิงถวัลยราชสมบตัิลังกา 
บทที่ ๑๐  ปณฑุกาภยาภิเสกะ  :  การอภิเษกพระเจาปณฑุกาภัย  ตอมา  

พระปณฑุกาภัยกุมารที่ทรงหลบหนีราชภัยอยูในหมูบานแหงหนึ่งทรงเจริญพระชันษาข้ึน  
ทรงศึกษาศิลปะในสํานักของปณฑุลพราหมณ ตอมา  ทรงซองสุมทหารและไดอภิเษกกับ

พระนางปาลีพระราชธิดาของพระเจาคิริกณัฑสิวะเจาผูครองประเทศราช  ทําใหมีกองทัพ
ใหญขึ้น  ภายหลังทรงรบกับพระมาตุลาทัง้หลายปลงพระชนมพระมาตุลาถึง  ๘  พระองค  
แลวทรงสรางพระนครอนุราธปุระ  ที่เรียกชื่อเมืองวา อนุราธปุระ เพราะเปนสถานที่ประทับ

ของพระอัยกาทรงพระนามวาอนุราธะและไดชื่อตามอนุราธฤกษ  เมื่อไดครองราชยแลว  
ทรงยกเวนโทษประหารพระเจาอภัยเพราะทรงมีพระอุปการะตอพระมารดา  ทรงครองราชย
เฉพาะกลางวัน  สวนกลางคนืทรงถวายราชสมบตัิแดพระเจาอภัยพระมาตุลา (เปนการ

ปกครองรวมกันของพระมหากษตัริย  ๒  พระองค)  สวนพระองคทรงทําหนาที่เปนคน
คุมครองพระนคร ตัง้แตนั้นมาจงึเกิดมีคนคุมครองพระนคร(ตํารวจวัง)ขึ้นเปนครั้งแรก  
พระองคทรงสรางหมูบาน  ปรับปรงุพระนครจนเจริญรุงเรืองอยางมาก  สวนพระราชกรณีย
กิจดานการพระศาสนาทรงทํานุบํารุงทุกศาสนาทั้งสมณะ  พราหมณ  ดาบส  นิครนถ  

อาชีวก  พระองคครองราชยเมื่อพระชนมายุ  ๓๗  เสวยราชสมบตัิ  ๗๐  ปบริบูรณจึง
สวรรคต  หลงัรัชกาลของพระองควางกษัตริย  ๑๗  ป 

บทที่  ๑๑  เทวานัมปยตสิสาภิเสกะ :  การอภิเษกพระเจาเทวานัมปยตสิสะ  

หลังจากพระเจาปณฑุกาภัยสวรรคต  พระโอรสทรงพระนามวามุฏสีวะไดเสวยราชสมบตั ิ 
ทรงสรางพระราชอุทยานมหาเมฆวัน  เพราะในวันจับจองสถานที่เกิดมหาเมฆตกผิดฤดูกาล
จึงตัง้ชื่อตามนั้น  เสวยราชสมบัติอยู  ๖๐  ป  ทรงมีพระโอรส  ๑๐  พระองค  พระธิดา  ๒  

พระองค  พระโอรสพระองคที ่  ๒  ทรงพระนามวาเทวานัมปยติสสะ  เมื่อพระราชบิดา
สวรรคต  พระเจาเทวานัมปยตสิสะไดเสวยราชสมบตัิ  ในรัชกาลนี้เกิดขุมทรัพยขึ้นมากมาย  
เชน  มีขุมทรัพยและแกวแหวนเงินทองผุดขึ้นจากพ้ืนดิน  รัตนะในเรือทีจ่มลงในทะเลถูกคลื่น
ซัดมาอยูบนบก  เกิดลําไผใหญเทาดุมลอรถ  ๓  ลํา  ชือ่ลตายัฏฐิ  กุสุมยัฏฐิ  และสกุณยัฏฐ ิ 

เกิดแกวมุกดาหรือไขมุกธรรมชาติ  ๘  ชนิดเปนรูปมา  ชาง  รถ  มะขามปอม  รูปทรงกําไล 
รูปแหวน  รูปผลกุม และมุกดาทั่วไป  มีการคนพบแหลงแกวมรกต  ไพฑรูย  ทับทิม  
พระองคทรงสงสิง่ของเหลานีเ้ปนเครื่องราชบรรณาการไปถวายแดพระเจาธรรมาโศกราชที่

ชมพูทวีป(ประเทศอินเดีย) เพราะทรงเปนพระสหาย  และไดรับการถวายเครื่องราช



 

๕๕ 

บรรณาการตอบแทนคือเครื่องราชกกุธภัณฑจากพระเจาธรรมาโศกราช  พรอมกันนี้  พระ
เจาธรรมาโศกราชดทรงสงสัทธรรมบรรณาการคือการทูลใหนับถือพระรตันตรัยมาพรอมกับ

ทูตลงักาดวย  พวกทูตเดินทางจากกรุงปาตลีบุตรในวันขึ้น  ๑  ค่ํา  เดือน  ๖  โดยสารเรือที่
ทาตามลิตติยะ ขึ้นเรือที่ทาชัมพโุกละ  ขึน้  ๑๒  ค่ําก็มาถึงราชสํานักลังกา  ในวันขึ้น  ๑  ค่ํา  
เดือน  ๑  (มิคสิระ) ทรงอภิเษกเปนครัง้ที่  ๒  ในวันเพ็ญเดือนวิสาขะทรงไดรับการขนาน

สรอยพระนามวา  เทวานัมปยะ  (ผูเปนที่รักของทวยเทพ)  มีการจัดพระราชพิธีราชาภิเษก
อยางยิ่งใหญ 

บทที่ ๑๒   นานาเทสปสาทะ  :  ความเลื่อมใสของนานาประเทศ   เมื่อ
สังคายนาครั้งที่  ๓  ในชมพูทวีปสิ้นสุดลง  พระโมคลีบุตรติสสเถระไดสงพระธรรมทตูไปเผย

แผพระพุทธศาสนาในนานาประเทศ  ๙  สาย คือ  (๑)  พระมัชฌันติกเถระไปยังแควนกัศมี
ระและคันธาระ  (๒)  พระมหาเทวเถระไปยังมหิสมณฑล  (๓)  พระรักขิตเถระไปยังวนวาส ี 
(๔)  พระโยนธัมมรักขิตเถระไปยังอปรันตกประเทศ  (๕)  พระมหาธัมรักขิตเถระไปยังมหา

รัฐ  (๖)  พระมหารักขิตเถระไปยังแควนโยนกะ  (๗)  พระมัชฌิมเถระไปยังหิมวันตประเทศ   
(๘)  พระเถระ ๒ รูปคือพระโสณะกับพระอุตตระไปยังสวุรรณภูมิ  และ  (๙)  ไดสงพระเถระ
ที่เปนศิษยมาที่ลงักา  ๕  รูป  คือ  (๑)  พระมหาหินทเถระ (๒)  พระอิฏฐิยเถระ  (๓)  พระอุ

ตติยเถระ (๔)  พระสัมพลเถระ (๕)  พระภัททสาลเถระ  ทําใหพระพทุธศาสนาแผไปใน
ประเทศตาง ๆ จนเกิดความเลื่อมใสในนานาประเทศ 

บทที่  ๑๓  มหนิทาคมนะ  :  การมาของพระมหนิทเถระ   เมื่อพระมหินท
เถระบวชได  ๑๒  พรรษาไดรับคําสั่งพระเถระใหไปประกาศพระศาสนาทีล่ังกา  ทาน

พิจารณาเห็นวาพระเจามุฏสีวะทรงพระชราภาพจึงรอคอยเวลาใหพระโอรส (เทวานัมปยติส
สะ)ขึ้นครองราชย   จงึพรอมดวยพระเถระ  ๔  รูป  สุมนสามเณรผูเปนโอรสของพระนาง
สังฆมิตตา  แลวเดินทางไปยังเวทสิคีรนีครเพื่อเย่ียมพระนางเวทิสเทวีพระมารดาของทาน๔๕   

ไดแสดงธรรมโปรดพระมารดา ทําใหภัณฑุกะพระโอรสของพระภคินีแหงพระมารดาบรรลุ
อนาคามี  ทานพักอยูที่เวทิส  ๑  เดือน ครั้นไดเวลาเหมาะสมแลวจึงเหาะไปลงักา  ลงที่มิสส
บรรพตในวันอุโบสถเดือน  ๗  (เชษฐะ)  พรอมดวยพระเถระ  ๔  รูป  สมุนสามเณร 

และภัณฑุกะผูเปนคฤหสัถ  
บทที่  ๑๔  นครัปปเวสนะ  :  การเขาไปสูพระนคร (ของพระมหินทะ)  ขณะนั้น

พระเจาเทวานัมปยตสิสะเสด็จไปประพาสลาเนื้อพรอมดวยบริวาร ณ มสิสกบรรพต  ทรง
ติดตามละมั่งซึ่งเปนเทวดาจําแลงจนถงึมสิสบรรพตและไดทรงพบพระเถระ  ณ  ที่นั้น  พระ

                                                             
๔๕ พระนางเวทิสเทวี เปนธิดาของเศรษฐีที่เวทิสนคร  นางไดพบกับพระเจาอโศก ขณะยังเปน

พระราชกุมารเสด็จผานเวทิสนครเพื่อไปครองกรุงอุชเชนี  แควนอวันตี  นางไดโดยเสด็จพระอโศกกุมาร

ไปประสูติพระมหินทะที่กรุงอุชเชนี จากนั้น  ๒  ปก็ประสูติพระธิดาทรงพระนามวาสังฆมิตตา. 



 

๕๖ 

เถระไดแสดงจูฬหตัถิปโทปมสตูรถวายพระเจาแผนดิน ในเวลาจบพระธรรมเทศนา พระองค
พรอมดวยบริวาร  ๔๐,๐๐๐  ไดบรรลโุสดาปตตผิล  พระราชาทรงอาราธนาพระเถระใหเขา

ไปแสดงธรรมในพระนคร  พระเถระไดแสดงสมจิตตสูตรแกเทวดา  และเมื่อเขาไปสูพระนคร
แลวทานไดแสดงเปตวัตถ ุ  วิมานวัตถุ  และสัจจสังยตุแกสตรชีาวพระนคร ๕๐๐ นางมีพระ
นางอนุฬาเปนหัวหนาทําใหสตรีเหลานั้นบรรลธุรรมเปนพระโสดาบัน  ตอมา  แสดงเทวทูต

สูตรทําใหชาวพระนครบรรลุธรรมเปนพระโสดาบัน  ๑,๐๐๐  คน  พระมหินทเถระนั้นมี
บทบาทเชนเดียวกับพระศาสดา ชาวลังกานับถือวาทานเปนประทีปของเกาะลังกาใน ๒  
สถานะ  คือ  เปนผูประดษิฐานพระพุทธศาสนาในเกาะลังกา  และเปนผูแสดงธรรมดวย
ภาษาของชาวเกาะ(ชาวพื้นเมือง) คือภาษาสหีลทําใหพระสัทธรรมหยั่งรากลึกลงในเกาะ

ลังกา 
บทที่  ๑๕  มหาวิหารปฏิคคหณะ  :  การรับมหาวิหาร  ในระยะแรก  พระเถระ

แสดงธรรมในพระราชวังแลวขยายออกมาแสดงที่โรงพระมงคลหตัถีเพราะมผีูเขาฟงธรรม

มาก จากนั้น  พระราชาจงึอาราธนาใหไปแสดงธรรมในสวนนันทนวันทีร่มรื่น  เมื่อทานแสดง
พาลปณฑิสตูรแกสตรสีูงศักดิใ์นพระนคร ไดมสีตรีบรรลธุรรมเปนพระโสดาบัน  ๑,๐๐๐ คน  
พระราชาทรงอาราธนาใหพระเถระและคณะไปพํานักที่มหาเมฆวัน  ตอมาพระเถระได

บรรยายการสรางพระเวฬุวันถวายพระราชา  พระองคกท็รงยินดี  ฝายพระนางอนุฬาเทวีกับ
ขาราชบริพาร  ๕๐๐  นาง  ไดฟงพระธรรมเทศนาอีกก็บรรลุธรรมเปนพระสกทาคามีจึงทูล
ขอพระบรมราชานุญาตออกผนวช  พระเถระจงึใหไปทลูขอพระนางสงัฆมติตาภิกษุณีพรอม
กับก่ิงตนพระศรีมหาโพธิ์ดานทศิทักษิณมาจากชมพทูวีป  ฝายพระราชาทรงถวายมหาเมฆ

วันเปนวัดแหงแรกของพระพทุธศาสนาในลงักา  พระเถระไดกําหนดสถานที่สําหรับการสราง
พระเจดีย พระวิหาร และเสนาสนะตาง ๆ เปนสถานทีส่ําคัญ  ๘  แหง  และไดทํานายถึง
เหตุการณในอนาคต  พระราชาจงึโปรดใหจารึกสถานที่สําหรับสรางสิ่งตาง ๆ ไวสําหรับ

อนาคตตามคําทํานายของพระเถระ  มหาเมฆวันนั้นพระเถระใหชื่อวาติสสาราม  พระเถระได
แสดงอัคคิกขันโธปมสตูร  อาสีวิโสปมสูตร  และพระสูตรอื่น ๆ อีก มผีูบรรลุธรรมจํานวนมาก  
และไดรวมกับพระราชาสรางมหาวิหารเปนวิหารแหงแรกในลังกาและสรางสถานทีส่ําคัญของ

พระพุทธศาสนาอีกจํานวนมาก  สวนขาราชบริพารก็ไดรวมสรางโดยเสด็จพระราชกุศล  เชน  
เสนาบดีของพระองคสรางทฆีสนัทกะ สรางจูลปราสาทดวยเสาใหญ  ๘  ตนถวายพระเถระ  
ทีฆสนัทกะนัน้ประชาชนเรียกกันวาทีฆสันทกเสนาบดีบรเิวณ  ภายหลังไดเปนบอเกิดพระ
เถระองคสําคัญของลงักาหลายรูป 

บทที่  ๑๖  เจติยปพพตวหิารปฏิคคหณะ : การรับเจติยบรรพตวิหาร  หลังจาก
พระมหินทเถระพํานักอยูที่มหาเมฆวันแลว  ๒๖  วัน  ครั้นถงึวันขึ้น  ๑๓  ค่ําเดือน  ๘  พระ
เถระจงึเริ่มสรางเจติยบรรพตวิหารโดยพระบรมราชูปถัมภของพระเจาเทวานัมปยติสสะ  ให

การอุปสมบทแกมหาอริฏฐอํามาตยพระภาคิไนยของพระราชาพรอมดวยพระพี่นอง  ๕๕  



 

๕๗ 

พระองค  พระราชาโปรดใหเริ่มการกอสรางถ้ํา  ๖๘ แหงที่กัตตกเจดียสถาน  ทรงถวายวิหาร
ถ้ําในวันขึ้น  ๑๕  ค่ําเดือน  ๘  และในวันเดียวกันนี้พระสงฆไดผูกสีมาของโรง  ๓๒  โรงที่เจ

ติยบรรพตวหิารนั้น   
บทที่ ๑๗  ธาตุอาคมนะ  :  การเสด็จมาแหงพระธาต ุ หลังจากออกพรรษาแลว

ในวันเพ็ญเดือน  ๑๒  (กตัติกมาส)  พระเถระจึงถวายพระพรพระเจาเทวานัมปยติสสะวา 

ทานไมไดเฝาพระศาสดามานานแลวอยากจะเขาเฝาพระศาสดา แตที่ลังกาไมมีสิง่เคารพบูชา  
และถวายพระพรวา การไดเขาเฝาพระบรมสารรีิกธาตขุองพระพุทธเจาเปนการเขาเฝาพระ
ศาสดา  พระราชาจงึทรงถวายการอุปถัมภการสรางพระสถูป สวนภาระหนาทีใ่นการหาพระ
ธาตุนั้นพระเถระมอบแกสุมนสามเณรและสั่งใหไปทูลขอพระบรมสารรีิกธาตุและบาตรของ

พระพุทธเจาจากพระเจาธรรมาโศกราชและใหไปทูลขอพระธาตุรากขวัญกับพระอินทรใน
สวรรคชั้นดาวดึงส  สุมนสามเณรไดไปนําพระธาตุมาตามคําสั่งของพระเถระ  พระเถระได
ประดิษฐานพระบรมธาตุทัง้หมดไวที่มิสสกบรรพต  ตัง้แตนั้นมา  มิสสกบรรพตจงึไดชื่อใหม

วา  เจติยบรรพต  ในวันแหพระบรมธาตุเพื่อนําไปประดษิฐานไวในพระเจดียนั้น  พระธาตไุด
แสดงปาฏิหาริยลอยข้ึนไปในอากาศสงู  ๗  ชั่วลําตาลแลวลงมาประดิษฐานเหนือพระเศียร
ของพระราชา  พระองคโปรดใหประดษิฐานพระธาตไุวทีพ่ระเจดียนั้น เมื่อสรางพระสถูปเสร็จ

ไดมีพิธีสมโภชและนับแตนัน้มา   เจติยบรรพตวิหารนัน้จึงไดชื่อวาถูปาราม 
บทที่  ๑๘   มหาโพธิคหณะ  :  การรับตนพระศรีมหาโพธิ์  ในชวงภายใน

พรรษานั้น  พระเจาเทวานัมปยติสสะทรงสงอริฏฐอํามาตยไปชมพทูวีปเพื่อกราบถวายบังคม
ทูลขอตนพระศรีมหาโพธิ์จากพระเจาธรรมาโศกราช  อริฏฐะอํามาตยเดินทางไปชมพูทวีปใน

วันข้ึน  ๒  ค่ํา  เดือน  ๑๑ (อัสสยุชมาส)  ขึ้นเรือทีท่าชมัพุโกละเพียงวันเดียวก็ถงึกรงุปาฏลี
บุตรเพราะแรงอธิษฐานของพระเถระ สวนที่ลงักาพระนางอนฬุาเทวีพรอมขาราชบริพาร  
๕๐๐  ทรงนุงหมจีวรสมาทานศีล  ๑๐  รอคอยพระอุปชฌายินีอยูที่อุบาสิกาวิหาร (เปนสํานัก

ภิกษุณีแหงแรกของลงักา)  ครั้นพระเจาอโศกไดรับพระราชสาสนของพระเจาเทวานัมปยตสิ
สะแลว  เนื่องจากตนพระศรีมหาโพธิ์ไมสมควรตัดเพราะทรงเคารพบูชามาก  พระองคจึงทรง
ปรึกษากับมหาเทวะอํามาตยและพระโมคคลีบุตรตสิสเถระแลวจึงทรงอธษิฐานขอกิ่งตนพระ

ศรีมหาโพธิ์  กิ่งตนพระศรีมหาโพธิ์ไดแสดงปาฏิหาริยมากมาย คือเพียงเขียนรอยขีดไวก็ขาด
ออกมาเองมีลําตนมีรากงอกแตกหนอแผกิง่กานสาขาออกมาเองจํานวนมาก  พระเจา
แผนดินทรงรับเอาตนพระศรมีหาโพธิ์แลวทรงอญัเชิญไปไวที่กรุงปาฏลีบุตรทรงอภิเษกตน
พระศรีมหาโพธิ์ไวในราชสมบตั ิ

บทที่  ๑๙  โพธิอาคมนะ  :  การมา (เกาะลงักา) ของตนพระศรีมหาโพธิ ์ พระ
เจาธรรมาโศกราชทรงประทานตนพระศรีมหาโพธิ์  ตระกูลเทพ๔๖ ตระกูลพราหมณเปนตน  

                                                             
๔๖ บางฉบับเปนพระราชา ๗  พระองคบาง พระราชา  ๕  พระองคบาง   



 

๕๘ 

พระสงัฆมติตามหาเถรีกับภิกษุณีอีก  ๑๑  รูป  พระองคเสด็จไปสงราชทูตลังกาถงึทาตามลิต
ตี  ทรงลุยน้ําไปถงึพระศอประคองอัญชลหีลั่งน้ําพระเนตรจนตนพระศรมีหาโพธิล์ับไปจาก

สายพระเนตรจงึเสด็จกลับกรุงปาฏลีบุตร ฝายพระเจาเทวานัมปยติสสะทรงรอคอยอยูที่
ทาชัมพุโกละทรงลุยน้ําไปถงึพระศอเพื่อทรงตอนรับการมาของตนพระศรีมหาโพธิ์   ทรงบูชา
และอัญเชญิกลับไปยังพระนครอนุราธบุรี  ตนพระศรีมหาโพธิ์ไดแสดงปาฏิหาริย  และไดมี

การปลูกตนพระศรีมหาโพธิ์ไวในทีต่าง ๆ  พระสังฆมิตตาเถรีไดใหอุปสมบทแกพระนาง
อนุฬาและขาราชบริพาร  ไดสรางอาคาร  ๑๒  หลัง  และใชอาคาร  ๓  หลังสําหรับเก็บ
กระโดงเรือ  ใบพาย และหางเสือของเรืออัญเชิญตนพระศรีมหาโพธิ์ และไดสรางหตัถาฬหก
วิหารโดยพระบรมราชูปถัมภเปนสํานักภิกษุณีแหงที่  ๒  ของลังกา 

บทที่  ๒๐  เถรปรินิพพานะ  :  การปรินิพพานของพระเถระ  พระเจาเทวานัม
ปยติสสะไดทรงทํานุบํารุงพระพทุธศาสนามาก คือ  ทรงสรางมหาวิหาร  เจติยบรรพต    ถู
ปาราม  ทรงปลูกตนพระศรมีหาโพธิ ์  ปรับปรงุทัศนียภาพรอบพระสถูปประดับเสาหิน  ทรง

สรางอิสรสมณวิหาร   ตสิสวาปวิหาร  ปฐมสถูปหรือปฐมเจดีย  เวสสคิรีวิหาร  สํานักภิกษณุ ี 
๒  แหงคืออุบาสิกาวิหารและหัตถาฬหกวิหาร  โรงฉนัภัตตาหารชื่อมหาปาฬี  ชัมพุโกฬ
วิหาร  ตสิสมหาวิหาร  ปาจีนาราม  เสวยราชสมบัตไิด  ๔๐  ปจึงสวรรคต  เพราะพระองค

ไมมีพระโอรส  พระเจาอุตติยะพระกนษิฐภาดาจึงไดเสวยราชสมบัตสิืบตอมา  ในปที่  ๘  
แหงรชักาลของพระองค  พระมหินทเถระมีอายุ  ๖๐  พรรษา  ขณะพํานักที่เจติยบรรพต 
ทานไดนิพพานในวันขึ้น  ๘  ค่ํา (อัฏฐมี) เดือน  ๑๑  (อสัสยุชมาส)    ชาวลังกาไดเรียกวันที่
ทานนิพพานนั้นวาวันอัฏฐมี  พระเจาอุตติยะโปรดใหจัดพิธีประชุมเพลงิสรีระของพระเถระ 

สถานที่ประชุมเพลิงนัน้เรียกวา  อสิิภูมังคณเจดีย   และกลายเปนที่ประชุมพระเพลงิพระ
อริยะองคอื่น ๆ  ในปถัดมาคือปที่  ๙  แหงรัชกาลของพระเจาอุตติยะ  พระสังฆมิตตาเถรีมี
อายุได  ๕๙  ป นิพพานในปนัน้   

บทที่  ๒๑  ปญจราชกะ   :  พระราชา  ๕  พระองค  เมื่อพระเจาอุตติยะ
สวรรคต  พระกนษิฐภาดาทรงพระนามวามหาสีวะไดเสวยราชสมบัติ  ๑๐  ป  ทรงสรางนค
รังคณวิหารถวายพระภัททสาลเถระ  เมื่อพระองคสวรรคต  พระเจาสูรติสสะพระกนษิฐภาดา

ไดเสวยราชสมบัติ  ๑๐  ป  ทรงสรางวิหารถึง  ๕๐๐  แหง  จากนั้น  ทมฬิ  ๒  คน  คือ  
เสนะกับคตุตะ  ไดจับพระเจาสูรติสสะ  แลวปราบดาภิเษกเปนกษตัริยครองราชสมบัติพรอม
กัน  ๒๐  ป  พระเจาเสละโอรสของพระเจามุฏสีวะจบัทมิฬแลวเสวยราชสมบัต ิ  ๑๐  ป  
จากนั้น เอฬารทมฬิยกทัพมาจากแควนโจฬะชิงราชสมบัติของพระเจาเสละเสวยราชสมบตัิ

อยู  ๔๔  ป  พระเจาเอฬาระนี้ทรงเปนคนซื่อตรงโปรดใหตั้งระฆงัไวเหนือพระเศียรใหผูก
สายโยงไวสําหรับใหประชาชนตีรองทุกข  กลาวกันวา พระราชโอรสทรงขับรถไปทับลูกโค
ตาย  แมโคไปตรีะฆงัรองทุกข  พระองคโปรดใหประหารพระโอรสดวยลอรถคันนัน้  งูไปกิน

ลูกนกบนตนตาล  แมนกไปตรีะฆงัรองทุกข โปรดใหเสยีบงูไวบนยอดตนตาล  พระองคทรง



 

๕๙ 

พลาดทําใหสวนของพระเจดียที่เจติยบรรพตแตกทรงรับสั่งใหเหลาอํามาตยนําราชรถคนันั้น
มาทับพระศอของพระองค แตเหลาอํามาตยกราบทูลวา พระศาสดาไมทรงเบียดเบียนผูอื่น 

พระองคจึงโปรดใหสรางสถานทีช่ดใชแทน  หญิงชราตากขาวใหแหง  ฝนตกผิดฤดูกาล  
พระองคทรงอดพระกระยาหารเพื่อขอใหฝนตกตองตามฤดูกาลจนเทวดาตองคอยบันดาลฝน
ใหตกตองตามฤดูกาล  

บทที่  ๒๒   คามณีกุมารสตูิ  :  การประสตูิของพระคามณีกุมาร  พระเจาทุฏฐ
คามณีทรงปลงพระชนมพระเจาเอฬาระแลวไดเปนกษัตรยิลังกาพระองคทรงสืบเชื้อสายจาก
พระเจาเทวานัมปยตสิสะมาตามลําดับ คือ พระเจาเทวานัมปยติสสะ  พระเจามหานาคเปน
พระอนุชาพระเจาเทวานัมปยติสสะ  ปกครองอยูทีโ่รหณรัฐ  พระโอรสของพระเจามหานาค

นั้นทรงพระนามวายัฏฐาลยตสิสะ  ๆ  มีพระโอรสทรงพระนามวาโคฐาภัย  ๆ  มีพระโอรส
ทรงพระนามวากากวัณณตสิสะ  ๆ ทรงมีพระโอรสคือพระคามณีอภัย  ๆ  ทรงมีพระมารดา
ทรงพระนามวาวิหารเทวีเปนพระราชธิดากษตัริยผูครองแควนกัลยาณี  คําวาคามณีอภัยมา

จากคําวา คามณี  ซึ่งหมายถึงเปนใหญในมหาคาม  และคําวา  อภัย ซึ่งเปนพระปรมาภิไธย
ของพระอัยยกา   ทรงมีพระกนษิฐารวมพระมารดา  ๑  พระองคทรงพระนามวา  ติสสะ  เมื่อ
พระเจาคามณีอภัยทรงเจริญวัยทรงกอปรดวยพระบุญญาธิการ  พระยศ  พระปรีชา  พระ

เดช  พระกําลงั  และพระวิริยะ 
บทที่  ๒๓  โยธลาภะ  :  การไดทหาร  พระคามณีอภัยราชกุมารนั้นทรงมทีหาร

เอก  ๑๐  ทาน  คือ  (๑)  นันทิมติตะ  (๒)  สุรนิมิละ  (๓)  มหาโสณะ  (๔)  โคฐยิมพระ  (๕)  
เถรปุตตาภัย  (๖)  ภรณะ  (๗)  เวฬสุุมนะ  (๘)  ขญัชเทวะ  (๙)  ผุสสเทวะ   และ  (๑๐)   

ลภิยยวสภะ  พระราชา(กากวัณณตสิสะ) มีพระราชบัญชาใหทหารเอกทั้ง ๑๐  ทานนี้
คัดเลือกทหารมาคนละ  ๑๐  คน    ได  ๑๐๐  คน  มีพระราชบัญชาใหทหารเหลานั้น
คัดเลือกทหารมาอีกได  ๑,๐๐๐  คน และมีพระราชบัญชาอีกโดยทํานองเดียวกัน  พระคามณี

อภัยราชกุมารจึงไดทหารรวมทัง้หมด  ๑๑,๑๑๐  คน   
บทที่  ๒๔   เทวภาติกยุทธะ  :  การรบระหวางกษตัริย  ๒  พี่นอง  พระเจากาก

วัณณตสิสะโปรดใหพระคามณีกุมารประทับอยูที่มหาคามกับพระองค  สวนพระตสิสราช

กุมารโปรดใหไปประทับที่ทฆีวาปเพ่ือปองกันปจจันตชนบท  ตอมาพระคามณีอภัยราชกุมาร
ไดกราบทูลขอพระบรมราชานุญาตกับพระบิดาเพ่ือยกทัพไปรบกับพวกทมิฬแตไมไดรับพระ
บรมราชานุญาต  จงึทรงสงเครื่องประดับสตรีไปถวายพระราชบิดา  พระราชบิดากริ้ว  พระ
กุมารจึงเสดจ็หนไีปยังมลัยประเทศ  เพราะพระองคทรงประทษุรายพระราชบิดามหาชนจึง

เรียกพระองควาทุฏฐคามณีอภัย เมื่อพระราชบิดาสวรรคต  พระตสิสราชกุมารไดทรงจัดพิธี
ถวายพระเพลิงพระบรมศพเปนการลับแลวอัญเชิญพระมารดาและพระยาชางกัณฑุละ (ชาง
ประจํารัชกาล)  ไปยังทฆีวาป  เมื่อพระทุฏฐคามณีอภัยทรงทราบจงึเสด็จมายึดมหาคามไว

แลวอภิเษกในราชสมบัติ  ตอมา  ทรงสงพระราชสาสนไปทูลอัญเชิญพระมารดาเสด็จนิวัติ



 

๖๐ 

พระนครเมื่อไมไดถึง  ๓  ครั้งจึงทรงกรฑีาทัพไปรบกับพระตสิสราชกุมาร  ครั้งแรกทรงพาย
แพ  ครั้งที่  ๒ ทรงรบชนะ  แตทรงพระราชทานอภัยโทษแกพระตสิสราชกุมารและโปรดให

ไปประทับทีท่ีฆวาปเชนเดิม  
บทที่  ๒๕  ทุฏฐคามณิวิชยะ  :  ชัยชนะของพระเจาทุฏฐคามณี  พระเจาทุฏฐคา

มณีอภัยทรงสงเคราะหประชาชน  โปรดใหอัญเชิญพระธาตุมาบรรจุที่พระแสงหอก แลวเสด็จ

สูตสิสมหารามเพื่อขอพระสงฆไดพระสงฆจํานวน  ๕๐๐  รูป (สําหรับโปรดญาติโยมในสนาม
รบ)  จากนั้นทรงยกพยุหยาตราไปรบกับพระเจาเอฬารทมิฬ  ทรงประหารพวกทมฬิทีต่ั้งอยู
ตามรายทางจํานวนมากรุกเขาไปจนถงึกรุงอนรุาธบุรีโดยลําดับ  ทรงกระทํายุทธหตัถีกับพระ
เจาเอฬารทมิฬไดรับชัยชนะ ทรงครองราชสมบัตลิังกาทวีปทั้งสิ้นภายใตเอกเศวตฉัตร  แต

พระองคไมทรงสบายพระทัยเพราะทรงรําลึกถงึการฆาคนตายนับไมถวน เมื่อทรงสดับพระ
ธรรมเทศนาจากพระสงฆใจความวา  “การฆาเพื่อทํานุบํารุงศาสนาไมหามสวรรค  การฆาคน
ทุศีล ๑ คน เปนบาปเทากับการฆาคนครึ่งคน  เพราะคนที่ไมนับถือไตรสรณคมนหรือคนไมมี

ศีล  ๕  ขาดมนษุยธรรมมีความเปนมนษุยไมสมบูรณตายไปก็เหมือนสตัวเดรัจฉาน”  จึงทรง
คลายบาปที่ประทับอยูในพระทัย  เนื่องจากพระองคจะทรงถวายทานแกพระสงฆกอนเสวย
พระกระยาหารทุกครั้ง  ตอมา  ทรงคํานงึวา  ในคราวเสวยพระกระยาหารครั้งหนึง่  พระองค

ทรงขาดพระสตสิัมปชญัญะลืมถวายพริกแกพระสงฆกอนเสวยพระกระยาหาร จงึทรงมี
พระราชดําริเพื่อจะไถบาปดวยการสรางพระวิหาร 

บทที่  ๒๖  มริจวัฏฏิวิหารมหะ  :  งานฉลองมริจวัฏฏวิิหาร  ครั้นเสร็จสิน้การ
สงครามแลว  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยโปรดใหสรางมริจวัฏฏิวิหารและทํานุบํารุง

พระพุทธศาสนา  ทรงสรางสถานที่และสิง่ที่มีคาไวในพระพุทธศาสนาจํานวนมาก  เฉพาะ
พระราชทรัพยที่ทรงสละเพื่อสรางพระวิหารจนถงึงานฉลองพระวิหารมีจํานวนถึง  ๑๙  โกฏิ   

บทที่  ๒๗  โลหปาสาทมหะ  :  งานฉลองโลหปราสาท  ทรงศึกษาตํานานเกา

(ประวัติศาสตร)จงึโปรดใหคนหาในพระราชวัง  ทรงพบแผนจารึกทองคําซึ่งพระเจาเทวานัม
ปยติสสะโปรดใหจารึกไวในหีบที่เก็บไวในพระราชวังมีขอความวา  “ในอนาคตลวงไปได  
๑๔๐  ป  พระเจาทุฏฐคามณีพระโอรสของพระเจากากวัณณติสสะจักใหสรางสิ่งนี ้ๆ ไว”  จึง

มีพระราชประสงคจะใหสรางโลหปราสาทจึงทรงอาราธนาใหพระสงฆจําลองทิพยวิมาน
จากสววรคชั้นดาวดึงสแลวโปรดใหสรางโลหปราสาท  ๙   ชั้นขึ้นตามแบบรางนัน้  ในการ
สรางโลหปราสาทนั้นตรัสวา  “ประชาชนตองไมทํางานโดยไมไดรับคาจาง”  และโปรดใหมี
พิธีสมโภชอยางยิ่งใหญทรงสิน้พระราชทรัพย  ๓๐  โกฏ ิ

บทที่  ๒๘  มหาถูปสาธนลาภะ  :  การไดวัตถุปจจัยทีท่ําใหสรางพระมหาสถูป
สําเร็จ  พระองคทรงอนสุรณถึงตํานานเกาจึงทรงริเริ่มการกอสรางพระมหาสถูป  และมีการ
คนพบแหลงอิฐ  แหลงทองคํา  แหลงทองแดงเปนตนจํานวนมากทําใหพระองคทรงไดวัตถุ

ปจจัยที่ทําใหสรางพระมหาสถูปสําเร็จ 



 

๖๑ 

บทที่  ๒๙  ถูปารัมภะ  :  การเริ่มกอสรางพระสถูป  เมือ่ไดวัตถสุําหรับกอสราง
แลว  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยทรงเริ่มสรางพระมหาสถปูตรงกับวันเพญ็เดือน  ๖  ทรง

กอสรางพระสถูปตามวิธีโบราณ  ขณะดําเนินการกอสรางนั้นไดมีภิกษุเดินทางมาจากที่ตาง 
ๆ ทัง้จากอินเดียและลังกาที่กําหนดจํานวนไวม ี  ๑,๔๓๖,๐๐๐  รูป  ที่ไมระบุจํานวนไว
ประมาณได  ๙๖  โกฏิ  มีพิธีบูชาอยางยิ่งใหญ  มผีูบรรลธุรรมจํานวนมาก 

บทที่  ๓๐  ธาตุคัพภรจนะ  :  การสรางหองพระบรมสารีริกธาตุ  พระเจาทุฏฐ
คามณีอภัยรับสั่งใหคัดเลือกนายชางแลวโปรดใหสรางหองพระบรมสารีริกธาต ุ  ในขณะที่
กําลังกอสรางนั้น  ฐานพระสถูปทรุดลงไปถงึ  ๙  ครั้ง  เพราะภิกษุผูมฤีทธิ์บันดาลเพื่อใหฐาน
พระสถูปมั่นคง  สวนหองพระบรมสารรีิกธาตุนัน้สรางเปนหองสี่เหลี่ยมปดดวยแผนหินสีขาว

เหมือนกอนเมฆ (หินออน) ทุกดาน ใหประดับตกแตงอยางสวยงามมีพระพุทธปฏิมา
ประดิษฐาน มีภาพจิตรกรรมฝาผนังพุทธประวัตติั้งแตพรหมอาราธนาจนถงึถวายพระเพลิง
พระพุทธสรีระ  ภาพชาดก  พรหม  เทพ  ยักษเปนตนวิจิตรงดงามมาก  พระอินทคตุตเถระ

เปนผูดูแลการกอสรางกระทัง่หองบรรจุพระบรมสารรีิกธาตุสําเร็จ 
บทที่  ๓๑  ธาตนุิธานะ :  การบรรจุพระบรมสารีริกธาต ุ เมื่อถึงคราวบรรจุพระ

บรมสารีริกธาตุ  พระสงฆไดสั่งใหโสณตุตรสามเณรไปอัญเชิญพระบรมสารรีิกธาตุมาจาก

นาคภพ  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยโปรดใหมีพิธีสมโภชเปนการใหญ  และพระบรมสารีริกธาตุ
ไดแสดงปาฏิหาริย  เมื่อบรรจุพระธาตุเสร็จ พระเจาเทวานัมปยติสสะโปรดใหกอพระสถูปปด
ไว 

บทที่  ๓๒  ตุสติปุรคมนะ  :  การเสด็จสูดุสติ  เมื่อการสรางพระเจดียยังไมทัน

เสร็จ  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยทรงพระประชวรหนัก จงึโปรดใหพระตสิสราชกุมารรับภาระ
งานสรางพระเจดีย  พระตสิสราชกมุารโปรดใหเอาผาขาวคลุมองคพระเจดียและใหเขียนรูป
ไพทีและจิตรกรรมอันงดงามเพื่อใหพระเชษฐาไดทอดพระเนตรกอนสิ้นพระชนม  พระเจา

แผนดินทรงบรรทมบนพระสิวิกา(ที่พวกเจาพนักงานหามมา)ทรงกระทําประทักษิณและไหว
พระเจดีย  พระองคทรงทอดพระเนตรพระมหาสถูปและโลหปราสาทแลวทรงพระโสมนัส  
ครั้งนั้นมีภิกษุมาประชุมกันประมาณ  ๙๖  โกฏิ  ภิกษทุั้งหลายไดสวดสาธยายเปนคณะ ๆ 

พระเถรปตุตาภัยอดีตขุนศึกของพระองคไดเขาเฝาปลอบพระทัยพระราชา  พระองคโปรดให
เจาหนักงานจารึกพระราชประวัติของพระองคไว  ขณะที่พระสงฆกําลังสวดสาธยายนั้น 
เทวดาจากสวรรคทั้ง  ๖  ชั้น ไดนําราชรถมาทลูอัญเชญิใหพระองคเสด็จไปเกิดในสวรรคชัน้
ของตน  พระราชาทรงเลือกเสด็จสูสวรรคชั้นดุสติเพราะเปนสวรรคชั้นที่มีพระโพธสิตัวไป

บังเกิดมาก   ครัง้นั้นไดเกิดสถานทีส่ําคัญ คือ  มกุฏมตุตสาลา  ราววัฏฏิสาลา  ราชมาฬกะ  
เชื่อกันวาในอนาคตพระองคจักเปนพระอัครสาวกเบื้องขวาของพระพุทธเจาศรีอริยเมตไตรย  
พระตสิสราชกุมารผูพระกนษิฐาจักเปนพระอัครสาวกเบือ้งซาย   



 

๖๒ 

บทที่  ๓๓  ทสราชกะ  :  พระราชา  ๑๐  พระองค  เมือ่พระเจาเทวานัมปยติส
สะสวรรคตแลว  พระตสิสราชกุมารพระกนษิฐาไดรับอภิเษกเปนกษตัริยองคที ่  ๑๘ ของ

ลังกาไดรับการขนานพระนามวาสัทธาติสสะ  พระองคโปรดใหสรางโลหปราสาท  ๗  ชัน้  
และวิหารอ่ืน ๆ อีกจํานวนมาก  ทรงพระธรรมขันธ  ๘๔,๐๐๐  พระธรรมขันธ  พระเจาสทัธา
ติสสะทรงมีพระราชโอรส  ๒  พระองค คือ   เจาชายลัชชิตสิสะ  กับเจาชายถุลลตัถนะ  เมื่อ

พระองคสวรรคต  พวกอํามาตยกับพระสงฆไดอภิเษกเจาชายถุลลตัถนะในราชสมบัต ิ 
เจาชายลัชชิตสิสะทรงจับพระเจาถุลลตัถนะแลวสําเรจ็ราชการเอง แตกโ็ปรดใหพระ
เจาถุลลัตถนะไดครองราชย  ๑ เดือนบาง  ๑๐  วันบาง  ระยะ  ๓  ปแรก  พระองคไมทรงพอ
พระทัยพระสงฆเพราะทรงกริ้ววาพระสงฆไมรูจักเชิดชูบคุคลตามวุฒิภาวะ  ภายหลงัทรง

เลื่อมใสทรงทะนุบํารุงพระพุทธศาสนามาก  เสวยราชสมบติลังกาอยู  ๙  ป กับครึง่เดือน  
จากนั้นพระกนษิฐาของพระองคเสวยราชสมบัต ิ  ๖  ป  ทรงพระนามวาขัลลาฏนาคะ  
เสนาบดีชื่อกัมมหารตัตกะจับพระเจาขัลลาฏนาคะแลวขังไวในพระนคร  พระกนิษฐาของพระ

เจาขัลลาฏนาคะทรงพระนามวาวัฏฏคามณีทรงประหารเสนาบดีแลวครองราชสมบัติ ทรง
แตงตั้งพระโอรสของพระเจาขัลลาฏนาคะเปนพระราชบตุรบุญธรรม พระเจาคามณีทรง
อภิเษกไดเพียง  ๕  เดือน  ทมิฬทั้ง  ๗  ไดชิงราชสมบตัิ  พระเจาวัฏฏคามณีทรงหลบหนไีป

ทางตติถารามที่พระเจาปณฑุกาภัยโปรดใหสรางไว  คิรินิครนถเห็นพระองคไดรองดาวา  
“เจามหากาฬสีหลกําลงัหนไีป”  พระองคทรงมีพระราชดําริวาถาไดครองราชสมบัตสิําเร็จอีก
ครั้งจะทรงสรางพระวิหารไวที่นั้น  แลวเสด็จหนีไป  และทรงไดรับการอนุเคราะหบิณฑบาต
จากพระมหาติสสเถระ  ตอมาเสด็จไปอาศัยตนสีวะอยู  ๑๔  ป  ภายหลังเสด็จไปยึดกรุงอนุ

ราธบุรีประหารเจาทาฐิกทมฬิ  พระองคโปรดใหสรางทวาทสปริเวณวิหารทับตติถาราม นับ
แตการสรางมหาวิหารได  ๒๑๗  ป  ๑๐  เดือน  ๑๐  วนั  ทรงสรางอภัยคิรีวิหารและนิมนต
พระมหาติสสะกับพระตสิสะผูพหูสตูมาพํานัก  ตอมาเกดิการแตกแยกคณะสงฆออกเปนฝาย

มหาวิหารกับฝายอภัยคีรีวิหาร  ในรัชกาลนีไ้ดมีการเขียนพระไตรปฎกลงในคัมภีรเพื่อใหพระ
สัทธรรมตัง้มั่น  พระเจาวัฏฏคามณีทรงเสวยราชสมบัต ิ  ๑๒  ป  ๕  เดือน (รวมกับการ
ครองราชยตอนตน) 

บทที่  ๓๔  เอกาทสราชทีปนะ  :  แสดงเรื่องพระราชา  ๑๑  พระองค  เมื่อพระ
เจาวัฏฏคามณีสวรรคตแลวไดมีพระราชาครองราชยสืบตอจากพระเจาวัฏฏคามณี  ๑๑  
พระองค  ไดแก  พระเจามหาจฬูมหาติสสะ  ครองราชย  ๑๔  ป  ทรงมีพระราชจริยวัตรเชน
ทรงปลอมพระองค เสด็จไปทํานาเพ่ือนําขาวมาถวายทาน  และทรงรับจางหีบออย  ๓  ป

เพื่อนําคาจางมาบําเพ็ญบุญ  ในรัชกาลนี้ทรงทํานุบํารุงพระพทุธศาสนามาก  ปรากฏมี
จํานวนพระภิกษุเกือบ  ๑๐๐,๐๐๐  รูป และ ภิกษณุี  ๖๐,๐๐๐  รูป 

พระเจาจูฬนาค ทรงเปนโอรสของพระเจาวัฏฏคามณี  ทรงแคนเคือง พระสงฆที่

ไมใหการพักพิงขณะทีท่รงเปนโจรเรรอนไปในวิหารตาง ๆ  เมื่อไดครองราชย แลวจึงให



 

๖๓ 

ทําลายมหาวิหาร  ๑๘  แหง  ทรงครองราชยอยู  ๑๒  ป  ก็ถูกพระนางอนฬุา ผูเปนพระ
ชายาวางยาพิษสิ้นพระชนม 

พระเจาตสิสะ  ทรงเปนโอรสของพระเจามหาจูฬมหาตสิสะครองราชย  ๓  ป  
ถูกพระนางอนุฬา ผูเปนพระชายาลอบวางยาพิษสวรรคตอีก 

 พระเจาสีวะ  เดิมเปนหัวหนานายประตู  พระนางอนุฬายกขึ้นเปนพระสวาม ี

และไดเปนกษัตริย  ครองราชยอยู  ๑  ป  ๒  เดือน กถ็กูพระนางอนฬุาวางยาพิษสวรรคต 
พระเจาวฏกะ  เดิมเปนทมฬิและเปนชางไมในวงั  พระนางอนุฬายกขึ้นเปนพระ 

สวามีจึงไดเปนกษตัริย  ครองราชยอยู  ๑  ป  ๒  เดือน ก็ถูกพระนางอนฬุา วางยาพิษ
สวรรคตอีก 

พระเจาทารุภติกติสสะ พระนางอนฬุายกข้ึนเปนกษตัริย ครองราชย อยู  ๑  ป  
๑  เดือนก็ถูกพระนาง อนฬุาเทวีวางยาพิษปลงพระชนม   

พระเจานีลิยะ  เปนทมิฬและเปนพราหมณปุโรหติ  ครองราชยอยู  ๖  เดือนก็ถูก

พระนางอนฬุาปลงพระชนมดวยยาพิษ   
พระนางอนฬุา  หลังจากปลงพระชนมกษตัริยถึง  ๖ พระองคแลว จึงได ขึ้นเปน

นางขัตติยานีเสียเอง  ครองราชยอยู  ๔  เดือน  กถ็ูกปลงพระชนม 

พระเจากูฏกัณณติสสะ ทรงเปนพระโอรสองคที่  ๒ ของพระเจามหาจูฬมหาตสิ
สะกลัวพระนางอนุฬาจงึหนไีปบวช ภายหลังแอบซองสมุผูคนไดมากแลวยกมา ฆาพระนาง
อนุฬาเทวีผูมีจติใจโหดรายนั้น  พระองคทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา เปนอันมาก  ทรง
สรางโบสถวหิาร  ปลูกตนโพธิ ์ และสรางวิหารถวาย พระมารดาที่ทรงผนวชเปน ภิกษณุีใกล

กับพระราชมณเฑียร      พระราชกรณียกิจฝาย บานเมือง เชน ทรงกอกําแพงเมืองสูง  ๗  
ศอก และใหขุดคูเมืองเปนตน  เสวยราชสมบตัิ  ๒๒  ป 

พระเจาภาติกาภัยหรือภาติกราช  เปนพระโอรสของพระเจากูฏกัณณตสิสะ ทรง

เปนพระธรรมิกราช  ทรงปฏิสงัขรณอารามเกา  สรางโรงพระอุโบสถ  และพระสถูป เปนตน 
ทรงใหสรางคบเพลงิไวในบึงใหแสงไฟพุงจากบึงสองพระสถูป   และตกแตง พระสถูปดวย
เครื่องตกแตงจํานวนมาก  ทรงใหพระสงฆสวดสาธยายเปนคณะ  ทรงอด พระกระยาหาร

เพื่อที่จะไดทอดพระเนตรพระสารีริกธาตุ  ในรชักาลนี้มพีิธีที่สําคัญ เชน พิธีสุธามงคล(เจิม
ปูนขาว)แกตนพระศรีมหาโพธิ์  พิธีบูชาสรงน้ําพระศรีมหาโพธิ์  และ มีการจัดพิธีวิสาขบูชา  
๒๘  ครั้ง  ถือเปนพิธสีําคัญที่ทําตอเนื่องกนัทุก ๆ  ปนอกจากนี้ยังมีการบูชาอ่ืน ๆ อีกราว  
๘๔,๐๐๐  ครั้ง  ทรงทํานุบํารุงพระพทุธศาสนา ดวยวิธีตาง ๆ เปนอันมาก  พระองคทรง

ครองราชยอยู  ๒๘  ป 
พระเจามหาทาฐมีหานาคะ ทรงเปนพระกนษิฐาของพระเจาภาติกราช  ทรง

ดําเนินตามพระราชปฏิปทาของพระเชษฐา  ทรงทํานุบํารุงทัง้ภิกษุสงฆและ ภิกษณุีสงฆ ทรง

ถวายพระองค  พระเทวี  พระโอรส  พระมงคลหัตถแีละมามงคลแกสงฆ แลวนําพระราช



 

๖๔ 

ทรัพยมาไถพระองคเปนตนคนืจากพระสงฆ (คงจะกลายมาเปนธรรมเนียม ในการไถชีวติ
สัตวในปจจุบัน) เสวยราชสมบัต ิ ๑๒  ป 

บทที่  ๓๕  ทวาทสราชกะ  :  พระราชา  ๑๒  พระองค  หลังจากพระเจามหา
ทาฐิกะสวรรคต  ไดมีกษัตริยครองราชยสืบตอกันมาอีก  ๑๒  พระองค  คือ  พระเจา
อามัณฑคามณีอภัย  โอรสของพระเจามหาทาฐิกะครองราชยอยู  ๙  ป  ๘  เดือน ทรงทํานุ

บํารุงพระศาสนาดวยการสรางโบสถ วิหาร  เปนตน ทรงประกาศหามมใิหฆาสตัวตัดชีวติทั่ว
ทวีป ตอมาถูกพระกนิษฐาปลงพระชนม  พระเจากณีรชาณุตสิสะ  ทรงเปนพระกนษิฐาของ
พระเจาอามัณฑคามณีอภัย  ปลงพระชนมพระเชษฐาแลวปราบดาภิเษกเปนกษตัริย
ครองราชสมบัติอยู  ๓  ป  ในรัชกาลนี้ มีพระภิกษุเขาไปพัวพันกับการวางแผนลอบปลงพระ

ชนมจึงรับสัง่ใหลงโทษ พระภิกษุ  ๖๐  รูป  ที่รวมกอการดวยการใหโยนลงเหว  พระเจาจฬูา
ภัย  ทรงเปนโอรสของพระเจาอามัณฑคามณีอภัย  ครองราชย  ๑  ป  พระนางสีวล ี  ทรง
เปนพระธิดาของพระเจาอามัณฑคามณีอภัย  พระกนิษฐา ของพระเจาจฬูาภัย  ครองราชย  

๔  เดือน  พระเจาอิฬนาค  ทรงเปนพระภาคิไนย(หลาน)ของพระเจาอามัณฑคามณีอภัย  
กําจัดพระนางสีวลีแลวครองราชสมบัติ  พระองคทรงลงโทษชาวลัมพกรรณ พวกลัมพกรรณ
จึงกอการกบฎขึ้น จับพระเจาอิฬนาคขังไวแลวสําเรจ็ราชการอยูชวงหนึ่ง  พระเจาอิฬนาค

ไดรับการชวยเหลือจากพระยามงคลหตัถจีึงเสด็จหนไีปอยูที่อินเดีย ๓ ป แลวทรงนําทัพ
มายังโรหณชนบทซองสุมกําลังไดมากแลวยกเขาตีชาวลัมพกรรณ ทรงตัด ศีรษะพวกลัมพกร
รณกองไวสูงเทาดุมลอรถแลวเขายึดพระนครอนุราธปุระไดสําเร็จ ครั้งนีท้รงครองราชยอยู  ๖  
ป  พระเจาจันทมุขสีวะ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาอฬินาค  ครองราชยอยู  ๘  ป  กับอีก  

๗  เดือน  ก็ถูกปลงพระชนม  พระเจายสฬาลกตสิสะ ทรงเปนพระกนษิฐาของพระเจาจันท
มุขสีวะ  สําเร็จโทษพระเชษฐาขณะทรงเลนกฬีาทางชลมารคที่ตสิสวาปแลวปราบดาภิเษก
ขึ้นเปนกษตัริยครองราชสมบตัิลังกาอยู  ๗  ป  ๘  เดือน 

พระเจาสุภราช   เดิมเปนนายประตูพระราชวังของพระเจายสฬาลกตสิสะ พระ
เจายสฬาลกตสิสะทรงใหแตงปลอมเปนพระองค  สวนพระองคปลอมเปนนายประต ู วันหนึง่  
เมื่อไดโอกาส พระราชาปลอมจึงใหปลงพระชนมพระเจายสฬาลกตสิสะ แลวขึ้นครองราชย

อยู  ๖  ป   พระเจาวสภะ  ทรงเปนบุตรของชาวลัมพกรรณอยูทางทิศเหนือ มีลงุเปนเสนาบดี  
ทรงใชวิธีแบบกินขนมเบื้องในการยึดกรุงอนรุาธบุรี คือตัง้ตนเปนโจร ซองสมุผูคนไดมากแลว
บุกเขาปลนยึดเมืองในชนบท  เพียง  ๒  ป ก็ยกทัพรุกเขาไป ถึงกรงุอนุราธบุรี ทรงปลงพระ
ชนมพระเจาสุภราชในสนามรบแลวปราบดาภิเษกเปน กษตัริย  พระองคทรงทํานุบํารงุ

พระพุทธศาสนา ครั้งหนึง่ทรงทราบจากโหรวาจะทรงม ี พระชนมตอไปอีกเพียง  ๑๒  ป  
พระองคจึงไดตรัสถามถงึวิธีทําใหอายุยืนกับพระสงฆ  พระสงฆไดทลูแนะนําใหถวายทาน
เปนนิตย ใหปฏสิังขรณวัดเกา ใหสมาทานศีล  ๕  และเขาอยูจําพระอุโบสถ  พระองคก็ทรง

ปฏิบัติตามอยางเครงครัด  นอกจากนี้ยัง ไดทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาดวยการสราง



 

๖๕ 

วิหาร  โรงพระอุโบสถ  และพระพทุธรูป เปนตนจํานวนมาก  เพราะการบําเพ็ญบุญดวยวิธี
ตาง ๆทําใหพระองคทรงมีพระชนมายุยืน ทรงครองราชยอยู  ๒๔  ป  และไดทรงจัดพิธีวิ

สาขบูชา  ๒๔  ครั้ง  เทากับจํานวนป ทีไ่ดทรงครองราชยนั่นเอง  พระเจาวังกนาสิกตสิสะ  
ทรงเปนโอรสของพระเจาวสภะ  ไดพระธิดาของ พระเจาสุภะมาเปนพระมเหสี  เสวยราช
สมบัติ  ๓  ป  พระเจาคชพาหุคามณี  เปนโอรสของพระเจาวังกนาสิกตสิสะ  เสวยราชสมบตั ิ 

๒๒  ป ทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนามาก  พระเจามหัลลนาค  ทรงเปนเสนาบดีและเปน
พระสสุระ(พอตา)ของพระเจา คชพาหุคามณี  ทรงสรางวิหาร  ๗  แหง  เสวยราชสมบตัิ  ๖  
ป  

บทที่  ๓๖  ตโยทสราชกะ  :  พระราชา  ๑๓  พระองค  ถัดจากนั้น  ไดมี

พระราชาครองราชสมบตัิลังกา  ๑๓  พระองค  ไดแก 
พระเจาภาติกตสิสะ  เปนโอรสของพระเจามหลัลนาค  เสวยราชสมบตัิ  ๒๔  ป 
พระเจากนิฏฐติสสะ  ทรงเปนพระกนิษฐาของพระเจาภาติกติสสะ  เสวยราช

สมบัติ  ๒๘  ปบริบูรณ 
พระเจาจูฬนาค  ทรงเปนโอรสของพระเจากนิฏฐตสิสะ  เสวยราชสมบตัิไดเพียง  

๒  ป ก็ถูกปลงพระชนม 

พระเจากุฑฑนาค ทรงเปนพระกนษิฐาของพระเจาจูฬนาคฆาพระเจาพี่แลว เปน
กษัตริยครองราชสมบัติอยู  ๑  ป  ก็ถูกกําจัด 

พระเจาสิรนิาค  ทรงเปนเสนาบดีและเปนพ่ีชายพระมเหสีของพระเจา กฑุฑนาค 
เปนโจรปลนราชบัลลังก รบชนะพระเจากุฑฑนาคขับไลใหหนีไปแลวเสวย ราชสมบัติ  ๑๙  

ป 
พระเจาโวหารติสสะ ทรงเปนโอรสของพระเจาสริินาคทรงเชี่ยวชาญดาน

กฎหมาย เสวยราชสมบตัิ  ๒๒  ป  ทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนามากในรชักาลนี้ไดเริม่มี

การถวายนิตยภัตรเปนรายเดือนแกมหาวิหาร และมีการปราบนิกายเวตุลลวาทหรือไวตุลย
นิกาย 

พระเจาอภัยนาค  ทรงเปนพระอนุชา  ทรงละเมิดพระเทวีจึงหนไีปอินเดีย

ภายหลังกลับมาชิงราชบัลลงักลงักาและประหารพระเจาโวหารติสสะ เสวยราชสมบัติอยู  ๘  
ป 

พระเจาสิรนิาค  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาโวหารติสสะ  เสวยราชสมบัติ  ๒  
ป   

พระเจาวิชัย  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาสริินาค เสวยราชสมบตัิ  ๑  ป   
พระเจาสงัฆติสสะ  เปนชาวลัมพกรรณ  เขามารับใชใกลชิดพระเจาวิชัยจนได

เปนเสนาบดีแลวรวมกับสหายคือสงัฆโพธิกับโคฐกาภัยปลงพระชนมพระเจาวิชัยยึดราช

สมบัติ เสวยราชสมบัติ  ๔  ป  ถูกประชาชนถวายยาพิษสิ้นพระชนม 



 

๖๖ 

พระเจาสิรสิังฆโพธิ  ทรงเปนชาวลัมพกรรณ เปนเสนาบดีของพระเจาสังฆติสสะ
ไดรับราชสมบัตติอจากพระเจาสังฆตสิสะ  เสวยราชสมบัติ  ๒  ป  ในรชักาลนี้มียักษตาแดง

เที่ยวหลอกหลอนประชาชนและเกิดธรรมเนียมการเซนพลียักษขึ้น และเชื่อวาพระเจาสริิสงัฆ
โพธิเปนพระโพธิสตัว 

พระเจาเมฆวรรณาภัย(พระนามเดมิคือโคฐกาภัย)  ทรงเปนชาวลัมพกรรณเปน

อํามาตยและพระสหายของพระเจาสริิสงัฆโพธิ ไดกอการกบฏชิงราชบัลลังกสําเร็จ  ใน
รัชกาลนี้มีการจับภิกษนุิกายเวตุลละในอภัยคีรีวิหารจํานวน  ๖๐  รูป  ทําใหศิษยที่อินเดียใต
ชื่อสังฆมิตรโกรธภิกษุมหาวิหารเขามาลังกาประจบราชตระกูลไดเปนพระอาจารยของ
พระโอรสของพระเจาเมฆวรรณาภัย 

พระเจาเชฏฐติสสะ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาเมฆวรรณาภัย  พระองคทรง
อาฆาตพระสงัฆมติรที่สงเคราะหพระกนษิฐาพระนามวามหาเสนะมากกวาพระองค ทําให
พระสงัฆมติรตองหลบหนไีปอินเดีย  พระองคทรงประหารพวกอํามาตยที่ประพฤติกระดาง

กระเดื่องในวันถวายพระเพลิงพระบรมศพพระราชบิดาตายจํานวนมากจึงไดถูกเรียกขานวา 
กักขฬะ  แตทรงนบถือพระพุทธศาสนาและทํานุบํารุงพระพุทธศาสนามาก  เสวยราชสมบตั ิ 
๑๐  ป 

บทที่  ๓๗  ฉราชกะ  :  พระราชา  ๖  พระองค  เมื่อพระเจาเชฏฐติสสะสวรรคต   
ไดมีกษตัริยครองราชสมบัติลงักาอีก   ๔  พระองค๔๗   คือ 

๑.  พระเจามหาเสนะ  ทรงเปนพระกนษิฐาของพระเจาเชฏฐตสิสะ  เสวยราช
สมบัต ิ ๒๗  ป  ในรชักาลนี้ พระสงัฆมติรไดกลับมาลังกาและยุยงพระเจาแผนดินใหทําลาย

มหาวิหาร  ทําใหมหาวิหารรางพระสงฆ  ๙  ป  มีการรือ้ปราสาทที่มหาวิหารไปสรางอภัยคิรี
วิหารจนอภัยคีริวิหารเจริญรุงเรืองอยางมาก  อาํมาตยของพระเเจามหาเสนะนามวา
เมฆวรรณาภัยจึงกอการกบฏ แตภายหลังตกลงยินยอมกันได  พระมเหสีของพระราชาทรง

พระนามวาเลขกธีติการับสัง่ใหชางไมฆาพระสงัฆมติร  รัชกาลนีไ้ดมีการสรางวิหารและขุด
สระจํานวนมาก 

๒.  พระเจาสริิเมฆวรรณ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจามหาเสนะ  ทรงฟนฟู

มหาวิหารเพื่อไถโทษพระราชบิดา  ทรงหลอรูปพระมหนิทเถระและจัดพธิิบูชา  ในปที่  ๙  
แหงรชักาล  มีนางพราหมณีคนหนึ่งนําพระธาตุพระเขี้ยวแกวมาจากกาลิงครัฐสูเกาะลังกา  
พระองคโปรดใหมีพธิีบูชาพระธาตุพระเขี้ยวแกวเปนประจําทุกป ทรงมีพระราชจริยาวัตร
เหมือนพระเจาจักรพรรดิ์มนัธาตุราช  เสวยราชสมบัต ิ ๒๘  ป จึงสวรรคต 

                                                             
๔๗ บางฉบับเปนพระราชา ๗  พระองคบาง พระราชา  ๕  พระองคบาง   



 

๖๗ 

๓.  พระเจาเชษฐตสิสะที่  ๒  ทรงเปนพระกนิษฐภาดาของพระเจาสิริเมฆวรรณ  
ทรงเชี่ยวชาญศิลปะเกี่ยวกับการสลักงาและโปรดใหประชาชนเรียนศิลปะ  เสวยราชสมบัต ิ 

๙  ป 
๔.  พระเจาพุทธทาส  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาสริิเมฆวรรณ  ทรงกอปร

ดวยทศพิธราชธรรม  ราชสังคหวัตถุธรรม มีพระราชจริยวัตรดุจพระโพธิสตัว  ทรงเชี่ยวชาญ

ในการแพทย เลาวา ทรงผาทองพระยานาครักษาโรคได    นํางูน้ําออกจากทองของชายที่
เกิดโรคปวดทอง  ทรงรักษาโรคลมของภิกษุ  ทรงผาตัดศีรษะของชายที่เปนโรคปวดหัว  
โปรดใหเขียนตําราเวชศาสตร  สรางโรงพยาบาลไวจํานวนมาก  ทรงทําใหคนที่เคยจองเวร
ในอดีตชาติกลับตองรักพระองคจนตายตามพระองค ทรงปลอยนักโทษประหาร(ดวยการเผา

ทั้งเปน)แลวนําศพในปาชามาเผาแทน  กลาวกันวา ตลอดรัชกาลทรงบรหิารเวลามิใหเปลา
ประโยชนไปแมเพียงชั่วขณะ  เสวยราชสมบตัิ  ๔๒  ป  พระเทวีผูเปนที่รักของพระองค
รับสั่งใหพระมหานามะพระกนิษฐาของพระองคปลงพระชนมพระเจาพี่   

๕.  พระเจาอุปติสสะที่  ๒  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาพุทธทาส ทรงเปน
พุทธมามกะผูเครงครัดทรงรักษาศีล ทรงละเวนสิ่งที่ไมเปนบุญกิริยาวัตถสุมาทานเฉพาะบญุ
กิริยาวัตถุ  ทรงทศพิธราชธรรมและทศบารมี  ทรงสรางโรงทาน  ขุดสระจํานวนมาก  

พระองคเสดจ็รอนแรมไปในที่ตาง ๆ แมฝนจะตกก็ไมทรงหลบฝนดวยทรงมีพระราชดําริวา  
“ฝนคือหยาดเหงื่อของประชาชน”  เมื่อเกิดฝนแลงพระองคโปรดใหสรางพระพทุธรูปทองคํา
และนําบาตรของพระพุทธเจาบรรจุน้ําใหเตม็แลวใหแหไปรอบพระนคร ใหพระสงฆสวดรตน
สูตรเที่ยวประพรมน้ําพระพุทธมนตทั่วพระนคร และโปรดใหทําเปนประเพณใีนการขอฝน 

ทรงสมาทานพระอุโบสถศีลทุกวัน  ๑๔  ค่ํา  ๑๕  ค่ํา  ๘  ค่ํา และวันปาฏิหาริยปกษ  ทรง
เสวยพระกระยาหารที่มหาปาฬีศาลาจนตลอดพระชนมชพี  พระราชวังของพระองคไดเปน
สถานทีเ่ลี้ยงกระแต  ทรงปลอยโจรที่เปนนักโทษประหารพรอมประทานทรัพยเลี้ยงชีพ  

เสวยราชสมบตัิ  ๔๒  ป     
๖.  พระเจามหานามะ  ทรงเปนพระกนิษฐาของพระเจาอุปติสสะ  ทรงผนวช  

ภายหลังรวมกับพระราชินีปลงพระชนมพระเจาอุปติสสะแลวเสวยราชสมบัติ  ๒๒  ป  ใน

รัชกาลนี้เองที่พระพุทธโฆสาจารยไดเดินทางจากอินเดียมาลังกาเพื่อปริวรรตอรรถกถาภาษา
สีหฬเปนภาษามคธ   

บทที่  ๓๘  ทสราชกะ :  พระราชา  ๑๐  พระองค  มกีษัตริยปกครองลังกาสืบ
ตอมาอีก  ๑๐  พระองค  คือ 

๑.  พระเจาโสตถิเสนะ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจามหานามะ  ครองราชยได
เพียง  ๑  วันก็ถูกพระนางสังฆาพระกนษิฐภคีนีปลงพระชนม 

๒.  พระเจาฉตัตคาหกะ  เดิมมีตําแหนงเปนฉตัตคาหกะ (ผูถือฉัตร) ทรงเปน

พระสวามีพระนางสงัฆา  พระนางสังฆายกขึ้นเปนกษตัรยิ  สวรรคตในปที่ครองราชย 



 

๖๘ 

๓.  พระเจามติตเสนะ  เปนอํามาตยผูสําเร็จราชการยกวีหิโจรขึ้นเปนพระราชา
หุนเชิด  มติตเสนะอํามาตยนั้นสําเรจ็ราชกิจทั้งปวงและไดสรางกําแพงชางลอมรอบพระเจดีย  

๓  ชั้น สําเร็จราชกิจ  ๑  ป ก็ถูกปลงพระชนม 
๔.  พระเจาปณฑทุมิฬ  ยกมาจากแควนปณฑุ อินเดียภาคใต  ฆาพระเจามติต

เสนะแลวเสวยราชสมบตัิ  ๕  ป 

๕.  พระเจาปารินททมิฬ  เปนโอรสของพระเจาปณฑทุมิฬ  ครองราชยแลว
สวรรคต 

๖.  พระเจาขุททปารินททมฬิ  เปนพระกนิษฐภาดาพระองคที่ ๓  ของพระเจา
ปารินทะเสวยราชสมบัต ิ ๑๖  ป 

๗.  พระเจาติรตีรทมิฬ  ครองราชยไดเพียง  ๒  เดือนกถ็ูกพระเจาธาตุเสนะปลง
พระชนม 

๘.  พระเจาทาฐิยทมฬิ  เสวยราชสมบตัิได  ๓  ป ถูกพระเจาธาตุเสนะปลงพระ

ชนม 
๙.  พระเจาปฐิยทมฬิ  ครองราชยได  ๗  เดือน ถูกพระเจาธาตุเสนะปลงพระ

ชนมในการรบ ราชวงศทมฬิจึงลมสลาย 

๑๐.  พระเจาธาตุเสนะ  เดมิเปนบุตรของทาฐากุฎมพี  เกิดที่นันทิวาปคาม ใน
รัชกาลพระเจาปณฑุทมฬิ  เปนผูมีบญุมากไดบวชเปนสามเณรและถูกพระเจาปณฑทุมฬิมี
พระบัญชาใหจับแตไดหนไีปซองสุมผูคนไดมากแลว ภายหลังไดยกทัพมารบกับพระเจาขุทท
ปารินททมฬิ  ปลงพระชนมพระเจาตริีตรทมฬิ  พระเจาทาฐิยทมิฬ  และพระเจาปฐิยทมิฬ 

จนราชวงศทมิฬในลงักาลมสลาย  พระองคปราบดาภิเษกเปนกษตัริยทรงยึดหมูบานและ
ตระกูลของผูที่เขารวมกับทมฬิ เพราะทรงเห็นวาไมรักษาพระองคและพระพุทธศาสนา  ทรง
สังคายนาพระไตรปฎกเหมือนพระเจาธรรมาโศกราช  ทรงสรางวิหาร  ๑๘  แหงถวายภิกษุ

เถรวาท  ขุดลอกบึง  ๑๘  แหง  สรางวิหารเล็ก  ๑๘  แหง  ขุดบอ  ๑๘  แหง  สรางปราสาท
สูง  ๒๑  ศอก  สรางเรือโลหะ  ๑๖  ลําลอยบูชาตนพระศรีมหาโพธิ์ และทรงบําเพ็ญบญุอื่น ๆ 
อีกจํานวนมากสุดคณานับ    เสวยราชสมบตัิได  ๑๘  ป พระเจากัสสปะ  ทรงเปนพระโอรส

ของพระเจาธาตุเสนะ  ทรงรวมกับพระราชบตุรเขยชงิพระราชบัลลังกจับพระราชบิดาจองจํา
ไว  ภายหลังพระราชบตุรเขยไดฝงพระเจาธาตุเสนะทั้งเปนเพราะอาฆาตแคนที่พระเจาธาตุ
เสนะเคยเผามารดาของตนทั้งเปน  การกระทําของพระราชบุตรเขยนี้เปนไปตามพระราช
บัญชา  เพราะไดมติรชั่วพระเจากัสสปะจึงทรงกระทําปตฆุาต 

บทที่  ๓๙  ราชทวยทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระราชา  ๒  พระองค  พระ
เจากัสสปะพยามยามลอบปลงพระชนมพระภาดาคือพระเจาโมคคัลลานะแตไมสําเรจ็  ทรง
หวาดระแวงจึงเสด็จไปสรางพระนครที่สหีคีรี ตั้งแตนั้นมาภูเขานั้นจึงไดชื่อวาสีหคีรีนคร  

พระองคทรงกลัวบาปกรรมทีไ่ดกระทําไวจึงทรงสรางวิหารหลายแหง  ทรงถวายวิหารแก



 

๖๙ 

ภิกษุเถรวาท เมื่อภิกษุเถรวาทไมรับเพราะกลัวจะถูกครหาวาเห็นดวยกับการกระทําปตุฆาต  
พระองคจึงทรงถวายแกพระพุทธรูปแทน  ซึ่งภิกษุเถรวาทก็จําตองยอมรับโดยถือวาเปนโภค

สมบัติของพระศาสดาของตน  พระองคทรงอธิษฐานอุโบสถ  เจริญอัปปมัญญาภาวนา 
สมาทานธุดงค และโปรดใหเขียนพระคมัภีร  โปรดใหสรางพระปฏิมาและโรงทานเปนตน
มากมาย  ในปที่  ๑๘ แหงรัชกาล  พระโมคคลัลานะราชกุมารและสหาย  ๑๒  คน โดยการ

สนับสนนุของพวกนิครนถ  ยกทัพมาทําศึกกับพระเจากัสสปะไดรับชัยชนะ  พระเจากัสสปะ
ปลงพระชนมพระองคเองในสนามรบ  เมื่อพระเจาโมคคัลลานะไดเสวยราชสมบตัิแลวทรง
ทํานุบํารุงพระพทุธศาสนา  ในรัชกาลนี้  สิลากาฬสามเณรไดนําพระเกศธาตุมาจากอินเดีย  
ภายหลังสิลากาฬสามเณรนั้นลาสิกขาไดรับแตงตัง้เปนอสิคคาหะ (ผูถือดาบ) คอยติดตาม

อารักขาพระองค พระเจาโมคคัลลานะเสวยราชสมบตัิได  ๑๘  ปจึงสวรรคต 
บทที่  ๔๐  อัฏฐราชกะ  :  พระราชา  ๘  พระองค  ในบทนี้กลาวถึงพระราชา  

๘  พระองค (เนื้อหามี  ๙  พระองค) คือ    

๑.  พระเจากุมารธาตุเสนะ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาโมคคัลลานะ  
พระองคโปรดใหซอมแซมวิหาร และโปรดใหทําสังคายนาพระธรรมวินัยชําระพระศาสนา  
เสวยราชสมบตัิ  ๙  ป 

๒.  พระเจากติติเสนะ  ทรงเปนพระโอรสของพระเจากมุารธาตุเสนะ  เสวยราช
สมบัติ  ๙  เดือน  ถูกปลงพระชนม 

๓.  พระเจาสีวะ  ทรงเปนพระมาตุลาของพระเจากิตติเสนะปลงพระชนมพระเจา
กิตติเสนะแลวครองราชย  ๒๕  วัน ถูกปลงพระชนม   

๔.  พระเจาอุปตสิสะ ที ่ ๒ เปนเสนาบดีของพระเจาสีวะ และเปนพระสวามีของ
พระภคินีของพระเจาโมคคัลลานะ  ปลงพระชนมพระเจาสีวะแลวปราบดาภิเษกขึ้นเปน
กษัตริย  พระเจาอุปติสสะที่  ๒  ทรงตัง้สิลากาฬะเปนพระราชบุตรเขย ทรงมีพระโอรสทรง

พระนามวากัสสปะ   
๕.  พระเจาสิลากาฬะ  สิลากาฬะพระราชบุตรเขยกอการกบฎ  พระกสัสปะราช

กุมารรบพุงกับสิลากาฬะพายแพจึงปลงพระชนมพระองคเองในสนามรบ  พระเจาอุปตสิสะ

ทรงทราบขาวทรงตรอมพระทัยจนสวรรคต  พระเจาสิลากาฬะทรงบําเพ็ญพระราชกุศล
มากมาย  พระองคทรงมีพระราชโอรส  ๓  พระองค  คอื  พระโมคคัลลานะราชกุมาร  พระ
ทาฐาปภูติราชกุมาร  และพระตสิสะราชกุมาร  ในรัชกาลนี้  มีพอคานําพระธรรมธาตุคือ
คัมภีรพระธรรมจากอินเดียมาสูลังกา  พระเจาสศิลากาฬะเสวยราชสมบติ  ๑๓  ป 

๖.  พระเจาทาฐาปภูติ  หลงัจากพระเจาสิลากาฬะสิ้นพระชนม  พระทาฐาปภูติ
ราชกุมารทรงยึดราชสมบตัิ  ประหารพระอุปติสสราชกมุารผูพระกนิฏฐภาดา  และทรงทํา
สงครามกับพระโมคคัลลานะราชกมุาร  ทรงปราชัยจงึทรงปลงพระชนมพระองคเองในสนาม

รบ  ครองราชย  ๖  เดือน 



 

๗๐ 

๗.  พระเจาโมคคลัลานะ  พระโมคคัลลานะราชกุมารไดขึ้นเสวยราชสมบตัิ ทรง
พระนามวา  พระเจาโมคคัลลานะที่  ๒  ทรงนับถือพระพุทธศาสนาบําเพ็ญพระราชกุศลเปน

อันมาก  ทรงมีพระราชโอรสทรงพระนามวา  กิตตสิิริเมฆ  ในรชักาลนี้มีการกอกบฏขึ้นโดย
โจรชื่อมหานาค  พระเจาโมคคัลลานะเสวยราชยได  ๒๐  ป ถูกพระมเหสีวางยาพิษ
สิ้นพระชนม 

๘.  พระเจากติติสิริเมฆ  เปนพระยุพราช  ถูกปลงพระชนม 
๙.  พระเจามหานาค  เมื่อโจรมหานาคซองสมุไพรพลไดมากแลวไดบุกเขายึด

พระนครปลงพระชนมพระเจากิตติสริิเมฆแลวปราบดาภิเษกเปนกษตัริย ทรงพระนามวาพระ
เจามหานาค  พระองคทรงบําเพ็ญบุญเปนอันมาก 

บทที่  ๔๑  ทวิราชกะ  :  พระราชา  ๒  พระองค   พระเจาอัคคโพธิที่  ๑  ทรงมี
พระราชอัธยาศัยกอปรดวยพุทธิปญญาอยางยอดเยี่ยม  ประชาชนแซซรองสรรเสริญวาทรงมี
พระเดชดุจดวงพระอาทิตย  ออนโยนดุจพระจันทรทรงกลด มั่นคงดุจขุนเขา  ล้ําลึกดั่งหวง

มหาสมุทร  หนักแนนดจุแผนดนิ  เรียบงายดุจสายลม  ทรงความรูดุจเทพเจาแหงมนตร  
บริสุทธิ์ดุจทองฟาในสารทฤดู (ฤดใูบไมรวง) เสวยสุขดุจจอมเทพ  บําเพ็ญประโยชนดุจเจา
แหงทรัพย ทรงธรรมดุจฤาษผีูบริสทุธิ์  มีความบากบั่นดุจพญาเนื้อ  ทรงปกครองราชสมบตัิ

ดวยทศพิธราชธรรมดุจพระเจาจักรพรรดิ  ถวายทานดุจพระเวสสันดร  ทรงบําเพ็ญพระ
บุญาธิการมากมาย  กวีไดประพันธกาพยจํานวนมาก  มีพระเถระนามวาทาฐาสิวะเปนพระ
อาจารย ในรัชกาลนี้  พระโชติปาลมหาเถระไดโตวาทะชนะภิกษุเวตุลลนิกาย พระทาฐาปภูติ
เปนพระอาทิบาท(นับถือเวตุลลนิกาย)ทรงอับอายเงื้อพระหัตถจะทุบตทีานเกิดเปนโรคฝขึ้น  

พระราชาทรงเลื่อมใสพระโชติปาลมหาเถระทรงอาราธนาใหไปพํานักในพระวิหาร(ถูปาราม)  
พระองคเสวยราชสมบัตไิด  ๓๔  ป  พระภาคิไนยทรงพระนามวาอัคคโพธิที่  ๒  ไดขึ้นเถลงิ
ถวัลยราชสมบตัิ  ชาวพระนครเรียกพระนามพระองควา  ขุททกัคคโพธิ  ในรัชกาลนี ้  พระ

เจากาลิงคะทําสงครามเห็นประชาชนลมตายมากเกิดความสังเวชพระทัยเสด็จหนีมาที่เกาะ
ลังกาผนวชในสํานักพระโชติปาลมหาเถระไดเปนที่ปรึกษาของพระราชา  พระมเหสีและเหลา
อํามาตยของพระเจากาลิงคะนัน้ก็ไดหนีมาบวชเชนกัน  ไดรับการอุปถัมภจากราชสํานัก

อยางดี  พระราชาเสวยราชสมบัตไิด  ๑๐  ปจึงสวรรคต 
บทที่  ๔๒  ฉราชกะ :  พระราชา  ๖  พระองค พระราชาที่ปกครองราชสมบตัิ

ลังกาสืบตอมาอีก  ๖  พระองค  คือ 
๑.  พระเจาสังฆตสิสะ  เดิมเปนอสิคคาหะ(ผูถือดาบ)  ทรงทํานุบํารงุ

พระพุทธศาสนาและบานเมืองจนเจรญิกาวหนา   
๒.  พระเจาโมคคัลลานะที ่ ๓  เดมิเปนแมทัพของพระเจาขุททกัคคโพธ ิรวมกับ

เสนาบดีของพระราชากอการกบฏชิงราชบัลลังกสําเร็จ  ทรงกวาดลางเชื้อสายพระราชวงศ

เดิม  แมกระทัง่พระราชกุมารพระองคเล็กไรเดียงสาก็รับสั่งใหตัดมือตัดเทาทั้งที่พระกุมารนัน้



 

๗๑ 

รองวิงวอนวา  “ถาทานทั้งหลายตัดมือขาพเจาแลว ขาพเจาจะเอาอะไรหยิบขนมกิน”  แมจะ
เปนเรื่องกระเทือนใจจนเพชฌฆาตตองหลัง่น้ําตาแตก็จําตองกระทําตามพระราชอาชญา  

พระโอรสพระองคหนึ่งของพระเจาสังฆตสิสะทรงพระนามวาเชฏฐติสสะไดหนีภัยไปยังมลัย
ประเทศ  ภายหลังพระราชาทรงจับพระเจาสงัฆติสสะ  พระราชโอรส และอํามาตยคูพระทัยที่
หนีไปได รับสัง่ใหประหารชีวิตทั้ง  ๓  คน  ดานพระศาสนาพระองคทรงรักษาประเพณี

ดั้งเดิมไวทุกประการ  จัดพิธีสมโภชพระสถูปทั่วลังกา  อาราธนาพระสงฆสาธยาย
พระไตรปฎก เปนตน  ภายหลังถูกปลงพระชนมในสนามรบ 

๓.  พระเจาสิลาเมฆวรรณ  เปนบุตรของเสนาบดีที่รวมมือกับพระเจาโมคคัลลา
นะชิงราชบัลลังก  ภายหลังทรงวิวาทกับพระเจากสัสปะ  เสด็จหนไีปมลัยประเทศรวมมือกับ

พระเชฏฐติสสะโอรสของพระเจาสงัฆติสสะนัน้ซองสุมผูคนไดมากแลวยกมารบกับพระ
เจากัสสปะ  ปลงพระชนมพระเจากัสสปะในสนามรบแลวปราบดาภิเษกเปนกษัตริย  ทรง
ทํานุบํารุงพระพทุธศาสนา พระเจาสิรนิาคผูเปนลงุของพระเชฏฐตสิสะยกทัพจากอินเดียใต

มารบแตปราชัยถูกฆาในสนามรบ ในรัชกาลนี้ มีการประหารภิกษผุูรวมวางแผนปลงพระ
ชนมและขับไลภิกษุทุศลีไปชมพทูวีป และทรงขัดแยงกบัภิกษุเถรวาท  พระองคเสวยราช
สมบัติ  ๙  ป 

๔.  พระเจาสิรสิังฆโพธ ิ  (อัคคโพธิที ่  ๓) ทรงเปนพระโอรสของพระเจาสิลา
เมฆวรรณ  ในรัชกาลนี้  พระเชฏฐตสิสะกอการกบฏยกทัพมาตีทัพพระเจาสริิสงัฆโพธิแตก  
พระเจาสิรสิังฆโพธติองเสด็จหนีไปชมพทูวีป ครองราชยครั้งแรกได  ๖  เดือน  และรวมกับ
การครองราชยครั้งหลัง ๆ ได  ๑๖  ป 

๕.  พระเจาเชฏฐตสิสะที่  ๒  เปนพระโอรสของพระเจาสงัฆติสสะดังกลาว
มาแลวครองราชยสมบตัิได ๕  เดือน  ปลงพระชนมพระองคในสนามรบ  ชวงนี ้ พระเจาสิริ
สังฆโพธ ิ  (อัคคโพธทิี่  ๓)  ยกมาจากชมพูทวีปรบชนะพระเจาเชฏฐติสสะ  และได

ครองราชยเปนครั้งที่  ๒  ฝายพระทาฐาสิวะเปนเชื้อพระวงศยกมาจากอินเดียใตกอการกบฏ
หลายครั้งตลอด  ๑๒  ปทําใหบานเมืองเสียหายมาก  พระเจาสิรสิังฆโพธติองเสด็จหนีไปยัง
ชมพูทวีป 

๖.  พระเจาทาฐาสิวะ หรือทาโฐปตสิสะที่  ๑ ทรงรบขับไลพระเจาสริิสงัฆโพธิ
แลวขึ้นครองราชย  ตลอดรัชกาล  ทําสงครามกับพระเจาสิรสิังฆโพธิอยูเสมอ  ทั้ง  ๒ 
พระองคผลัดกนัแพชนะอยูอยางนี้ทําใหประชาชนเดือดรอนมาก  พระเจาทาโฐปตสิสะทรง
ทําลายวัดวาอารามยึดเอาทองคําในอาราม  เพราะสงครามทําใหมีการทําลายพระวิหารทั่ว

ลังกา  รัชกาลของพระเจาทาโฐปตสิสะนับได  ๑๒  ป   
๘.  พระเจากัสสปะที ่  ๒  เปนโอรสของพระเจาสิรสิังฆโพธิ   ไดรบทําสงคราม

กับพระเจาทาโฐปติสสะหลายครั้ง  ในที่สุดทรงปลงพระชนมพระเจาทาโฐปตสิสะในสนามรบ  



 

๗๒ 

บทที่  ๔๓  จตุราชกะ  :  พระราชา  ๔  พระองค  เมือ่พระเจากัสสปะไดเสวย
ราชสมบตัิดังกลาวมาแลว  พระองคไดทรงทํานุบํารงุพระพุทธศาสนาเพื่อชดเชยความผิดที่

ไดกระทําในภาวะสงคราม  ดานกิจการพระศาสนานอกจากการสรางพระวิหารและอาราม
เปนตนแลวทรงใหพระธรรมกถึกบรรยายพระอภิธรรม  จารึกคัมภีรพระไตรปฎกและคัมภีร
สังคหะ  เสวยราชสมบตัิ ๙  ปกอนสวรรคตไดมอบพระราชอาณาจักรและพระโอรสแกพระ

มาณะ     พระมาณะถวายราชสมบัติแกพระบิดา คือพระเจาทัปปุละที ่  ๑  ไดอัญเชิญมา
ครองราชย  แตพวกทมฬิไดกอการกบฏทูลเชญิพระเจาทาโฐปตสิสะใหยกทัพมา  พระองค
จึงเสด็จกลับไปประทับที่โรหณะ ทรงครองราชยอยูที่อนุราธปุระเพียง  ๗  วัน ครองราชยที่
แควนโรหณะ  ๓  ป  ในรัชกาลนัน้  พระเจาทาโฐปติสสะที่  ๒  พระนามเดิมหัตถทาฐะเปน

พระภาคิไนยของพระเจาทาโฐปติสสะที่  ๑  หนีไปยังชมพูทวีปในรัชกาลของพระเจากัสสปะ
ที่  ๒  ยกมาจากชมพทูวีปยึดไดอนุราธบุรี ทํานุบํารงุพระศาสนา  แตพระสงฆเถรวาทคว่ํา
บาตรพระองคที่โปรดใหสรางวิหารมสีีมาคาบเกี่ยวกัน ไมทรงขอขมาพระสงฆจนสิ้นพระชนม  

เสวยราชสมบตัิ  ได  ๙  ป  ตอนทายบทกลาวถึงพระราชประวัติของพระเจาทัปปุละที่  ๑  
และการบําเพ็ญพระราชกรณียกิจของพระองคในแควนโรหณะ 

บทที่  ๔๔  ติราชกะ  :  พระราชา  ๓  พระองค  ถัดจากรัชกาลพระเจาหตัถ

ทาฐะ(ทาโฐปติสสะที ่๒)  มีพระราชาปกครองลังกาสืบตอมาอีก  ๓  พระองค  คือ 
๑.  พระเจาสิรสิังฆโพธ ิ หรืออัคคโพธิที ่ ๔  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาหัตถ

ทาฐะ ทรงเปนพระธรรมิกราช  ทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาเปนอันมาก  ในรัชกาลนี้ มีการ
สรางวัดวาอารามและพระวิหารจํานวนมาก ถือเปนยุคแหงการทําบุญ  ประชาชนก็ประพฤติ

ตามพระองคสรางวัดวาอารามกันมาก  เกิดคตสิอนใจวา  “ผูนําทําสิ่งใดไมวาดีหรือชั่ว  คน
ทั่วไปก็จะพากันทําตามนั้นเชนกัน”  เมื่อพระองคสวรรคตนั้น  ประชาชนเศราโศกอยางมาก
และไดนําเอาพระอังคารทีเ่หลือจากการถวายพระเพลงิพระบรมศพไปทําเปนยารักษาตัว 

เพราะความเคารพเทิดทูนพระองคมาก  พระองคเสวยราชสมบตัิได  ๑๖  ป   
๒.  พระเจาทตัตะ  เปนพระราชาหุนเชิดของโปตถกุฏฐทมฬิ (ผูสําเรจ็ราชการ

เมื่อพระเจาสิรสิังฆโพธสิวรรคต) เสวยราชยได  ๒  ป   

๓.  พระเจาหตัถทาฐะ  ทรงสมภพที่อุณหนคร  เปนพระราชาหุนเชิดของโปตถ
กุฏฐทมิฬเชนกัน  เสวยราชยได  ๖  เดือน   

บทที่  ๔๕  มาณวัมมราชะ :  พระเจามาณวัมมะ  พระราชประวัติของพระเจา
มาณวัมมะ  พระองคเสด็จไปชมพูทวีป ถวายการรับใชพระเจานรสีหะจนไดเปนพระสหาย  

ทรงชวยพระเจานรสหีะรบกับพระเจาวัลลภจนไดรับชัยชนะ  ภายหลังไดรับการสนับสนุน
จากพระเจานรสีหะไดยกทัพไปตีลงักาในรชัสมัยพระเจาหัตถทาฐะกับโปตถกุฏฐทมิฬ  ครั้ง
แรกทรงปราชัย  ครัง้ที่  ๒  ไดรับชัยชนะ  พระเจาหตัถทาฐะกําลงัเสด็จหนไีปถูกประชาชน



 

๗๓ 

ปลงพระชนม  สวนโปฏฐกุฏฐทมฬิหนไีปพึ่งพระสหายที่เปนนายบานเสวยขนมสิ้นพระชนม
พรอมกับพระสหาย  พระเจามาณวัมมะจึงไดครองราชสมบัติไรเสี้ยนหนาม   

บทที่  ๔๖  ฉราชกะ  :  พระราชา  ๖  พระองค  คือ  ๑.  พระเจามาณวัมมะ ได
บําเพ็ญพระราชกรณียกิจดานพระศาสนาอีกจํานวนมาก  พระองคทรงเปนแบบอยางที่ดีทํา
ใหประชาชนทําบญุกุศลโดยเสด็จพระราชกุศลจํานวนมาก  ทําใหเกิดคําวา  “ผูนําทําเชนใด 

ประชนชนทั่วไปก็ทําเชนนั้น  ผูนําคนเดียวมีวินัย ประชาชนทั้งหมดก็มีวินัย”   
๒.  พระเจากัสสปะที ่  ๓  ทรงเปนพระอนุชาของพระเจามาณวัมมะ  ทรง

ปกครองเหมือนบิดาปกครองบุตร  ทรงสงเสริมใหคฤหสัถและบรรพชิตปฏิบัตติามหนาที่ของ
ตน โปรดใหทํามาฆาต คือหามฆาสตัวตัดชีวิต ทรงบําเพญ็พระราชกศุลเปนอันมาก 

๓.  พระเจามหนิทะที่  ๑  ทรงเปนพระกนิษฐาของพระเจากัสสปะที่  ๓  ทรง
ดํารงตําแหนงพระอาทิบาทปกครองประเทศโดยไมมีพิธรีาชาภิเษก  เพราะทรงระลึกถงึพระ
สหายรักทีส่ิ้นชีพไป  กลาวกันวาถาไมประทานอาหารแกยาจกแลวพระองคจะไมเสวยอะไร

เลย  เสวยราชสมบตัิ  ๓  ป 
๔.  พระเจาอัคคโพธทิี่  ๖  (สิลาเมฆ) เปนโอรสของพระเจากัสสปะที ่  ๓  ทรง

วิวาทกับพระอัคคโพธิราชกุมารโอรสของพระเจามหินทะที่  ๑  ผูมีพระนามเหมือนพระองค  

ทรงถูกยุยงจึงทรงวิวาทและทําสงครามกัน  ตอมาทรงไกลเกลี่ยกันไดและประทานพระธิดา
พระนามวาสังฆาใหเปนพระชายา ตอมา พระอัคคโพธพิระราชวงศอีกพระองคหนึง่ ผูเปน
บุตรของพระเจาลุงของพระนางสงัฆาชงิพระนางสงัฆาไป พระองคจงึทรงยกทัพไปปราบและ
ทําสันพันธไมตรีกัน   พระองคทรงบําเพ็ญพระราชกุศลในพระศาสนามากมาย  เสวยราช

สมบัติ  ๔๐  ป 
๕.  พระเจาอัคคโพธทิี่  ๗  ทรงเปนพระโอรสของพระมหินทะที่  ๑  และดํารง

ตําแหนงพระอุปราชในรัชกาลกอน  ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลมากมาย เสวยราชสมบัตไิด  ๖  

ป   
๖.  พระเจามหินทะที่  ๒  ทรงเปนพระโอรสของพระเจาอัคคโพธิที่  ๖ (สิลา

เมฆ)    ทรงชนะศึก  ๓  ครัง้  กับพระเจาทัปปุละ พระภาคิไนยของพระเจาอัคคโพธทิี่  ๖ 

(สิลาเมฆ)  ตอมา ทรงอภิเษกกับพระราชินีของพระราชาพระองคกอน  และไดพระโอรสที่
ตอมาไดเปนพระอุปราช  ทรงเชื่อมสัมพันธไมตรีกับพระเจาทัปปุละเพื่อยุตสิงคราม  ทรง
บําเพ็ญพระราชกุศลในพระพุทธศาสนา  สงเสริมการเลี้ยงโคนม  เมื่อพระโอรสผูเปนพระ
อุปราชสวรรคต  ทรงแตงตัง้พระกุมารที่ประสูติกับพระราชินีของพระราชาพระองคกอนเปน

พระอุปราช  เสวยราชสมบัต ิ ๒๐  ป 
บทที่  ๔๗  ปญจราชกะ  :  พระราชา  ๕  พระองค  คือ   
๑.  พระเจาอุทยะที ่  ๑  เปนพระโอรสพระมหนิทะที่  ๒    และเปนพระอุปราช 

ทรงปราบการจลาจล ทรงอภิเษกพระธิดาทรงพระนามวาเทวากับพระมหินทะแหงแควน



 

๗๔ 

โรหณะ ทรงบําเพ็ญพระราชกรณียกิจทีส่ําคัญคือโปรดใหเขียนกฎหมายไวในพระราช
มณเฑียร และทรงสนับสนุนเหลาขาราชบริพารใหทําบุญ  เสวยราชสมบตัไิด  ๕  ป 

๒.  พระเจามหินทะที่  ๓  (ธรรมิกสิลาเมฆ) ทรงเปนพระโอรสของพระเจาอุทยะ
ที่  ๑  ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลเหมือนพระบุรพกษตัริย เสวยราชสมบตัิ  ๔  ป 

๓.  พระเจาอัคคโพธทิี่  ๘ ทรงเปนพระโอรสของพระเจาอุทยะที่  ๑  ทรง

บําเพ็ญพระราชกรณียกิจและทํานุบํารุงพระศาสนาอยางดี  ทรงเปนพระราชาผูทรงกตญัู
ตอพระมารดามาก คือทรงเขาเฝาพระมารดาแตเชาตรู  ทาพระเกศาดวยน้ํามันขัดสีพระ
วรกาย ชําระพระนขา ใหพระมารดาสรงสนาน  ทรงผลัดเปลี่ยนพระภูษาแลวใหสวมใสพระ
ภูษาอันออนนุม ทรงซักพระภูษาของพระมารดาดวยพระองคเองแลวนําน้ํานั้นมารดพระเศียร

และพระมงกุฏของพระองค เสวยพระกระยาหารที่เหลอืจากพระมารดา ในวเลาจะบรรทม
ทรงปูที่บรรทมถวายพระมารดา  ทรงนวดเฟนจนกวาพระมารดาจะบรรทมหลับ  เวลาจะ
เสด็จกลับทรงกระทําประทักษิณ  ๓  ครั้งแลวเสดจ็ถอยกลับไมผนิพระปฤษฎางคแกพระ

มารดา  ทรงปฏิบตัิเชนนีต้ลอดพระชนมชีพ    ทรงมพีระลักษณะพิเศษคือความออนนอม
ถอมตน  ครัง้หนึง่ทรงเผลอพระสตติรสัเรียกมหาดเลก็วา “เจาทาส” พระองครับสัง่ให
มหาดเล็กคนนั้นเรียกพระองคดวยคําเดียวกันเพื่อเปนการไถโทษ  เสวยราชสมบตัิ  ๑๑  ป 

๔.  พระเจาทัปปุละที่  ๒  เปนพระอนุชาของพระเจาอัคคโพธิที่  ๘  ทรง
สนับสนนุพระกติตัคคโพธใิหไดรับราชสมบตัิแควนโรหณะ  ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลรวมกับว
ชิรเสนาบดี  เสวยราชสมบตัิ  ๑๖  ป 

๕.  พระเจาอัคคโพธทิี่  ๙  อยูโรหณะประเทศเสด็จมายึดราชสมบัติ  พระมหนิ

ทะผูทรงเปนพระโอรสของพระเจามหินทะที่  ๓  ทรงเปนผูสมควรไดสืบทอดราชสมบตัิโดย
ชอบธรรม เมื่อไมไดขึ้นครองราชบัลลังกจงึเสด็จหนไีปยังชมพูทวีป  พระเจาอัคคโพธทิี่  ๙  
ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลมากมาย   เสวยราชสมบัติ  ๓  ป 

บทที่  ๔๘  เอกราชะ  :  เอกราช  พระเจาเสนะที่  ๑  (สิลาเมฆ) ทรงเปนพระ
อนุชาของพระเจาอัคคโพธิที ่  ๙  ทรงปกครองประชาชนเหมือนบิดาปกครองบุตร  ทรง
บําเพ็ญพระราชกรณียกิจทัง้แกภิกษุ  ภิกษณุี  พระประยูรญาติ  ชาวเกาะลังกา  มัจฉาชาต ิ 

มฤคชาติ  และปกษีชาติทั้งหลาย  ทรงสงคนไปสงัหารพระมหินทะในชมพูทวีป   พระอุทยะ
ผูเปนพระอนุชาและพระอาทิบาทกอการกําเริบ พระองคทรงไกลเกลี่ยจนสําเร็จ  ในรัชกาลนี ้
พระเจาปณฑุทรงรุกรานลังกา  ทรงรบชนะยึดภาคเหนอืของลังกาไว  พระเจาเสนะเสด็จหนี
ไปยังมลัยประเทศ  พระมหินทะพระยุพราชทรงรบกับทพัของพระเจาปณฑุทรงเสียทีจงึปลง

พระชนมพระองคในสนามรบ  สวนพระกสัสปะพระอนุชาทรงชนะทรงหลบไปซองสมุไพรพล  
พระนครจงึถูกกองทัพของพระเจาปณฑุยึดได ทัพปณฑุไดเขายึดสิ่งของมีคาในพระราชวัง 
วัดวาอารามทั้งหมด  ฝายประชาชนชาวทมฬิในลงักาไดเขารวมสนับสนุนทัพของพระ

เจาปณฑุรุมปลนประชาชน  สงครามครั้งนี้ลังกาถกูทําลายเรียกไดวาสูญสิน้สิง่ที่มีคาไป



 

๗๕ 

ทั้งหมด  หลังจากทําสัญญาสงบศึกกับพระเจาเสนะแลว  พระเจาปณฑทุรงยกทัพกลับพรอม
ดวยทรัพยสมบัติมากมายที่ยึดได  ฝายพระเจาเสนะเสด็จกลับพระนครและทรงเริ่มการ

ปฏิสังขรณพระราชอาณาจักร  ในรชักาลของพระองคเกิดการทะเลาะวิวาทกันของเหลาพระ
ราชโอรสในแควนโรหณะและไดมีการจัดพิธีอภิเษกสมรสระหวางพระประยูรญาติในราชวงศ
ทั้ง  ๒  มีการบําเพ็ญพระราชกุศลของราชวงศและเหลาอํามาตยขาราชบริพาร 

บทที่  ๔๙  ราชทวยทีปนะ  :  แสดงเรื่องพระราชา  ๒  พระองค  หลังจากพระ
เจาเสนะสวรรคตแลว  ไดมีพระมหากษัตริยลงักาครองราชยสืบตอมาอีก  ๒  พระองค  คือ  
พระเจาเสนะ ที ่  ๒  กับพระเจาอุทยะที่  ๑  พระเจาเสนะที่  ๒  ทรงเปนพระภาคิไนยของ
พระเจาเสนะ  ทรงทําหนาที่เปนประธานในงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพของ

พระเจาเสนะที ่  ๑  เมื่อทรงจัดงานพระราชพิธถีวายพระเลิงเสร็จทรงยกทัพเขาไปยึดพระ
นครแลวปราบดาภิเษกเปนกษตัริย  ทรงบําเพญ็พระราชกรณียกิจทัง้ราชอาณาจักรและศา
สนจักรมากมาย  ดานอาณาจักร  ทรงยกทัพไปตีกรุงมธรุาแควนปณฑุยึดทรัพยสมบตัิมีคาที่

พระเจาปณฑุยึดไปจากประเทศลงักากลับคืนมา  ดานศาสนจักร ทรงทะนุบํารงุ
พระพุทธศาสนามากมาย  เชน  ทรงสรางเวชยันตโลหปราสาท  พระพุทธรูปทองคํา  บูรณะ
พระวิหารและสิ่งทีช่ํารุดในพระพทุธศาสนา  สรางรูปพระโพธสิัตวเงิน  แนวก้ันรอบพระศรี

มหาโพธิ์  ใหเขียนรตันสูตรลงแผนทองคําพรอมจัดพิธีสมโภช  ใหบรรยายพระอภิธรรม ให
รักษารูปพระอานนทไวในพระนคร  ใหพระสงฆสวดพระปริตรแลวใหประชาชนรดน้ําพระ
พุทธมนตรเพื่อกําจัดโรคภัย  จัดพิธีวิสาขบูชา  และสรางพระจฬุามณถีวายพระพุทธรูปศิลา 
ในปที ่ ๒๐  พระภิกษุคณะปงสุกูลิกะ(ผูถือผาบังสุกุลเปนวัตร)แยกออกจากมหาวิหาร  ในปที ่ 

๓๓  พระมหินทะพระยุพราชทรงบําเพญ็บุญในพระพุทธศาสนามากมายและสวรรคต 
พระราชากับเหลาอํามาตยขาราชบริพารทรงบําเพ็ญบุญมากมาย พระองคสวรรคตในปที ่ 
๓๕   แหงรชักาล  สวนพระเจาอุทยะที่  ๒  ทรงเปนพระอนุชาของพระเจาเสนะที่  ๒  ทรง

จัดการอภิเษกในระหวางพระราชวงศ  พระกติตัคคโพธิกอการกําเริบและยึดโรหณะ  
พระราชาทรงสงพระราชวงศคือพระกสัสปะกับพระมหินทะไปปราบจนราบคาบ  ทรงลงโทษ
ผูกอการกบฏ  และทรงบําเพ็ญพระราชกุศลมากมาย  เสวยราชสมบัติ  ๑๑  ป 

บทที่  ๕๐  ทวิราชกะ  :  พระราชา  ๒  พระองค พระเจากัสสปะที ่ ๔  และ
พระราชวงศ  พระมหินทะที่แควนโรหณะกอการกําเริบ  ทรงจัดอภิเษกระหวางพระราชวงศ  
ทรงชําระสะสางพระศาสนา  ทรงบําเพญ็พระราชกุศลพรอมดวยเหลาขาราชบริพาร  เสวย
ราชสมบตัิ  ๑๗  ป  พระเจากัสสปะที่  ๕  ทรงบําเพญ็พระราชกุศลมากมาย ทรงมีพระราช

ปฏิปทาคลายกับพระเจาอัคคโพธิที่  ๑  ทรงเปนดุจพระเมตไตรยโพธสิตัวเสด็จมาโปรด
ชาวโลกทรงแสดงพระธรรมเทศนาในพระราชวังดวยพระองคเอง  โปรดใหเขียนคัมภีรพระ
อภิธรรมปฎกลงในแผนทอง  ทรงสรางคัมภีรพระธรรมสังคณีประดษิฐานไวในหอ

พระไตรปฎกในพระราชวังแตงตั้งเสนาบดีใหรักษาไว  ใหแหพระธรรมคัมภีรรอบพระนคร  



 

๗๖ 

ทรงสรางโรงเรียนพระปริยตัิ (คันถากรบริเวณ)  และไดมีการบําเพ็ญพระราชกุศลของพระ
ราชวงศ  และทรงสนับสนุนพระเจาปณฑุใหทําสงครามตอตานพระเจาโจฬะ  แตกองทัพของ

พระองคจําตองยกทัพกลับเพราะเกิดโรคระบาดข้ึน  เสวยราชสมบัต ิ ๑๐  ปจงึสวรรคต 
บทที่  ๕๑  ปญจราชกะ  :  พระราชา  ๕  พระองค  คือ 
๑.  พระเจาทัปปุละที ่ ๓  ครองราชยเพียง  ๗  เดือนก็สวรรคต 

๒.  พระเจาทัปปุละที่  ๔  เปนพระอุปราชของรัชกาลกอน  ในรัชกาลนี้ไดรับ
พระเจาปณฑุทีท่รงกลัววพระเจาโจฬะแลวหนีภัยมาพึ่งพระบรมโพธสิมภาร  ทรงบําเพ็ญ
พระราชกุศลรวมกับเสนาบดีมากมาย  เสวยราชสมบัติ  ๑๒  ป 

 ๓.  พระเจาอุทยะที ่  ๓  เปนพระยุพราชในรัรชกาลกอน  ตัง้พระเสนะเปน

พระอุปราช  พระอุปราชเสนะขมเหงภิกษใุนสํานักตโปวัน  ภิกษุหนีภัยไปยังแควนโรหณะ  
ประชาชนกอการจลาจลขับไลอุปราชพรอมกับเพื่อน  พระเจาอุทยะที่  ๓  และพระอุปราชหนี
ไปโรหณะขอใหพระสงฆขมาโทษและกลับสูพระนคร  เสวยราชสมบัติ  ๓  ป 

 ๔.  พระเจาเสนะที่  ๓  ทรงบําเพญ็พระราชกุศลมากมาย  เสวยราชสมบัต ิ 
๙  ป 

 ๕.  พระเจาอุทยะที ่ ๔  ทรงชอบเสวยน้ําจัณฑจนเมามายบรรทมหลับไมได

พระสติ  พระเจาโจฬะทรงทราบจึงบุกโจมตีเกาะลังกาและบุกติดตามพระเจาอุทยะจนไปถึง
แควนโรหณะ  แตกองทัพโจฬะตองถอนทัพกลับเพราะไมสามารถเขาไปถงึแควนโรหณะได
เสนาบดีของพระราชานามวาวิทุรัคคะอาสาโจมตีแควนโจฬะบีบบังคับใหคืนสิ่งของมีคาที่ยึด
ไปจากปุรัตถิปุระ  พระเจาอุทยะทรงบําเพ็ญพระราชกุศลหลายประการ  เสวยราชสมบตัิ  ได  

๘  ป 
บทที่  ๕๒   ติราชกะ  :  พระราชา  ๓  พระองค  คือ  ๑.  พระเจาเสนะที่  ๔    

ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลมากมาย ที่สําคัญคือ ทรงเปนกวี  ทรงนิมนตพระสงฆใหบรรยาย

พระสตุตนัตปฎก  ทรงสรางผอบพระธาตุพระเขี้ยวแกว  เสวยราชสมบตัิได  ๓  ป 
๒.  พระเจามหินทะที ่ ๔  ทรงอภิเษกกับพระราชธิดาพระราชวงศกาลิงคะ  ทรง

ทําสัญญาสนธไิมตรียุตสิงครามกับแควนโจฬะ  ทรงยกยองพระเถระผูถือผาบังสุกุลเปนวัตร  

และผูถือการอยูปาเปนวัตรทรงแสดงความเคารพอยางมาก ใหคนอนาถากลาวพรรณนาไตร
สรณคมนและพระพุทธคณุ  ๙  แลวพระราชทานรางวัล  อาราธนาพระสงฆใหบรรยายพระ
วินัยปฎก และทรงบําเพ็ญพระราชกุศลตาง ๆ  รวมกับพระนางกติตีพระราชิน ี  พระโอรส  
และสักกเสนาบดี  เสวยราชสมบัต ิ ๑๖  ป 

๓.  พระเจาเสนะที่  ๕  ทรงเปนพระโอรสของพระเจามหินทะที่  ๔  ประสูตจิาก
พระเทวีพระราชวงศกาลิงคะ ครองราชยขณะมีพระชันษา  ๑๒  ชันษา   ทรงขัดแยงกับ
เสนาบดีนามวาเสนะเนื่องจากทรงแตงตัง้อุทยอํามาตยเปนเสนาบดีแทนที่เขาขณะกําลังยก

ทัพไปปราบชนบท  พระราชาทรงถูกเสนะเสนาบดีบีบบังคับใหตองเสด็จหนีไปแควนโรหณะ  



 

๗๗ 

ฝายเสนะเสนาบดีไดสงเคราะหพวกทมฬิที่คอยชวยเหลอื  พระราชาทรงถอดยศพระอุทยะ
แลวทรงกระทําสนธไิมตรีกับเสนะเสนาบดี  ทรงเสวยน้ําจัณฑมากจนสิ้นพระชนมขณะยังทรง

หนุม  เสวยราชสมบตัิได  ๑๐  ป 
บทที่  ๕๓  ลังกาวิโลปะ  :  การรุมปลนลงักา  พระเจามหินทะ เปนพระกนิษฐา

ของพระเจาเสนะที่  ๕  ทรงครองราชสมบัติอยูที่อนรุาธบุรี  ทรงออนแอและไมมีคาจาง

สําหรับทหารรับจางชาวเกรฬะที่เสนะเสนาบดีนํามาไวทหารเหลานั้นจึงไดกอการกําเริบขึ้น  
จนพระเจาแผนดินตองเสดจ็หนไีปยังแควนโรหณะ  ทหารในแควนอื่น ๆ ก็กอการจลาจล
ทั่วไป  พระเจาโจฬะทรงคิดจะฉกฉวยเอาผลประโยชนจากการจลาจลครั้งนี ้ จงึบุกโจมตีพระ
นคร  ยกเขาปลนไปตามลําดับ  ปที ่  ๓๖  แหงรชักาลจบัไดพระราชา  พระราชวงศ และขา

ราชบริพาร รวมทัง้สิง่ของมีคาทัง้หมดในพระราชวัง ทําลายพระวิหารวัดวาอารามทุกแหง  
เสนาบดีกิตติและพุทธะคอยตานทานขาศึกอยูที่แควนโรหณะโดยความอุปถัมภของ
พระกัสสปกุมาร  พระเจามหินทะทรงถูกกักขังไวในเมืองของพวกโจฬะนาน  ๑๒  ป  ในปที ่ 

๔๘  ก็สวรรคต 
บทที่  ๕๔  ฉราชกะ  :  พระราชา  ๖  พระองค  พระเจากัสสปะที ่ ๖  (พระวิ

กกมพาหุ)  ทรงซองสุมไพรพลเพื่อตอสูแควนโจฬะ  ๑๒  ป แตทรงทิวงคตไปเสียกอนทีง่าน

จะสําเร็จ กิตติอํามาตยผูเปนเสนาบดีแผอํานาจปกครองโรหณะได  ๘  วัน  มหาลานกิตตฆิา
อํามาตยกิตติแลวปราบดาภิเษกเปนกษตัริยปกครองแควนโรหณะ เสวยราชสมบตัิได  ๓  ป  
ทรงรบแพพวกโจฬะจึงปลงพระชนมพระองคในสนามรบ จากนั้น  พระเจาวิกกมปณฑุ ได
ครองราชยอยู  ๑  ป  พระเจาชคตีปาละสมภพในราชวงศพระรามเสด็จมาจากอยุธยาปลง

พระชนมพระเจาวิกกมปณฑใุนสนามรบแลวเปนพระราชาแหงโรหณะ  เสวยราชสมบตัิ  ๔  
ป  ก็ถูกพวกโจฬะปลงพระชนม  จากนั้น  พระเจาปรักกมะโอรสของพระเจาปณฑุครองราชย
อยู  ๒ ปก็ถูกพวกโจฬะปลงพระชนม    ตลอด  ๖  รัชกาลนี้พวกโจฬะยึดพระนครหลวงไว

ได 
บทที่  ๕๕  โรหณาราติวิชยะ  :  ชัยชนะเหนือขาศึกทีแ่ควนโรหณะ  ในบทนี ้

ลังกาปกครองเปนกกเปนเหลา คือโลกเสนาบดีไดครองแควนโรหณะ  ตั้งพระกติติเปนอาทิ

บาท  นอกจากนี ้ ยังมโีอรสของพระกัสสปะคือมาณวัมมะและมาณะ  พระเจามาณะไดครอง
กรุงอนุราธปุระ เสวยราชสมบตัิได  ๑๖  ป สวนพระมาณวัมมะไดอุปสมบทเปนภิกษ ุ 
พระกัสสปะไดเปนพระสวามีของพระนางโลกิตาและเปนพระบิดาของพระโมคคลัลานะกับ
พระโลกะ  พระกัสสปะนั้นไดครองโรหณมณฑล(บางสวน)  หลานของพระเจาทาโฐปติสสะ

บวชเปนภิกษุและมีชื่อเสียงเกียรติคุณเปนที่ยกยองของพระเจามาณะ  พระธิดาทรงพระนาม
วาพุทธาทรงอภิเษกกับพระราชบุตรพระนามวาโพธไิดพระธิดาพระนามวาโลกติา  พระนาง
โลกิตาไดอภิเษกกับพระโมคคัลลานะไดพระโอรสหลายพระองคที่มชีื่อเสียงคือพระองคโต



 

๗๘ 

ทรงพระนามวากิตติ  ภายหลังเมื่อแมทัพโลกะสิ้นชีพไดปราบเผาเกสธาตุและยึดครองแควน
โรหณะ 

บทที่  ๕๖  อนุราธปุราภิคมนะ  :  การเสด็จกลับกรุงอนรุาธปุระ  พระกิตติกุมาร
ไดครองกรงุโรหณะปรากฏพระนามวาวิชยพาหุ  ทรงปกปองการโจมตีของฝายโจฬะ  ทรง
ปรับปรุงฟนฟูกองทัพ  ทรงปราบทัพโจฬะที่ยกมาเปนครัง้ที่  ๒  ทรงบุกเขาไปยึดปุฬัตถินคร

ไวไดแตกจ็ําตองสละเมือง  หลังจากทรงปราบการกอการกําเริบในแควนโรหณะแลวทรง
ปฏิบัติการอยางเฉียบขาด  ดวยความสามารถของพระองคและการสนับสนนุของเหลาขุนพล
ทรงยึดไดทั้งอนุราธปุระและปุฬตัถินคร พวกโจฬะจึงเลกิรุกรานพระองคเสด็จกลับไปยังกรุง
อนุราธปุระในปที ่ ๑๕  แหงรัชกาล   

บทที่  ๕๗  สังคหกรณะ  :  ทรงบําเพ็ญการสงเคราะห  เมื่อพระราชอาณาจักร
ปลอดภัยมั่นคงดีแลว  พระองคจึงทรงเริ่มจัดพระราชพธิีมังคลาภิเษก ทรงปราบการกบฏที่
พระอาทิมลัยกอขึ้น  แมพระองคจะทรงมีพระชนมายุเพียง  ๑๗  ชันษาเทานั้นแตทรงเปน

สัตบุรษุนับเปนพระองคที่  ๗  ในลงักาที่เปนปราชญมปีญญามาก   หลังจากที่ทรงเฉลิม
ฉลองพิธีราชาภิเษกในกรงุอนุราธปุระแลว  ในปที่  ๑๘  พระเจาวิชยพาหุจึงเสด็จกลับไปยัง
ปุฬัตถินครทรงปรากฏพระนามาภิไธยวาสิริสงัฆโพธิ จากนั้น ทรงสงเคราะหเหลาพระภาดา

และอํามาตยขาราชบริพาร    ตอมา ทรงปราบการจลาจลที่แควนโรหณะ  มลัยประเทศ  และ
ทักษิณประเทศ  ทรงอภิเษกพระมเหสีอีกหลายพระองค พระมเหสีเหลานั้นก็ทรงประสตูิ
พระโอรสพระธิดาหลายพระองค  ทรงทํานายพระนางรตนาวลีพระราชธิดาของพระองควาจะ
ประสตูิพระโอรสผูมีบุญาธิการ  ทรงอภิเษกพระนางรตนาวลีและพระโลกนาถากับพระราช

บุตรของพระภคิน ี ทําใหพระราชวงศของพระองคเจรญิรุงเรืองมาก 
บทที่  ๕๘   โลกสาสนสังคหกรณะ  :  การสงเคราะหประชาชนและ

พระพุทธศาสนา  พระเจาวิชยพาหุทรงสงเสริมงานดานสถาปตยกรรม ทรงกอสรางกําแพง

พระนคร  ในรัชกาลนี้ พระสงฆในลงักามีไมครบองคอุปสมบท  พระองคจึงทรงสงราชทูตไป
ทูลขอพระสงฆจากพระสหายทรงพระนามวาอนุรุทธะ(อโนรธามังชอ)แลวนําพระสงฆมาจาก
ประเทศรามญั  ใหทานเหลานั้นบอกพระไตรปฎกและอรรถกถาฟนฟูพระพทุธศาสนาใน

ลังกา  พระองคเองทรงรวมกับคณะสวดพระธัมมสังคณีในตอนเชาทุกวัน  ใหเขียน
พระไตรปฎกถวายพระสงฆ  และทรงบําเพ็ญพระราชกศุลอื่นอีกมากมาย  กษัตริยโจฬะขม
เหงราชทูตของพระเจาวิชยพาหุ  ภายหลังไดเกิดชนวนสงครามขึ้น  และพวกเวลักการกอ
การกบฏทรงปราบปรามจนเกิดการนองเลือด  พระองคเสดจ็ไปรอคอยการยกมาของ

กองทัพโจฬะถึงชายฝงทะเล  ทรงซอมแซมบึง ทรงลงพระราชอาชญาพระมเหสทีี่ทําลาย
ความสงบสุขในพระวิหารใหจับพระศอลากออกไปนอกพระนครแลวใหขอขมาพระสงฆ  ทรง
สรางวิหาร อาคารที่พักสําหรับพระสงฆจํานวนมาก  ทรงสรางทางขึ้นสูเขาสมุนกูฏเพื่อให

เกิดความปลอดภัย  ทรงกวดขันการบวชเรียนใหดียิง่ขึ้น  ทรงสนับสนนุงานดานกวีนิพนธ  



 

๗๙ 

ชวยเหลือคนยากจน  ทรงสงเคราะหเหลาขาราชบริพารใหบําเพ็ญบุญ  เสวยราชสมบตัิ   ๕๕   
ป  

บทที่  ๕๙  จตุราชจริยนทิเทส  :  แสดงเรื่องพระจริยาแหงพระราชา  ๔ 
พระองค  หลงัจากการสวรรคตของพระเจาวิชยพาหุ  พระเจามาณาภรณและเหลาพระภาดา 
อํามาตยราษฏรตลอดทัง้ภิกษุทัง้หลายรวมกันอภิเษกราชสมบตัิแกพระชยพาหุ โดยไมสง

ขาวสาสนไปกราบทูลพระเจาวิกกมพาหุที่ประทับอยูที่แควนโรหณะ  พระเจาวิกกมพาหุจึง
ทรงปราบพระพีน่องเหลานัน้แลวยึดปุฬัตถินครไว  พระพี่นองเหลานั้นจําตองแยกกันไป
ปกครองโรหณประเทศและทักษณิประเทศ ตอมาทรงยกเขามารบอีกแตก็ทรงปราชัย  
ขณะนั้นวีรเทพไดขามมาจากอินเดียหมายจะบุกเขาไปยดึเอาพระนคร  การรบครั้งแรกพระ

เจาวิกกพาหุทรงปราชัยภายหลังทรงปราบไดสําเร็จ  เกิดการจลาจลขึ้นในพระนคร ภิกษุ
ทั้งหลายจงึนําพระธาตุพระเขี้ยวแกวและพระบาตรธาตไุปพ่ึงพระบรมโพธิสมภารพระราช
ตระกูลในแควนโรหณะ 

บทที่  ๖๐  กุมาโรทยะ  :  การประสูติแหงพระกุมาร  พระเจาชยพาหุที่ประทับ
อยูในแควนโรหณะสวรรคต  พระเจาวัลลภะกับพระเจามาณาภรณตางทรงไดพระโอรส
พระธิดา  พระเจามาณาภรณ(วีรพาหุ)ทรงปรารถนาพระโอรสผูมีบุญญาธิการจึงทรงบําเพ็ญ

พระราชกุศลมากมายแลวตัง้ปรารถนาขอพระโอรสกับเทพยดา  ทรงพระสุบินเห็นชางเผือก  
ตอมา พระนางรตันาวลีพระมเหสีของพระองคทรงพระครรภทรงประสตูิพระโอรสผูล้ําเลิศ
ทรงพระนามวาปรักกมพาหุ  ขาวนี้ทําใหพระเจาวิกกมพาหุทรงมีพระราชประสงคจะนําพระ
กุมารมายังราชสํานักของพระองค  แตพระราชบิดาของพระกุมารทรงปฏิเสธ  หลงัจาก

พระโอรสประสตูิแลวไมนาน  พระเจามาณาภรณวีรพาหกุ็ สวรรคต  
บทที่  ๖๑   สังขตัถลิปุราภิคมนะ  :  มุงสูสงัขัตถลิบุรี๔๘   เมื่อพระเจา

มาณาภรณครองราชยอยู ณ สงัขัตถลินคร  สวรรคต  พระภาดาสองพระองคคือพระเจากิตติ

สิริเมฆกับพระเจาสริิวัลลภไดเสดจ็มายังสงัขัตถลินคร พระเจากิตติสริิเมฆเสด็จขึ้นครองราชย
สืบตอจากพระเจามาณาภรณ  รับสัง่ใหพระเจาสิริวัลลภกับเจาชายปรักกมะพาหุ  พระนาง
รัตนาวดีเทวี  และพระธิดา ๒ พระองค คือพระนางมติตาและพระนางปภาวดี ไปครองมหา

นาคหุลปุระ  พระเจาสิริวัลลภทรงเลี้ยงดูเจาชายปรักกมะพาหุอยางดี  เมื่อเจรญิชันษาทรง
จัดพิธีโสกนัตแดเจาชาย  และทรงยกพระนางมิตตาใหพระราชโอรสทรงพระนามวามาณา
ภรณ  ตอมา  พระเจาวิกกมะพาหุซึง่ครองราชยอยู ณ ปุฬัตถิมนครสวรรคต  ราชสมบตัิตก
แกพระเจาคชพาหุราชโอรส  ฝายพระเจากิตติสริิเมฆและพระเจาสิริวัลลภทรงทราบขาวจึง

ทรงยกทัพมาหมายยึดครองปุฬตัถิมนครซึง่ถือวาเปนมูลมรดกของทั้ง  ๒  พระองคคืน  แต

                                                             
๔๘ สรุปยอจาก  พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ ภาค ๒, แปลโดย  สุเทพ  พรมเลิศ 

(พระนครศรีอยุธยา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓). 



 

๘๐ 

ทรงทําสงครามพายแพแกพระเจาคชพาหุจงึถอยทัพกลบั  นับตั้งแตนั้น  กษตัริยทัง้  ๓  
พระองคตางทรงมีสมัพันธไมตรีตอกันและกัน  และทรงครองราชยอยูในแควนของแตละ

พระองค ฝายเจาชายปรักกมะพาหทุรงคิดการณใหญ  ทรงเห็นวาผูมีความสามารถเชน
พระองคไมเหมาะกับเมืองเล็ก ๆ จงึเสด็จออกจากมหานาคหุลปุระมุงสูสังขตัถลนิครซึง่เปน
ถิ่นกําเนิดของพระองคและประทับอยูกับพระเจากิตติสริิเมฆ 

บทที่  ๖๒  ปรมัณฑลาภิคมนะ  :  มุงสูอาณาจักรอื่น  เจาชายปรักกมะพาหุทรง
ใฝพระทัยในการศึกษาศิลปะทุกอยางจนเชี่ยวชาญ ทรงแตกฉานทัง้คดีโลกและคดีธรรม เชน 
นิติศาสตร  โกฏิลลศาสตร  ศัพทศาสตร นฆิัณฑุศาสตร เกฏภศาสตร นัจจคีตศาสตร  ทรง
ประพฤติพระองคใหเปนที่โปรดปรานของพระเจากติตสิิรเิมฆ ไดรับแตงตัง้ในตําแหนงอุปนัย

นะ  ขณะฉลองตําแหนง  พระเจาสิริวัลลภสวรรคต  เจาชายมาณาภรณราชโอรสไดเสด็จขึ้น
ครองราชย  และพระนางมิตตาเทวีประสูติพระโอรสทรงพระนามวาสิริวัลลภ(ขนานนามตาม
พระนามของพระเปยยกา)    ในปตอมา  พระนางปภาวดีพระมเหสีองคทีส่องของพระเจา

มาณาภรณประสตูิพระโอรสทรงพระนามวากิตตสิิริเมฆ ฝายเจาชายปรักกมะพาหุทรงคิด
การณใหญ ทรงประสงคจะปกครองลังกาทวีปภายใตเอกเศวตฉัตร  ทรงมีพระดําริวาหากอยู 
ณ สงัขัตถลินครตอไปโดยไมไดสืบราชสมบตัิตอจากพระเจากิตติสิริเมฆจะเปนความเสียหาย

ใหญหลวง  จึงเสด็จออกจากสังขตัถลินครมุงสูอาณาจักรอื่น 
บทที่  ๖๓  เสนาปติวธะ  :  แผนประหารเสนาบดี   เจาชายเสด็จออก

จากสังขัตถลินครโดยมใิหพระเจากิตตสิิริเมฆทรงทราบ  ทรงเห็นวาผูตามเสด็จพระองคมี
นอยจึงตรสัถามสาเหตุ  เมื่อทรงทราบวาทุกคนหมิ่นพระองคที่ยังพระเยาววาคงทําการใหญ

ไมได  ทรงประสงคจะแสดงภูมิปญญาของพระองคใหปรากฏ  จึงเสด็จไปยังพทลตัถิคามซึง่
เสนาบดีของพระเจากติตสิิริเมฆครอบครองอยู  เสนาบดีคิดจะกราบทูลใหพระเจากติตสิิริ
เมฆทรงทราบ  พระองคจึงทรงประหารชีวติเสนาบดียึดทรัพยของเสนาบดีนําไปแจกจายแก

พวกทหารของพระองค  เรื่องนี้เปนขาวกระฉอนไปทั่ว 
บทที่  ๖๔  ปรมัณฑลัปปวัตตินณิณยะ  : การสํารวจเหตุการณในอาณาจักรอืน่  

เมื่อเจาชายทรงประหารชีวิตเสนาบดีพักดูเหตุการณ  ๒-๓  วัน  ขาวแพรไปอยางรวดเร็ว  

ชาวเมืองตางคิดวาพระองคทรงเปนกบฏ  ตองการจับกุมนํากลับไปยังสงัขัตถลินคร จงึยก
ทัพมาหมายจับกุมพระองคหลายครั้ง แตพระองคทรงเชีย่วชาญการสูรบทรงรูจักยุทธศาสตร
จึงไดชัยชนะทุกครั้ง  แตเพื่อรักษาน้ําพระทัยแหงพระบดิา(กิตติสิริเมฆ)จึงเสด็จออกจากเขต
แควนของพระบิดาหลบหนีเขาไปในอาณาจักรของพระเจาคชพาหุ พระเจาคชพาหุทรงให

การตอนรับตามราชประเพณีทรงใหพวกนักสืบคอยติดตามพระองค  ขณะเดียวกันเจาชาย
ทรงสงนักสืบไปประจําอยูในทีต่าง ๆ  ทรงสงเคราะหชาวเมืองและเหลาทหารจนคุนเคยกับ
พระองค  โดยที่คนเหลานั้นไมรูแผนการของพระองค  ทรงทําพระองคใหเปนทีโ่ปรดปราน

ของพระเจาคชพาหโุดยนําพระนางภัททวดีกุมารีพระกนษิฐภคินผีูทรงสิรโิฉมของพระองคมา



 

๘๑ 

เปนราชบรรณาการแดพระเจาคชพาหุ  พระองคจึงเขาออกภายในราชสํานักและทรงสืบ
ทราบเหตุการณตาง ๆ ทั้งภายในและภายนอกปุฬัตถินคร 

บทที่  ๖๕  มหาทิปาทมหุสสวะ  :  พิธสีมโภชตําแหนงพระมหาทิบาท  ครั้น
ประทับอยูที่ปุฬัตถิมนครระยะหนึง่  เจาชายปรักกมะพาหุเสด็จกลับสงัขัตถลินคร  ระหวาง
ทางทรงผจญภัยอันตรายจนเสด็จถงึหมูบานสระ(สรัคคาม)เขตแดนของพระเจากติตสิิริเมฆ 

ประทับยับยั้งอยูไมยอมนิวัติเขาพระนคร  พระเจากติตสิิริเมฆจึงมีพระราชสาสนรับสัง่ให
เสด็จเขาพระนคร พระองคไมยอมเสด็จเขาไป  พระนางรัตนาวลีเทวีจึงเสดจ็ไปเชญิเจาชาย
กลับเขาพระนครดวยพระองคเอง เมื่อเสดจ็ถงึสงัขัตถลนิคร  พระเจากิตติสริิเมฆทรงมอบ
ราชสมบตัิแดเจาชาย  จากนัน้ไมนานไดเสด็จสวรรคต  หลงัจากจัดพิธถีวายพระเพลิงพระ

บรมศพของพระเจากติตสิิริเมฆแลวเจาชายปรักกมะพาหุทรงจัดพิธีสมโภชตําแหนงพระ
มหาทิบาทครองราชยอยู ณ สงัขัตถลินคร 

บทที่  ๖๖  สรัชชสมิทธิกรณะ  :  การสรางความเจรญิรุงเรืองแกราชอาณาจักร  

 พระเจาปรักกมะพาหทุรงพระราชดําริจะขยายราชอาณาจักรของพระองคใหยิง่ใหญ  
พระราชทานตําแหนงแกผูที่เหมาะสมแลวรับสั่งใหไปตัง้ทัพในที่ตาง ๆ ตัง้แตยอดเขาจนจรด
ชายทะเล  พระราชกรณียกิจประการแรกคือรับสัง่ใหปรบัปรุงการเกษตร ตรสัวา  “แมแตน้ํา

หยดเดียวก็อยาใหไหลลงทะเลโดยมิไดทําใหเกิดประโยชน”  ทรงจัดระบบชลประทานโดย
การขุดลอกหวยหนองคลองบึงจํานวนมาก  ทรงใหสรางสะพานขามแมน้ํา ทรงตรากฎหมาย
การใชพื้นที่ใหเกิดประโยชนมากทีสุ่ด   ทรงพัฒนาการเกษตรใหม ๆ ทําใหชาวเมือง
ปราศจากความอดอยาก  ทรงปลูกสวน  สรางวัดวาอารามในพระพทุธศาสนาจํานวนมากย่ิง

กวากษัตริยทุกพระองค ทําใหราชสมบตัิของพระองคเจรญิรุงเรืองอยางยิ่ง 
บทที่  ๖๗  พลธนสงัคหะ  :  การรวบรวมไพรพลและทรัพยสมบตัิ  พระเจา

ปรักกมะพาหุทรงพระราชดําริจะทะนุบํารุงทั้งอาณาจักรและศาสนจักรทรงจัดกองทัพและ

อาวุธ ยุทโธปกรณทุกอยาง  ทรงประชุมเหลาอํามาตยมอบกองทัพเพื่อฝกรบ  รับสั่งใหไป
ประจําการอยูในทีต่าง ๆ ทั่วราชอาณาจักร  ขณะเดียวกันทรงจัดการคาขายรัตนะตาง ๆ สั่ง
สมพระราชทรัพยจนบานเมืองของพระองคเจรญิมั่งคัง่ยิ่งขึ้น 

บทที่  ๖๘  รัชชทานะ  :  การพระราชทานราชสมบัต ิ  เมื่อมีกองทัพอันเกรียง
ไกร  มีพชืพันธุธญัญาหารอุดมสมบูรณ  พระเจาปรักกมะพาหุทรงเกลี้ยกลอมแมทัพนายกอง
ฝายพระเจาคชพาหซุึ่งครองดนิแดนแถบมลัยประเทศใหเขารวมกับพระองค  ทรงยกทัพเขา
โจมตีแควนของพระเจาคชพาหุ  พระเจาคชพาหไุดทรงสงกองทัพของพระองคไปทําสงคราม

หลายครั้ง  ฝายพระเจามาณาภรณซึ่งครองราชยอยู ณ กรุงโรหณะ  เดิมทรงมสีัมพันธไมตรี
กับพระเจาคชพาห ุ เมื่อทรงสดับวากองทัพพระเจาปรักกมะพาหุมีกําลังเขมแขง็กวาคงจะยึด
ครองดินแดนของพระเจาคชพาหไุด ทรงยกเลิกสัมพันธไมตรีกับพระเจาคชพาหุแลวแปร

พักตรเขาฝายพระเจาปรักกมะพาห ุ  พระเจาปรักกมะพาหุจึงมีกองทัพเขมแข็งยิ่งขึ้น  กอง



 

๘๒ 

ทหารของพระองคสามารถยึดปุฬัตถินครไดจับกุมพระเจาคชพาหุขังไวในปราสาท  
 พวกชาวเมืองไดอัญเชิญพระเจามาณาภรณใหยกทัพมาชวย  พระเจามาณาภรณ

ทรงเกิดละโมบราชสมบตัิ ทรงยกทัพบุกมาถงึปุฬตัถิมนครรบราฆาฟนทหารของพระเจา
ปรักกมะพาหุตายหมดสิ้นแลวยึดเอาราชสมบัติของพระเจาคชพาหุ  ทรงกักขังพระเจาคช
พาหุและพยายามปลงพระชนมโดยวิธีใหอดอาหารและถวายยาพิษเพื่อมิใหชาวเมืองรู

แผนการ   พระเจาคชพาหทุรงไดรับทุกขทรมานจนมิอาจอดกลั้นได  ทรงสงพระราช
สาสนลับไปทูลขอความชวยเหลือจากพระเจาปรักกมะพาหุ  พระเจาปรักกมะพาหทุรงเมตตา
จึงทรงสงกองทัพไปตีทัพของพระเจามาณาภรณแตกกระเจิงแลวอัญเชญิพระเจาคชพาหุ
เสด็จออกมา  ระหวางทางทหารของพระเจาคชพาหไุดกอการกบฏพาพระเจาคชพาหุเสด็จ

หนี  พระเจาปรักกพาหทุรงกริ้วรับสั่งใหทหารจับกุมพระเจาคชพาหใุหได  ฝายพระเจาคช
พาหุทรงอยูในสถานการณคับขันจงึเผดียงสงฆใหชวยนําพระราชสาสนไปเพ่ือทูลขอขมาพระ
เจาปรักกมะพาหุ  พระสงฆไดเกลี้ยกลอมพระเจาปรักกมะพาหุวา  การที่ทรงปกครอง

แผนดินก็เพื่อทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา  ซึ่งพระพุทธศาสนาสอนใหมีความสามัคคีกัน  
ฉะนั้น  ขอใหพระมหากษตัริยทัง้  ๒  พระองคโปรดปรองดองกัน  ในทีสุ่ด  พระเจาปรักกมะ
พาหุจึงไดประทานรชัสมบตัิคืนแกพระเจาคชพาหุแลวเสด็จนิวัติสูแควนของพระองค 

บทที่  ๖๙  ติราชกะ  :  เรื่องพระราชา  ๓  พระองค  ในชวงเวลานั้นมีพระราชา
ปกครองลังกา  ๓  พระองค  ไดแก  พระเจาคชพาห ุ  พระเจามาณาภรณ  และพระเจา
ปรักกมะพาหุ  พระเจาคชพาหุทรงครองแควนราชะเชนเดิม พระองคทรงยกเลิก
สัมพันธไมตรีกับพระเจามาณาภรณดวยทรงถือวาแควนราชะเปนแควนที่พระเจาปรักกมะ

พาหุประทานแกพระองค  ทรงเสวยราชสมบตัิอยู  ๒๒  ป  ก็สวรรคต  เหลาอํามาตยราช
มนตรีของพระเจาคชพาหุกลับไปอัญเชญิพระเจามาณาภรณใหเสวยราชสมบัติ  ฝายพระเจา
ปรักกมะพาหุทรงทราบขาวไดทรงยกทัพไปยงัปุฬตัถิมนคร  เมื่อทรงทราบวาพระเจามาณา

ภรณทรงยกทัพมาจึงทรงตั้งทัพรออยู  ขณะนั้นพวกราชอํามาตยกราบทูลเชิญพระองค
ปราบดาภิเษกขึ้นเปนกษัตริย   

บทที่  ๗๐  อภิเสกมงัคลนทิเทส : การพรรณนาเรื่องพระราชพิธีรัชมังคลาภิเษก  

เมื่อกองทัพของพระเจามาณาภรณบุกเขาประชิดปุฬตัถมินคร  กองทัพทั้ง  ๒  ไดตอสูปะทะ
กันรอบ ๆ พระนคร  สงครามครัง้นั้นทหารตายไปจํานวนมาก  สิ้นเวลาหลายเดือน  ครั้งหนึ่ง  
พระเจาปรักกมะพาหทุรงเพลี่ยงพล้ําเสียทหารจํานวนมาก  เหลือทหารอยูจํานวนนอย แม
พวกอํามาตยกราบทูลใหทรงถอยทัพเพราะมีกําลังทหารนอยก็ไมทรงคลอยตาม  ทรงตัง้

พระทัยแนวแนที่จะรบตอไปทั้งกลางวันกลางคืน  วันหนึ่งพระองคทรงเผลอหลับไปใน
ทามกลางสนามรบ  พวกอํามาตยนําพระองคกลับเขาพระนคร  พระองคทรงกริ้วตอการ
กระทําของเหลาอํามาตย  แตพระองคก็สามารถตีทัพของพระเจามาณาภรณแตก จับกุม

เจาชายสิริวัลลภพระโอรสของพระเจามาณาภรณได  ฝายพระเจามาณาภรณหลังจากทรง



 

๘๓ 

พายแพทรงตรอมพระทัยจนทรงพระประชวร  เมื่อใกลสวรรคตทรงแนะนําใหเจาชายกิตติสริิ
เมฆและเหลาอํามาตยขาราชบริพารยอมออนนอมตอพระเจาปรักกมะพาหุ  ฝายเหลา

อํามาตยขาราชบริพารของพระเจาปรักกมะพาหไุดพรอมใจกันจัดพระราชพิธีรชัมังคลาภิเษ
กยกพระเจาปรักกมะพาหุขึ้นเปนกษตัริยอีกเปนครั้งที่  ๒ 

บทที่  ๗๑  ปุรัตถิปุรปฏิสังขรณนทิเทส : การพรรณนาเรื่องการปฏิสังขรณ

ปุฬัตถินคร  หลังจาก พระเจาปรักกมะพาหุทรงครองราชยเหนือลังกาทวีปทั้งหมด  ทรงมี
พระราชดําริถงึวิธีสรางความเจริญแกลังกาและพระพุทธศาสนา  ทรงมีพระราชบัญชาให
ประชุมนักปราชญราชบัณฑิตทั้งฝายภิกษุและฆราวาส ทรงใหพระสงฆทัง้  ๓  นิกายซึ่งไม
ปรองดองกันมาตัง้แตรชัสมัยของพระเจาวัฏฏคามณีอภัย สามัคคีกัน  ทรงถวายการอุปถัมภ  

โปรดใหสรางโรงทาน  โรงพยาบาล  โรงเก็บพชืพันธุธัญญาหาร  อุทยานไมดอกไมผล
จํานวนมาก  ถนนสายสําคญั  รับสัง่ใหขุดสระ  ทรงสรางปราสาท  โรงธรรม อาราม  วิหาร  
รานตลาด  และเมืองลูกหลวง  ทรงขยายพระนครใหกวางใหญยิง่กวาเดิม มีประต ู  ๑๔  

ประตู  งดงามรุงเรืองดงัเมืองสวรรค  สวนพระองคทรงรกัษาพระอุโบสถศีลอยูเปนนติย 
บทที่  ๗๒  ทาฐาธาตุมหนิทเทส : การพรรณนาการสมโภชพระธาตุพระเขี้ยว

แกว  พระเจาปรักกมะพาหุรับสั่งใหปฏิสงัขรณอนรุาธบุร ี ทรงสรางปรักกมบุรี  ในวันอุโบสถ

ทรงประกาศใหอภัยแกสตัวน้ําสตัวบกทุกชนิดทั่วเกาะลงักา  ฝายชาวเมืองโรหณะไดอัญเชิญ
พระราชินสีุคลาขึ้นเปนผูนํา  เมื่อรวบรวมกองทัพจนกลาแข็งแลวไดกอการกบฏข้ึน  พระเจา
ปรักกมะพาหุทรงสงกองทัพไปปราบปรามอยูนานหลายเดือน  จนกองทัพของพระราชินสีุ
คลาเพลี่ยงพล้ํา  พระนางไดทรงฉวยเอาพระธาตพุระเขี้ยวแกวและพระบาตรธาตุเสด็จ

หลบหนไีป  ฝายพวกทหารและชาวเมืองของพระนางสุคลาพยายามสูรบโดยยอมเสียสละ
ชีวิตอุทิศแดพระธาตุทัง้  ๒  นั้น  ดวยเหตุทีถ่ือวาผูที่ครอบครองพระธาตุทัง้  ๒  นี้เทานั้นจึง
เปนกษัตริยลังกาอยางแทจรงิ  แตในที่สุดถูกกองทัพของพระเจาปรักกมะพาหุแยงชงิเอาพระ

ธาตุทั้ง  ๒  ไป  แลวสงมายังปุฬตัถิมนครเพื่อทลูเกลาถวายพระเจาปรักกมะพาหุ  พระองค
ไดทรงสมโภชพระธาตุทัง้  ๒  อยางยิ่งใหญ 

บทที่  ๗๓  โรหณภญัชนะ : การรุกรานแควนโรหณะ  สงครามดําเนินตอไป  

กองทัพฝายพระเจาปรักกมะพาหุเปนฝายไดเปรียบ  กองทัพไดบุกเขาไปยํ่ายีกองทัพโรหณะ
ตามลําดับ  ทหารเสียชีวติไปจํานวนมาก  ในที่สุด  กองทัพอันเกรียงไกรของพระเจา
ปรักกมะพาหุสามารถจับกุมพระราชินสีุคลาไดและนําไปถวายพระเจาปรักกมะพาหุ  
พระองคทรงแตงตั้งแมทัพชื่อภูตะเปนผูรักษาแควนโรหณะและทรงจัดระเบียบการปกครอง

แควนอยางยุติธรรม 
บทที่  ๗๔  ราชินาปุรคหณนิทเทส : การพรรณนาเรื่องการยึดครองเมืองราชินา  

เมื่อพระเจาปรักกมะพาหทุรงครองราชยได ๘  ป  ชาวแควนโรหณะไดกอการกบฏข้ึนอีก  

ในปที่  ๑๖  แหงรัชกาล  ประชาชนแถบทามหาติตถะกอการกบฏข้ึน  พระองคไดทรง



 

๘๔ 

ปราบปรามจนสงบราบคาบ  กลาวถึงเหตุการณในอดีตที่กษัตริยลังกากับกษตัริยรามญัตาง
ทรงมสีัมพันธไมตรตีอกันอยางแนนแฟน  ครัน้ถึงสมัยพระเจาอะละอองสถิุเสดจ็ขึ้น

ครองราชย  พระองคทรงใหเพิ่มราคาชางทีส่งไปขายยังลังกา  ทรงยกเลิกชางบรรณาการอัน
เปนธรรมเนียมโบราณ  จับทูตลังกาแยงชงิเงนิ  ชาง และเรือของประเทศลงักา  หามการคา
ขายระหวางลังกากับรามัญ  ใหอาจารยวาจิสสระกับบณัฑิตชื่อธรรมกติติโดยสารเรือรั่วขาม

ทะเล  แยงชิงเจาหญงิที่พระเจาแผนดนิลังกาสงไปถวายดินแดนกัมโพชะ  
เมื่อพระเจาปรักกมะพาหทุรงทราบจึงทรงสงกองทัพเรือไปยังประเทศรามญั  

กองทัพเรือถูกพายุกระหน่ํา  บางลําอับปางกลางทะเล  บางลําพลัดหลงไปที่อื่น  ลําหนึง่พลัด
ไปขึ้นเกาะกากะ(เชิงอรรถฉบับภาษาอังกฤษ สันนิษฐานวา  คือ  เกาะอันดามันแหงใดแหง

หนึ่ง)  กองทัพลงักาไดจับกุมชาวเกาะจํานวนมากไปถวายพระเจาลังกา  อีก  ๕  ลํานําโดย
แมทัพนครคีรชีื่อกิตติยกพลขึ้นที่ทากสุุมะ(ในคัมภีรศาสนวงศ เรียกวา กุสิมะ  ปจจุบนัคือ  
เมืองพะสิม)  ตทีัพรามัญแตกพาย  อีกกองหนึ่งแมทพัทมิฬาธิการีชื่ออาทิจจะยกพลข้ึนที่

ทาปปผาลมะของชาวรามัญ  จับชาวชนบทเปนเชลยแลวยกทัพบุกเขาตีเมืองอุกกะมะละปลง
พระชนมพระเจาแผนดินรามญั  ชาวรามัญจึงเผดียงสงฆใหมสีัมพันธไมตรีกับลังกาเชนเดิม 

ครั้งหนึ่ง  พระเจาแผนดินแควนปณฑ ุ  เมืองมธรุา  พระนามวาปรักกมะ  ถูก

พระเจากุลเสขระยกทัพบุกเขาตีเมือง  พระองคทรงสงพระราชสาสนไปทูลขอความชวยเหลือ
จากพระเจาปรักกมะพาห ุ  พระเจาปรักกมะพาหุทรงสงกองทัพไปหมายชวยเหลือ  แตกรุง
มธุราแตกพายกอนกองทัพยกไปถึง  พระเจาปณฑถุูกปลงพระชนม  แตพระเจาปรักกมะ
พาหุก็ทรงใหกองทัพลังกาทําสงครามเพื่อยึดราชสมบตัิถวายคืนแดรัชทายาทของพระ

เจาปณฑุ  กองทัพลงักายกพลไปยึดทาเรือไดทําสงครามถึง  ๙  ครั้ง  กวาดตอนแรงงาน
ทมิฬจํานวนมากไปยังลังกาเพื่อบังคับใชแรงงานปฏิสงัขรณเจดียเกาที่เคยถูกพวกทมิฬ
ทําลาย  ขณะเดียวกันไดกอสรางคายปรักกมปุระขึ้นแลวตั้งทัพอยู ณ กุนทุกาละ ฝงประเทศ

อินเดีย 
พระเจากุลเสขระทรงแคนเคืองทรงสงกองทัพไปปราบปรามทําสงครามมากกวา  

๕๐  ครั้ง พระเจากุลเสขระทรงพายแพเกือบทุกครัง้ทรงตัดสินพระทัยยกทัพหลวงเขาบุกคาย

ปรักกมะปุระ  แตถกูตีแตกพาย  พระองคเสด็จหลบหนีไปได  กองทัพลงักาไดอัญเชิญ
เจาชายวีรปณฑุผูเปนพระราชโอรสพระองคเล็กของพระเจาปณฑุขึ้นครองราชยแลวยกทัพ
บุกยึดเมืองราชินา  ในเวลานั้นกองทัพลังกาเขมแข็งจนแผอิทธิพลเขาสูประเทศรามญัและ
อินเดียตอนใต 

บทที่  ๗๕  ปณฑุรัฏฐวิชยะ :  ชัยชนะเหนือแควนปณฑุ  กองทัพของพระเจา
ปรักกมะพาหุนําโดยแมทัพลังกาปุระทําศึกกับพระเจากุลเสขระ  พระเจาปรักกมะพาหุมี
รับสั่งใหจัดพิธถีวายพระมงกุฏแกเจาชายวีรปณฑุเพื่อขึ้นเสวยราชสมบตัิสืบตอพระบิดา  

ฝายพระเจากุลเสขระครั้นทัพแตกพายไดเสด็จหลบหนไีปยังแควนโจฬะทูลขอกําลังกองทัพ



 

๘๕ 

จากพระเจาโจฬะยกเขามาตีกองทัพลังกา  แตถูกกองทพัลังกาตีแตกพายกลับไป  กองทัพ
ลังกาครอบครองแควนปณฑทุั้งหมดและใหใชเหรียญกษาปณจารึกพระนามพระเจาปรักกมะ

พาหุทั่วทุกแหง 
บทที่  ๗๖  วิหารการาปนะ  :  การสรางพระวิหาร  เมื่อพระเจาปรักกมะพาหุ

ทรงปกครองลงักาไดทัง้หมดทรงมีพระราชดําริพระราชกรณียกิจดานพระพทุธศาสนาดวย

ทรงถือวาการปกครองราชสมบตัินั้นก็เพื่อไดมโีอกาสทํานุบํารุงพระพุทธศาสนานัน่เอง  
พระสงฆลงักาสมัยนั้นแตกแยกออกเปน  ๓  นิกาย คือสํานักอภัยคีรี  สํานักมหาวิหาร และ
สํานักเชตวัน  พระสงฆบางพวกมีบุตรภรรยา  บางพวกเปนผูทุศีลเปนอลัชชี  บางพวกแสดง
คัมภีรเวตุลลปฎก ซึง่มใิชพุทธพจนวาเปนพุทธพจน  พระองคมีรับสั่งใหพระมหากัสสปเถระ

เปนประธานเกลี้ยกลอมพระสงฆทั้ง  ๓  นิกายใหสามคัคีกันอยางลําบากยิ่งนัก  พวกทุศีล
รับสั่งใหสึก ทรงสะสางพระพุทธศาสนาใหบริสทุธิ์อีกครั้ง  ทรงใหสรางพระวิหาร  ปราสาท  
เรือนพระปฏิมา  เรือนประดิษฐานพระธาตุ  เปนตน  วิหารที่สําคัญมีขนาดใหญ เชน  เชตวัน

วิหาร วิหารอิสิปตนะ  กสุินาราวิหาร  เวฬุวันวิหาร และกปลวิหาร 
บทที่  ๗๗  อุยยานาทิการาปนะ : การสรางพระราชอทุยานเปนตน  พระเจา

ปรักกมะพาหุทรงมีพระราชประสงคใหบานเมืองมีเครื่องมือและทัพสัมภาระที่หาไดงาย  มี

อุปกรณครบถวน  รับสัง่ใหสรางอุทยานหลายแหง  ใหปลูกไมผลไมดอก เชน  มะพราว  
มะมวง  ขนุน  หมาก  ตาล  หลายแสนตน  อุทยานที่ปรากฏชื่อมากกวา  ๓๐  แหง  เชน  
อุทยานนันทนะ  อุทยานลักขุยยาน(มตีนไม  ๑๐๐,๐๐๐  ตน)  อุทยานมหาเมฆวัน  อุทยาน
มิสสกะ (สวนผสม)  โปรดใหขุดสระ  หวย  หนอง  คลอง  บึง  มากกวา  ๓,๘๐๐  แหง  

โปรดใหจัดระบบชลประทาน  ทรงจัดตัง้แหลงทํางานใหประชาชนในหมูบานและตําบลตาง ๆ  
เสวยราชสมบตัิ  ๓๓  ป 

บทที่  ๗๘  โสฬสราชกะ : พระราชา  ๑๖  พระองค  ชวงนี้  กษตัริยครองราช

สมบัติลงักามี  ๑๖  พระองค  ไดแก  (๑)  พระเจาวิชยพาหุ  ที่  ๒  (พ.ศ.  ๑๗๒๙)   พระ
ภาคิไนยของพระเจาปรักกมะพาห ุ  ทรงเปนปราชญ เปนกวี  มีพระมหากรุณาธิคุณเปนลน
พน  ทรงครองราชยอยูเพียง  ๑  ปก็ถูกชาวกาลิงคะชื่อมหินทะปลงพระชนม  (๒)  พระเจา

มหินทะ ที ่  ๕  (พ.ศ.  ๑๗๓๐)  ปลงพระชนมายุพระเจาวิชยพาหุแลวข้ึนครองราชยได  ๕  
วัน ก็ถูกปลงพระชนม  (๓)  พระเจากิตตินิสสังกะ  (พ.ศ.  ๑๗๓๐)  ราชวงศกาลิงคะ  
ครองราชยอยู  ๙  ป  (๔)  พระเจาวีรพาหุ  (พ.ศ.  ๑๗๓๙)  โอรสของพระเจากิตตินิสสังกะ  
ครองราชยอยู  ๑  คืน  ก็ถูกปลงพระชนมายุ (๕) พระเจาวิกกมะพาหุ  ที่  ๒  (พ.ศ.  ๑๗๓๙)  

พระอนุชาของพระเจากติตนิิสสังกะ  ครองราชยอยู  ๓  เดือน  (ถูกปลงพระชนม)  (๖)  พระ
เจาโจฑคงัคะ (พ.ศ.  ๑๗๓๙) พระภาคิไนยของพระเจากิตตนิิสสังกะ  ปลงพระชนมายุพระ
เจาวิกกมะพาหุแลวเสด็จขึ้นครองราชยอยู  ๙  เดือน  (๗)  พระนางลีลาวดีพระอัครมเหสี

ของพระเจาปรักกมะพาหมุหาราชที่ ๑ รวมกับเสนาบดีนามวากิตติไดกําจัดพระเจาโจฑคังคะ



 

๘๖ 

แลวขึ้นครองราชยอยู  ๓  ป  (๘)  พระเจาสาหสมัลละ (พ.ศ.  ๑๗๔๓)  ราชวงศโอกกากะ  
ครองราชยอยู  ๒  ป  (๙)  พระนางกลัยาณวดีเทวีอัครมเหสีของพระเจากิตตินสิสงักะ (พ.ศ.  

๑๗๔๕)  รวมกับเสนาบดีชื่ออายัสมันตะ  ตระกูลขนัธาวาระ ครองราชยอยู  ๖  ป  (๑๐)  
พระราชกุมารนามวาธัมมาโศก (พ.ศ. ๑๗๕๑)  ประสตูไิดเพียง  ๓  เดือน  ครองราชยอยู  ๑  
ป  (๑๑)  มหาทิบาทชื่อ อณีกังคะ (พ.ศ. ๑๗๕๒) ยกทพัมาจากแควนโจฬะ  ครองราชยอยู  

๑๗  วัน  (ถูกปลงพระชนม)  (๑๒)  พระนางลีลาวดี  (พ.ศ.  ๑๗๕๒) รวมกับเสนาบดีวิกกัน
ติจมูนักกะ    ครองราชย(ครัง้ที่  ๒) อยู  ๑  ป  (๑๓)  พระเจาโลกสิสระ ที่  ๑  (พ.ศ.  
๑๗๕๓)  ยกทัพมาจากอินเดีย  ครองราชยอยู  ๙  เดือน  (๑๔)  พระนางลีลาวดีเทวี (พ.ศ.  
๑๗๕๔) รวมกับเสนาบดีชื่อปรักกมะ ครองราชย (ครั้งที่  ๓)  อยู  ๗  เดือน  (๑๕)  พระเจา

ปรักกมะ (ปณฑติปรักกมะพาหุที่  ๒) ยกทัพมาจากแควนปณฑุ  ครองราชยอยู  ๓  ป  (๑๖)  
พระเจามาฆะ (พ.ศ.  ๑๗๕๗)  ราชวงศกาลิงคะ  ยกทัพมาจากแควนกาลิงคะ ครองราชยอยู  
๒๑  ป  พระเจามาฆะทรงเปนกษตัริยผูดุรายโหดเหี้ยมทรงควักพระเนตรของพระเจา

ปรักกมะชิงราชสมบตัิ  ทรงยึดทรัพยสินของคนร่ํารวย  ยึดวัดวาอาราม  และทาสอารามชาย
หญิง ตั้งกองทัพในเขตอภัยทาน   ใหวรรณะ  ๔  ครองคูปะปนกัน  ทําลายพระปฏิมาและ
เจดียในพระพทุธศาสนา  ใชภิกษุและภิกษุณใีหทํางานหนัก  ฆาอุบาสกอุบาสิกาภายในวัด  

ทําลายคัมภีรและพระสารีริกธาตุเปนตน  พระพทุธศาสนาเสื่อมโทรมมากในยุคนี ้
บทที่  ๗๙   เอกราชกะ  :  เอกราช  ชวงเวลานั้น  ชาวบานผูมีบุญหลายคน

หลบหนสีงครามไปสรางบานเรือนอยูบนภูเขา ไดแกสภุเสนาบดีสรางบานอยูบนสุภบรรพต  
มหาทิบาทนามวาภูวเนกพาหุสรางบานอยูบนยอดเขาโควินทะ  สังขเสนาบดีสรางบานอยูบน

เขาคังคาโทณ ิ  แควนมณิเมขลา  พระเจาวิชยพาหุ ที่ ๓  (พ.ศ.  ๑๗๗๘) แหงราชวงศสิริ
สังฆโพธิทรงตั้งมัน่อยูในปารกชัฏ และไดเปนพระวันนิราช (กษัตริยหัวหนาเผา)  ทรงซองสุม
ผูคนไวจนมีขุมกําลังมากขึ้น จากนัน้ทรงขับไลพวกทมิฬแลวขึ้นครองราชสมบัติ ทรง

ปฏิสังขรณวัดวาอารามขึ้นใหม  ทรงมีพระโอรส  ๒  พระองค  ไดแก เจาชายปรักกมะพาหุ
กับเจาชายภูวเนกพาหุ  ทรงมอบราชสมบัติแกเจาชายปรักกมะพาหุ  เสวยราชสมบตัิ  ๔  ป  

บทที่  ๘๐  ทาฐาธาตุปาฏิหาริยทสัสนะ :  การแสดงปาฏิหาริยของพระธาตุพระ

เขี้ยวแกว  พระเจาปรักกมะพาหุ (ปณฑติปรักกมะพาหทุี่  ๓ พ.ศ.  ๑๗๘๒)  ทรงรวมลังกา  
๓  เขต  ทรงเปนปราชญไดรับพระปรมาภิไธยวา “กลิกาลาทิสาหิจจสัพพัญูบัณฑติ” 
(ปราชญผูรูอักษรศาสตรทุกอยางในตนกลียุค)  ทรงเฉลมิฉลองพระบรมสารีริกธาตุ  ทรงยก
พระบรมสารรีิกธาตุขึ้นทูนเหนือพระเศียรตั้งพระสตัยาธษิฐานวาหากพระองคทรงเปนกษตัริย

ที่มีศรัทธาจะไดครองแผนดนิทํานุบํารุงอาณาจักรและศาสนจักร  ขอใหพระบรมสารรีิกธาตุ
แสดงอิทธิปาฏิหาริยใหปรากฏ  ทันใดนัน้ พระบรมสารีรกิธาตุไดแสดงอิทธิปาฏิหาริยลอยข้ึน
ไปสถติบนอากาศดุจดวงจันทรเนรมิตพระพุทธรูปเปลงพระฉัพพัณณรังสีแลวลอยกลับลงมา

สูกระพุมพระหตัถตามเดิม 



 

๘๗ 

บทที่  ๘๑  เวริราชวิชยนิทเทส  :  การแสดงเรื่องพิชติพระไพรีราช  พระเจา
ปรักกมะพาหุทรงลดโทษใหนักโทษ  พระองคจึงไดเปนที่รักใครของไพรฟาขาแผนดินอยาง

ยิ่ง  ทรงรวบรวมหัวหนาชนเผาวันนิ  ทรงเปนผูนําชาวสีหฬกวาดลางพวกทมิฬของพระเจา
มาฆะกับพระเจาชยพาห ุ กษตัริยทมิฬ  ในปที ่ ๑๑  แหงรัชกาล  ทรงทําสงครามกับพระเจา
จันทภานุกษตัริยชาวะกะ  ซึ่งยกทัพเขามารุกราน  แผนดินลังกาจึงหมดสิน้ศัตร ู

บทที่  ๘๒  สาสโนปการกรณะ  :  การสรางอุปการคุณตอพระพุทธศาสนา  พระ
เจาปรักกมะพาหุทรงปฏิบัตติามกฎพระมนู  ไดพระราชทานทรัพยสนิคืนแกเจาของทรัพย  
ถวายหมูบานสวยและอารามคืนแกพระสงฆ ทรงนําพระสงฆมาจากแควนโจฬะเพื่อปรับ
พระพุทธศาสนาแควนโจฬะใหกลมกลืนกันกับพระพุทธศาสนาในลงักา  ทรงสงเสริมภิกษุให

ปฏิบัติธรรมมากย่ิงขึ้น  รับสั่งใหนําคัมภีรมาจากอินเดียแลวคัดลอก  พระปริยัติธรรมและการ
ปฏิบัติธรรมจงึเจรญิรุงเรือง  ทรงแตงตัง้ตําแหนงพระสงฆอุปถัมภดวยบริขารเครื่องใชสราง
อาราม  และใหจัดพิธีอุปสมบทขึ้นหลายครั้ง 

บทที่  ๘๓  วิวิธกุสลกรณะ  :  การบําเพญ็พระราชกุศลตาง ๆ   พระเจา
ปรักกมะพาหุทรงใหปฏิสังขรณเมืองสิริวัฒนะสถานที่ประสตูิของพระองคทรงบําเพญ็พระราช
กุศลตาง ๆ ทรงบูชาพระบรมสารีริกธาตุ  ทรงอุปฏฐากพระสงฆสรางวัดวาอาราม  เทวาลัย  

ทรงนําพระธาตุพระเขี้ยวแกวกลับจากวิหารภีมติตถะในแควนปญจโยชนะแลวจัดพิธีเฉลิม
ฉลองขึ้น  ทรงใหจัดพุทธมงคลพธิี  ถวายผาพระกฐินอุทิศพระอสตีิมหาสาวก  ๘๐  กอง  
ภายในวันเดียว  พระราชกรณียกิจทีส่ําคัญประการหนึ่งคือทรงยกราชสมบัติลงักาอุทิศถวาย
แดพระพุทธเจา  ทรงตกแตงพระนครใหงดงามแลวอัญเชิญพระธาตุขึ้นประดษิฐานไวบนราช

บัลลังกจัดพิธีเฉลิมฉลองทุก ๆ  ๗  วัน  ทรงบูชาดวยเครื่องบูชาทุกอยางที่คูควรแกพระราชา
เปนตนวา  แสจามร  ฉตัร  พวงรตันะตาง ๆ วสัตราภรณ  ใหจัดพลชาง  พลมา  พลรถ และ
พลเดินเทาเดินสวนสนามประโคมเสียงกลอง  เสียงสงัข  โบกสะบัดธงชัยและธงแผนผาตาง 

ๆ ประทานเขาสมุนกูฏและชนบทใหเปนที่เก็บภาษีบํารงุรอยพระพุทธบาท  ทรงบําเพ็ญบุญ
อันเปนดุจสะพานขามแมน้ําคือสงัสารวัฏและเปนดุจบนัไดขึ้นสูสวรรค 

บทที่  ๘๔  วิวิธกุสลการาปนะ  :  การสงเสริมใหบําเพ็ญการกุศลตาง ๆ   พระ

เจาปรักกมะพาหุทรงมีพระราชดําริหาผูมาบําเพ็ญพระราชกรณียกิจทางศาสนาแทนพระองค 
ทรงเห็นวาอํามาตยเทวปติราชปรารถนาเปนพระพทุธเจาศรัทธาในพระพุทธศาสนา  จึงทรง
แตงตั้งใหเปนผูแทนพระองคเที่ยวจาริกไปในที่ตาง ๆ เพื่อปฏิสังขรณถาวรวัตถใุน
พระพุทธศาสนา  อํามาตยเทวปติราชไดสนองพระราชประสงคสรางสะพาน ถนนหนทาง

หลายแหง  วิหาร  อาราม  โรงธรรม  ถวายผาพระกฐนิ  จารึกประกาศพระเกียรติคณุแหง
พระเจาอยูหัวของตนไว  ปลูกสวนชื่อปรักกมะพาหุ  แนะนําประชาชนใหทําการงานใน
หมูบานตาง ๆ มีการทอฝายเปนตน  ตอมา  พระราชาไดทรงแตงตั้งใหเปนผูดูแลพระธาตุซึง่

ถือวาเปนตําแหนงที่สําคญัที่สุดตําแหนงหนึ่ง 



 

๘๘ 

บทที่  ๘๕  รชัชภาราโรปนะ  :  การปลงพระราชภาระ  ในเกาะลังกา  บางครั้ง
ไดเกิดความรอนขึ้นอยางรุนแรง  ประชาชนไดรับความเดือดรอน  พระเจาปรักกมะพาหุทรง

อาราธนาใหพระสงฆสวดพระปรติรจัดพธิีบูชาพระธาตุพระเขี้ยวแกว  ทําใหเกิดฝนตกจน
ภูมิภาคชุมฉ่ํา  ประชาชนตางเคารพและเลื่อมใสในพุทธานุภาพและพระบรมเดชานุภาพของ
พระเจาปรักกมะพาหุอยางยิ่ง  ครัง้หนึง่  พระองคประทานพระโอวาทแกพระโอรส  ๕  

พระองค  ไดแก  วิชยพาหุ  ภูวเนกพาหุ  ตโิลกมัลละ  ปรักกมะพาหุ  และชยพาหุ  พรอม
กับพระภาคิไนยนามวาวีรพาหุ  รวมเปน  ๖  พระองควา บุตร  มีอยู  ๓  ประเภท  คือ  
อวชาตบุตร  อนุชาตบุตร  และอติชาตบตุร  พระองคทรงเปนอติชาตบุตร  เพราะไดรับมายา
รัฐเพียงรฐัเดียวจากพระราชบิดา  แตทรงสามารถยึดเอารัฐอื่นไดอีก  ๒  รัฐ  ทรงปราบพวก

ทมิฬ  พระราชาราชวงศวันนิ  ชาวปาณฑพ  ชาวโจฬะ  เปนตน  ทรงรวบรวมสมบตัิไวเปน
อันมากใชจนถึงลูกหลานกไ็มหมดสิ้น  ทรงทําใหพระสงฆในพระพทุธศาสนาสามัคคีกัน  
ขอใหทุกคนจงเปนอตชิาตบตุรเชนเดียวกับพระองค  จากนั้นทรงประชุมพระสงฆตรสัปรึกษา

หาผูสมควรขึ้นครองราชยสืบตอไป  พระสงฆทัง้นัน้เห็นพองตองกันวาราชสมบัติควรจะ
ไดแกเจาชายวิชยพาหุเชษฐโอรส  เพราะทรงมีน้ําพระทัยงดงาม กอปรดวยพระมหา
กรุณาธิคุณเปนลนพน  พระเจาปรักกมะพาหุจึงทรงปลงพระราชภาระและไดทรงมอบพระ

ราชกรณียกิจทุกอยางแกเจาชายวิชยพาห ุ
บทที่  ๘๖  ปุรการาปนะ  :  การสรางพระนคร  ครั้นพระเจาวิชยพาหุ (โพธิสตัว

วิชยพาหุที่ ๔  พ.ศ.  ๑๘๔๔)  ไดเสด็จขึ้นครองราชยสืบตอจากสมเด็จพระราชบิดา  
พระองคทรงปฏิสังขรณเรือนประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุทั้ง  ๒    ทรงจัดการอารักขา

พระนครของพระราชบิดาปราบปรามเหลาทรชนจนหมดสิ้น  จากนั้น  ทรงกราบลาพระราช
บิดาเพื่อเสด็จไปสรางพระนครปฬุตัถิบุรีเปนพระนครประจําพระองค  ระหวางทางทรงสราง
พระราชวังไวบนยอดเขาวาตคีรี  ทรงปฏิสังขรณวิหารเกาแกในคังคาสริิบุรี  ทรงสรางกําแพง

และประตนู้ํารอบนครหตัถิคีรี  ประทับอยู  ณ  สุภคีรบีุรี  (สุภ บรรพตหรือสนุทรบรรพต)  
ขณะนั้นพระเจาจันทภานุคุมทัพชวากะ ทัพโจฬะ และทัพปาณฑุบุกเขามาตีเมือง  ทรงยก
ทัพหลวงออกไปตอสูกับกองทัพพระเจาจันทภานุจนแตกพายไป ทรงยึดชางมาอาวุธและ

ทรัพยสินไดจํานวนมากสงไปถวายพระราชบิดา  ทรงปฏิสังขรณเมืองอนุราธปุระเสด็จไปยัง
ปุฬัตถิบุรี  ครั้นทรงเห็นปุฬตัถิบรุีชํารุดทรุดโทรมเกินกวาจะสรางขึ้นใหมจงึทรงสงพระราช
สาสนไปกราบทูลขอชางและอุปกรณจากพระราชบิดา  จากนั้นทรงสรางปุฬตัถิบุรีงดงาม
รุงเรืองดุจเมืองอมราวดีของทาวสักกเทวราช งดงามประหนึง่วาจะเอาชนะกรงุมิถิลา  หาญ

หักกัญจีปุระ  เยยหยันกรงุสาวัตถี  ชํานะเมืองมธรุะ  ทําใหกรงุพาราณสีอดสู  ฉุดกระชาก
กรุงเวสาลี  ทําใหจัมปาบุรีไหวหวั่น  ฉะนัน้ 

บทที่  ๘๗  อภิเสกมังคลาททิีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระราชพิธีรัชมังคลาภิเษก  

เมื่อพระเจาวิชยพาหุทรงกอสรางปฬุัตถิบุรสีําเร็จแลวทรงสงพระราชสาสนไปกราบทูลพระ



 

๘๙ 

ราชบิดาเพ่ือเสด็จมาจัดพระราชพิธรีัชมงัคลาภิเษก  มรีับสั่งใหพระเจาวีรพาหุดูแลพระนคร  
สวนพระองคเสด็จไปยังชัมพุทโทณิบุรีเพื่ออัญเชญิพระบรมสารีริกธาตุทัง้  ๒  มาประดิษฐาน

ไว  ณ  ปฬุัตถินคร  ระหวางทางทรงจัดพิธีเฉลมิฉลองพระบรมสารีริกธาตุอยางเอิกเกริก  
ครั้นประดษิฐานพระบรมสารรีิกธาตทุั้ง  ๒  ไวในพระนครแลวโปรดใหจัดพิธีอุปสมบทในพระ
บรมราชูปถัมภ  ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลในพระพุทธศาสนาเปนอันมาก  ฝายพระเจา

ปรักกมะพาหุพระราชบิดาทรงครองราชสมบัตจินถงึปที ่  ๓๕ แหงรชักาลของพระองคจงึ
สวรรคต 

บทที่  ๘๘  วิชยพาหุอาทิอัฏฐราชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระราชา  ๘  
พระองค  มีพระเจาวิชยพาหุเปนตน (๑)  พระเจาวิชยพาหุ  หลงัการครองราชยเพียง  ๒  ป  

มิตตเสนาบดีไดจางวานทาสผูใกลชิดพระราชาปลงพระชนมพระองค   (๒) พระเจาภูวเนก
พาหุ ที่ ๑  (พ.ศ.  ๑๘๔๖) เปนพระอนชุาของพระเจาวิชยพาหุ เมื่อมิตตเสนาบดีปลงพระ
ชนมพระเจาวิชยพาหุ  ทรงลี้ภัยไปยังสุภาจลปุระ (สุภบรรพต)  ตอมา  นายทหารกลุมหนึง่

ฆามิตตเสนาบดีแลวอัญเชิญพระเจาภูวเนกพาหุใหเสด็จนิวัติพระนคร ทรงปราบพวกศัตรูจน
หมดสิ้น ทรงทํานุบํารงุพระพุทธศาสนา  รับสั่งใหจารึกคัมภีรพระธรรมและพระไตรปฎกจน
ครบถวน  และทรงแจกจายไปในวหิารตาง ๆ ทั่วเกาะลงักา  เสวยราชสมบตัิ  ๑๑  ป  (๓)  

พระเจาปรักกมะพาห ุ ที ่ ๓ (พ.ศ. ๑๘๕๗) โอรสของพระเจาโพธสิัตววิชยพาห ุ  พระนัดดา
ของพระเจาปณฑติปรักกมะพาหุที่  ๓  (๔)  พระเจาภูวเนกพาหุที่  ๒  (พ.ศ.  ๑๘๖๒)  
โอรสของพระเจาภูวเนกพาหุที่  ๑  (๕)  พระเจาปณฑติปรักกมะพาหทุี่  ๔  โอรสของพระ
เจาภูวเนกพาหุที่  ๒  (๖)  พระเจาวันนิภูวเนกพาห ุที่ ๓  (๗)  พระเจาชยพาหุหรือวิชยพาหุ

ที่ ๕  (๘)  พระเจาภูวเนกพาหุที่  ๔  ตรงกับ  พ.ศ.  ๑๘๙๔ เดิมเปนมหาอํามาตย
ปราบดาภิเษกขึ้นเปนพระเจาแผนดนิ    

บทที่  ๘๙  ปรักกมภุชาทจิตรุาชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระราชา  ๔  พระองค 

มีพระเจาปรักกมพาหุเปนตน   ถัดจากพระเจาภูวเนกพาหุ  ไดมีพระราชาครองราชยสืบ
ตอมาอีก  ๔  พระองค ไดแก  (๑)  พระเจาปรักกมะพาหุ ที่  ๕  (พ.ศ.  ๑๙๐๔)  กับพระเจา
วิกกมะพาหุ ที ่ ๓  (พ.ศ.  ๑๙๑๔) ทรงปกครองรวมกัน    (๒) พระเจาภูวเนกพาหุที่  ๕  

(พ.ศ.  ๑๙๒๑)  เดิมเปนมหาอํามาตยชื่อ อลคักโกนาระ ไดปราบดาภิเษกขึ้นเปนกษัตริย  
ทรงสรางความเจรญิแกอาณาจักรและศาสนจักรเปนอันมาก  (๓)  พระเจาวีรพาหุ  เปน
ลูกพี่ลูกนองของพระมเหสีของพระเจาภูวเนกพาหุที ่ ๕  (๔)  พระเจาปรักกมะพาหหุรือศิริ
ปรักกมะพาหุที่  ๖  (พ.ศ.  ๑๙๕๓) ทรงเปนปราชญ อุปถัมภพระพุทธศาสนาใหเจริญรุงเรือง 

บทที่  ๙๐  ชยพาหุอาทิสตัตราชทีปนะ   การแสดงเรื่องพระราชา  ๗  พระองคมี
พระเจาชยพาหุเปนตน  ถัดจากพระเจาปรักกมะพาหุ  ไดมีพระราชาครองราชยสืบตอมาอีก  
๗   พระองค  ไดแก  (๑)  พระเจาชยพาห ุ ที ่ ๒  (พ.ศ.  ๒๐๐๕)  พระราชนัดดาของพระ

เจาปรักกมะพาหุ (ศริิปรักกมะพาหทุี่  ๖)   ถูกปลงพระชนม  (๒)  พระเจาภูวเนกพาหุ  ที่  ๖  



 

๙๐ 

(พ.ศ.  ๒๐๐๗)    ปลงพระชนมพระเจาชยพาหุแลวปราบดาภิเษกขึ้นเปนพระราชา  (๓)  
พระเจาปณฑติปรักกมะพาหุ  ที่  ๗  (พ.ศ.  ๒๐๑๔)  (๔)  พระเจาวีรปรักกมะพาหุ  ที่  ๘  

(พ.ศ.  ๒๐๒๘)  (๕)  พระเจาวิชยพาหุ  ที่  ๗  (พ.ศ.  ๒๐๗๐)   (๖)  พระเจาภูวเนกพาหุ  ที ่ 
๗  (พ.ศ.  ๒๐๗๗)  (๗)  พระเจาวีรวิกกมะ  เชื้อพระวงศของพระเจาสิรสิังฆโพธิ พ.ศ. 
๒๐๘๕  ทรงทํานุบํารุงพระศาสนามากมาย   

บทที่  ๙๑  มายาธนวหราชาททิวิราชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระราชา  ๒  
พระองคมีพระเจามายาธนุเปนตน  เมื่อพระเจาวีรวิกกมะทรงปกครองนครเสงขณัฑเสละและ
สิริวัฑฒนะ เมืองแถบชายฝงทะเล มีกษตัริยสรุิยวงศปกครองอยู  ๒  พระองค  คือ  พระเจา
มายาธนุ  ทรงเปนพทุธมามกะ และพระเจาราชสีหะที ่  ๑    โอรสของพระเจามายาธน ุ

พระองคนี้ทรงกระทําปตฆุาตปลงพระชนมพระราชบิดายึดครองราชสมบตัิ เดิมททีรงนับถือ
พระพุทธศาสนา ครัน้ทรงทราบวาปตุฆาตเปนกรรมแกไขไมไดก็ทรงโกรธเคืองพระสงฆ ทรง
ประหารพระสงฆ  พระสงฆกลัวราชภัยหลบหนีไปอยูที่ตาง ๆ พระองคทรงทําลาย

พระพุทธศาสนาทรงหันไปนับถือศาสนาพราหมณ (กอนสวรรคตทรงใหพระสงฆขมาโทษให
พระองคแลวทรงกลับมานับถือพระพทุธศาสนาเชนเดิม  ดูภาคผนวกเพิ่มเติมของบทที่  ๙๑) 

บทที่  ๙๒  วิมลธมัมราชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระเจาวิมลธัมมะ  (วิมลธัมม

สุริยะ)  โอรสแหงสุริยวงศองคหนึ่งเสด็จหนีไปยังประเทศโคเว (โปรตุเกส)  ตอมา  ทรงกลับ
มายังเกาะลังกา ทรงซองสุมชาวปญจโยชนะจนมีกองกาํลังเขมแข็ง  เมื่อพระเจาราชสหีะ
สวรรคต  ทรงขึ้นครองราชย ณ  เมืองสิริวัฑฒนะ  มีพระนามวาวิมลธัมมสุริยะ  ตรงกับ พ.ศ. 
๒๑๓๕    ชวงนั้นไมมีภิกษุมากพอจะทําพิธีอุปสมบทได  เพราะบรรดาพระภิกษุไดหนีราช

ภัยไปตั้งแตรัชสมัยของพระเจาราชสหีะ  พระองคจึงทรงใหมีการอุปสมบทกุลบุตร เมื่อ พ.ศ.  
๒๑๔๐    ทรงทํานุบํารงุพระพทุธศาสนาในลงักาจนเจริญรุงเรืองขึ้นอีกครัง้หนึง่  ตอมา  
รับสั่งใหพระอนุชา(เสนารตนะ)ทีผ่นวชอยูลาสิกขา ทรงมอบราชสมบัติแลวจงึสวรรคต  (ดู

ภาคผนวกเพิ่มเติมของบทที่  ๙๑ - ๙๒) 
บทที่  ๙๓  เสนารตนราชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระเจาเสนารตนะ  ตอมา  

พระเจาเสนารตนะ  (พ.ศ.  ๒๑๔๗)  เสด็จขึ้นครองราชย ทรงยกพระมเหสีของพระภาตรุาช

ขึ้นเปนพระอัครมเหสี  พระองคทรงนับถือพระพทุธศาสนา  ในชวงเวลานั้นพวกตางชาติที่
เขามาคาขายในสีหฬทวีปเบียดเบียนทํารายชาวสีหฬและทะลายวัดวาอารามเจดีย พระองค
ทรงนําพระธาตุพระเขี้ยวแกวไปซอนไวในที่ปลอดภัยทรงพาพระมเหสีธญัญปญุญวดีซึ่งทรง
พระครรภกับพระโอรสของพระภาตุราชหลบหนไีปยังมหยิังคณสถาน  ครัน้ไดเวลาเหมาะสม

จึงเสด็จกลับมาครองเมืองสิริวัฑฒนะอีก  ตอมา  ทรงแบงราชสมบตัิแกพระโอรสทั้ง   ๓  
ไดแก  พระกุมารสีหะไดแควนอูวะ  พระวิชยปาละไดแควนมาตุละ  สวนพระราชสีหะที ่๒ ได
แควนตอนบนทั้ง  ๕  ทรงมีพระชนมอยู  ๗  พรรษาจงึสวรรคต 



 

๙๑ 

บทที่  ๙๔  ราชสีหราชทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระเจาราชสีหะ  โอรสของพระ
เจาเสนารตนะทัง้   ๓  พระองคทรงครองราชยสืบตอพระบิดา  ระยะแรกทรงสามัคคีกัน

ปกครองบานเมืองรวมกันทําสงครามกับชาวตางชาติ  ภายหลังทรงบาดหมางกัน พระเจา
ราชสีหะที่ ๒  ทรงวางยาพิษปลงพระชนมายุพระเจากุมารสีหะ  และขับไลพระเจาวิชยปาละ  
จากนั้นทรงทํานุบํารุงบานเมืองและพระพทุธศาสนา ทรงทําสงครามปราบปรามศัตรชูาวโปร

ตุเกตุ ทรงเชื่อมสัมพนัธไมตรีกับชาวฮอลันดา บานเมืองสงบราบคาบ  เสวยราชสมบตัิ  ๕๒  
ป จึงสวรรคต  

บทที่  ๙๕  วิมลธัมมาทิทวิราชทีปกะ  :  การแสดงเรื่องพระราชา  ๒  พระองค  
มีพระเจาวิมลธัมมะเปนตน  ตอมา  โอรสของพระเจาราชสีหะทรงเปนพระราชาทรงมีพระ

นามวา  พระเจาวิมลธัมมสุริยะ ที ่ ๒ พ.ศ.  ๒๒๒๘  ทรงเลื่อมใสในพระพทุธศาสนามาก  
ทรงสรางผอบบรรจุพระธาตุพระเขี้ยวแกว  รับสัง่ใหมกีารบรรพชาอุปสมบทกุลบตุร ทรง
บําเพ็ญพระราชกุศลในพระพุทธศาสนาเปนอันมาก เสยราชสมบตัิอยู  ๒๒  ปก็สวรรคต  

จากนั้น  โอรสของพระองคไดขึ้นครองราชยทรงมีพระนามวา  พระเจาสิริวีรปรักกมนรินท
สีหะ (พ.ศ.  ๒๒๕๐) ทรงมีอุปการคุณตอพระพทุธศาสนามาก  โปรดใหบูรณะปฏิสังขรณพระ
นครที่ชํารุดทรุดโทรม ใหเขียนจติรกรรมฝาผนังแสดงเรือ่งชาดก ๓๒  เรื่อง  เชน  วิทุรชาดก  

เวสสันตรชาดก  รับสัง่ใหสามเณรสรณงักรผูมีชื่อเสียงในรัชสมัยของพระองคแตงคมัภีรสา
รัตถสังคหะ แปลคัมภีรมหาโพธิวงศและคัมภีรเภสัชชมญัชุสาเปนภาษาสิงหล (หรือภาษา
ชาวลังกา)  เสวยราชสมบตัิ  ๓๓  ป  จึงสวรรคต 

บทที่  ๙๖  สิริวิชยราชสีหทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระเจาสิริวิชยราชสหีะ  

ตอมา  พระกนษิฐภาดาของพระมเหสีของพระเจาวิมลธัมมสุริยะไดเปนพระราชา ทรงพระ
นามวาสิริวิชยราชสีหะ  ทรงมสีติปญญา ทรงนับถือพระพุทธศาสนา  ทรงชักชวนใหปวงชน
ทําความดี  พระมเหสีของพระองคทรงเลื่อมใสในพระพทุธศาสนาเชนเดียวกัน  ทรงใหการ

อุปถัมภพระพุทธศาสนาทุก ๆ ดาน  ทรงใหการอุปถมัภสามเณรสรณงักร ทรงจัดพิธีบูชา
พระธาตุพระเขี้ยวแกวอยางยิ่งใหญ  รับสั่งใหทําลายบานเรือนและคัมภีรของคนนอก
พระพุทธศาสนา  ทรงสงทตูไปขอภิกษุจากประเทศเปคุ  ประเทศรักขงัคะ(มอญ) และ

ประเทศสามนิทะ (ประเทศสยาม)   เสวยราชสมบตัิ  ๘  ป  จึงสวรรคต 
บทที่  ๙๗  อภิเสกมังคลาททิีปนะ  :  การแสดงเรื่องพธิีรัชมังคลาภิเษก  พระ

ชายาภาดาของพระเจาสิริวิชยราชสีหะไดเสด็จขึ้นครองราชยสืบตอมาปรากฏพระนามวา
กิตตสิิริราชสีหะ ตรงกับ  พ.ศ. ๒๒๙๐  ทรงเลื่อมใสในพระพุทธศาสนา  พระราชกิจทีท่รง

บําเพ็ญ  เชน  ทรงนมินตภิกษุสงฆมาจากประเทศรักขงัคะ (มอญ)  ใหภิกษุจารึกคมัภีรพระ
ธรรมในแผนทองคํา คัมภีรพระไตรปฎก และแตงพระประวัติของพระองค  ทรงบําเพ็ญพระ
ราชกุศลในพระพุทธศาสนาเปนอันมาก  ทรงสอบทานคัมภีรมหาวงศและจุลวงศเทียบกับ

ตํานานราชวงศกษตัริยลังกาที่นํามาจากประเทศสยาม  แลวแกไขสวนที่บกพรอง  ชวงนั้น  



 

๙๒ 

พวกพอคาชาวฮอลันดานําโดยบุรุษชื่อขีณายุ (Baron Van Eck)  กอการกบฏขึ้นบุกยึดเมือง
หลวง (Kandy)   แตไมนานถูกพระเจากติตสิิริราชสหีะทรงยึดกลับคืนทรงฟนฟูวัดวาอาราม

และทํานุบํารุงพระพุทธ ศาสนาอีกครั้ง 
บทที่  ๙๘  กติติสิรริาชสหีทีปนะ  :  การแสดงเรื่องพระเจากิตตสิิริราชสีหะ  พระ

เจากิตตสิิริราชสีหะทรงจัดพิธีบูชาพระธาตุพระเขี้ยวแกวอยางยิ่งใหญ  ทรงสรางผอบบรรจุ

พระบรมสารรีิกธาตุอันงดงามย่ิง  รับสั่งใหนําทองคํา  ๒,๐๐๗  แทง มาสรางผอบใหญ ยอด
ผอบประดับเพชรเม็ดใหญ  ประดับเพชรอีก ๑๖๘  เม็ด  บุษราคัม  ๑๗๑  เม็ด  มรกต  ๕๘๕  
เม็ด  ทับทิม ๔๘๘๐  เม็ด  มุกดา  ๗๗๘  เม็ด  ทรงสรางผอบเล็กบรรจุภายในอีก  ๒  ผอบ  
แลวบรรจุพระธาตุพระเขี้ยวแกวไวภายใน  ทรงจัดพิธีเฉลิมฉลองยิ่งใหญ  ทรงถวายหมูบาน  

ไรนา  ชาง  มา  โค  กระบือ  อุทิศพระบรมสารรีิกธาตุ  ทรงจัดพิธีอุปสมบท  ภิกษุซึ่งใน
เวลานั้นบางพวกรักษาศีลเครงครัด  บางพวกทุศีลมีบุตรภรรยา  บางพวกเปนหมอด ูหมอยา
เปนตน  พระองคทรงปรึกษากับสามเณรสรณงักรแลวโปรดใหลงนิคคหกรรมแกชนเหลานัน้  

หามมิใหพระเปนหมอดูและหมอยาเปนตน จงึไมมีใครมาอุปสมบทเปนภิกษุ    ในป  พ.ศ.  
๒๒๙๓  ทรงสงพระราชสาสนและอํามาตยไปทูลขอภิกษุสงฆจากกรงุศรีอยุธยา  ในรชัสมัย
ของพระธรรมิกราชเจา  (สมเด็จพระเจาบรมโกษฐ)  สมเด็จพระเจาบรมโกษฐทรงทราบถึง

ความเสื่อมโทรมแหงพระพุทธศาสนาในลังกาทรงสะเทือนพระราชหฤทัยจึงทรงสงพระสงฆมี
พระอุบาลีเถระเปนประธาน มีพระอริยมุนีเถระเปนพระอนุเถระ(รองประธาน)  ไปยังลังกา
ทวีป  พรอมทั้งพระพุทธรูปทองคําและคัมภีรทองคํา     

พระเจากิตติสริิราชสีหะทรงมีพระราชปฏิสันถารเปนอยางดี รับสั่งใหสรางวัดบุ

ปผารามสําหรับเปนที่พักของพระสงฆสยาม  ครัน้ถงึวันเพ็ญเดือนอาสาฬหะป พ.ศ.  ๒๒๙๖ 
จึงใหอุปสมบทสามเณรสรณังกรใหศึกษาหลักธรรมอยูในสํานักของพระเถระเหลานั้น  
จากนั้น  ทรงแตงตั้งพระสรณังกรเปนพระสังฆราช  พระองคทรงใฝพระทัยศึกษาพระปริยัติ

ธรรม  ทรงสดับพระธรรมเทศนา (คัมภีรทฆีนิกาย คัมภีรสังยุตตนิกาย  และคัมภีรสัทธัมม
สังคหะเปนตน) จากพระอุบาลีเถระ  ภายใน  ๓  ป  ไดมภีิกษุอุปสมบท  ๗๐๐  รูป  สามเณร  
๓,๐๐๐  รูป   

ในปกุน  สมเด็จพระเจาบรมโกษฐทรงสงพระสงฆสยามไปลังกาอีกเปนคณะที ่ 
๒  มีพระวิสุทธาจารยมหาเถระเปนประธาน  พระวรญาณมุนีเปนพระอนุเถระ(รองประธาน)  
พรอมดวยพระสงฆทสวรรค  (๑๐  รูป)  ถัดมาอีก  ๓  ป  พระอุบาลีมหาเถระไดมรณภาพ
ดวยโรคทางเดินหายใจ 

พระเจากรุงลงักาทรงสงรูปจําลองพระทันตธาตุแกวมณีและพระพุทธรูปถวาย
เปนเครื่องราชบรรณาการ  ฝายสมเด็จพระเจาบรมโกษฐทรงสงพระราชสาสนเรื่องรอยพระ
พุทธบาท  การบูชาพระธาตุพระเขี้ยวแกว  การอุปสมบทของพระองค  พรอมกับมณฑป

ทองคําและฉัตรทองคําไปถวายกษัตริยลังกา 



 

๙๓ 

ชวงนั้น  กษตัริยลังกาและกษตัริยสยามไดทรงมีพระราชสัมพันธไมตรีที่ดตีอกัน
ตลอดมา  พระเจากิตติสิรริาชสหีะเสวยราชสมบตัิ  ๓๕  ป  จึงสวรรคต 

บทที่  ๙๙  สหีฬรชัชตันตัตถคมะ  :  การสิ้นสุดราชวงศสีหฬ  เมื่อพระเจากิตติ
สิริราชสีหะสวรรคต  พระเจาสริิราชาธิราชสีหะ (พ.ศ.  ๒๓๒๔)ผูเปนพระกนิษฐภาดาไดเสวย
ราชสมบตัิ  พระองคทรงเปนพุทธมามกะ  ทรงทํานุบํารงุราชอาณาจักรและศาสนจักรดําเนนิ

ตามพระราชปฏิปทาแหงพระเชษฐาธิราช  เสวยราชสมบัติ  ๑๘  ป  จึงสวรรคต  พระเจา
หลานเธอพระนามวาสิริวิกกมราชสหีะ (พ.ศ. ๒๓๔๑)  ไดเสวยราชสมบัติ  ตอนตนทรง
เลื่อมใสพระพุทธศาสนา  ตอมา  ทรงถูกคนยุยงกลับประพฤติพระองควิปรติผิดเพี้ยนทําราย
ประชาชน  ขาดพระเมตตาธรรม  ทรงจับคนมาเสียบหลาว  ทรงยึดทรัพยสมบตัิราษฎร  

ชาวสีหฬและชาวกรุงโคลัมโบ (Colombo) โกรธแคนจึงพรอมใจกันเนรเทศพระองคไปยัง
ประเทศอินเดียหลงัจากครองราชยได  ๑๘  ป  ถัดจากนั้น  ชาวอังกฤษที่เมืองโคลัมโบไดยึด
ราชสมบตัิลังกา    ราชวงศลังกานับแตกษัตริยพระองคแรกคือพระเจาวิชยะ  จนถึงกษตัริย

พระองคสุดทายคือพระเจาสิริวิกกมราชสีหะจึงสิ้นสุดลง  สิรริวมเวลาได  ๒๓๕๗  ป  มี
กษัตริยครองราชยทัง้สิน้  ๑๗๗  พระองค 

ภาคผนวกเพิ่มเติมตอจากบทที่  ๙๒     การแสดงเรื่องพระเจาวิมลธัมมะ  (วิมล

ธัมมสุริยะ)  (ตอ ๑)  เมื่อสิ้นสุดราชวงศสีหล  อํานาจของพระเจาชารที่  ๓  ไดแผเขาสูลังกา  
เรื่องชาวตางชาติอพยพมาลังกามีดังตอไปนี้  

ชาวตางชาติเปนชนชาติผิวขาวอยูทวีปยุโรป ในประเทศตะวันตก ชอบการ
คาขายทางเรือกับชาวประเทศตะวันออก  และติดตอคาขายกับลังกาจนมีอํานาจมากขึ้น  ใน

ป  พ.ศ.  ๒๐๒๙  พระเจาชารที่  ๒  ไดสงกัปตนัเรือชื่อพัรโตลมิยุทิยะ มายังลังกาแตเรือถูก
ลมพายุพัดจนตองกลับประเทศ 

เมื่อ พ.ศ.  ๒๐๓๘  พระเจาเอ็มมานุเวละไดรับการอภิเษกเปนกษตัริยโปรตุเกส

ที่กรุงลสิบอน  ทรงสงกัปตนัเรือชื่อวัสโกทคามพรอมดวยกองทัพมาคนหาดินแดนแถบ
ประเทศตะวันออก  ยึดครองพื้นที่แถบชายทะเล  มหาทวีปแอฟริกาและอินเดีย คาขายจน
ร่ํารวยมีอํานาจมากย่ิงขึ้น 

พระราชาผูเปนใหญ(ปติราช)  พระนามวาโทนะปรนัสสิะกุทะอัลเมทา  ของพระ
เจาเอ็มมานุเวละไดเปนพระราชาปกครองประเทศอินเดียเปนองคแรก 

เดิมที ประเทศอินเดียเปนเขตการคาขายของพวกมุสลมิ แตถูกชาวตางชาติ
ขัดขวางอยูเสมอ ครั้งหนึง่  เรือของชาวตางชาตถิูกพายุพัดไปถึงทาคาลุ เกาะลังกา 

ที่เมืองชยวัฑฒนะ(หรือ  Kandy  ประเทศลังกา)  ตรงกับรัชสมัยของพระเจาวีร
ปรักกมะพาหุที่  ๘  (พ.ศ. ๒๐๒๘)  ทรงดํารงอยูในฐานะพระเจาอธิราช รัฐอื่น ๆ เปน
เมืองขึ้น ที่มีกษตัริยปกครอง คือ ประเทศชาปเน  ประเทศวันนิ  ประเทศคังคาสริิปุระ  

ประเทศเปราเทณิปุระ  ประเทศพะทุลละนครตุตมะ  และประเทศมหาคามะ 



 

๙๔ 

พ.ศ.  ๒๐๔๘  ปที่  ๑๘  แหงการครองราชยของพระเจาวีรปรักกมะพาหุที่  ๘   
ชาวตางชาตไิดอพยพมาตั้งรกรากที่ทาคาลุ แตยังไมถาวร  ครั้นถึงรัชสมัยของพระเจาธัมม

ปรักกมะหรือธัมมปรักกมะพาหทุี่  ๙ (พ.ศ.  ๒๐๔๘)  โอรสของพระเจาวีรปรักกมะพาหุขึ้น
ครองราชย ณ  เมืองชยวัฑฒนะ (Kandy) พระอนุชาของพระองคพระนามวาวิชยพาหุที่ ๖  
ครองราชยอยู  ณ  เทวปุระ  กองทัพชาวตางชาติของพระเจาเอHมมานุเวละ  ๗๐๐  นาย  

ไดยกพลข้ึนที่ทาโคลัมโบ  
พ.ศ.   ๒๐๖๐  ปที่  ๘  แหงพระเจาอธิราช (พระเจาธัมมปรักกมะพาหทุี่  ๙)  

ชาวตางชาติเจริญสัมพันธไมตรีกับพระราชาไดรับพระบรมราชานุญาตใหสรางคายที่เมือง
โคลัมโบ  ขณะที่พวกมุสลิมคัดคาน  อีก  ๓  ปตอมา  ชาวตางชาตสิรางคายถาวรไดสําเร็จ  

แมพระราชาจะทรงยกทัพไปปราบก็ไมสามารถตีคายแตกทําใหชาวตางชาตมิีอํานาจมากขึ้น 
พ.ศ. ๒๐๖๔  พระเจาเอ็มมานุเวละสวรรคต  พระเจาชารที่  ๓  ไดขึ้นครองราชย

แผพระราชอํานาจมายังประเทศสีหลจนราชวงศสีหลเสื่อมอํานาจ  พระเจาธัมมปรักกมะพาหุ

เสวยราชสมบตัิ  ๒๒  ป  จึงสวรรคต 
ภาคผนวกเพิ่มเติมบทที่  ๙๑   การแสดงเรื่องพระราชา  ๒  พระองคมีพระเจา

มายาธนุเปนตน  เมื่อพระเจาธัมมปรักกมะพาหุที่  ๙  สวรรคต  พระอนุชาซึง่ครองราชยอยู  

ณ  เทวนคร  ไดเสดจ็ขึ้นครองราชย  ณ  กรงุชยวัฑฒนะมีพระนามวา  พระเจาวิชยพาหุที ่ 
๖  ฝายชาวตางชาติทีต่ัง้รกรากอยูแถบชายฝงทะเลยังคงเบียดเบียนทํารายชาวเมือง  
พระองคไดทรงยกทัพทหารกวา  ๒๐,๐๐๐  นาย  ไปปราบปรามและปดลอมคายโคลัมโบ
นานกวา  ๕  เดือน  ภายหลังชาวตางชาตไิดทัพสนับสนุนจากอินเดียจึงตีแหวกคายออกมา

ได  ชาวตางชาติจงึยําเกรงพระราชอาชญา 
ครั้นพระอัครมเหสสีวรรคต พระเจาวิชยพาหุที่  ๖  ทรงอภิเษกเจาหญงิองคหนึง่

ขึ้นเปนพระมเหสี  พระองคทรงมีพระโอรสกับพระเทวีองคแรก  ๓  องค ไดแก  พระโอรส

ทรงพระนามวาภูวเนกพาหุ  พระโอรสทรงพระนามวารายีคามพันฑาระ  และพระโอรสทรง
พระนามวามายาธนุ  ทรงมีพระโอรสกับพระเทวีองคหลงั  ๑  พระองคคือ  พระโอรสพระ
นามวาเทวราช  ทรงหวังมอบราชสมบตัิแกพระโอรสองคนี้  ภายหลังพระโอรสของพระมเหสี

องคแรกทั้งสามพระองคไดรวมกันกระทําปตฆุาต  ประชาชนจงึไดยกพระโอรสองคใหญขึ้น
ครองราชย  ณ  กรุงชัยวัฑฒนะ  ทรงพระนามวาภูวเนกพาหุที่  ๗  ตรงกับ  พ.ศ.  ๒๐๗๗  
พระองคโปรดใหพระเจารายีคามพัณฑาระครองรายีคาม  พระเจามายาธนุครองเมืองสตีาวะ
กะ 

ตอมา  พระเจาภูวเนกพาหุทรงเจรญิสมัพันธไมตรีกับตางชาติและทรงอนญุาต
ใหเผยแพรศาสนาครสิตในลังกา  ขณะเดียวกันทรงมีพระราชประสงคทีจ่ะยกราชสมบัติลงักา
ใหพระราชนัดดานามวาธรรมปาละ บตุรของพระราชธิดานามวาสมุททาเทวีกับพระสวามี



 

๙๕ 

นามวาเวธยพัณฑาระ หลังการสวรรคตของพระองค เหตุการณนีท้ําใหพระเจามายาธนุผูเปน
พระอนุชาทรงแคนเคืองจงึยกทัพบุกเขาตีเมืองของพระภาตุราชแตพระองคทรงพายแพ 

พระเจาภูวเนกพาหุทรงเปลี่ยนพระทัยที่จะยกราชสมบตัใิหพระราชนัดดาขณะที่
พระองคยังทรงพระชนมชีพ  รับสั่งใหราชทตูสงรูปเหมอืนพระราชนัดดาซึ่งหลอดวยทองคํา
ไปกรุงลสิบอนเพื่อใหพระเจาชารที่  ๗  ทรงสวมพระมงกุฏ  พระเจาชารที ่  ๗  ได

พระราชทานพระนามใหมแกพระราชนัดดาธรรมปาละวา  โทนชุวานะ  (Don Juan – ดอน
ชวน)  เมื่อพวกราชทตูกลับมาไดพาบาทหลวงมาดวย  ชาวลังกาในกรงุชยวัฑฒนะและเมือง
โคลัมโบ(Colombo) เขารีตครสิตศาสนาจํานวนมาก  พระพุทธศาสนาเริ่มเสื่อม  ชาวตางชาติ
กดข่ีขมเหงชาวลังกามากยิ่งขึ้น  ที่ทายาปะเน   ประเทศมันนารมะ  พระเจาปรราชาทิเสขระ

รับสั่งใหฆาบาทหลวงและหามเผยแพรศาสนาครสิต  ทีอ่าณาจักรเสงขัณฑเสละ  ระยะแรก  
พระเจาชยวีระไมทรงหามการเผยแพรศาสนาครสิต  ภายหลังพระเจามายาธนุทรงขอรองจงึ
เนรเทศบาทหลวงออกนอกราชอาณาจักร  ตอมา  พระเจามายาธนุนําทัพมุสลิมจากประเทศ

อินเดียมาโจมตีพระเจาภูวเนกพาหุ  ฝายพระเจาภูวเนกพาหุไดรับการชวยเหลือจากประเทศ
อินเดียและประเทศโควะตอตานกองทัพพระเจามายาธนุจนแตกพายไป   แมพระเจาภูว
เนกพาหุจะทรงยินยอมใหมีการเผยแพรศาสนาครสิตในลังกา  แตพระองคมไิดทรงนับถือ

ศาสนาคริสต  ทรงมั่นคงในพระพุทธศาสนา  ตอมา  พระเจามายาธนุทรงยกทัพเขาโจมตี
พระภาตุราช  ณ  เมืองกัลยาณีปุระ  ในสงครามครั้งนี้  พระเจาภูวเนกพาหุตองสิ้นพระชนม 

ชาวตางชาติและอํามาตยจึงพรอมกนัยกพระเจาโทนชุวานะ(ดอนชวน) ธรรมปา
ละ  ซึ่งมีพระชนมเพียง  ๑๒  ชนัษา  ขึ้นครองราชย  ณ  กรุงชยวัฑฒนะ (ปจจุบันคือแคนด ี

Kandy) ใหอุปราชเวธยะราชบิดาเปนผูสําเร็จราชการ 
พระเจาโทนาโปนโสทโนรนะกษตัริยประเทศโคเวทรงทราบขาวไดทรงยกทัพเรือ

พรอมดวยทหาร ๓,๐๐๐  นาย  ขึ้นเกาะลงักาเขาปลนพระราชวังกรุงชยวัฑฒนะ วัดวา

อาราม เจดีย  ทําลายจนพังพิราศ  จากนั้นทรงยกทัพเขาปดลอมเมืองสีตาวังกะรบกับพระ
เจามายาธนุ บุกเขาปลนสะดมภพระราชวัง  แลวทรงยกทัพกลับกรุงชยวัฑฒนะทรงเกลี้ย
กลอมพระเจาธรรมปาละใหนับถือศาสนาคริสตแตไมสําเร็จ 

พระราชาตางชาติพระองคนีท้รงเห็นอุปราชเวธยะเฉลียวฉลาดในราชกิจทรง
เกรงวาจะเปนภัยจึงรับสั่งใหจองจําไว แตไมสามารถทําไดจึงกลับไปประเทศโควะ  จากนั้น
รับสั่งใหจับจองจําเปนการลับไดสําเร็จ  ภายหลงั  อุปราชเวธยะไดรับการชวยเหลือจึงโกรธ
แคนชาวตางชาติเลยตัง้ตนเปนปฏิปกษตอชาวครสิต  ชาวตางชาติจงึรวมมือกับพระเจา

มายาธนุขับไลอุปราชเวธยะใหหนีไปลงักาเหนือและสิ้นชวีิตในทีน่ั้น 
ฝายพระเจาธรรมปาละทรงเสื่อมอํานาจเพราะอยูใตบงการของชาวตางชาตชิาว

คริสต  พระองคทรงเปนกษัตริยลงักาพระองคเดียวที่ทรงนับถือศาสนาครสิต 



 

๙๖ 

พระเจามายาธนุทรงปลุกระดมวา  “ผูนับถือศาสนาพุทธเทานั้นจึงจะเปนกษัตริย
ลังกาได”  ประชาชนจึงโกรธแคนพระเจาธรรมปาละและหันไปสวามิภักดิ์ตอพระเจามายาธน ุ 

เจาหนาที่ผูรักษาพระธาตุพระเขี้ยวแกว(พระทาฐธาตุ)ไดนําพระธาตุพระเขี้ยวแกวไปเมืองสี
ตาวังกะทูลเกลาถวายพระเจามายาธนุแลวแตงตั้งใหพระเจามายาธนุเปนพระเจาอธิราช  
ครองเกาะลังกา  พระองคทรงจัดพิธีเฉลิมฉลองพระธาตุพระเขี้ยวแกวเปนราชพิธีแลวทรง

เริ่มกําจัดชาวตางชาต ิ
พ.ศ.  ๒๑๐๐ พระเจาชารที่  ๓  สวรรคต  พระราชนัดดาพระนามวาเสฬสติยนะ

มีพระชนมเพียง  ๓  ชนัษาไดรับการสถาปนาขึ้นเปนกษตัริย 
พ.ศ.  ๒๑๐๓  ชาวตางชาติยกทัพบุกเขาโจมตีเมืองชาปเนแตพายแพ 

พ.ศ.  ๒๑๐๔  กองทัพของพระเจามายาธนุกับกองทัพชาวตางชาติไดทํา
สงครามมผีูคนลมตายจํานวนมาก กองทัพสีหลนําโดยเจาชายราชสีหะโอรสของพระเจามายา
ธนุทรงไดรับชัยชนะ  ตอมา เจาชายราชสีหะทรงนํากองทัพสีหลบุกเขาตีกรงุชยวัฑฒนะ  

ชาวตางชาตไิดอัญเชญิพระเจาธรรมปาละเสด็จหนีไปเมอืงโคลัมโบ  และไดทําลายกรุง
ชยวัฑฒนะจนพงัพินาศ 

พระเจามายาธนุทรงแผพระราชอํานาจทรงทําสงครามกบัชาวตางชาติอยูหลาย

ครั้ง  เมื่อสวรรคต   พระโอรสราชสหีะไดเสด็จขึน้ครองราชยสืบแทน ตรงกับ  พ.ศ.  ๒๑๒๑ 
ทางเมืองของชาวตางชาติ  เมื่อพระเจาเสฬติยนะสวรรคต  พระมาตุลาไดเปน

พระเจาแผนดนิมีพระนามวา เหนร ิ ครองราชยอยู  ๒  ป จึงสวรรคต  จากนัน้  พระเจาฟลิป
ที่  ๒  ไดเปนพระเจาแผนดินปกครองประเทศสเปน  พระเจาฟลิปที่  ๑  ไดปกครองประเทศ

โปรตุเกส 
พระเจาราชสหีะทรงมีอํานาจปกครองลงักาทั้ง  ๓  เขต  เวนแถบเมืองโคลัมโบ 

และยาปเน (ชาปเน)  ฝายอุปราชชยวีระที่ครองอาณาจกัรเสงขณัฑเสละถูกพระเจาราชสหีะ

ขมเหงจงึมุงหาความชอบจากพระเจาธรรมปาละไดใหความชวยเหลือชาวตางชาติ  พระเจา
ราชสีหะไดทรงยกทัพไปปราบปราม  อุปราชชยวีระพายแพนําหลานชายชยสีหะกับธิดาโลก
นาถาหลบหนไีปเมืองมนันารมะแลวเขารีตเปนครสิเตียน 

พระเจาราชสหีะทรงแตงตัง้วีรสุนทรภัณฑาระใหเปนผูสําเร็จราชการเมือง
สิริวัฑฒนะ  แตวีรสุนทรภัณฑาระมีความไมซื่อสัตยภักดีจึงรับสัง่ใหฆาเสีย บุตรชายของเขา
ชื่อโกนัปปุพัณฑาระโกรธแคนหนไีปเขารีตชาวตางชาตทิีเ่มืองโคลัมโบ  ชาวตางชาติเปลี่ยน
ชื่อใหเปน โทนชุนะ (ดอนชวน) แลวสงไปยังประเทศโควะ 

เมื่ออุปราชชยวีระเสียชีวิต ธิดาโลกนาถาจงึไดเขารตีเปนชาวคริสตเปลี่ยนชื่อวา 
โทนกตรินา หลานชายชยสหีะก็เขารตีเปลี่ยนชื่อวา โทนฟลิป 

พ.ศ.  ๒๑๓๒  พระเจาราชสีหะทรงยกทัพใหญบุกเขาตีเมืองโคลัมโบ  ตอนแรก

ทรงไดรับชัยชนะ  ภายหลังทรงพายแพเสียพระสติ หันไปนับถือศาสนาพราหมณนิกายไศวะ  



 

๙๗ 

ทรงฆาภิกษุและเผาคัมภีรพระธรรม  ทําลายรอยพระพุทธบาท  ประชาชนโกรธแคน  
ชาวเมืองสิริวัฑฒนะจึงกอการกบฏขึ้น 

ชาวตางชาตไิดอัญเชญิชยสีหะ(โทนฟลิป)  ขึ้นเปนพระราชาครองเมืองสริิวัฑฒ
นะ  ใหโกนัปปุพัณฑาระ (โทนชุนะ)  เปนอุปราชยกไปตีเมืองสีตาวังกะ  ฝายโกนัปปุพัณฑา
ระโกรธแคนชาวตางชาติทีไ่มยกราชสมบัตใิหจึงกอการกบฏยกทัพไปปลงพระชนมพระเจา

ชยสีหะแลวปราบดาภิเษกขึ้นเปนเจาแผนดิน  ในป พ.ศ.  ๒๑๓๖  ทรงเลิกนับถือศาสนา
คริสตยกเลิกพระนามโทนชุนะ  ทรงหันกลับมานับถือพระพุทธศาสนา มีพระนามวา  พระเจา
วิมลธัมมสูระ (วิมลธมัมสรุิยะ)  ครองเมืองสิริวัฑฒนะ 

พระเจาราชสหีะทรงกริ้วไดทรงยกทัพไปหมายตีเมืองสิรวิัฑฒนะ  พระเจาวิมล

ธัมมสูระทรงยกทัพออกมาปะทะ ณ  สนามรบชื่อพลนะ  กองทัพของพระเจาราชสีหะเพลี่ยง
พล้ํา  พระเจาราชสีหะถูกหนามทิ่มพระบาท พวกขาราชบริพารไดอัญเชญิเสดจ็กลับเมืองสี
ตาวังกะ  แตสวรรคตระหวางทาง ในป พ.ศ. ๒๑๓๗  กอนสวรรคตพระองคทรงอาราธนา

พระสงฆมาเพื่อขอขมา  และทรงหนัมานับถือพระพทุธศาสนาอีกครั้งกอสวรรคต 
ภาคผนวกเพิ่มเติมบทที่  ๙๒   การแสดงเรื่องพระเจาวิมลธัมมะ  (วิมลธัมม

สุริยะ) (ตอ  ๒)  พระเจาราชสหีะทรงอุปถัมภการแตงคมัภีรพระพุทธศาสนา  พระโอรสของ

พระองคนามวาอลคิยาทิวัณณะทรงเปนปราชญ แตงกาพย(ฉันท)ธมัมโสณฑกะ(ธัมมัทธช
ชาดก)  กาพยกุสชาดก  ตัมพจฬูกสนเทศ  และพระภาษิต   เมื่อพระเจาราชสีหะสวรรคต  
พระเจาราชสรุิยะไดเสด็จขึ้นครองราชย  ถูกอุปราชชยวีระปลงพระชนม  พระภาคิไนยของ
พระเจาราชสหีะมีพระชนมายุเพียง  ๕  ชนัษา พระนามวานิกปฏฐกภัณฑาระ ไดครอง

แผนดิน  อุปราชชยวีระพยายามกําจัดพระองคแตไรผลจึงรวมมือกับชาวตะวันตกยึดเมืองสี
ตาวังกะ  อุปราชชยวีระจึงครองเมืองสีตาวังกะ ตามพระบัญชาของพระเจาธรรมปาละ  สวน
พระเจานิกปฏฐกภัณฑาระผูทรงพระเยาวถูกจับสงไปยังประเทศโคเว (โปรตุเกส)และ

สวรรคตที่นั้น   เมื่อชาวตางชาติพยายามยึดเกาะลังกาทั้งเกาะ  กัปตนัเรอืชาวตางชาติชื่อเป
ทุรุโลปสทโสสะไดแวะมาทีท่าโคลัมโบ ทราบเรื่องจงึขอกองทัพจากประเทศโควะเพื่อกําจัด
พระเจาวิมลธัมมสุริยะ  พระราชาชาวตางชาตไิดประทานตําแหนงผูสําเร็จราชการแกเปทุ

รุโลปสทโสสะและทรงแนะนําใหอภิเษกกุมารีโทนกตรินาเปนกษัตรีย ณ  ลงักาเหนือ  และให
อภิเษกพระธิดาโลกนาถาแกพระภาคิไนย (ชยสหีะหรือโทนฟลิป) พ.ศ.  ๒๑๓๙  กองทัพ
ชาวตางชาติบุกมายังลงักามุงไปยังเมืองเสงขณัฑเสละ  ฝายทัพอุปราชชยวีระ ณ เมืองสตีา
วังกะเขารวมสมทบกับทัพชาวตางชาติมีทหาร  ๒๐,๐๐๐  นาย  กองทัพชาวตางชาติใหธิดา

โลกนาถาหรือโทนกตรนิาเปนแมทัพ ประชาชนจงึไมตอตาน ฝายพระเจาวิมลธัมมสุริยะทรง
แตงอุบายปลอมจดหมายอุปราชชยวีระวาจะจับแมทัพชาวตางชาติมอบถวาย  แมทัพ
ชาวตางชาติจงึโกรธแคนฆาอุปราชชยวีระ ทหารฝายอปุราชชยวีระหนไีปสวามิภักดิ์กับฝาย

พระราชา ตอมา  พระเจาวิมลธัมมสุริยะทรงยกทัพรบกับกองทัพชาวตางชาตติีทัพ



 

๙๘ 

ชาวตางชาติแตกกระเจิงไป  แมทัพชาวตางชาติเสียชีวิต  สวนพระธิดาโลกนาถาผูทรงมีพระ
สิริโฉมไดรับการอภิเษกเปนพระมเหสีของพระราชา 

พ.ศ.  ๒๑๔๑  ชาวตางชาติสงกองทัพมายังทาโคลัมโบหวังยึดครองลังกาอีก  ป
นั้นพระเจาฟลิปที ่๑ สวรรคต  พระเจาฟลิปที่  ๒  ขึ้นครองราชย และทรงใหผูสําเร็จราชการ
ชื่อโทนเชรนิโมทาสเวทานะยกทัพมาลังกา  ผูนี้ยึดลังกาเหนือรวมกองทัพชาวตางชาติเขากับ

ทัพของพระเจาธรรมปาละบุกไปยังเมืองเสงขัณฑเสละขมเหงทํารายไพรฟาขาแผนดินลงักา
อยางโหดรายทารุณ  ครั้นปะทะกับกองทัพของพระเจาวิมลธัมมสุริยะจึงแตกพาย  แมพาย
แพผูสําเร็จราชการก็ไมละการกระทําที่ดุราย เชน โยนเด็กเล็ก ๆ ขึ้นไปบนทองฟาแลวใช
ปลายดาบเสียบ  โยนเด็กลงไปในแมน้ําใหเปนเหยื่อจระเข  ฆาพอแมเด็กใหตายอยางไร

ความปราณี  เมื่อแผนดินสงบพระราชาทรงพัฒนาบานเมืองและทรงจัดพิธีบูชาพระธาตุพระ
เขี้ยวแกวอยางยิ่งใหญ 

พ.ศ.  ๒๑๔๒  พระเจาธรรมปาละสวรรคต ชาวตางชาติทําพิธีฝงพระบรมศพ

ตามประเพณใีนศาสนาครสิต ทรงเปนกษัตริยลังกาพระองคเดียวที่จัดพิธีเกี่ยวกับพระบรม
ศพอยางชาวคริสต  ตอมา  พระเจาวิมลธัมมสุริยะจึงทรงเปนพระอัครราชเพียงพระองคเดียว  
ฝายชาวตางชาตไิดยกพระเจาฟลิปขึ้นเปนพระอัครราชและพยายามเกลี้ยกลอมชาวลังกาให

เขาเปนพวกตนทุกวิถีทาง   ขณะที่ตางพยายามแยงชิงอํานาจกันนั้น  ชาวฮอลันดาที่เขา
มายังลังกาตัง้แต พ.ศ.  ๒๑๓๘  ไดประกาศเปนปฏิปกษกับชาวโปรตุเกส  ในป พ.ศ.  
๒๑๔๕  กองทัพเรือฮอลันดา ๓ ลํานําโดยแมทัพชื่อโธริสเวนอิสปลพรัชนะไดมาคาขายที่
ลังกาแลวเขาเปนฝายเดียวกับพระราชาตอตานชาวโปรตเุกส  อีก  ๑  ปตอมา สัมพันธไมตรี

ระหวางชาวฮอลันดากับพระราชาไดเสื่อมลง  ชาวฮอลันดายึดเรือของชาวโปรตุเกสแลว
ปลอยไปโดยพลการไมยอมกราบทูลใหพระราชาทรงทราบ พระราชาทรงกริ้วรับสั่งใหกําจัด
แมทัพฮอลันดาชื่อสิโพลฑทวาทฑะพรอมลูกเรืออีก  ๕๐  คน 

ภาคผนวกเพิ่มเติมบทที่  ๙๒   การแสดงเรื่องพระเจาวิมลธัมมะ  (วิมลธัมม
สุริยะ) (ตอ  ๓)  พระเจาวิมลธัมมสุริยะทรงถวายการอุปถัมภพระสงฆ ทรงสละพระราช
ทรัพยจํานวนมากสรางวัดวาอารามและพระพุทธปฏิมา  ภายหลังทรงประชวรจึงสละราช

สมบัติแกพระกนิฏฐาพระนามวาเสนารตนะ  พรอมทั้งพระราชบุตรี  พระมเหส ีและพระโอรส  
๓  พระองค  พระเจาเสนารตนะไดรับการอภิเษกในการครองราชสมบัตใินป  พ.ศ.  ๒๑๔๗  
และพระนางโลกนาถาผูเปนพระมเหสีของพระภาตุราชไดทรงเปนพระอัครมเหสีของพระองค  
ฝายพระราชกุมารนามวามายาธนุ ณ แควนอูวะ  ทรงยกทัพมาจะยึดราชสมบัติแตพายแพจึง

เสด็จหนไีปยังประเทศอินเดียพรอมกับพระเทวีของพระองค    พ.ศ.  ๒๑๕๓ กองทัพ
ชาวตางชาติยกมาจากประเทศอินเดียมายังลังกาเหนือประชิดเมืองเสงขณัฑเสละ  ฝายพระ
เจาเสนารตนะเสด็จหนีจากพระราชวงัไปประทับ ณ แควนอูวะ  ขณะนั้น พระเทวีไดประสูติ

พระกุมารราชสีหะ  พระราชาใหคุมครองดูแลพระธาตุพระเขี้ยวแกวไวประดุจชีวิตของ



 

๙๙ 

พระองคเลยทีเดียว  ฝายกองทัพชาวตางชาติเขายึดเมืองเสงขัณฑเสละแลวสรางปอม
ปองกันไว   พ.ศ.  ๒๑๕๕  มีการสูรบกันทางลังกาเหนอื  ชาวตางชาติซองสุมกําลงัคนออก

กฎหมายเพ่ือกดขี่ชาวลังกา พ.ศ.  ๒๑๕๗  กองทัพชาวตางชาติบุกเขาตลีังกาเหนือทําราย
ชาวบานแตถูกตอตาน  จากนั้น  ๒  ป  มีชายหนุมผูคึกคะนองตัง้ตนเปนพระราชา ณ เมืองสี
ตาวะกะ มีนามวา พณัฑาระ  ไดตอสูเปนปฏิปกษกับชาวตางชาต ิ เขาตีกองทัพชาวตางชาติ

ไดรับชัยชนะหลายครัง้  ภายหลังถูกกงทัพชาวตางชาติโตกลับ  กองทัพอันคึกคะนองจงึ
เงียบหายไปพรอมกับชื่อของพระราชาองคนั้น  ขณะเดียวกัน อํามาตยกุรูวิฏกะไดตอสูกับ
กองทัพชาวตางชาติและยึดปอมชาวตางชาติไดสําเร็จ  พระราชาจึงทรงทําขอตกลงกับ
ชาวตางชาต ิ  อํามาตยกรุูวิฏกะเห็นวาขอตกลงไมเปนธรรมจงึไปอัญเชญิพระเจามายาธนุที่

เสด็จหนไีปประทับที่ประเทศอินเดียใหเสด็จกลับมาครองราชย  ณ  มัชเฌคาม  พ.ศ.  
๒๑๖๒  กองทัพชาวตางชาตนิําโดยโกนสตนัตนีุทสาอาสาพระเจาเสนารตนะไปขับไลพระเจา
มายาธนุ อํามาตยกุรูวิฏกะเสียชีวิตในสนามรบ สวนพระเจามายาธนุทรงหลบหนไีปได  ชาว

ฮอลันดาชื่อมาสัลทโพสโกวระไดรับตําแหนงเสนาบดี ไดรับราชทินนามวา มีคมรุาฬะ  ได
เปนราชทูตเดนิทางไปยังฮอลันดาเพ่ือขอทัพสนับสนนุและเชื่อมสัมพนัธไมตรีกับลงักา  แต
ไมสําเรจ็จึงเดินทางไปเชื่อมสัมพนัธไมตรีกับประเทศเดนมารก พระเจากิตติยานะที ่  ๔ แหง

เดนมารกทรงละโมบจึงยอมกระทําสัมพันธไมตรี ทรงสงเรือรบ  ๕  ลํา มาสูลังกา ระหวาง
ทาง  ราชทตูไดเสียชีวติ  กองทัพเดนมารกไปขึ้นทีท่าโกฏฏิยารมะถูกกองทัพชาวตางชาตติี
แตกพายกระเจิง  ฝายพระเจามายาธนุที่แตกทัพไดอาศัยโอกาสนี้ทรงหลบหนีไปประเทศ
อินเดียกับเรือของชาวเดนมารก 

ภาคผนวกเพิ่มเติมบทที่  ๙๓  การแสดงเรื่องพระเจาเสนารตนะ  พระเจาปราทิ
เสขระแหงราชวงศโจฬิยะทรงปกครองทาน้ําชาปเน ในลงักาเหนือ ทรงเจรญิสมัพันธไมตรีกับ
ตางชาติ  หลงัจากสวรรคต  พระโอรสเอทริิมานสหีะไดทรงเปนพระเจาแผนดินแตยังทรงพระ

เยาว  พระกนษิฐาของพระเจาปราทิเสขระนามวาสังกลิิไดควักพระเนตรของพระยุพราชจับ
ไปจองจําไว  แลวปราบดาภิเษกพระองคเองขึ้นเปนกษัตริยมีพระนามวา  เสคราชเสขระ  
พระองคทรงพยายามขับไลชาวตางชาติใหออกไปจากลังกาและทําลายศาสนาคริสต  

ชาวตางชาตโิกรธแคนยกทัพไปจับพระเจาเสคราชเสขระและพระยุพราชสงไปยังประเทศ
โคเว  แตพระมเหสีของพระเจาเอทิริมานสีหะซึ่งกําลงัทรงพระครรภทั้ง  ๒  พระองคเสด็จหนี
ไปประเทศอินเดียได ราชธานีภาคเหนือแหงลงักาจึงตกอยูในเงื้อมมือของชาวตางชาติ  พ.ศ.  
๒๑๖๔  พระเจาฟลิปที่  ๔  ไดปกครองประเทศสเปน    พระเจาฟลิปที่  ๓  ไดรับการ

อภิเษกเปนพระเจาแผนดินในประเทศตะวันตกและในแควนเมืองขึ้นของชาวตางชาติรวมทัง้
ลังกาและอินเดียดวย  ทรงสงพระโอรสมาปกครองลงักา  พ.ศ.  ๒๑๖๗  ผูสําเร็จราชการชื่อ
กุลสตนัตีนทุสาเปนคนฉลาดไดมาปกครองลงักาเปนครั้งที่  ๒  เขาเตรียมการปองกนั

ชาวตางชาตชินชาติอื่น  สรางปอมทุกแหงใหมั่นคงเขาเฝากราบทูลพระเจาเสนารตนะวาจะ



 

๑๐๐ 

ชวยปองกันชาวตางชาตชินชาติอื่น  พระราชาทรงพอพระทัยยิ่ง  ขณะเดียวกันเขาดําเนิน
นโยบายเพ่ือยึดครองลังกา สงแผนทีไ่ปถวายพระเจาฟลปิ  สรางโบสถครสิต จัดพิธีวิวาหกับ

คนทองถิน่เพื่อสรางกองทัพใหเขมแข็งแมถูกตอตาน  ขณะเดียวกัน  ชาวมุสลิมถูก
ชาวตางชาติเบียดเบียนจงึไมยอมเขาเปนพวกกับชาวตางชาต ิ  หลบหนไีปรวมอยูที่
ทาทีฆมัณฑละ  ซึง่เปนแหลงการคาขาย  ชาวตางชาติเกรงวาจะเปนภัยจึงพยายามยึด

ทาทีฆมัณฑละ  ฝายพระเจาเสนารตนะทรงเห็นวาลังการายลอมดวยปอมจึงทรงพิโรธ  ทรง
สงกองทัพไปตีปอมทีท่าทีฆมณัฑละแตถูกทหารที่อารักขาปอมตีโตกลับแตกพายไป  
ขณะเดียวกันเกิดจลาจลขึ้นทีท่าน้ําชาปเนในลงักาเหนือ ประชาชนตองการการคุมครอง 
พระราชาทรงจัดสงกองทัพไปแตถูกกองทัพชาวตางชาตติีแตกกระเจงิ พระเจาเสนารตนะ

ทรงตัดสินพระทัยแบงลังกาออกเปน  ๓  เขต  ใหเจาชายกุมารสหีะปกครองเมืองอูวะ  
เจาชายวิชยปาละปกครองเมืองมาตะเล  เจาชายราชสหีะปกครองเมืองปญจุทธะ  พระราชา
ทรงนําพระราชธิดาของพระเจาปรราชาทิเสขระที่เสด็จหนีไปยังประเทศอินเดียและเจาหญิง

ราชวงศโจฬิยะ กลับมายังเมืองเสงขัณฑเสละแลวใหอภิเษกสมรสกับเจาชายราชสีหะ  ฝาย
กองทัพชาวตางชาติไดพยายามเขายึดลังกาเหนือหลายครั้งแตถูกกองทัพของเจาชายราช
สีหะปองกนัไว    พ.ศ.  ๒๑๗๔  กองทัพชาวตางชาติกวา  ๒๑,๕๐๐  นาย  บุกเขา

ประชิดเมืองเสงขัณฑเสละ  ติดตามพระราชาไปถงึเมืองพทุลละ   ถูกพระราชาทรงใชกลศึกตี
ทัพแตก  ผูสําเร็จราชการชื่อกุลสตันตีนุทสาถูกยงิตายในสนามรบ  ขณะที่เจาชายราชสีหะ
ยกทัพเขาปดลอมปอมเมืองโคลัมโบ  ทางประเทศโคเวเมื่อทราบขาวการสูญเสียผูสําเร็จ
ราชการชื่อกุลสตันตีนุทสาก็รูสึกเสียดายย่ิงนักไดสงกองทัพมายังเมืองโคลัมโบอีกในป พ.ศ.  

๒๑๗๕  ชาวตางชาติที่อยูในปอมอดอยากหิวโหยจนตองกินเนื้อศพภายในปอม  กอนที่
กองทัพชาวตางชาติจะมาถึงเจาชายราชสีหะทรงเลิกทัพกลับไป  โดยมีขอตกลงรวมกัน
ระหวางชาวสหีลกับชาวตะวันตก  พ.ศ.  ๒๑๗๘  พระเจาเสนารตนะสวรรคต  เจาชายราช

สีหะไดครองราชยมีพระนามวา  ราชสีหะที่  ๒  เจาชายกุมารสีหะไดเปนพระอุปราชครอง
ประเทศอูวะ  เจาชายวิชยปาละไดเปนพระอุปราชครองเมืองมาตเล ชวงนัน้มีกนณีพิพาท
ระหวางพระเจาราชสหีะกับชาวตางชาติเรื่องเครื่องราชบรรณาการ   ชวงนัน้  อุปราชกุมาร

สีหะไดทิวงคตโดยไมทราบสาเหตุ  พ.ศ.  ๒๑๘๒  กองทัพชาวตางชาติ  ๒๘,๐๐๐  นาย  
พรอมกับชาวตางชาติอีก  ๗๐๐  คน  ยกกองทัพไปหมายยึดครองลังกาเหนือ  พระเจาราช
สีหะทรงรวมกับอุปราชวิชยปาละทํากลศึกตีกองทัพชาวตางชาติแตกพาย ทหารตางชาติ
รวมทั้งผูสําเร็จราชการเสียชีวติ  ผูที่รอดชีวิตมเีพียง  ๓๓  คน  ซากศพทับถมกองเปนภูเขา

เลากา ตั้งแตนั้นอันตรายจากชาวตางชาติจึงเริ่มลดลง 
ภาคผนวกเพิ่มเติมบทที่  ๙๔  การแสดงเรื่องพระเจาราชสีหะ  โทนอันโตนิมสัต

รัญญศะไดเปนผูสําเรจ็ราชการเดินทางมายังเมืองโคลัมโบพยายามฟนฟูกองทัพ

ชาวตะวันตก  พระเจาราชสีหะไดทรงยึดราชสมบัติเมืองมาตเลของอุปราชกุมารสีหะมาเปน



 

๑๐๑ 

ของพระองค  ทรงขัดแยงกับอุปราชวิชยปาละซึ่งตองการราชสมบตัินั้นเชนกัน  อุปราชวิชย
ปาละสงคนไปเกลี้ยกลอมชาวอูวะใหมาเปนพวก  แอบปลดปลอยทหารที่ถูกคุมขังไวที่นั้น 

พระเจาราชสหีะทรงสงกองทัพไปขับไล  อุปราชวิชยปาละเกิดความกลัวหนีไปพ่ึง
ชาวตางชาตทิี่เมืองโคลัมโบ  ชาวตางชาตไิดสงอุปราชวิชยปาละไปยังประเทศโคเว  
พระราชาชาวตางชาติไดชวยเหลืออุปราชเพียงการใหนบัถือศาสนาคริสต ไมยอมใหการ

ชวยเหลืออยางอื่น  อุปราชวิชยปาละจึงตรอมใจจนทิวงคต   ฝายพระเจาราชสีหะทรง
พยายามกําจัดพวกชาวโปรตุเกสทรงรวมมือกับชาวฮอลันดาเพ่ือขับไลชาวโปรตุเกส  
สัมพันธไมตรีระหวางเมืองเสงขัณฑเสละกับนครเพตาวีจงึเปนไปดวยดี  พ.ศ.  ๒๑๘๓  แม
ทัพเจสฏรโวลฑะนํากองทัพเรือฮอลันดาบุกมายังลังกาเขาตีกองทัพชาวโปรตุเกสทางน้ํา  

กองทัพของพระเจาราชสีหะบุกเขาตีทางบก  ยึดไดปอมทีฆมัณฑละ ปอมติโกณมลยะ  ปอม
ชื่อมีคมุ  ปอมพลิสสิตะ ปอมคาลุ  ปอมมาตระ  แตทัพโปรตุเกสยึดปอมชื่อมีคมุคนืได   ชวง
นั้น  พระเจาแผนดินสเปนทรงพระนามวาฟลิปทัง้  ๓  พระองคไดครองราชยสืบตอกันนาน  

๖๐ ป ตอมา  เจาชายชนรัญชกะครองราชบัลลังกตางชาติมีพระนามวาพระเจาชารที่  ๔  
ทรงแผพระราชอํานาจมาถึงเกาะลงักา   ตอมาอีก  ๒ - ๓  ป  กองทัพฮอลันดายึดปอมชื่อ
มีคมุกลับคืนมาไดอีก  สัมพนัธไมตรรีะหวางลงักากับฮอลันดาดําเนินไปดวยดีตลอด  ๘  ป  

ตอมาผูปกครองปอมมีคมใุชกลอุบายลอลวงเอาชางหลวงไป  พระราชาทรงกริ้วตัดศีรษะแม
ทัพฮอลันดาทรงสงทหารไปประจําปอมมีคมุ ชาวฮอลันดารูสึกแคนเคืองมาก  พ.ศ.  ๒๑๙๔ 
แมทัพฮอลันดาชื่ออันโตนทิโสสาทิกุฏญิญกะนําทัพเรือฮอลันดา  ๑๘  ลําพรอมทหาร  
๓,๐๐๐  นาย รวมกับกองทัพสหีฬบุกยึดปอมที่ทากาละ แลวพยายามยึดเมืองโคลัมโบ  

กองทัพจากปอมมีคมุ  กองทัพประเทศอูวะ และกองทัพของพระเจาราชสหีะมทีหาร  
๔๐,๐๐๐  นาย  ยกมาประชิดเมืองโคลัมโบบังคับใหชาวตางชาติมอบปอมแตไมสําเร็จจึงปด
ลอมนาน  ๗  เดือน ชาวตางชาตใินปอมอดอยากหิวโหยตองกินชาง  มา  สุนัข และซากศพ 

ในทีสุ่ดจึงยอมคืนปอม  จากนั้น  ๑  ป พระเจาชารที่  ๔ ก็สวรรคต  พ.ศ.  ๒๑๙๙  พระราชา
อาลโปนสะที ่  ๖  ไดครองราชบัลลังกตางชาติ  แตอํานาจของชาวตางชาตใินลงักาเสื่อมลง 
เหลือปอมอยูเพียง ๒ แหง คือปอมมันนารมะและปอมชาปเน  กองทัพฮอลันดายึดปอมมัน

นารมะแลวยกไปตีปอมชาปเนแตกในป พ.ศ.  ๒๒๐๑  พระเจาชยีนาอัทมิราเลนริกเวน
โลฬะทรงสงกองทัพเรือฮอลันดามาสมทบอีก  ๘  ลํา ทาํใหกองทัพฮอลันดาแข็งแกรงยิ่งขึ้น 
แลวสงนักโทษชาวตางชาติไปเมืองเพตาวี  นักโทษเหลานั้นมีนักโทษเจาปญญาคนหนึ่งชื่อรุ
เพรุไดบันทึกประวัติศาสตรชาวตะวันตกในลังกา  ทีท่าน้ําชาปเนประชาชนไดขับไลพวก

บาทหลวงใหหนไีปยังประเทศอินเดีย  ความไมสงบเกิดขึ้นประมาณ  ๑๕๐  ป  พระเจาอา
ลโปนสะที่  ๖  ทรงเสื่อมอํานาจในลงักา  ขณะที่ฮอลันดาไดแผอํานาจปกครองลังกาได
ทั้งหมด  พระเจาราชสหีะจงึไดแตทรงระแวงพวกฮอลันดา 



 

๑๐๒ 

ในตอนทายของฉบับที่ใชในการวิจัยนี้  มีคํากลาวสดุดีคัมภีรมหาวงศ   
 ผูรจนาคําสดุดีคัมภีรมหาวงศกลาวเหตุทีต่ั้งชื่อคัมภีรมหาวงศและยกยองชมเชย

เนื้อหาวามีความสําคัญนาเชื่อถือ กลาวถงึเนื้อหาเดิมวามีเพียง  ๓๖  บทเศษ  ไดเพิม่เตมิ
ภายหลังจนบริบูรณ   

การที่คัมภีรมหาวงศมเีนื้อหาลึกซึ้งและกวางขวางดังกลาวมาแลว  จึงอาจศึกษา

วิเคราะหไดทัง้ลักษณะการประพันธและคุณคาของคัมภีรมหาวงศ ทัง้คุณคาดานวรรณคด ี 
คุณคาดานสังคม  คุณคาดานประวัติศาสตร คุณคาดานการเมืองการปกครอง  และคุณคา
ดานประเทืองสติปญญา  ดังจะกลาวรายละเอียดในบทตอไป 



 

 

บทที่  ๓ 

 

วิเคราะหลักษณะการประพันธและคุณคาของคัมภรีมหาวงศ 

 
วรรณคดีบาลีมีลักษณะการประพันธ  ๓  ลักษณะคือ  ปชชะ  รอยกรอง  คชัชะ  

รอยแกว  และวิมิสสะ ทั้งสองลักษณะผสมกัน ลักษณะการประพันธคัมภีรประเภทปชชะหรือ

รอยกรอง  นักวิชาการดานวรรณคดีบาลสีวนมากไดอาศัยคัมภีรวุตโตทัย๑ และคัมภีรสโุพธา

ลังการ๒เปนแนวในการศึกษา  ดังนั้น  ในงานวิจัยนีผู้วิจัยจะใชคมัภีรทั้ง  ๒  นี้เปนกรอบใน
การวิเคราะหลักษณะการประพันธและคณุคาของคัมภีรมหาวงศ      

 
๓.๑  ลักษณะการประพันธ 

ประเด็นลักษณะการประพันธคัมภีรมหาวงศ  ผูวิจยัจะวิเคราะหรูปแบบการ
ประพันธ  ลักษณะทางไวยากรณ  อลังการในคัมภีรมหาวงศ  การใชศัพทและการ
บัญญตัิศัพทใหม  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

๓.๑.๑  รูปแบบการประพันธ   

คัมภีรมหาวงศ  มรีูปแบบการประพันธเปนประเภทรอยกรองหรือที่เรียกวา  
ปชชพันธบาง  คาถาพันธบาง  ซึง่มีลีลาการเรียบเรยีงดวยภาษาอันงดงามสละสลวยและ
ชัดเจนเปนที่ยกยองของนักปราชญ  เนื้อหาของคัมภีรมหาวงศ มีจํานวนคาถาที่นับไดถึง  

๑๐,๐๑๐  คาถา (หนึ่งหมื่นสิบคาถา)   
อยางไรก็ตาม  ในคัมภีรมหาวงศปรากฏจุณณิยบทหรือรอยแกวปนอยูแหงหนึ่ง 

(ไมนับขอความตอนจบแตละบท)  ซึ่งทานยกมาจากคัมภีรยมก  ในพระอภิธรรมปฎก๓ คือ  
ตอนที่พระสิคควเถระถามโมคคลัลีบุตรตสิสมาณพถงึปญหาในจติตยมก  ซึง่มีขอความวา   

“ยสฺส  จติฺต ํ  อุปฺปชฺชติ  น  นริุชฺฌติ,  ตสสฺ  จิตตฺํ  นิรชฺุฌิสฺสติ  นุปฺปชฺชสิฺสติ.  
ยสฺส  วา  ปน  จิตตฺํ  นิรุชฺฌสิฺสติ  นุปฺปชชฺิสสฺติ,  ตสสฺ  จติฺตํ  อุปฺปชฺชติ  น  นิรุชฺฌตีต”ิ๔  

                                         
๑ สังฆรักขิตมหาสามีเถระ,  คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  แปลโดย  คนฺธสารภิกฺขุ,  

(กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๒๙).  เปนคัมภีรวาดวยการแตงฉันท

ภาษาบาลีเลมแรก  เปนภาษามคธหรือบาลี  แสดงฉันทไว  ๒๖  ประเภท  และระบุชื่อคาถาไว  ๑๐๘  ชื่อ 
๒ สังฆรักขิตมหาสามีเถระ,  คัมภีรสุโพธาลังการ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  

แปลโดย  นาวาเอก  แยม  ประภัศรทอง,  (กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  

๒๕๐๔). 
๓ อภิ.ย.  (บาลี)  ๓๙/๑/๑ 
๔ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๕. 



 

 

๑๐๔ 

ดังนั้น  การกลาววาคัมภีรมหาวงศเปนวรรณกรรมประเภทรอยกรองนั้นจึงเปน
การกลาวโดยนัยที่เรียกวา ตัพพหุลนัย  หมายถึงนัยที่นาํมาใชในกรณีทีต่องการเรียกชื่อกลุม 

โดยเอาชื่อของสมาชิกที่มีจํานวนมากกวามาเปนชื่อของกลุม  เปรียบไดกับการที่กลาวกันวา  
“ปาไผ”  ซึ่งนอกจากจะมตีนไผแลวยอมจะมไีมอื่นปนอยูบาง  แตเนื่องจากไมไผมจีํานวนมาก
วาตนไมชนิดอ่ืนจึงถูกเรียกวา  ปาไผ   

วรรณคดีประเภทปชชพันธหรือคาถาพันธนั้น  ผูแตงตองแตงเปนรูปแบบฉันท  
คัมภีรสุโพธาลงัการไดกลาวถงึฉันท  ๒  ประเภท  คือ  ฉันทมาตราพฤติและฉันทวรรณพฤต ิ 
ฉันทมาตราพฤติ (มตตฺาวุตฺต)ิ  คือ  ฉันททีน่ับพยางคโดยกําหนดจํานวนมาตราเปนเกณฑ  
สวนฉันทวรรณพฤต ิ (วณณฺวุตตฺิ)  คือ  ฉนัทที่นับพยางคโดยกําหนดจํานวนคําเปนเกณฑ  

ฉันทที่คัมภีรสุโพธาลงัการกลาวถึงม ี ๒๖  ประเภท  ไดแก 
๑)  อุตตาฉันท  คือ  ฉันท  ๑  พยางค 
๒)  อัจจตุตาฉันท  คือ  ฉนัท  ๒  พยางค 

๓)  มัชฌาฉันท  คือ  ฉันท  ๓  พยางค 
๔)  ปติฏฐาฉันท  คือ ฉนัท  ๔  พยางค 
๕)  สุปติฏฐาฉันท  คือ  ฉันท  ๕  พยางค 

๖)  คายัตตีฉันท  คือ  ฉันท  ๖  พยางค 
๗)  อัณหิกาฉันท  คือ  ฉันท  ๗  พยางค 
๘)  อนุฏุภาฉันท  คือ  ฉนัท  ๘  พยางค 
๙)  พรหตีฉันท  คือ  ฉันท  ๙  พยางค 

๑๐)  ปนติฉันท  คือ  ฉันท  ๑๐  พยางค 
 ๑๑)  ติฏุภาฉันท  คือ  ฉันท  ๑๑  พยางค 
๑๒)  ชคตีฉันท  คือ  ฉันท  ๑๒  พยางค 

 ๑๓)  อติชคตีฉันท  คือ  ฉันท  ๑๓  พยางค 
๑๔)  สักกรีฉันท  คือ  ฉันท  ๑๔  พยางค 
๑๕)  อติสักกรีฉนัท  คือ  ฉันท  ๑๕  พยางค 

๑๖)  อัฏฐิฉันท  คือ  ฉันท  ๑๖  พยางค 
๑๗)  อัจจัฏฐฉิันท  คือ  ฉันท  ๑๗  พยางค 
๑๘)  ธติิฉันท  คือ  ฉันท  ๑๘  พยางค 
๑๙)  อติธิติฉนัท  คือ  ฉันท  ๑๙  พยางค 

๒๐) กติฉันท  คือ  ฉันท  ๒๐  พยางค 
๒๑)  ปกติฉนัท  คือ  ฉันท  ๒๑  พยางค 
๒๒)  อากติฉนัท  คือ  ฉนัท  ๒๒  พยางค 

๒๓)  วิกติฉันท  คือ  ฉันท  ๒๓  พยางค 



 

 

๑๐๕ 

๒๔)  สงักติฉันท  คือ  ฉันท  ๒๔  พยางค 
๒๕)  อติกตฉิันท  คือ  ฉันท  ๒๕  พยางค 

๒๖)  อุกกติฉนัท  คือ  ฉนัท  ๒๖  พยางค๕ 
 
 การศึกษารูปแบบฉันทลักษณในคมัภีรมหาวงศพบวา  ในคัมภีรมหาวงศมทีั้ง

ฉันทมาตราพฤติและฉันทวรรณพฤติ  คาถาที่จัดเปนฉันทมาตราพฤติมีอยูประปรายทั่วไป   
เชน นิคมคาถาของบทที่  ๑๗  และ  ๓๓  เปนโอปจฉนัทสกคาถา  แตเมื่อพิจารณาเนื้อหา
ทั้งหมด คาถาที่พบโดยมากเปนฉันทวรรณพฤติ  คาถาที่พบมากที่สุด  ไดแก  คาถา
ปฐยาวัตร แสดงถึงความนิยมของกวีวาในแตละยุคทีแ่ตงคัมภีรมหาวงศยังคงนิยมใชฉันท

วรรณพฤติเปนหลักในการรอยกรองวรรณกรรม และใชคาถาปฐยาวัตรเปนสวนใหญ ทั้งนี้คง
เปนเพราะการรอยกรองวรรณคดีประเภทฉันทดวยฉันทวรรณพฤติ  มีกฎและขอจํากัดนอย  
แตงไดงายกวาฉันทมาตราพฤต ิ และมีความไพเราะสละสลวย 

คัมภีรสุโพธาลงัการไดกลาวถงึคาถาไว  ๑๐๘  ชนิด๖  ในคาถาเหลานี ้  อาจจัด
รวมเปนประเภทได  ๓  ประเภทใหญ  คือ  สมคาถา  อทัธสมคาถา  และวิสมคาถา 

๑)  สมคาถา  คือ  คาถาที่มีบาททัง้  ๔  บาท  ประกอบดวยคณะ,  คร,ุ  ลห ุ 

เหมือนกันทุกบาท  ไดแก  กลุมคาถามีอินทรวิเชียรเปนตน  ซึง่ประกอบดวยคาถาที่มี
พยางคตั้งแต  ๑๑  พยางค  ถงึ  ๒๒  พยางค 

๒)  อัทธสมคาถา    คาถาที่มีบาทมีลักษณะเหมือนกันอยางละครึ่ง  กลาวคือ  
บาทคี่ (๑,๓)  เหมือนกนั  บาทคู  (๒,๔)  เหมือนกัน  ไดแก  กลุมอุปชาติคาถา  (เชน  บาท

คี่เปนอินทรวิเชียร  บาทคูเปนอุเปนทรวิเชียร)  และโอปจฉันทสกคาถา   
๓)  วิสมคาถา  คาถาที่มีบาททั้ง  ๔  ประกอบดวยคณะ,  ครุ,  ลหุ  ที่แตกตาง

กัน  ไดแก  กลุมคาถามีปฐยาวัตรเปนตน  ซึง่มีมากทีสุ่ดในคัมภีรมหาวงศ 

 เมื่อพิจารณาประเภทของคาถาในคัมภีรมหาวงศ  พบวามีคาถาครบทั้ง  ๓  
ประเภท  อนึ่ง  เฉพาะที่กลาวมานี้เปนกลุมคาถาทีม่ีชือ่ปรากฏอยูในคัมภีรวุตโตทัยเทานั้น  
ในคัมภีรมหาวงศยังมีคาถาที่ไมมีชื่อปรากฏอยูในคัมภีรวุตโตทัย  แตมีปรากฏอยูในคัมภีรรุน

หลัง คือ คัมภีรฉนัโทมัญชรี๗  ซึ่งรจนาโดยทานวิสุทธาจารเถระ ชาวพมา  เชน   ในบทที่  ๕  
คาถาที่  ๒๘๒  และบทที่  ๑๙  คาถาที่  ๘๕  มคีาถาประเภทสมคาถา (๑๓  พยางค)  ชื่อ  

                                         
๕ พระคันธสารภิวงศ,  วุตฺโตทยมัญชร,ี  นครปฐม : วิทยาเขตบาลีศึกษาพุทธโฆส,  

๒๕๔๕),  หนา  (๔๕) – (๔๗). 
๖ พระสังฆรักขิตมหาสามีเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ, หนา  ๔ – ๘. 
๗ พระวิสุทธาจารมหาเถระ,  ฉันโทมัญชรี ,  แปลโดย  พระธรรมานันทะ, (ลําปาง:  วัดทา

มะโอ, ๒๕๒๘),  หนา  ๒๕๑. 



 

 

๑๐๖ 

มัตตมยูรคาถา  จงึมีขอที่นาสงัเกตคือ มตัตยูรคาถาไมปรากฏอยูในคัมภีรวุตโตทัย  แต
ปรากฏในคัมภีรฉันโทมญัชรีซึง่เปนคัมภีรฉนัทรุนหลัง 

คัมภีรมหาวงศนี้มทีั้งคาถาประเภทวิสมคาถา  ประกอบดวยลักษณะฉันทกลุม
อนุฏุภฉันท  คือฉันททีม่ีบาทละ  ๘  พยางค  ทีน่ับไดจํานวน  ๙,๘๗๘  คาถา  และ
ประกอบดวยคาถาประเภทสมคาถา  คือ  วสันตดิลก  สทัธรา  อินทรวิเชียร  อุเปนทรวิเชียร  

อินทรวงศ  วังสัฏฐะ  สวนที่เหลือประดับดวยคาถาประเภทอัทธสมคาถา  กลาวคือ  ฝาย
มาตราพฤติ  ไดแก  โอปจฉันทสกคาถา  ฝายวรรณพฤตไิดแกอุปชาติคาถาบางอยาง  มี
รายชื่อคาถาที่ใชทั้งหมด  ๑๙  คาถา  คือ  ปฐยาวัตร   วสันตดิลก  สัทธรา  อินทรวิเชียร  
อุเปนทรวิเชียร  อินทรวงศ  วังสัฏฐะ โอปจฉันทสกะ   อุปชาติ(กิตติ  มาลา  อัททา  ภัททา  

รามา  อิทธิ  และพุทธิ)   มาลินี  โตฏกะ  มันทักกนัตา  มัตตมยูระ ปหสัสณิี เวสสเทวี สัททูล
วิกกีฬิตะ โทธกะ  อปรวัตตะ ในทีน่ี้จะกลาวถงึชื่อคาถา  ลักษณะบังคับ  และตัวอยางที่พบใน
คัมภีรมหาวงศดังนี ้

 ๑)  ปฐยาวัตร๘  แปลวา  คาถาที่ตองสวดเปนทํานองจตุราวัตร  จัดเปนฉันท
ประเภทอนุฏุภาฉันท  คาถาหนึ่งประกอบดวยบาท  ๔  บาท    แตละบาทมี  ๘  พยางค    
ในตนบาทและปลายบาทไมบงัคับครุ  ลห ุ แตมีการบังคับวาในบาทคี่  (๑,๓)  พยางคที่  ๒ 

– ๔  จะตองไมเปน  ส  คณะ๙  และ  น  คณะ  พยางคที่  ๕ – ๗  ตองเปน  ย  คณะ  ใน
บาทคู (๒,๔) พยางคที่  ๒ – ๔   ตองไมเปน ส  คณะ และ  น  คณะ  เชนเดียวกัน  พยางค
ที่  ๕ – ๗  ตองเปน  ช  คณะ   ซึ่งมีโครงสรางตามแผนภูมิ ดังนี้   

 

 

                                         
๘ พระสังฆรักขิตมหาสามีเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๔๙. 
๙ คณะ  หมายถึง  ขอบังคับสําหรับแตงฉันท  มี  ๘  คณะ  ดังนี้ 
๑.  ม  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนครุลวน   ใชสัญลักษณ         ั      ั      ั   สพฺพฺู 
๒.  น  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนลหุลวน  ใชสัญลักษณ        ุ    ุ    ุ     สุมุนิ      
๓.  ภ  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนครุตัวแรก  ใชสัญลักษณ     ั    ุ    ุ   มารชิ 
๔.  ย  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนลหุตัวแรก ใชสัญลักษณ     ุ    ั      ั      มเหสี 
๕.  ช  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนครุกลาง  ใชสัญลักษณ        ุ    ั     ุ   มุนินฺท 
๖.  ส  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนครุทาย   ใชสัญลักษณ         ุ    ุ     ั   สุคโต 
๗  ร  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนลหุกลาง  ใชสัญลักษณ         ั     ุ       ั  นายโก     
๘.  ต  คณะ  มี  ๓  พยางค  เปนลหุทาย  ใชสัญลักษณ         ั      ั      ุ   มาราริ   
เครื่องหมาย    ั  แทน  ครุ  หมายถึง  พยางคที่เปนสระเสียงยาว  พยางคที่มี

ตัวสะกด  พยางคที่มีนิคคหิตอยูเบื้องบน หรือพยางคที่เปนตัวสุดทาย  ลหุที่พยางคทายเรียกวาปาทันตครุ 
เครื่องหมาย    ุ แทน  ลหุ  หมายถึง  พยางคที่เปนสระเสียงสั้น และไมมีตัวสะกด 



 

 

๑๐๗ 

แผนภูมิที่  ๒.๑  โครงสรางคาถาปฐยาวัตร 

    หาม  ส – น,      ย   หาม  ส – น,    ช  
(๑)  ๐  (๐  ๐  ๐),   (๐  ๐  ๐)  ๐  (๒)  ๐  (๐  ๐  ๐),   (๐  ๐  ๐)  ๐ 

(๓)  ๐  (๐  ๐  ๐),   (๐  ๐  ๐)  ๐  (๔)  ๐  (๐  ๐  ๐),   (๐  ๐  ๐)  ๐ 
 
คัมภีรมหาวงศประกอบดวยปฐยาวัตรจํานวน  ๙,๘๗๘  คาถา  ตัวอยางคาถา

ปฐยาวัตร  เชน   

นมสสฺิตฺวาน  สมฺพุทฺธ ํ  สุสุทธฺํ  สทฺุธวํสช ํ
มหาวํสํ  ปวกฺขามิ  นานานูนาธิการิกํ๑๐ 
แปลวา  ขาพเจาขอนอบนอมพระสัมมาสมัพุทธเจาผูบริสุทธิ ์ ผูประสตูใินวงศที่

บริสุทธิ์ จะรจนามหาวงศ  ใหบริบูรณมใิหบกพรอง 
 
๒)  วสันตดิลก๑๑  แปลวา  คาถาที่มีคณะเหมือนเมฆที่มืดมนในเดือน  ๕  เดือน  

๖  อันเปนสวนของฤดฝูน  จัดเปนฉันทประเภทสักกรีฉนัท  คาถาหนึ่งม ี  ๔  บาท  แตละ
บาทมีพยางค  ๑๔  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-๓  ตองเปน  ต  คณะ พยางคที่  ๔ – ๕ –๖ 
ตองเปน ภ  คณะ  พยางคที ่ ๗ – ๘ – ๙  ตองเปน  ช  คณะ  พยางคที ่ ๑๓ – ๑๔  เปน  
ครุลอย  เฉพาะพยางคที่  ๑๔  ซึ่งเปนพยางคสุดทาย  สามารถใชลหุไดเปนกรณีพิเศษ  

เรียกวา   ปาทันตครุ   มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้
 
แผนภูมิที่  ๒.๒  โครงสรางวสันตดิลก 

          ต            ภ            ช           ช       ครุลอย 

(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐  ๐ 
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐  ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐  ๐ 

(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐  ๐ 
 
ตัวอยางคาถาวสันตดิลกในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
เถราป  เต  มติปทีปหตนฺธการา 

โลกนฺธการหนนมหฺิ  มหาปทีปา 
นิพฺพาปตา  มรณโฆรมหานิเลน 

                                         
๑๐ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑. 
๑๑ พระสังฆรักขิตมหาสามีเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๒๒. 



 

 

๑๐๘ 

เตนาป  ชีวติมทํ  มติมา  ชเหยฺยา๑๒ 
แปลวา  แมพระเถระเหลานั้นจะกําจัดความมืดดวยประทีปคือความรูไดแลว  

เปนประทีปใหญกําจัดความมืดใหแกชาวโลก แตก็ยงัถกูพายุใหญอันรายแรงคือมรณะทําให
ดับไปแลว เพราะเหตุนั้นแหละ  ทานผูมีปญญาจงึควรละความเมาในชีวิตเสียเถิด 

 

๓)  สัทธรา๑๓  เปนปกติฉนัท  คาถาหนึง่ม ี ๔  บาท  แตละบาทมี  ๒๑  พยางค  
พยางคที่  ๑ – ๒ - ๓  ตองเปน  ม  คณะ  พยางคที่  ๔-๕-๖  เปน  ร  คณะ  พยางคที่  ๗-
๘-๙  เปน  ภ  คณะ  พยางคที่  ๑๐-๑๑-๑๒  เปน  น  คณะ พยางคที ่ ๑๓-๑๔-๑๕,  ๑๖-
๑๗-๑๘,  ๑๙-๒๐-๒๑  เปน  ย   มีโครงสรางตามแผนภมูิ ดังนี ้

 
แผนภูมิที่  ๒.๓  โครงสรางสทัธรา 

          ม            ร            ภ             น      ย         ย           ย 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 

ตัวอยางคาถาที่เปนสัทธราในคมัภีรมหาวงศ  เชน   

เอวํ  ลงฺกาย  นาโถ  หติมมติมตี  อายตึ  เปกฺขมาโน 
ตสฺม ึ กาลมฺหิ  ลงฺกาสุรภุชคคณาทีนมตฺถฺจ  ปสฺส ํ
ทีโป  เตนายมาสี  สุชนพหุมโต  ธมฺมทีปาวภาสิ๑๔ 

แปลวา  พระโลกนาถผูมีพระปรีชาประมาณมิไดทรงเหน็ประโยชนเกื้อกูลสืบไป
แกลังกา  และทรงเห็นประโยชนแกหมูอสรู (ยักษ) และหมูนาคในลังกาเปนตน  ในเวลานั้น  
พระผูทรงเปนประทีปของโลกทรงมีพระมหากรุณาคณุอันไพบูลยย่ิงจึงไดเสด็จมาสูเกาะลงักา

อันงดงามนีถ้ึง  ๓  ครัง้   เพราะเหตุนั้น  เกาะลงักานี้จึงรุงเรืองไปดวยประทีปธรรมที่สาธุชน
นับถือกันมาก  ดังกลาวแลว 

 
๔)  อินทรวิเชียร๑๕   แปลวา  คาถาที่มีลีลาอันรุงเรืองงดงามดุจสายฟาซึ่งเปน

อาวุธของพระอินทร    เปนติฏุภาฉันท  คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทมีพยางค  ๑๑  

                                         
๑๒ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๕. 
๑๓ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๓๑. 
๑๔ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๘. 
๑๕ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๐๓. 



 

 

๑๐๙ 

พยางค  พยางคที่  ๑ - ๖  ของทุกบาท  ตองเปน  ต  คณะ   พยางคที่  ๗ – ๙  ของทุกบาท  
ตองเปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๑๐ – ๑๑  ของทุกบาทเปนครุลอย  พยางคที่  ๑๑  อาจใชปา

ทันตครุได  มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้
 
แผนภูมิที่  ๒.๔  โครงสรางอินทรวิเชียร 

           ต            ต            ช        ครุลอย 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 

 
ตัวอยางคาถาอินทรวิเชียรในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
เอวํ  ปเร  มาริย  อาหวมฺห ิ

กิจฺเฉน  ลทธฺาว  นเรน  โภคา 
อาสุ  ขเณ  วิชฺชลุโตปโสภา   
โก  พุทฺธมิา  เตสุ  รตึ  กเรยฺย๑๖ 
แปลวา  คนเราตองรบราฆาฟนคนอ่ืนจงึไดโภคทรัพยดวยความลําบากยากเย็น

ถึงเพียงนี้  แตมันงดงามอยูเพียงชั่วสายฟาแลบ  ผูมีปญญาคนใดเลาจะยินดีพอใจโภคทรัพย
เหลานั้น 

๕)  อุเปนทรวิเชียร๑๗  แปลวา  คาถาที่มคีณะใกลเคียงกับอินทรวิเชียร  เปน

ติฏุภาฉันท  คาถาหนึง่มี  ๔  บาท  แตละบาทมีพยางค  ๑๑  พยางค  พยางคที่  ๑-๓  ตอง
เปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๔-๖  เปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๗-๙  ช  คณะ  พยางคที ่ ๑๐ – 
๑๑  เปนครุลอย เฉพาะพยางคที่  ๑๑ อาจใชลหุเปนปาทันตครุได  มีโครงสรางตามแผนภูมิ

ดังนี ้
แผนภูมิที่  ๒.๕  โครงสรางอุเปนทรวิเชยีร 

           ช            ต            ช        ครุลอย 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 

(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 

                                         
๑๖ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๔๔. 
๑๗ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๐๔. 



 

 

๑๑๐ 

ตัวอยางคาถาอุเปนทรวิเชียรในคมัภีรมหาวงศ  เชน 
อิโต  วิทติฺวา  ขลุ  ปาปมิตตฺ- 

วิเธยฺยาวํ   ปริหานิเหตุ 
สุขตถฺิโน  เย  อิธ  วา  หรุํ  วา 
ชหนตฺุ  เต  โฆรวิสํว  พาลํ๑๘ 

แปลวา ชนผูปรารถนาความสุขทั้งในโลกนี้และโลกหนารูวา  ไดยินมาวา การ
เชื่อบาปมิตรเปนเหตุแหงความเสื่อม  จงหลีกเวนคนพาลผูเปนดุจอสรพษิเถิด 

 ๖)  อินทรวงศ๑๙  แปลวา    คาถามีเสียงไพเราะเหมือนปพระอินทร  จัดเปนชค
ตีฉันท  คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๒  พยางค  พยางคที่  ๑ – ๖  ในทุกบาท  

ตองเปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๗ – ๙  เปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๑๐ - ๑๒  เปน  ร  คณะ  
พยางคสุดทายอาจใชลหุเปนปาทันตครุได  มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

 

แผนภูมิที่  ๒.๖  โครงสรางอินทรวงศ 

           ต            ต            ช             ร 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 

(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
 
ตัวอยางบาทคาถาที่เปนอินทรวงศ (มีเพียงแหงเดียวคือบาทคาถาแรก) 

เอวํ  อนิจฺจา วต สพฺพเทหิโน 
สพฺพฺุโนเปวมุเปนฺติ มจฺจุ 
ปหาย  ตสมฺา  ภวราคชาต ํ

พุโธ สุพทฺุธึ  วิภเว ภเวยฺย๒๐ 
คาถานี้  บาทคาถาที ่  ๑  วา  เอวํ  อนิจฺจา วต สพฺพเทหิโน  มี  ๑๒  พยางค  

ซึ่งเปนลักษณะของคาถาอินทรวงศ ที่จริงควรเปน  ๑๑  พยางค  ตามลักษณะคาถาอินทร
วิเชียรวา  เอวํ  อนิจฺจา  วต  สพฺพเทห ี

๗)  วังสัฏฐะ๒๑  แปลวา  คาถาเปนทีต่ั้งแหงคณะมีเสียงไมสม่ําเสมอกันเหมือน
ดนตรสีุสิระคือปหรือขลุย  จัดเปนชคตีฉันท  คาถาหนึง่มี  ๔  บาท  แตละบาทม ี  ๑๒  

                                         
๑๘ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๔๑๕. 
๑๙ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๑๒. 
๒๐ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๗๗. 



 

 

๑๑๑ 

พยางค  พยางคที่  ๑ – ๓  และ  ๗ – ๙  ของทุกบาท  ตองเปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๔ – ๖  
เปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๑๐ – ๑๒ เปน  ร  คณะ  มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

 
แผนภูมิที่  ๒.๗  โครงสรางวังสัฏฐะ 

 
           ช            ต            ช             ร 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 

 
ตัวอยางคาถาวังสัฏฐะในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
จลาจลายํ  คติยํ  หิ  ปาณิโน 

อุเปนฺติ  ปุฺเญน  ยถารุจึ  คต ึ
อตีติ  มนฺตฺวา  สตตํ  มหาทโร 
ภเวยฺย  ปุฺูปจยมฺหิ  พทฺุธิมา๒๒ 
แปลวา  ผูมีความรูทราบวา “ในคติภพทีต่องเวียนวายตายเกิด  เหลาสัตวยอม

ถึงคติที่ชอบใจไดดวยบุญ”  จึงพยายามอยางมากในการสั่งสมบุญอยูตลอดเวลา  
   
๘)  โอปจฉันทสกะ๒๓   แปลวา  ฉันทที่แตงตามใจชอบของตน เปนฉันทมาตรา

พฤติ  ประเภทอัทธสมคาถา คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทมีการกําหนดมาตราดังนี้  ใน
บาทคี่ (๑,๓)  เบื้องแรกตองมี  ๖  มาตรา  หลงัจาก  ๖  มาตรานั้น ตองมี  ร  คณะ  และ  ย  
คณะ  ในบาทคู  (๑,๔)  เบื้องแรกตองมี  ๘  มาตรา  หลงัจาก  ๘  มาตรานั้นตองม ี ร  คณะ  

และ  ย  คณะ  เชนกนั  และในบาทคูนัน้ตองไมมีลหตุอเนื่องกันถงึ  ๖  ตัว  มีโครงสรางตาม
แผนภูมิดังนี ้

 
 

 
 

_____________________ 
๒๑ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๑๒. 
๒๒ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,  หนา  ๑๕๔. 
๒๓ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๗๓. 



 

 

๑๑๒ 

แผนภูมิที่  ๒.๘  โครงสรางโอปจฉันทสกะ 

          ๖  มาตรา           ร               ย 
(๑)  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)     

          ๘  มาตรา                  ร           ย     
        ไมมลีหตุอเนื่องเกิน ๖    
(๒)  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  (๐ ๐ ๐)  (๐  ๐  ๐)    
    ๖  มาตรา           ร               ย 

(๓)  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
     ๘  มาตรา                  ร           ย       
      ไมมีลหุตอเนื่องเกนิ ๖    

(๔)  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  ๐  (๐ ๐ ๐)  (๐  ๐  ๐)  
ตัวอยางคาถาที่เปนโอปจฉันทสกะในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
อิติ  กุสุมปุเร  สเร  สรสํา พหุวิธจารุธชากุลา  วิสาลา 

สุรุจิรปวโรรุโพธิปูชา  มรุนรจติฺตวิกาสนิี  อโหสิ๒๔ 
แปลวา  การบูชาตนพระศรมีหาโพธิม์ีการประดับธงงดงามชนิดตาง ๆ เตม็ไป

ทั่ว เปนการบูชาอันยิ่งใหญงดงามล้ําเลิศประเสริฐที่สุดในสระคือกรุงกสุุมบุรี (ปาฏลีบุตร) 
ปรากฏแจมกระจางอยูกลางดวงใจของทวยเทพและมนุษยประดุจดวงอาทิตย  ดังพรรณามา

ฉะนี้แล 
 
๙)  อุปชาติ๒๕    แปลวา  คาถาที่มีกําเนิดผสมกับคาถาใกลชิด  ๒  คาถา  คือ  

อินทรวิเชียรและอุเปนทรวิเชียร  คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทจะมีพยางคเทาไรขึ้นอยู
กับผสม(ปตถาระ)  คาถาทีผ่สมเหลานี้จัดเปนกลุมอุปชาติแตมีชื่อเรียกตาง ๆ กนั  คือ  
อินทรวิเชียร  กิตติ  วาณี  มาลา  สาลา  หงัส(ีวิปรีตาขยานกี)  มายา  ชายา  พาลา  อัททา  

ภัททา (อาขยานกี)  เปมา  รามา  อิทธิ  พุทธิ  อุเปนทรวิเชียร๒๖  ในที่นี้จะยกตัวอยาง     
อุปชาติคาถาที่ผสมระหวางอินทรวิเชียรกับอุเปนทรวิเชียรแลวเรียกชื่อวา ภัททา(อาขยานกี)  
ในภัททาคาถา  แตละบาทมีพยางค  ๑๑  พยางค  ในบาทคี่ (๑,๓)  พยางคที ่ ๑-๒-๓, ๔ - 
๕ - ๖  เปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๗ – ๘ - ๙  เปน  ช  คณะ  ในบาทคู (๒,๔)  พยางคที่  ๑-

๒-๓, ๗-๘-๙  เปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๔-๕-๖  เปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๑๐ – ๑๑  ในทุก
บาทเปนครุ อาจใชลหุเปนปาทันตครุ  มโีครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

                                         
๒๔ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,    หนา  ๑๓๐ 
๒๕ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๐๔ 
๒๖ ดูรายละเอียดใน พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๐๕ – ๑๐๖. 



 

 

๑๑๓ 

แผนภูมิที่  ๒.๙  โครงสรางอุปชาติคาถาชื่อภทัทา 

 
         ต            ต            ช         ครลุอย 

(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐  (อินทรวิเชียร) 
            ช            ต            ช          
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐  (อุเปนทรวิเชียร) 
           ต            ต            ช          

(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐   (อินทรวิเชียร) 
           ช            ต            ช          
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐   (อุเปนทรวิเชียร) 

 
ตัวอยางคาถาอุปชาติชื่อภัททาในคมัภีรมหาวงศ  เชน 
เอวํ  อเนเกหิ  นเยหิ  ลทฺธา 

ชนสสฺ  ทุกฺเขหิ  วิรูปเกห ิ
โภคา  วินสฺสนฺติ  ขเณน  สพฺเพ 
อโห  ตหึเยว  รมนฺต ิ พาลา๒๗ 
แปลวา โภคสมบัติทีไ่ดมาดวยวิธีที่ไมชอบกอใหเกิดความเดือดรอนแกประชาชน  

เพียงชั่วขณะก็พินาศสิ้น  นาอนาถ  ที่เหลาคนพาลยังระเริงหลงในโภคสมบัต ิ
ตัวอยางคาถาอุปชาติชื่อ  พุทธิ   เชน 
เอวํ  วิทิตฺวา  พหุปทฺทวาน ิ

ธนานิ ธญฺานิ  จ  วาหนาน ิ
วิหาย  รชฺเชสุ  รตึ  สปญฺา   
มนุญฺปุญฺาภิรตา  ภเวยฺยุ๒๘ 

แปลวา  ผูมีปญญาทราบวาทรัพย ขาวเปลือก และพาหนะมีอันตรายนานัปการ
จึงละความยินดีในราชสมบัติยินดียิ่งในบญุอันนาพึงใจ 

ตัวอยางอุปชาติคาถา ชื่อ  รามา  เชน 
เอวํ  อนิจฺจา  วต  สพฺพเทหโิน 

สพฺพฺุโนเปวมุเปนฺติ  มจฺจุ 
ปหาย  ตสมฺา  ภวราคชาต ํ
พุโธ  สุพุทฺธึ  วิภเว  ภเวยฺย๒๙ 

                                         
๒๗ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค, หนา  ๓๖๘ 
๒๘ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,  หนา  ๓๔๘ 



 

 

๑๑๔ 

แปลวา  ชีวิตสรรพสตัวไมเที่ยงแทเลย แมพระสัพพัญูพุทธเจายังเสด็จเขาถงึ
ความตาย  ผูรูพึงละความยินดีในภพ  หยั่งรูพระนิพพานอันปราศจากภพเถิด 

ตัวอยางอุปชาติคาถาชื่ออัททา  เชน 
สุทุชชฺยํ  ปณฺฑนุราธิราช 
เมโก  ปโร  โรหณมุคฺคทุคฺค ํ

กตฺวาป  เอเต  สวเส  นรินฺทา 
สยํวสํ  มจจฺุมุปาคมึสุ๓๐ 
แปลวา  พระเจาอธิราชของชาวปณฑุขาศึกเอาชนะไดยากแสนยาก  อีกประการ

หนึ่ง โรหณรัฐมีปาเขารกชัฏเขาถงึไดยาก  สมเด็จพระนรินทเจาทัง้  ๒  พระองคแมทรง

ปราบไวในอํานาจ  แตพระองคก็ทรงเขาถงึอํานาจแหงความตาย 
ตัวอยางอุปชาติคาถาชื่อกิตติ  เชน 
ปมาทโทสานุคเตน  เอวํ 

ลทฺธาป  โภคา  น  ถิรา  ภวนตฺ ิ
อิจฺจปฺปมาทํ  หิตมาสสาโน 
นิจฺจํ  สุวิฺ ู สสุมาจเรยฺย๓๑ 

แปลวา  ผูที่ตกอยูในโทษคือความประมาทแมไดโภคะก็ไมยั่งยืน  วิญูชน
ปรารถนาประโยชนเกื้อกูลไมควรประมาทตลอดกาลเปนนิตย   

ตัวอยางอุปชาติคาถาชื่อมาลา  เชน   
อิเม  ภุสํ  โลภพลาภิภูตา 

คตา  อเสสา  วิวสา  วินาส ํ
อิจฺเจวมฺญาย  สทา  สปฺโญ   
ตณหฺกฺขเยเยว  รตึ  กเรยฺย๓๒ 

แปลวา  พระราชาเหลานี้ถูกพลังความละโมบครอบงําทรงหมดสิน้อํานาจถึง
ความพินาศยอยยับ  ผูมีปญญาทราบชัดพึงยินดใีนความสิ้นตณัหาเถิด 

ตัวอยางอุปชาติคาถาชื่ออิทธิ  เชน 

วิธาย  เอวํ  สชเน  ชนินฺโท 
นิสฺเสสโต  โภคสมปฺปโต  โส 
ทยาปโร  ญาติชนานมตถฺ ํ

_____________________ 
๒๙ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,  หนา  ๓๗๗ 
๓๐ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๙๖ 
๓๑ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๔๑๘. 
๓๒ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๔๒๐. 



 

 

๑๑๕ 

สมาจรี  นีติปถานุรูป๓๓ 
แปลวา  พระจอมนรชนทรงปกครองไพรฟาขาแผนดินทรงเพียบพรอมดวยโภค

สมบัติ  ทรงมุงเอื้อเฟอพระประยูรญาต ิ ประพฤติประโยชนตามครรลองแหงนตีิดังกลาวมา 
ตัวอยางอุปชาติคาถาชื่อพาลา  เชน 
เอวํ  สุทุกฺเขน  คหีตรชฺช ํ

สํฆสสฺ  ราชา  วจนํ  นิสมมฺ 
ทตฺวาน  รฺโญ  สกรฏฐเมว 
คโต  อโห  ตสฺส  ทยาปรตตฺํ๓๔ 
แปลวา  พระราชา (ปรักกมพาหุ) ทรงอาศัยถอยคําของพระสงฆประทานรัช

สมบัตทิี่ยึดไดดวยความลําบากคืนพระเจาคชพาหุ  เสด็จกลับแควนของพระองค  นา
อัศจรรยจริง...ความเอ้ือเฟอของพระเจาปรักกมพาห ุ

 

๑๐)  มาลินี๓๕  แปลวา  คาถาที่งดงามดุจพวงมาลัย  จัดเปนฉันทประเภทอติสัก
กรีฉันท  คาถาหนึง่มี  ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๕  พยางค  พยางคที ่ ๑ – ๒ – ๓ – ๔ – ๕ 
– ๖ ตองเปน  น  คณะ  พยางคที่  ๗ – ๙  เปน  ม  คณะ  พยางคที่  ๑๐ – ๑๕  เปน  ย  

คณะ  มโีครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้
 
แผนภูมิที่  ๒.๑๐  โครงสรางคาถามาลินี 

           น            น            ม             ย            ย 
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐) 

 
ตัวอยางคาถามาลินีในคมัภีรมหาวงศ  เชน 
ปวรคุณคหีตาเนกสามนตฺจติฺโต 
สุวิธุนิตสปตโฺต  ติกฺขเตโชภิปตฺโต 

สกลภุวนคพฺภวฺยาปสกฺกิตฺติวิตโฺต 

                                         
๓๓ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๔๓๖. 
๓๔ มหานามาทิ, มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,  หนา  ๗๗. 
๓๕ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๒๔. 



 

 

๑๑๖ 

สมธิวสิ  ปรุํ ต ํ สนฺุทราเนกวุตโฺต๓๖ 
แปลวา  เจาชายปรักกมพาหุที่ ๑  ประทับอยูในจิตใจของเหลาขาราชบริพาร

ดวยพระคุณอันประเสริฐ  ทรงกําจัดศัตรูจนหมดสิ้น มีพระเดชานุภาพเกรียงไกร  ทรงมี
ทรัพยคือพระเกียรติแผไพศาลครอบคลุมไปถึงหองแหงภพทั้งสิ้น  ทรงมีพระจริยาวัตรงดงาม
อเนกประการ  ทรงปกครองบานเมืองโดยชอบธรรม  

๑๑)  โตฏกะ๓๗  จัดเปนฉันทประเภทชคตีฉันท  คาถาหนึง่มี  ๔  บาท  แตละ
บาทมี  ๑๒  พยางค  บงัคับ  ส  คณะรวม  ๔  คณะ  ในทุกบาท  มีโครงสรางตามแผนภูมิ
ดังนี ้

แผนภูมิที่  ๒.๑๑  โครงสรางโตฏกะ 

 

           ส            ส            ส             ส  
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)   
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)   

(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)   
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)   
 
ตัวอยางคาถาโตฏกะในคัมภีรมหาวงศ  เชน 

อิติ  เวรมเนกวิกปฺปจิต ํ   สมยนฺต ิ พหุ  อป  สปฺปุริสา 
อิติ  จินตฺิย  โก  หิ  นโร  มติมา  น  ภเวยฺย  ปเรสุ  สุสนตฺมโน๓๘   
แปลวา  สัตบุรุษทัง้หลายยอมระงับแมกระทั่งเวรที่กอเกดิขึ้นดวยสาเหตุมากมาย

หลายประการได คนมีปญญาคนไหนเลาคิดไดอยางนี้แลวจะไมมใีจใฝสันติสุขเพื่อสตัวเหลา
อื่น  

๑๒)  มันทักกนัตา๓๙  แปลวา  คาถาที่นายินด ี จัดเปนอัจจัฏฐิฉันท  คาถาหนึ่ง

มี  ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๗  พยางค   ในทุกบาท พยางคที่ ๑ - ๒ - ๓  ตองเปน  ม  
คณะ  พยางคที่  ๔ – ๕ – ๖  เปน  ภ  คณะ  พยางคที่  ๗ – ๘ – ๙  เปน  น  คณะ  พยางค
ที่  ๑๐ - ๑๑ – ๑๒,  ๑๓ – ๑๔ – ๑๕  เปน  ต  คณะ  พยางคที่  ๑๖ – ๑๗  เปนครุ อาจใช
ลหุเปนปาทันตครุได  มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

 

                                         
๓๖ มหานามาทิ, มหาวํโส  ทุติโย   ภาโค,  หนา  ๓๙. 
๓๗ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๑๓. 
๓๘ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,  หนา  ๑๗๐. 
๓๙ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,  หนา  ๑๒๗. 



 

 

๑๑๗ 

แผนภูมิที่  ๒.๑๒  โครงสรางมันทักกันตา 

 
           ม            ภ            น             ต   ต       ครุลอย  

(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)   ๐  ๐ 
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)   ๐  ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)   ๐  ๐   
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)   ๐  ๐   

 
ตัวอยางคาถามันทักกันตาในคมัภีรมหาวงศ  เชน 
สพฺเพเปเต  ธรณิปตโย  มจฺจุมจเฺจตมุนฺเต 

โน  สกฺขึสูปจติสุพลา  สาธุสมฺปนฺนโภคา 
เอวํ  สพฺเพ  นิธนวสคา  โหนตฺิ  สตตฺาติ  นิจฺจ ํ
ราคํ  สมฺมา  วินยตุ  ธเน  ชีวิเต  จาป  ธมีา๔๐ 

แปลวา แมพระเจาแผนดินทุกพระองคจะทรงมีพระพลานุภาพมาก  เพียบพรอม
ดวยโภคสมบัต ิ  ในทีสุ่ดก็ไมสามารถลวงพนความตายได  สัตวทัง้ปวงตกอยูในอํานาจความ
ตายเสมอ  ปราชญจงกําจัดความกําหนัดยินดใีนทรัพยและชีวิตโดยชอบ 

๑๓)  มัตตมยูรคาถา๔๑    แปลวา  นกยงูเมา  คาถาหนึง่ม ี ๔  บาท  แตละบาท

มี   ๑๓  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-๓  ตองเปน  ม  คณะ  พยางคที่  ๔-๕-๖  เปน  ต  คณะ  
พยางคที่  ๗ -๘-๙  เปน  ย  คณะ  พยางคที่  ๑๐-๑๑-๑๒  เปน  ส  คณะ  พยางคที่  ๑๓  
เปน  ครุ ซึง่อาจใชลหุเปนปาทันตครไุด  มโีครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

 
แผนภูมิที่  ๒.๑๓  โครงสรางมัตตมยูระ 

           ม           ต            ย             ส       ครุลอย  
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   
 

                                         
๔๐ มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,   หนา  ๒๙๑ 
๔๑ สูตรวา  เวเท  รนฺเธ โม ตฺยสคา  มตฺตมยูโร –มัตตมยูรคาถาประกอบดวย  ม-ต-ย-ส  

คณะ  และครุในทุก ๆ บาท  ดู  พระวิสุทธาจารมหาเถระ,  ฉันโทมัญชรี ,  แปลโดย  พระธรรมานันทะ, 

(ลําปาง:  วัดทามะโอ, ๒๕๒๘),  หนา  ๒๕๑. 



 

 

๑๑๘ 

ตัวอยางคาถาที่เปนมัตตมยูรในคัมภีรมหาวงศ  เชน   
หิตฺวา  เสฏฐํ  พฺรหฺมวิมานมฺป  มนุญฺ ํ

เชคุจฺฉํ  โส  สาสนเหตู  นรโลก ํ
อาคมฺมากา  สาสนกิจฺจํ   กตกจิฺโจ 
โก  นามฺโญ  สาสนกิจฺจมฺหิ  ปมชฺเช๔๒ 

แปลวา  พระโมคคลีบตุรติสสเถระนั้นทอดทิ้งกระทั่งวิมานพรหมอันประเสริฐนา
ภูมิใจ  มาสูโลกมนษุยอันนารังเกียจเพราะเหตุแหงพระศาสนา บําเพ็ญกิจของตนเสร็จแลวยัง
ไดบําเพ็ญศาสนกจิดวย  บุคคลอื่นใครเลาจะควรประมาทในศาสนกิจ 

 

๑๔)   ปหัสสณิี๔๓ แปลวา  คาถาอันเปนที่ตั้งแหงความราเริง  เปนอติชคตีฉันท  
คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทมี   ๑๓  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-๓  ตองเปน  ม  คณะ  
พยางคที่  ๔-๕-๖  เปน  น  คณะ  พยางคที ่ ๗ -๘-๙  เปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๑๐-๑๑-๑๒  

เปน  ร  คณะ  พยางคที่  ๑๓  เปน  คร ุซึง่อาจใชลหุเปนปาทันตครุได  มีโครงสรางตาม
แผนภูมิดังนี ้

 

แผนภูมิที่  ๒.๑๔  โครงสรางปหัสสิณ ี

           ม           น            ช             ร       ครุลอย  

(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   

(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   
 
 

ตัวอยางคาถาปหัสสณิีในคัมภีรมหาวงศ  เชน   
เวสาเข  นรปติ  ปุณฺณมายเมวํ 
เทวานํปยวจโนปคูฬฺหนาโม 
ลงฺกายํ  ปวิตตผีตอสฺุสวายํ 

อตฺตานํ  ชนสุขโทภิเสจยี  โส๔๔ 

                                         
๔๒ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๗ 
๔๓ คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๑๘ 
๔๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๘๑ 



 

 

๑๑๙ 

แปลวา  ในวันเพ็ญเดือน  ๖ (วิสาขะ) พระนราบดีเจาผูทรงมสีรอยพระนามเพิม่
เขามาวา  เทวานัมปยะ (ผูเปนที่รักของทวยเทพ) ผูประทานความสุขแกเหลาชน ไดทรง

อภิเษกพระองคเอง  ทามกลางมหรสพเฉลิมฉลองทั่วทุกแหงในลังกา  
 
๑๕)    รจุิรา๔๕  แปลวา  คาถาที่นาปรารถนา เปนอตชิคตฉีันท  คาถาหนึ่งม ี ๔  

บาท  แตละบาทมี  ๑๓  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-๓  ตองเปน  ช  คณะ  พยางคที่  ๔-๕-๖  
เปน  ภ  คณะ  พยางคที่  ๗-๘-๙  เปน  ส  คณะ  พยางคที่  ๑๐-๑๑-๑๒  เปน  ช  คณะ  
พยางคที่  ๑๓  เปนครุหรือปาทันตครุ  มโีครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้

 

แผนภูมิที่  ๒.๑๕  โครงสรางรุจิรา 

 
           ช           ภ            ส             ช         ครุลอย  
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    ๐   
 

ตัวอยางคาถารุจิราในคมัภีรมหาวงศ  เชน   
ตถาคโต  สกลคณุคฺคตํ  คโต 
อนิจฺจตาวสมวโส  อุปาคโต 

อิตีธ  โย  ภยชนนึ  อนิจจฺต ํ
อเวกฺขเต  ส  ภวติ  ทุกฺขปารคู๔๖ 
แปลวา  พระตถาคตเจาทรงบรรลุความเปนเลิศดวยพระคุณทัง้สิ้นยงัทรงไร

อํานาจเขาถึงอํานาจแหงความไมเที่ยง (อนิจจตา)  ดังนั้น บุคคลใดในโลกนี้พิจารณาเห็น
ความไมเที่ยงวาเปนเหตุใหเกิดภัย  บุคคลนั้นยอมเปนผูถึงฝงอันเปนทีส่ิ้นสุดแหงทุกข  

 
๑๖) เวสสเทวี๔๗    เปนชคตีฉันท  คาถาหนึง่มี  ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๒  

พยางค  ในทุกบาท  พยางคที่  ๑-๒-๓,  ๔-๕-๖  ตองเปน  ม  คณะ  พยางคที่  ๗-๘-๙,  
๑๐-๑๑-๑๒  เปน  ย  คณะ  มโีครงสรางตามแผนภูมิดังนี้ 

                                         
๔๕ คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๑๙ 
๔๖ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๒ 
๔๗ คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๑๗ 



 

 

๑๒๐ 

แผนภูมิที่  ๒.๑๖  โครงสรางเวสสเทว ี

           ม           ม            ย             ย     
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐) 
 

ตัวอยางคาถาเวสสเทวใีนคัมภีรมหาวงศ  เชน 
ลงฺกาทีเป  โส  สตถฺุกปฺโป  อกปฺโป 
ลงฺกาธิฏฐาเน  ทฺวสีุ  ฐาเนสุ  เถโร 

ธมฺมํ  ภาสติฺวา  ทีปภาสาย  เอวํ 
สทฺธมโฺมตารํ  การยี  ทีปทีโป๔๘ 
แปลวา  พระมหามหินทเถระนั้นเปนผูมีบทบาทเชนกับพระศาสดา เปนประทีป

ของชาวเกาะในฐานะ  ๒  ประการ  คือ  ในการประดิษฐานพระพุทธศาสนาในเกาะลังกา 
และแสดงธรรมดวยภาษาของชาวเกาะ (ภาษาสงิหล) ทําใหพระสทัธรรมหยั่งลงในเกาะลังกา  

 
๑๗)  สทัทูลวิกกีฬติะ๔๙  แปลวา  คาถาที่มีทวงทํานองเหมือนเสียงรองของเสือ

เหลือง  เปนอติธติิฉันท  คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๙  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-
๓  ตองเปน  ม  คณะ  พยางคที่  ๔-๕-๖  เปน  ส  คณะ  พยางคที่  ๗-๘-๙  เปน  ช  คณะ  
พยางคที่  ๑๐-๑๑-๑๒  เปน  ส  คณะ  พยางคที่  ๑๓-๑๔-๑๕, ๑๖-๑๗-๑๘  เปน  ต  คณะ  

พยางคที่  ๑๙  เปนครุหรือปาทันตคร ุ มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้
 
แผนภูมิที่  ๒.๑๗  โครงสรางคาถาสัททูลวิกกีฬิตะ 

          ม            ส            ช             ส           ต           ต      คร ุ

(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐   
(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐   
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐   
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  ๐   

 
 

                                         
๔๘ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๙๔ 
๔๙ คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๒๙ 



 

 

๑๒๑ 

ตัวอยางคาถาสัททูลวิกกีฬิตะที่พบในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
ตํ เอตํ  อติสาหสํ  อติพลํ  นาวาริยํ  โย  นโร 

ชานนฺโตป  อนิจฺจตํ  ภวคเต  นิพฺพินทฺเต  เนว  จ 
นิพฺพินฺโน  วิรตึ  รต ึ น  กรุุเต  ปาเปหิ  ปุเฺญหิ  จ 
ตสฺเสสา  อติโมหชาลพลตา  ชานมฺป  สมมฺุยฺหติ๕๐ 

แปลวา  นรชนใดทั้งทีรู่อยูวาความไมเที่ยงนั้นสาหัสยิ่งนกัมีอํานาจยิ่งนัก ใคร ๆ 
ก็หามไมได แตก็ยงัไมเบื่อหนายในภพ  หรือเบ่ือหนายแลวแตไมทําการงดเวนจากบาป  ไม
ยินดีดวยบุญ  นี่คือพลังแหงขายของโมหะ (ความลุมหลง) อยางยิ่งของนรชนนัน้  ทั้ง ๆ ที่
เขารูอยูก็ยังลุมหลง  ฉะนี้แล 

  
๑๘)  โทธกะ๕๑  คาถาหนึ่งม ี ๔  บาท  แตละบาทมี  ๑๑ พยางค  พยางคที่  ๑-

๒-๓,  ๔-๕-๖,  ๗-๘-๙  ตองเปน  ภ  คณะ  พยางคที่  ๑๐-๑๑  เปนครุ อาจใชหลุเปนปาทัน

ตครไุด  มีโครงสรางตามแผนภูมิดังนี ้
 
แผนภูมิที่  ๒.๑๘  โครงสรางคาถาโทธกะ 

      ภ           ภ            ภ        ครุลอย     
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐    

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐  ๐ 

 
ตัวอยางคาถาโทธกะในคัมภีรมหาวงศ  เชน 
เทวมนุสสฺคณา  คณินํ  ต ํ

ตฺจ  คณ ํ คุณวติฺถตกิตตฺ ึ
ยาตมุเปจฺจ  จ  มานยมานา 
ปุฺญจยํ  วิปุลํ  อกรสึุ๕๒ 
แปลวา  หมูเทพและมนษุยเขาไปหาพระมหามหินทเถระผูเปนเจาคณะและคณะ

ของทานนั้น ผูมีเกียรตคิุณขจรขจายไปไดพากันทําการสัง่สมบญุอันไพบูลยแลวแล 

                                         
๕๐ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๔๓ 
๕๑ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๐๗. 
๕๒ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๑๗. 



 

 

๑๒๒ 

๑๙)  อปรวัตตะ๕๓  แปลวา  คาถาวัตรอื่นอีก เปนมัตตาฉันท  เปนอัทธสมคาถา  

คาถาหนึ่งมี  ๔  บาท  ในบาทคี่ (๑,๓)  ม ี ๑๑  พยางค  พยางคที่  ๑-๒-๓,  ๔-๕-๖  ตอง
เปน   น  คณะ  พยางคที่  ๗-๘-๙  เปน  ร  คณะ  พบางคที่  ๑๐  เปนลหุ  พยางคที่  ๑๑  

เปนครุหรือปาทันตครุ  ในบาทคู  (๒,๔)  พยางคที่  ๑-๒-๓  ตองเปน  น  คณะ  พยางคที ่ 
๔-๕-๖,  ๗-๘-๙  เปน  ช  คณะ  พยางคที ่  ๑๐-๑๑-๑๒  เปน  ร  คณะ  มโีครงสรางตาม
แผนภูมิดังนี ้

 

แผนภูมิที่  ๒.๑๙  โครงสรางคาถาอปรวัตตะ 

        น           น            ร         ลหุ  คร ุ    
(๑)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐    ๐  
           น            ช            ช            ร     

(๒)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    
            น           น            ร       ลห ุ ครุ     
(๓)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    ๐    ๐  

           น            ช            ช            ร     
(๔)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)  (๐  ๐  ๐)    (๐  ๐  ๐)    
 
ตัวอยางคาถาอปรวัตตะที่พบในคัมภีรมหาวงส  เชน 

อิติ  สุจริตชาตมพฺภุต ํ
สุณิย  นโร  มตมิา  สุขตฺถโิก 
อกุสลปถโต  ปรมมฺุโข 

กุสลปเถภิรเมยฺย  สพฺพทา๕๔ 
แปลวา  คนมีปญญาปรารถนาสุขฟงเรื่องสุจริต (คือการไดทหาร) ที่เกิดขึ้นอยาง

นาอัศจรรยอยางนี้แลวพึงแปรพักตรเสียจากอกุศลกรรมบถอภิรมยชมชื่นในกุศลกรรมบถทุก

เวลาเถิด 
ฉันทและคาถาตาง ๆ ที่ยกมาเปนตัวอยางเหลานี้ นอกจากจะมีหลากหลายแลว 

ยังประกอบดวยลักษณะการประพันธทีถู่กตองตามหลักฉนัทลักษณ มีความสละสลวยไพเราะ  
แสดงถึงความสามารถของกวีผูแตงคัมภีรมหาวงศ  แมจะมีการแตงเพิ่มเติมในภายหลัง  แต

กวีสวนใหญก็ยังคงรักษารูปแบบการประพนัธไดเปนอยางดี   
 

                                         
๕๓ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรวุตโตทัยปกรณ,    หนา  ๑๔๐. 
๕๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๖๔ 



 

 

๑๒๓ 

๓.๑.๒  ลักษณะทางไวยากรณ 

ลักษณะทางไวยากรณในคมัภีรมหาวงศ  กวีใชไวยากรณตามหลักภาษาบาลี
เหมือนคัมภีรพระไตรปฎก อรรถกถา  และคัมภีรทีปวงศเปนตน  แตพบวา  มีการใช

ไวยากรณคลายกับไวยากรณสันสกฤตในที่บางแหง  แตลักษณะดงักลาวปรากฏไมมากนัก  
และปรากฏเฉพาะการใชปฐมาวิภัตตใินอรรถแหงสตัตมีวิภัติเทานั้น ซึ่งมีใชทั้งกับประธาน
ของประโยคและวิเสสนะของศัพทนาม เชน     

 สตตฺปนฺนาสวสฺเส  โส  เอกวีสสตตฺุตเร 

    อิโธติณฺเณ  จเิรเนว  เสนํ  เสนิ  ถิรตตฺนํ๕๕ 
คําที่ขีดเสนใตใชปฐมาวิภัตใินรูปของสัตตมีวิภัติ  ซึ่งเรียกวา สัตตมีปจจัตถะ   
อยางไรก็ตาม  ลักษณะเหลานี้  อาจไมใชลักษณะไวยากรณของสันสกฤต  แต

เปนไวยากรณบาลี เพราะเมื่อเปรียบเทียบกับพระบาลีในพระไตรปฎกคัมภีรอิติวตุตกะแลว
พบวามีลักษณะคลายกันคือการใชปฐมาวิภัตตใินอรรถแหงสตัตมีวิภัติ  

 

๓.๑.๓  อลังการในคัมภีรมหาวงศ 

การศึกษาอลังการในวรรณคดีของพระพุทธศาสนา  โดยมากอาศัยคัมภีรสุโพธา
ลังการเปนหลักในการศึกษา  ดังนั้น  ในงานวิจัยนี้  ผูวิจัยจะใชแนวทางทีท่านกลาวไวใน
คัมภีรสุโพธาลงัการเปนแนวในการวิเคราะห   

อลังการ  หมายถึง  การประดับตกแตงอรรถ๕๖  กุสุมา  รักษมณี  ใหความหมาย

วา  อลังการคือการใชถอยคําที่ไพเราะและโวหารที่มีความหมายลึกซึ้งใหเปนประหนึ่ง
อาภรณของบทประพันธ๕๗  ดังนัน้  อลังการจงึหมายถงึการตกแตงถอยคําและความหมาย
ใหไพเราะลึกซึง้ 

คัมภีรสุโพธาลงัการกลาวถึงอลงัการ ๒  ประเภท  ไดแก  สัททาลงัการกับอัตถา
ลังการ๕๘  การแบงอลังการเชนนี้เปนการแบงโดยอาศัยศัพทและความหมายของศัพทเปน
เกณฑ   ในคมัภีรมหาวงศประกอบดวยอลังการทั้ง  ๒  อยาง  ดังนี ้

๑)  สทัทาลังการ  คือ การใชศัพทที่มีเสียงพองกัน  สทัทาลังการปรากฏอยู
ทั่วไปในคัมภีรมหาวงศ   

๑.๑)  ยมก  หมายถึง การใชคําซ้ํากัน  ตัวอยางการใชยมกเชน 
 

                                         
๕๕ มหาวํโส  ทุติโย   ภาโค,    หนา  ๔๓๕ 
๕๖ คัมภีรสุโพธาลังการ,    หนา  ๙๘ 
๕๗ กุสุมา  รักษมณี, การวิเคราะหวรรณคดีไทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต, หนา  ๒๖. 
๕๘ พระสังฆรักขิตมหาสามีเถระ,  พระคัมภีรสุโพธาลังการ,    หนา  ๘ 



 

 

๑๒๔ 

อโถรุยฺห  มหานาคา  มหานาคสมีปโค 
เอวมาห  มหานาโค  มหานาคมนาควา๕๙ 

แปลวา  พระราชาเสด็จลงจากพระยามงคลหัตถี(มหานาค) เสด็จเขาไปใกล
พญานาค (มหานาค) พระองคผูประเสริฐยิ่ง(มหานาค) ผูไมมีบาป ตรสักับพญานาคอยางนี ้

ในคาถานีผู้แตงใชศัพทวา  มหานาค  ซ้ํากัน  ๔  ครั้ง  โดยในบาทคี่ (๑,๓)  วาง

ไวในตําแหนงทายบาท  สวนบาทคู (๒,๔)  วางไวในตําแหนงตนบาท  และผูแตงแสดงอัตถา
ลังการโดยใชคําวา  มหานาค  แทนพระเจาแผนดิน  พระยามงคลหตัถ ี และพญานาค 

 
อีกตัวอยางหนึ่ง 

อคฺคโพธินรินโฺท  โส  อคฺคโพธินมาทิย 
อคฺคโพธึ  นหินฺต ุ ต ํ  โรหณํ  สมุปาวิสิ๖๐ 
แปลวา  พระเจาอัคคโพธิทรงพาพระอัคคโพธิอุปราชเสด็จเขาไปยังโรหณ

ประเทศเพื่อฆาเจาอัคคโพธ ิ
ในคาถานี ้  ผูแตงใชศัพท  อคฺคโพธ ิ  ในตนบาทที่  ๑,  ๒,  ๓  และใชคํานี้

หมายถึงบุคคลที่มีชื่อตรงกนั  ๓  คน  คือ  พระเจาอัคคโพธิ  พระอัคคโพธิอุปราช  และเจา

อัคคโพธิ 
อีกตัวอยางหนึ่ง 
มหานาคสสฺ  ปุญฺตฺถ ํ  รฺโญ  ตํนามกํ  อกา 
มหาเถรสฺส  ตฺจาทา  ราชา  เตปฏกสสฺ  โส๖๑ 

แปลวา   พระราชาโปรดใหสรางมหานาคราชวิหาร  พระราชทานวิหารแกพระ
มหาเถระผูทรงพระไตรปฎก เพื่อบําเพ็ญบญุ 

ในคาถานี ้ พยางคตนผูแตงใชอักษร  ม  ในบาทคี่  (๑,๓)  และใชอักษร  ร  ใน

บาทคู (๒,๔) 
อีกตัวอยางหนึ่ง 
ปวรคุณคหีตาเนกสามนตฺจติฺโต 

สุวิธุนิตสปตโฺต  ติกฺขเตโชภิปตฺโต 
สกลภุวนคพฺภวฺยาปสกฺกิตฺติวิตโฺต 
สมธิวสิ  ปรุํ ต ํ สนฺุทราเนกวุตโฺต๖๒ 

                                         
๕๙ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๗๙ 
๖๐ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๓๖๐ 
๖๑ เรื่องเดียวกัน,    หนา  ๓๑๘   
๖๒ มหาวํโส  ทุติโย   ภาโค,    หนา  ๓๙ 



 

 

๑๒๕ 

แปลวา  เจาชายปรักกมพาหุที่ ๑  ประทับอยูในจิตใจของเหลาขาราชบริพาร
ดวยพระคุณอันประเสริฐ  ทรงกําจัดศัตรูจนหมดสิ้น มีพระเดชานุภาพเกรียงไกร  ทรงมี

ทรัพยคือพระเกียรติแผไพศาลครอบคลุมไปถึงหองแหงภพทั้งสิ้น  ทรงมีพระจริยาวัตรงดงาม
อเนกประการ  ทรงปกครองบานเมืองโดยชอบธรรม 

ในคาถานี ้ ผูแตงขึ้นตนบาทคาถาที ่ ๒ – ๔  ดวยอักษร  ส  และลงทายทุกบาท

คาถาดวยศัพทพองเสียง (โต)  ทั้งหมด 
 
๒)  อัตถาลังการ  คือ การใชคําศัพทเพียงศัพทเดียวแตมีความหมายหลาย

ความหมาย  อัตถาลังการในคมัภีรมหาวงศ  เชน 

อโถรุยฺห  มหานาคา  มหานาคสมีปโค 
เอวมาห  มหานาโค  มหานาคมนาควา๖๓ 
แปลวา  พระราชาเสด็จลงจากพระยามงคลหัตถี(มหานาค) เสด็จเขาไปใกล

พญานาค (มหานาค) พระองคผูประเสริฐยิ่ง(มหานาค) ผูไมมีบาป ตรสักับพญานาคอยางนี ้
ในคาถานีผู้แตงใชศัพทวา  มหานาค  ซ้ํากัน  ๔  ครั้ง  โดยในบาทคี่ (๑,๓)  วาง

ไวในตําแหนงทายบาท  สวนบาทคู (๒,๔)  วางไวในตาํแหนงตนบาท ซึง่เปนสัททาลังการ

ดังกลาวมาแลว และผูแตงไดแสดงอัตถาลังการโดยใชคําวา  มหานาค  แทนพระเจาแผนดนิ  
พระยามงคลหตัถี  และพญานาค 

อีกตัวอยางหนึ่ง 
อคฺคโพธินรินโฺท  โส  อคฺคโพธินมาทิย 

อคฺคโพธึ  นหินฺต ุ ต ํ  โรหณํ  สมุปาวิสิ๖๔ 
แปลวา  พระเจาอัคคโพธิทรงพาพระอัคคโพธิอุปราชเสด็จเขาไปยังโรหณ

ประเทศเพื่อฆาเจาอัคคโพธ ิ

ในคาถานี้  ผูแตงใชศัพท  อคฺคโพธิ  ในตนบาทคี่ (๑,๓)  และใชคํานี้หมายถึง
บุคคลที่มีชื่อตรงกัน  ๓  คน  คือ  พระเจาอัคคโพธ ิ พระอัคคโพธิอุปราช  และเจาอัคคโพธ ิ

 

 
 
 
 

 

                                         
๖๓ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๗๙ 
๖๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๓๖๐ 



 

 

๑๒๖ 

๓.๑.๔  การใชศัพทและการบัญญัติศพัทใหม 

คมกฤษณ  ศิริวงษ ไดศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชนิกาลมาลีปกรณ๖๕  และแบง
ประเภทของการใชศัพทและการบัญญตัิศัพทใหมไว  ๓  ประเภท  ไดแก  (๑)  ศัพทบาลีที่

สรางขึ้นโดยเลียนเสียงเดมิ  (๒)  ศัพทบาลีที่สรางขึ้นโดยแปลคําเดิมเปนภาษาบาลี  (๓)  
ศัพทบาลีผสมกับคําในภาษาอ่ืนและเขียนรูปภาษาบาล ี  ดังนั้น  ในงานวิจัยนี้จะอาศัยแนว
ดังกลาวในการศึกษา   

ในคัมภีรมหาวงศภาค  ๒  มีอสาธารณนามซึ่งเปนชื่อเฉพาะของชาวยุโรปและ

สถานทีต่าง ๆ มากแหง  เนื่องจากตนฉบับภาษาบาลีที่ใชในการวิจัยมีการชําระอักษรไมลง
กันหลายแหง เมื่อตรวจสอบตนฉบับอักษรสงิหฬและอักษรโรมันแลวพบวาบางแหง  
ตนฉบับก็ชําระไมลงกัน  เชน  ควนตฺร/ควนฺนร,  ปรงฺคิ/ผิรงฺค (ฝรั่ง),   ปราทิราชเสขร/ปร

ราชาทิเสขร,  ยาปน/ชาปน(ทาน้ํา)  ศัพทที่ทานบญัญตัิขึน้เปนชื่อเฉพาะ  เชน  คําที่กลาวถึง
ชนชาตฝิรัง่ชาติแรกที่เขาไปศรีลงักา  คือ  ชาวโปรตุเกส  ทานใชคําเรียกรวมวา  “ปรงฺค”ิ  
บาง  “ผิรงฺค”  บาง  และมีคําอ่ืน ๆ  อีกจํานวนมาก ในคมัภีรมหาวงศกวีไดสรางศัพทบาลีขึ้น

ใหมมรีายละเอียดดังนี ้
๑)  ศัพทบาลีที่สรางขึ้นโดยเลียนเสียงเดิมมีจํานวนมากที่ปรากฏในเนื้อหาคัมภีร

ที่แตงขึน้ในชวงหลงั ราวพุทธศตวรรษที่  ๒๑ – ๒๒  ศัพทเหลานี้  สวนใหญเปนชื่อของ
บุคคลและสถานที่     เชน 

ลิสฺพน   กรุงลิสบอน (Lisbon) เมืองหลวงของโปรตุเกส 
โอลนฺทา๖๖   ชาวฮอลันดา 
อิงฺคิรีส ิ   ชนชาติอังกฤษ 

โทนชุวาน๖๗  ดองยวง 
เฑนมาก   ประเทศเดนมารค 
รกฺขงฺค   ประเทศมอญอารกัน 

อตลนฺติก   มหาสมุทรแอตแลนติก 
ปลิป๖๘   พระเจาฟลิป 
อิสฺปาฺญเทส๖๙  ประเทศสเปน 
โทนปลิป๗๐   ดอนฟลิป  (Don philip) 

                                         
๖๕ คมกฤษณ  ศิริวงษ, การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ,    หนา  ๕๖. 
๖๖ มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๔๕๒. 
๖๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๙. 
๖๘ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๕. 
๖๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๕. 



 

 

๑๒๗ 

โทนกตรินา๗๑  ดอง  คริสเตียน (ใชสําหรับสตร)ี 
มุสฺลิมา๗๒   ชาวมุสลิม 

อปริกามหาทีปา  ทวีปใหญชื่อแอฟริกา 
โทนโชชทอลฺพุกากโก๗๓ โอรสชื่อโทนโชชทอัลพุกากกะ   
เหนฺรินาม๗๔   พระเจาเฮนรี ่

เอมฺมานุเวลนามโก๗๕ (ผิรงฺโค มหิปาโล)  พระราชาฝรั่งพระนามวาเอมมานุเวละ
  โลปโสรสทฺอลฺพรฺคฺเคริยนามโก๗๖ (นาวีโส)  แมทัพเรือชื่อโลปโสรสัทอัลพรัคเคริยะ 

 
๒)  ศัพทบาลทีี่สรางขึ้นโดยแปลคําเดิมเปนภาษาบาลี  มีใชเพียงเล็กนอย  เชน 

 
อโยชฺฌปุร   กรุงศรีอยุธยา 
ปูชก๗๗   บาทหลวง 

ปติกาลา๗๘   ชาวตะวันตก 
วนฺทาก๗๙   ผูไหว, ชาวคริสต 
ยนฺตนาฬ๘๐   ปน 

ปาจีนโลก๘๑   โลกตะวันตก, ชาวตะวันตก 
ครุฏฐานิกทตู๘๒  มิชชันนารี ่
อาเลข๘๓   แผนที ่

_____________________ 
๗๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๖,๔๑๘. 
๗๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๖. 
๗๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๒. 
๗๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๓๙. 
๗๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๕. 
๗๕ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๓. 
๗๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๘๙. 
๗๗ มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๓๙๙,๔๐๓,๔๑๒. 
๗๘ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๓. 
๗๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๐, ๓๙๓. 
๘๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๐๕. 
๘๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๕๑. 
๘๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๕๑. 
๘๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๔๐. 



 

 

๑๒๘ 

๓)  ศัพทบาลีผสมกับคําในภาษาอ่ืนและเขียนรูปภาษาบาลี  เชน 
ตติยชาช,    พระเจาชารที่  ๓ 

ตติยโชอาราช๘๔  พระเจาชารที่  ๓ 
กิตฺตสุมย๘๕   คริสตศาสนา 
กิตฺตุธมฺม๘๖   คริสตศาสนา 

กิตฺตุลทฺธิ๘๗   คริสตศาสนา 
ผิรงฺคภูปติ๘๘  ผิรงฺค+ภูปต ิ พระราชาฝรัง่   
ผิรงฺคธรณสี๘๙  ผิรงฺค+ธรณีส พระราชาฝรัง่     
ผิรงฺคพล   ผิรงฺค+พล กองทัพฝรัง่ 

นวีนายุธ๙๐   new+ อาวุธ อาวุธสมัยใหม  
นูตนายุธ๙๑    นูตน + อายุธ อาวุธสมัยใหม 
ปลิปราชิโน๙๒  ปลิป+ราชิโน พระเจาฟลิป 

ปฺรนฺสิสฺกนนิกายิก๙๓  ปฺรนฺสิสฺกน+นิกายิกบาทหลวงนิกายฟรานซสิกัน 
     (โปรแตสแตนท) 
มุสฺลิมชาติกา๙๔  ชนชาตมิุสลิม 

 
๓.๒  คุณคาของคัมภีรมหาวงศ 

 
ในงานวิจัยนี้จะศึกษาคุณคาของคัมภีรมหาวงศประกอบดวยคุณคาดานวรรณคดี 

คุณคาดานความเชื่อของสังคม คณุคาดานประวัติศาสตร  คุณคาดานการเมืองการปกครอง  

และคุณคาดานประเทืองสติปญญา  

                                         
๘๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๘. 
๘๕ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๐๘. 
๘๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๐๓. 
๘๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๙,๔๐๓. 
๘๘ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๙ 
๘๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙๙ 
๙๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๑๒ 
๙๑ เรื่องเดียวกัน,   หนา  ๓๙๓ 
๙๒ เรื่องเดียวกัน,   หนา  ๒๖ 
๙๓ เรื่องเดียวกัน,   หนา  ๓๙๙ 
๙๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๘๘ 



 

 

๑๒๙ 

๓.๒.๑  คุณคาดานวรรณคด ี

การวิเคราะหคุณคาดานวรรณคดีของคัมภีรมหาวงศ  จะใชกรอบของคัมภีร
สุโพธาลังการในการวิเคราะห  เพราะคมัภีรสโุพธาลงัการไดกลาวถงึโทษและคณุของงาน

ประพันธไวเปนแนวทางในการศึกษาวรรณคดีบาลี  ตามแนวคัมภีรสุโพธาลงัการ กวีชีใ้หเห็น
วา  การศึกษาคุณคาของวรรณคดีจําเปนตองศึกษาเรือ่งโทษควบคูไปกับคุณของวรรณคดี
เพราะจะทําใหเห็นคุณคาไดชัดเจนยิง่ขึ้น อันจะทําใหผูศึกษาเกิดความรูสึกซาบซึ้งใน
วรรณคดีอันเปนสวนของรสแหงวรรณคดี  มีรายละเอียดดังตอไปนี ้

 
๑)  โทษ  หมายถึง  ลักษณะของคําหรือความที่นํามาใชในคําประพันธผิดไป  

ซึ่งถือเปนขอบกพรองของการประพันธ ทําใหคําประพันธขาดความงาม  ความไพเราะ  แบง

ออกเปน  ๓  ประการ  คือ  โทษของบท  โทษของพากย  และโทษของวากยัตถะ 
โทษของบท  หมายถึง  โทษของการใชบทนาม บทอาขยาต  บทนิบาต และบท

อุปสรรค เปนการใชคําไมเหมาะสมในงานประพันธ  มี  ๘  ประการ  คือ   

(๑)  วิรทุธัตถันตระ มีอรรถอื่นแยง 
(๒)  อธยัตถะ มีอรรถเกิน 
(๓)  กิลิฏฐะ  เศราหมอง 
(๔)  วิโรธิ   ผิด 

(๕)  เนยยะ  ยังมีความอื่นที่ตองเติม 
(๖)  วิเสสนาเปกขะ เล็งวิเสสนะ 
(๗)  หนีกัตถะ   มีอรรถทราม 

(๘)  อนัตถกะ ไมมีอรรถ๙๕ 
โทษของพากย  หมายถึง  โทษที่เกิดกับการเรียบเรียงประโยคที่มีกิริยาคุม

พากย มี  ๙  ประการ  คือ   

(๑)  เอกตัถะ มีอรรถเดียว 
(๒)  ภัคครีติกะ หักลําดับ 
(๓)  พยากิณณะ สันสน 
(๔)  คมัมะ  ดาด  ใชศัพทพืน้เกินไป 

(๕)  ยตหิีนะ เวนวรรคผิด 
(๖) กมัจจุตะ ลําดับคลาดเคลื่อน 
(๗)  อติวตุตะ พูดเกินไป 

(๘)  อเปตตัถะ ปราศจากอรรถ 

                                         
๙๕ พระสังฆรักขิตมหาเถระ, คัมภีรสุโพธาลังการ,  หนา  ๑๑. 



 

 

๑๓๐ 

(๙)  สมัพันธผรุสะ สัมพันธหยาบ  เชื่อมความไมสนิท๙๖ 
โทษของวายกัตถะ  หมายถึง  โทษของความหมายที่เกิดจากประโยค  มี  ๖  

ประการ  คือ   
(๑)  อปกกมะ ปราศจากลําดับ  ไมเรียงลําดับประโยคใหด ี
(๒)  โอจติยหีนะ กลอนพาไป   

(๓)  ภัคครตี ิ หักลําดับ 
(๔)  สสงัสยะ เคลือบคลุม 
(๕)  คัมมะ   ดาด  ใชศัพทพืน้เกินไป 
(๖)  ทุฏฐาลังกต ิ ไมเกลี้ยงเกลา๙๗ 

คมกฤษณ  สรุปโทษเปน  ๒  ประการ  คือ  (๑)  โทษของบท  หมายถึง  โทษ
อันเกิดจากการใชคําผิด  เชน  การใชคําผิดไวยากรณ  ผิดฉันทลักษณ  เปนตน  แม
เนื้อความจะปรากฏชัดแตก็ถือวาเปนโทษของการประพนัธ  (๒)  โทษฝายความ  หมายถงึ

โทษอันเกิดจากความที่ใชผิดไป  เชน  การรจนาขอความหนึ่ง ๆ เมือผูอาน ๆ แลว  เขาใจ
ไปอีกอยางหนึ่ง  หรือเปนการลําดับเนื้อความสับสน  ไมเปนไปตามลําดับ  เปนตน๙๘   

ในคัมภีรมหาวงศ  ปรากฏโทษไมมากนัก  เพราะกวีมีความเชี่ยวชาญในการ

ประพันธ ตามฉันทลักษณ  แตก็ปรากฏโทษบางแหง  เชน  อุปชาติคาถาชื่อรามาเนื้อความ
วา   

เอวํ  อนิจฺจา  วต  สพฺพเทหโิน 
สพฺพฺุโนเปวมุเปนฺติ  มจฺจุ 

ปหาย  ตสมฺา  ภวราคชาต ํ
พุโธ  สุพุทฺธึ  วิภเว  ภเวยฺย๙๙ 
คาถานี้  บาทคาถาที่  ๑  วา  เอวํ  อนิจฺจา  วต  สพฺพเทหิโน  มี  ๑๒  พยางค

ซึ่งเปนลักษณะของคาถาอินทรวงศ  ที่จรงิควรเปน  ๑๑  พยางค ตามลักษณะคาถาอินทร
วิเชียรวา เอวํ  อนิจฺจา  วต  สพฺพเทหี    ขอนี้ทําใหมีโทษเกิดข้ึน   

อีกตัวอยางหนึ่ง 

สํโฆ  วิโสธิโต  ยฺสมา  ตสฺมา  สํโฆ  อุโปสถ ํ
กโรต ุ ภนฺเต”  อิจฺเจวํ    วตฺวา  เถรสฺส  ภูปติ๑๐๐ 

                                         
๙๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๑. 
๙๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๑ 
๙๘ คมกฤษณ  ศิริวงษ,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ”,    หนา  ๖๒ 
๙๙ มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,    หนา  ๓๗๗ 
๑๐๐ มหาวํโส  ปฐโม   ภาโค,    หนา  ๔๖ 



 

 

๑๓๑ 

แปลวา  พระเจาแผนดินจงึตรัสตอพระเถระอยางนี้วา “เพราะพระสงฆขาพเจา
ชําระใหบริสทุธิ์แลว ฉะนัน้ขอพระสงฆจงกระทําอุโบสถกนัเถิด พระคุณเจาผูเจรญิ” 

คาถานี้  ในบาทที่  ๓  พยางคที่  ๕ – ๖ – ๗  ควรเปน  ย  คณะ  แตประพนัธ
เปน  ม  คณะ   

 

๒)  คณุ  คือ  ลักษณะของคําและความที่นํามาใชในคําประพันธแลวทําใหคํา
ประพันธนั้น ๆ มีความงาม  ไพเราะ  เปนคําประพนัธทีด่ี  คัมภีรสโุพธาลังการไดแบงคณุไว  
๑๐  ประการ๑๐๑  คือ   

ปสาทคุณ หมายถงึคุณอันเกิดจากบทสัมพันธในคําประพันธนั้นวางอยูใกลชิด

กัน 
โอชคุณ    หมายถึง  คณุอันเกิดจากการผูกสมาสยาวๆ ซึ่งมีอรรถรสลึกซึ้งดื่มใจ 
มธุรตาคณุ  หมายถึง  คุณอันเกิดจากความออนหวาน 

สมตาคณุ  หมายถึง  คุณอันเกิดจากการใชคําสม่ําเสมอ 
สุขุมาลตาคุณ  หมายถงึ  คุณอันเกิดจากอักษรธนติและสถิิลผสมกัน แตไมใช

ธนิตมากและไมใชสิถิลทั้งหมด 

สิเลสคณุ  หมายถึง  คุณอันเกิดจากการพรรณนาถึงคณุคาที่นายินดี 
โอฬารตาคณุ  หมายถงึ  คุณอันเกิดจากการพรรณนาถึงคุณอันสูงสงหรือการ

กระทําอันสงูสง   
กันติคุณ  หมายถึง  คุณอันเกิดจากการพรรณนาถงึสิง่ทีทุ่กคนปรารถนา 

อัตถพยัตติคณุ  หมายถึง  คุณอันเกิดจากขอความทีแ่สดงนั้นแจมแจงชัดเจน 
เขาใจงาย 

สมาธิคุณ  หมายถงึ  คุณอันเกิดจากการนําเอาคณุสมบตัิหรือลักษณะหรือ

วิธีการใชของอยางหนึง่ไปไวในของอีกอยางหนึ่ง  แตการนําเอาไปใชนั้นเปนไปโดยชอบ ไม
ผิดไปจากที่รูจักกันในโลก๑๐๒ 

จากการศึกษาวิเคราะหคณุในคัมภีรมหาวงศพบวามีคุณครบทั้ง  ๑๐  ประการ  

ดังนี ้

                                         
๑๐๑ พระสังฆรักขิตมหาสามีเถระ,  คัมภีรสุโพธาลังการ,  แปลโดย  นาวาอากาศเอกแยม  

ประภัศรทอง  ,  (กรุงเทพมหานคร: ประยูรวงศ,  ๒๕๐๔), หนา  ๖๙. 
๑๐๒ คมกฤษณ  ศิริวงษ,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ”,    หนา  ๖๔,  

และดูประกอบ  กุสุมา  รักษมณี,  การวิเคราะหวรรณคดีไทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต,  พิมพ

ครั้งที่  ๒,  (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ บริษัท ธรรมสาร จํากัด,  ๒๕๔๙),  หนา  ๑๐๗. 



 

 

๑๓๒ 

๒.๑)  ปสาทคุณ  คุณอันเกิดจากบทสัมพันธในคําประพันธนั้นวางอยูใกลชิดกัน  
เชน 

 ๒             ๑               ๓ 
โส  ปณฺฑุกาภยมหีปต ิ สตตฺตสึ 
 

         ๕       ๔          ๖ 
วสฺโสธิคมฺม  ธติิมา  ธรณีปติตตฺ ํ
  ๑๐        ๑๕     ๙           ๑๑ 
รมฺเม    อนนูมนุราธปุเร  สมทิฺเธ 

     ๑๔    ๑๓      ๗     ๘  ๑๒ 
วสฺสานิ  สตตฺติ  อการยิ  รชชฺเมตฺถ๑๐๓ 
แปลวา  พระเจาแผนดินปณฑุกาภัยพระองคนั้นทรงมพีระปรีชา ทรงมีพระชน

มายุ ๓๗ พรรษา ก็ไดครองความเปนใหญเหนือแผนดนิ  ไดเสวยราชสมบัตใินอนุราธบุรีอัน
นารื่นรมยเจรญิรุงเรืองนี้ ๗๐  ปบริบูรณ 

ในคําประพันธเหลานี้  ตัวเลขที่อยูเหนือคําแสดงความสนัพันธของคําโดยลําดับ  

ซึ่งแตละคําอยูใกลชิดกันทําใหเขาใจงาย ผูอานหรือผูรบัฟงเกิดความเลื่อมใส  คําเหลานี้มี
หนาที่ในประโยคตางกันดงันี ้

คําเลขที่ ๑    ทําหนาที่เปนประธานของประโยค 
คําเลขที่  ๒,  ๓,  ๔  ทําหนาที่เปนคําขยายประธาน 

คําเลขที่  ๕  ทําหนาที่เปนกิริยายอย 
คําเลขที่  ๖   ทําหนาที่เปนตัวขยายกิริยายอย 
คําเลขที่  ๗  ทําหนาที่เปนกิริยาคุมพากยหรือกิริยาหลักของประโยค 

คําเลขที่  ๘  ทําหนาที่เปนกรรมของกิริยาคุมพากย 
คําเลขที่  ๙,๑๐,๑๑,๑๒  ทําหนาที่เปนคําบอกสถานที่และลักษณะสถานที ่
คําเลขที่  ๑๓,๑๔  ทําหนาที่บอกระยะเวลาสิ้นสุด 

คําเลขที่  ๑๕  ทําหนาที่บอกความพิเศษของกิริยาหลัก 
 
๒.๒)  โอชคุณ    คณุอันเกิดจากการผูกสมาสยาว ๆ ซึ่งมีอรรถรสลึกซึ้งดื่มใจ  

เชน   

สมนตฺายตวิตถฺิณณฺคมฺภีรปริขายุตํ๑๐๔ 

                                         
๑๐๓ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๗๗ 
๑๐๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๓๗ 



 

 

๑๓๓ 

แปลวา  ประกอบดวยคูยาว  กวาง  ลึก  โดยรอบ 
มาจากคํา  สมนฺต+อายต+วติฺถณิฺณ+คมฺภีร+ปริขา+อายุตํ  เขาสมาสกนัรวม  ๖  

คํา 
โอชคุณนีถ้ือเปนชีวิตของคําประพนัธประเภทรอยแกว ไมมีความสําคัญนัก

สําหรับคําประพันธประเภทปชชะหรือรอยกรอง แตถากวีสามารถใชในคํารอยกรองจะทําให

เกิดความไพเราะจับใจได๑๐๕ 
 
๒.๓)  มธรุตาคุณ  คณุอันเกิดจากความออนหวาน คือ  การใชเสียงพองกนั  

การใชเสียงสระ  และพยัญชนะพองกัน เกิดเปนความไพเราะ เชน  

เย  เย  สตฺตา  ยทาหารา เตสํ  ตํ ตํ  ส  ทาปยิ 
เย  เย  เยน  สุข ี โหนตฺ ิ เต  เต  เตน  สุขาปยิ๑๐๖ 
แปลวา  ชนทั้งหลายตองการอาหารคราวใด พระองคพระราชทานอาหารนัน้ ๆ 

พวกเขามีความสุขดวยเหตุใด ๆ จะทรงมอบความสุขดวยเหตุนั้น ๆ   
คําวา  เย  เย ซ้ํากันในบาทคี่ (๑,๓)  และมีเสียงพองกับ  เต  เต 
คําวา  เย  เย  เยน  มีเสียงพองกับ  เต  เต  เตน 

คําวา  ทาปยิ ในบาทคูมีเสียงทายพองกับเสียง สุขาปยิ  
อีกตัวอยางหนึ่ง 
มหารโฺญ  มหาวีรา มหาสูรา  มหพฺพลา 
มหาภฏา มหามานา  รวิเทวจลาทโย๑๐๗ 

แปลวา  ขุนพลใหญของพระราชา เปนมหาวีรบุรษุ ผูกลาหาญมาก  เปน
นายทหารผูยิ่งใหญ  มีความทระนง  มีขนุพลรวิเทวะและขุนพลจละเปนตน 

ในคาถานี้  ผูแตงเลนคํา  โดยใชคําวา “มหา”  นําหนาศพัท  ๖  ศัพท 

 
๒.๔)  สมตาคุณ  คุณอันเกิดจากการใชคําสม่ําเสมอ    คือ  การใชอักษรทั้งสิ้น

(มุทุวรรณะ)  แข็งทั้งสิ้น(ผุฏวัณณะ)  หรือผสมกันทั้งสองอยาง  เชน   

สพฺพธมฺมานุปตโิต  เอกธมฺโม  หิ  มาณว 
สพฺเพ  ธมมฺา  โอสรนฺต ิ เอกธมฺเม  หิ  โก  นุ  โส๑๐๘ 

                                         
๑๐๕ คัมภีรสุโพธาลังการ,    หนา  ๗๑. 
๑๐๖ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๕. 
๑๐๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๓๑. 
๑๐๘ เรื่องเดียวกัน,   หนา  ๓๒. 



 

 

๑๓๔ 

แปลวา  มาณพ จริงอยู ธรรมอยางหนึง่ที่รวมลงในธรรมทัง้หมด และธรรม
ทั้งหมดกร็วมลงในธรรมอยางหนึง่  ธรรมนั้นไดแกอะไร 

ในคาถานี้  กวีแสดงสมตาคณุดวยคําวา  สพฺพธมฺมา  กับคําวา  สพฺเพ  ธมฺมา  
คําวา  เอกธมฺโม  กับคําวา  เอกธมฺเม  คําวา  สพฺพธมฺมา  กับคําวา  เอกธมฺโม  คําวา  สพฺ
เพ  ธมฺมา กับคําวา เอกธมฺเม 

 
๒.๕)  สุขุมาลตาคุณ  คุณอันเกิดจากอักษรธนิตและสถิลิผสมกนั แตไมใชธนติ

มากและไมใชสิถิลทั้งหมด  พยัญชนะสวนใหญเปนสถิิละ  แตมีครุแทรกตามหลักฉันทลักษณ  
เชน 

อิติ  ปรหติมตฺตโน  หติฺจ 
ปฏิลภิยิสฺสริยํ  กโรติ  ปฺโญ 
วิปุลมป  กุพุทฺธิ  ลทฺธโภค ํ

อุภยหิตํ  น  กโรติ  โภคลุทฺโธ๑๐๙ 
แปลวา  ผูมีปญญาบําเพ็ญประโยชนผูอื่นและประโยชนตน  ครองความย่ิงใหญ

สมกับที่ไดรับ  (สวน) ผูมีปญญาทรามแมไดโภคทรัพยอันไพบูลยมัวลุมหลงโภคทรัพยหาได

บําเพ็ญประโยชนทั้ง  ๒  ไม 
คาถานี้  บาทที่  ๑,๓  มีเสียงสิถิละ คือ  พยางคที่ ๑ - ๖  บาทที่  ๒,๔  มีเสียง

สิถิละ  คือ  พยางคที ่ ๑ - ๔ 
 

๒.๖)  สิเลสคุณ  คุณอันเกิดจากการพรรณนาถึงคณุคาที่นายินดี  ใชถอยคํา
สละสลวยและการเนนหนักในขอความที่สําคัญในคําประพันธ  เชน 

สา ภิกฺขุนี  จนฺทเลขา  มหินฺโท  ภิกฺขุ  สูริโย 

สมฺพุทฺธสาสนากาส ํ  เต  สทา  โสภยุ  ตทา๑๑๐ 
ภิกษุณีสงัฆมติตานั้นเปนประดจุดวงจันทร  พระมหนิทภิกษุเปนประดจุดวง

อาทิตย ในเวลานั้น  ทานทัง้  ๒  รูปนั้นสองอากาศคือพระพุทธศาสนาใหงดงามอยู

ตลอดเวลา 
คําประพันธบทนี้กลาวถงึความประเสรฐิของภิกษณุีสงัฆมิตตาและพระมหินท

ภิกษุ ยกยองความสําคัญอุปมาดังดวงจันทรและดวงอาทิตย  จึงถือวาคําประพันธนี้
ประกอบดวยสิเลสคุณ 

                                         
๑๐๙ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๓๖ 
๑๑๐ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๑ 



 

 

๑๓๕ 

๒.๗)  โอฬารตาคุณ  คุณอันเกิดจากการพรรณนาถึงคุณอันสูงสงหรือการ
กระทําอันสงูสง  เชน 

ทฺวยาภิเสกสฺชาโต  ยุวราชาถ  กสสฺโป 
อาสิ  ลทฺธาภิเสโก  โส ลงฺการชฺเช  กมาคเต 
สทฺโธ  อาคตมคโฺคว  สาภิฺโญ  วิย  ปญฺวา 

วตฺตา  โสมรมนตฺีว    จาควา  ธนโท  วิย 
พหุสสฺุโต  ธมมฺกถ ี  สพฺพสิปฺปวิสารโท 
ยุตฺตายุตตฺวิจาราย  นิปุโณ  นยโกวิโท 
อจโล  อินฺทขีโล  จ    ฐิโต  สุคตสาสเน 

ปรปฺปวาทิวาเตหิ  สพฺเพหิป  อกปฺปโย 
มายาสาเฐยฺยมานาทิ- ปาปานฺจ   อโคจโร 
คุณานํ  อากโร  สพฺพ- รตนานํว  สาคโร๑๑๑ 

แปลวา  เจาชายกัสสปะพระยุพราช(พระเจากสัสปะที่  ๕)  ทรงสมภพจากพระ
เทวีผูไดอภิเษก  ๒  ครัง้ไดรับมุรธาภิเษกในราชสมบตัิลังกาสืบพระราชสันตติวงศ  ทรงมี
พระราชศรทัธาดุจผูไดบรรลุมรรค ทรงมีพระปรีชาดุจผูไดสําเร็จอภิญญา  ตรัสวาจาดุจมนตรี

ของเทวดา(พระพฤหัสบด)ี   ทรงบรจิาคดุจเทพผูประทานทรัพย(ทาวกุเวร) ทรงเปนพหูสตู 
ทรงเปนธรรมกถึก ทรงชํานาญศิลปศาสตร ทรงรอบคอบในการพิจารณาอรรถคดี  ทรงฉลาด
ในรฐัประศาสโนบาย  ไมทรงหวั่นไหวดุจเสาหลักเมือง ทรงมัน่คงในพระพทุธศาสนา ไมทรง
งอนแงนเพราะถอยคําของปรัปวาที๑๑๒  ไมทรงเกี่ยวของบาปธรรม  ไดแก มายา (เจาเลห) 

สาไถย (อวดดี) มานะ (ถือดี)เปนตน  ทรงเปนบอเกิดแหงพระคุณดังสาครเปนบอเกิดของ
รัตนะทั้งปวง 

คาถานี้กลาวยกยองพระเจากัสสปะที่  ๕  ไวอยางสูงสง แสดงถึงโอฬารตาคณุ 

 
๒.๘)  กันติคุณ  คณุอันเกิดจากการพรรณนาถงึสิง่ทีท่กุคนปรารถนา มุงความ

งามแบบโลกียะ เชน 

ธีตา  กนิฏฐิกา  อาส ิ ภทฺทกจฺจานนามิกา 
สพฺพลกฺขณสมฺปนฺนา สุรูปา  อภิปตฺถติา๑๑๓ 
แปลวา  พระราชธิดาพระองคเล็กทรงพระนามวาภัททกจัจานาถึงพรอมดวยพระ

ลักษณะทุกประการ  มีพระรูปโฉมงดงามนาปรารถนา   

                                         
๑๑๑ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๐๐ 
๑๑๒ ปรัปวาที  หมายถึง  เจาวาทะหรือเจาลัทธิตาง ๆ นอกพระพุทธศาสนา   
๑๑๓ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๖๔ 



 

 

๑๓๖ 

คาถานี้  ทุกบาทมีศัพทที่แสดงถึงกนัติรส  คือ  บาทแรก คําวา  กนิฏฐิกา แสดง
ถึงความนาเอ็นดู  บาทที่  ๒  คําวา  ภทฺทกจฺจานนามิกา  แสดงชื่อทีไ่พเราะ  บาทที่  ๓  สพฺ

พลกฺขณสมฺปนฺนา  แสดงถงึลักษณะที่งดงาม  บาทที่  ๔  คําวา  สุรูปา  อภิปตฺถิตา  แสดง
ถึงรูปงดงามเปนทีน่าปรารถนาย่ิงนัก 

 

๒.๙)  อัตถพยัตติคุณ  คณุอันเกิดจากขอความที่แสดงนัน้แจมแจงชัดเจน เขาใจ
งาย เชน 

กึวาที  สุคโต  ภนฺเต    อิติ  ปุจฺฉิ  มหีปต ิ
เต  สสสฺตาทิก ํ ทิฏฐ ึ   วฺยากรึสุ  ยถาสก ํ

เต  มิจฉฺาทิฏฐิเก  สพฺเพ   ราชา  อุปฺปพฺพชาปยิ 
สพฺเพ  สฏฐิสหสสฺาน ิ   อาสุ  อุปฺปพฺพชาปตา 
อปุจฺฉิ  ธมฺมิเก  ภิกฺขู     กึวาที  สุคโต  อติ ิ

วิภชฺชวาทิตาหํส ุ    ตํ  เถรํ  ปุจฺฉ ิ ภูปติ...๑๑๔ 
แปลวา  พระเจาอโศกมีพระราชดํารสัถามวา “พระสคุตทรงมีวาทะวาอยางไร  

ทานผูเจรญิ”  ภิกษุเหลานัน้ก็ตอบทิฏฐมิีสสัสตทิฏฐิ (ความเห็นวาเที่ยง) เปนตน ตามลัทธิ

ของตน  
พระเจาอโศกจึงทรงมีพระบญัชาใหสึกภิกษุพวกมิจฉาทฏิฐิทั้งหมดนั้น ภิกษทุี่

ทรงบังคับใหสึกทัง้หมดไดมีจํานวนถึง  ๖๐,๐๐๐  รูป   
พระเจาอโศกไดมีพระราชดํารสัถามภิกษุผูทรงธรรมวา “พระสุคตทรงมีวาทะวา

อยางไร” ภิกษุเหลานั้นทูลตอบวา “พระสุคตทรงเปนวิภัชชวาที”  พระเจาแผนดินจึงตรสัถาม
พระเถระ...  

คําประพันธเหลานี้แมจะมีรูปแบบเปนคาถา มีเนื้อความซับซอน มีกฎบงัคับตาม

หลักฉันทลักษณ  แตกวีสามารถบรรยายไดอยางชัดเจน  ไมคลมุเครือจึงจัดเปนอัตถพยตัติ
คุณ   

๒.๑๐)  สมาธิคุณ  คณุอันเกิดจากการนําเอาคุณสมบตัหิรือลักษณะหรือวิธีการ 

ใชของอยางหนึง่ไปไวในของอีกอยางหนึง่  แตการนําเอาไปใชนั้นเปนไปโดยชอบ ไมผิดไป
จากที่รูจักกันในโลก ในคัมภีรสุโพธาลังการยกตัวอยางการที่ดอกโกมุทไมหลับนอน บันเทิง
เบิกบานเมื่อประสบกับดวงจันทรคือพระอุณาโลม  ในตัวอยางนี้ดอกโกมุทซึง่เปนสิง่ไรชีวิต 
แสดงอาการไมหลับนอน บันเทงิเบิกบานเหมือนสิ่งมีชีวติ อยางนี้เรียกวาปาณิธรรมสมาธิคุณ 

                                         
๑๑๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๖ 



 

 

๑๓๗ 

นอกจากนี้ยังมีรูปธรรมสมาธิคณุ  สรสธรรมสมาธิคุณ ทารวยุตธรรมสมาธิคณุ กัตตุธรรม
สมาธิคุณ   กฐินธรรมสมาธิคุณ๑๑๕  เชน   

อมเตนาภิสตโฺตว  อหุ  หฏโฐติ  ภูปต ิ
สีสโตถ  คเหตฺวาน  หตถฺิกฺขนฺเธ  ฐเปสิ  ตํ๑๑๖ 
แปลวา  พระเจาแผนดินทรงพระโสมนัสอยางยิ่งราวกับไดรับอภิเษกดวยน้ํา

อมฤต  ลําดับนั้นจึงทรงอัญเชิญผอบพระบรมสารีริกธาตุนั้นลงจากพระเศียรประดิษฐานไว
เหนือกระพองชาง 

น้ําอมฤตเปนของเหลวถือเปนน้ําศักดิส์ิทธิ์  ปกตใิชสําหรับการดื่ม  แตในที่นี้กวี
ไดประพันธใหมีการใชน้ําอมฤตสําหรับอภิเษก(รด)  จึงเปนการนําเอาวิธีการใชอยางหนึ่งไป

ใชอีกวิธีหนึง่  จัดเปนสมาธิคุณ   
 
๓)  รส   

รส  คือ  ลักษณะขอความในวรรณคดีทีผู่อานอานแลวมีอารมณคลอยตาม 
จุดประสงคของวรรณคดีมุงใหผูอานซาบซึง้และมีอารมณคลอยตาม  คณุลักษณะของ
วรรณคดีที่จะกอใหเกิดผลดังกลาวนั้นถือวาเปนรสวรรณคดี๑๑๗  กุสุมา  รักษมณใีห

ความหมายวา  รส  คือ  ปฏิกิริยาทางอารมณที่เกิดขึ้นในใจของผูอานเมื่อไดรับรูอารมณที่กวี
ถายทอดไวในวรรณคดี  นักวรรณคดตีามทฤษฎีรสมีความเห็นวา วรรณคดีเกิดขึ้นเมื่อกวีมี
อารมณสะเทือนใจแลวถอดถายความรูสึกนั้นออกมาในบทประพันธ  อารมณนั้นจะกระทบใจ
ผูอาน  ทําใหเกิดการรับรูและเกิดปฏิกิริยาทางอารมณเปนการตอบสนองสิ่งที่กวีเสนอมา  รส

จึงเปนความรูสึกที่เกิดขึ้นในใจของผูอาน๑๑๘ 
คัมภีรสุโพธาลงัการไดจําแนกรสไว  ๙  ประเภท๑๑๙  ดังนี ้
สิงคารรส หมายถึง รสแหงความรัก 

หัสสรส หมายถึง รสแหงการขําขัน 
กรุณารส หมายถึง รสแหงความโศก 
รุทธรส   หมายถึง รสแหงความโกรธ 

                                         
๑๑๕ พระสังฆรักขิตมหาสามิ,  คัมภีรสุโพธาลังการ, กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬา

ลงกรณราวิทยาลัย, ๒๕๐๔), หนา  ๘๘. 
๑๑๖ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๒๐. 
๑๑๗ คมกฤษณ ศิริวงษ,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ”,    หนา  ๗๒. 
๑๑๘ กุสุมา  รักษมณี,  การวิเคราะหวรรณคดีไทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต,  หนา  

๒๔. 
๑๑๙ คัมภีรสุโพธาลังการ,    หนา  ๒๒๙. 



 

 

๑๓๘ 

วีรรส   หมายถึง รสแหงความกลาหาญ 
ภยานกรส   หมายถึง รสแหงความนากลัว 

วิภัจฉารส   หมายถึง รสแหงความนาเกลียด 
อัพภูตรส   หมายถึง รสแหงความนาอัศจรรย 
สันตรส   หมายถึง รสแหงความสงบ 

ในคัมภีรมหาวงศประกอบดวยรสแหงวรรณคดีครบทั้ง  ๙  รส  ดังนี้   
๓.๑)  สิงคารรส รสแหงความรัก  ความชอบใจ โดยเฉพาะความรักระหวาง

ชายหนุมกับหญิงสาว สิงคารรสแสดงออกโดยอาการย้ิมแยม  ยักค้ิว  และกลาวถอยคําอัน
เปนที่รักเปนตน  เชน 

ทีฆายุสฺส  กุมารสสฺ  ตนโย  ทีฆคามณิ ี
สุตฺวา  อุมฺมาทจติตฺํ  ตํ  ตสสฺํ  ชาตกุตหูโล 
คนฺตฺวาปติสสฺคามํ  ต ํ อปสฺสิ  มนชุาธิป 

อทา  สโหปราเชน  ราชูปฏฐานมสสฺส  โส 
ควกฺขาภิมุขฏฐาเน  ตํ  อุเปจฺจ  ฐิต ํ ต ุ สา 
ทิสฺวาน  คามิณ ึ จติฺตา รตตฺจิตตฺาห  ทาสิก ํ

โก  เอโสติ  ตโต  สตฺุวา มาตุลสสฺ  สุโต  อติ ิ
ทาสึ ตตถฺ  นโิยเชส ิ  สนฺธึ  กตฺวาน  โส  ตโต 
ควกฺขมฺหิ  ฆสาเปตฺวา รตตฺึ  กกฺกฏยนฺตก ํ
อารุยฺห  ฉินฺทยิตฺวาน กวาฏํ  เตน  ปาวิสิ๑๒๐ 

แปลวา  พระเจาทีฆคามิณีเปนพระราชโอรสของพระเจาทีฆายุกุมารสดับขาว
พระนางอุมมาทจติตานั้นเขา ก็ทรงเกิดความเรารอนพระทัยรักใครพระนางอุมมาทจติตา
นั้น  จึงเสด็จไปยังอุปตสิสคามนั้นไดเขาเฝาพระเจาปณฑุวาสุเทพจอมนรชน  พระองค

ทรงพระราชทานตําแหนงดูแลพระราชากับพระอุปราชแกทีฆคามณีราชกุมารนั้น  ฝาย
พระนางอุมมาทจติตาทอดพระเนตรเห็นพระทีฆคามณีราชกุมารนั้นซึ่งเสด็จประทับยืนอยู
ใกลชองพระแกลก็มีพระทัยรักใครจงึตรัสถามนางทาสีวา  “นั่นใคร”  ครั้นทรงทราบวา 

“เปนพระราชโอรสของพระมาตุลา”  จึงทรงสงนางทาสไีปในที่นั้น  ลําดับนั้น  พระทีฆคา
มณีราชกุมารจงึทรงทําการติดตอ (ผานนางทาส)ี ตกกลางคืนจึงใหเอาเลื่อยยนตตัดที่ชอง
พระแกลเสด็จขึน้ไปสูปราสาท ตัดบานประตูแลวเสด็จเขาไปทางชองนัน้  ประทับคางคนื
อยูกับพระนางอุมมาทจิตตา  พอใกลสวางก็เสดจ็ออกไป  ประทับอยูที่ปราสาทนัน้อยางนี้

เปนประจําก็ไมมใีครทราบเพราะปราสาทนั้นไมปรากฏชอง 

                                         
๑๒๐ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๖๖ 



 

 

๑๓๙ 

คาถาเหลานี้แสดงถงึความเรารอนอันเกิดจากความรักของหนุมสาว  ความ
รักที่พระเจาทีฆคามิณมีีตอพระนางอุมมาทจติตาทําใหพระองคดั้นดนเดินทางไปเฝารับใช

พระเจาปณฑุวาสุเทพ  ฝายพระนางอุมมาทจิตตาแมจะอยูบนปราสาทไมมีประตู  แต
ความรักก็มีอานุภาพทําใหทั้งสองติดตอกันบอกรักกันโดยผานสื่อคือนางทาส ี พระเจาทีฆ
คามิณีแสวงหาวิธีที่จะไดอยูรวมกับพระนางอุมมาทจติตาแสดงออกดวยการตัดที่ชองพระ

แกลแลวแอบเขาสูปราสาทจนไดอยูรวมกัน  นอกจากนี้กวียังบรรยายบรรยากาศวาเปน
ยามค่ําคืนซึ่งชวนใหเกิดสงิคารรส 

 

๓.๒)  หัสสรส รสแหงการขําขัน  แสดงออกโดยอาการเห็นอวัยวะที่ปกปด

ของหญิง  การถูกตองถันของหญิงเปนตน มีการไหวมือและหัวเราะอยางปรากฏชัด    เชน   
โทวาริกสสฺ  ทตตฺสสฺ  ปุตฺโต  โทวาริโก  สย ํ
รฺโญ  สทสิรูเปน  อโหสิ  สุภนามวา 

สุภํ  พลตถฺํ  ตํ  ราชา ราชภูสาย  ภูสิย 
นิสีทาปย  ปลฺลงฺเก    หาสตถฺํ  ยสฬาลโก 
สีสโจลํ  พลตถฺสสฺ  สสีเส  ปฏิมุจฺิย 

ยฏฐึ  คเหตฺวา  หตฺเถน ทฺวารมูเล  ฐโิต  สย ํ
วนฺทนฺเตสุ  อมจฺเจส ุ นิสินฺนํ  อาสนมหฺิ  ต ํ
ราชา  หสติ  เอวํ  โส กุรุเต  อนตฺราตรา๑๒๑ 

แปลวา  นายประตูชื่อสุภะเปนบุตรของนายทตัตะปลอมเปนพระราชา  พระ

เจายสฬาลกะทรงตกแตงนายสุภะดวยราชภูษาใหเปนมหาดเล็ก(พลตัถะ)  นั่งบรรลังก
เพื่อความสนุกสนาน  พระองคทรงโพกผาโพกศรีษะของมหาดเล็กไวบนพระเศียรประทับ
ยืนถือไมเทาเฝาที่ประตู  เมื่อพวกอํามาตยถวายบังคมนายสุภะผูนัง่บนพระราชอาสน 

พระราชาทรงขบขัน  พระองคทรงกระทําเชนนี้เนือง ๆ 

คาถาเหลานี้ผูประพันธแสดงใหเห็นวาการปลอมตัวเปนเรื่องสนุกอยางหนึ่งของ
พระราชา  กวีไดใชคําวา  กระทําเชนนี้เนือง ๆ  เปนการย้ําหัสสรสไดเปนอยางด ี

 
๓.๓)  กรณุารส รสแหงความกรุณา  ซึง่ความกรุณานี้เกิดจากการประสบสิ่ง

ที่ไมนาปรารถนา  การถูกทําราย สูญเสียสิง่ที่ปรารถนา  พลัดพรากไปจากสิ่งที่รักหรือคนรัก  
ปรารถนาสิง่ใดไมไดสิ่งนั้นแลวกรุณา ปรากฏอาการมีหลัง่น้ําตาและคร่ําครวญเปนตน    เชน 

อิทํ  วตฺวา  มหาราชา ตีเร  ปฺชลโิก  ฐโิต 

                                         
๑๒๑ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๕๐ 



 

 

๑๔๐ 

คจฺฉมานํ  มหาโพธึ   ปสฺสํ  อสสฺูนิ  วตตฺยิ 
มุฺจมาโน  มหาโพธ-ิ รุกฺโข  ทสพลสสฺ  โส 

ชาลํ  สรสรสํึ ว  คจฺฉติ  วต เร  อิต ิ
มหาโพธิวิโยเคน  ธมฺมาโสโก   สโสกวา 
กนฺทิตฺวา  ปริเทวติฺวา อคมาสิ  สกํ  ปุรํ๑๒๒   

พระเจาอโศกมหาราชครั้นทรงมีพระดํารัสนี้แลวไดประทบัยืนประคองอัญชลีอยู
บนฝงพลางทอดพระเนตรดตูนพระศรีมหาโพธิ์ที่กําลงัจากไป ทรงหลัง่น้ําพระเนตรตรสัวา  

 “ตนพระศรีมหาโพธิ์ของพระทศพลนั้นเปลงประกายขายพระรัศมีดุจรังษีพระ
อาทิตยกําลังจะจากไป”   พระเจาธรรมาโศกทรงมีความเศราโศกเพราะวิปโยคพลดัพรากจาก

ตนพระศรีมหาโพธิ์ไดแตทรงพระกันแสงพิไรรําพันเสดจ็กลับไปยังพระบุรีของพระองค 
อีกตัวอยางหนึ่ง 
มหารชฺชวินาเสน  วิโยเคน  จ  สูนุโน 

พนฺธนาคารวาเสน  ทุกฺขิตมฺป  นราธิป๑๒๓ 
พระเจาธาตุเสนะทรงไดรับทุกขทรมานเพราะพระมหาราชสมบตัิพินาศ เพราะ

ทรงพลัดพรากจากพระราชโอรส  และเพราะถูกจองจําในคุก 

ในคาถานี้  กวีพรรณนาวาพระเจาธาตุเสนะไดรับทุกขเพราะการถูกพระเจากัสส
ปะที่  ๑  ซึ่งเปนพระโอรสชิงราชสมบตัิ  พระองคตองทรงสญูเสียพระโอรส  และตองถูกจอง
จํา แสดงถึงกรณุารส 

๓.๔)  รุทธรส   รสแหงความโกรธ  รวมทัง้ความอาฆาตแคนชงิชงัที่กอให 

เกิดการกลาวกระทบกระทัง่  การดาวา  จนถึงการกระทําที่รุนแรง  แสดงออกโดยอาการนิ่ว
หนา  หนานิ่วคิ้วขมวดเปนตน  เชน 

 

นาคราชาถ รุฏโฐ  โส  วิวิธา  ภึสิกากริ 
วาตา  มหนตฺา  วายนฺต ิ เมโฆ  คชฺชติ  วสสฺต ิ
ผลนตฺฺยสนโิย  วิชฺช ู  นิจฺฉรนตฺิ  ตโต ตโต 

มหีรุหา  ปพฺพตาน ํ  กูฏานิ  ปปตนฺต ิ จ๑๒๔ 
แปลวา  ครั้งนั้น  พญานาคนัน้โกรธจึงไดสําแดงสิ่งที่นาสะพึงกลัวตาง ๆ คือ ให

ลมพัดอยางรุนแรง ใหเมฆคําราม ฝนตก  ฟาผา  สายฟาแลบแปลบปลาบจากที่นั้น ๆ  
ตนไมโคนลม และยอดเขาก็ถลมลงมา 

                                         
๑๒๒ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๓๑ 
๑๒๓ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๙๙ 
๑๒๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๘๒ 



 

 

๑๔๑ 

อีกตัวอยางหนึ่ง   
หสํ  จาเลสิ  สสีํ โส  ทิสฺวา  ตํ  ชานิ  ภูปต ิ

นูน  มาเรติ  อชชฺาติ   ตทา  สาหสโิกป  โส 
นคฺคํ  กตฺวาน  ราชานํ   สสงฺขลิกพนฺธน ํ
ปุรตฺถาภิมุขํ  กตฺวา  อนฺโต  พนฺธิย  ภิตตฺิย ํ

มตฺตกิาย  วิลิมฺเปส ิ  เอวํ  ทิสฺวาป  ปณฺฑิโต 
โก  ห ิ รชฺเชยฺย  โภเคส ุ ชีวิเตป  ยเสป  วา๑๒๕ 
แปลวา  เสนาบดีพระราชบุตรเขยสั่นศีรษะพลางหัวเราะ  พระเจาแผนดิน

ทอดพระเนตรกริยาอาการนั้นทรงทราบวา “วันนี้  ลูกคนนี้คงฆาเราแน”   ฝายเสนาบดีผู

เคียดแคนแสนสาหัส  จับพระราชาเปลื้องพระภูษาออกใหลามโซตรวนผินพระพักตรไปทาง
ทิศตะวันออกผูกติดไวภายในฝา (หลุม)  ใหเอาดินกลบ (ฝงทั้งเปน)  วญิูชนเหน็เหตุการณ
อยางนี้ ใครจะยินดีโภคทรัพย ชีวิต  กระทัง่ยศถาบรรดาศักดิ์ 

คาถานี้แสดงถึงความโกรธแคนอยางหนักของเสนาบดีและแสดงความแคน
ออกมาดวยการกระทํา คือ  การจับพระเจาธาตุเสนะฝงทั้งเปน  ผูอานนอกจากจะรับรูรุทธรส
แลวยังอาจเกิดกรุณารสตอผูถูกกระทํา 

 
๓.๕)  วีรรส   รสแหงความกลาหาญ  หมายรวมถงึความกลาหาญในการ

รบ  กลาหาญในการใหทาน  กลาหาญที่จะชวยเหลือผูอืน่  กลาเสียสละเพื่อผูอื่น  จนเปนที่
เลื่องลือของผูพบเห็น  เชน 

โมคฺคลฺลานพลา  ราชา เฉตฺวา  นิกรเณน  โส 
สีสํ  อุกฺขิปยากาส ํ  ฉูริกํ  โกสิยํ  ขิป 
กตฺวาฬาหนกิจจฺํ  โส  ตสสฺ  กมฺเม  ปสทีิย 

สพฺพํ  โส  ธนมาทาย อาคฺฉิ  นครํ  วรํ๑๒๖ 
แปลวา  พระเจากัสสปะทรงใชพระแสงดาบตัดพระเศียรโยนขึ้นอากาศแลวสอด

พระแสงดาบคืนฝก  เจาชายโมคคัลลานราชกมุารทรงชื่นชมวีรกรรมของพระเจากัสสปะจึง

โปรดใหถวายพระเพลิง (อยางสมพระเกียรติ)  ทรงขนทรัพยสมบัติเสด็จมายังพระนคร 
ขอความตอนนี้แสดงความกลาหาญเยี่ยงวีรกษตัริยทั้งหลาย  ซึง่ทําใหผูประสบ

เกิดอารมณและรูสึกเทิดทนูบูชาเคารพ 
 

                                         
๑๒๕ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๓๐๑ 
๑๒๖ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๓๐๔ 



 

 

๑๔๒ 

๓.๖)  ภยานกรส  รสแหงความนากลัว  เชน  เสียงฟารอง เสียงสตัวราย  อาการ
ที่ปรากฏมีเหงื่อไหลและเทาสั่นเปนตน  เชน 

รตตฺิวาสมุปาคมฺม  ตตถฺ  โส  สุปเน  ตโต 
มาริตํ  วิย  เสนินฺท ํ  กุมารสฺส  นิโยคโต 
ลุทฺเทห ิ สตฺถปาณหี ิ มารตฺถ ํ สมนฺตโต 

อตฺตานํ  โจปรุทธฺํว  ทิสฺวา  มจฺจุภยทสฺสโิต 
วิสฺสรํ  วิรวนโฺตถ  เสยฺยโต  ปตโิต  ภุวิ 
สกียขคฺคฉตตฺาท-ิ  คาหเก  จานเปกฺขิย 
พลฺจ  สกลํ  หิตฺวา  สหายาตํ  ตมตฺตนา 

อสกฺโกนฺโต  ววตถฺาน ํ ทิสานมป  กาตเว 
ปวิสิตฺวา  มหารฺญํ   มคฺคมูฬโฺห  ภม ํ ตห ึ
ปจฺจูสสฺม ึ  กาฬวาป- คามมคฺคํ  วิชานิย 

ตุริโตว  ตโต  คนฺตฺวา สกํ  คามมุปาวิส ิ
สุณติฺวา  ตสฺส  เสนาป นิชสามึ  ปลายติ ํ
ตาณมฺญํ  น  ปสฺสนตฺ ี มหาภยวิกมฺปตา 

อายุธานิป  ตตฺเถว  ฐเปตฺวาน  สเก  สเก 
สสามิโกว  สมฺมฬุหฺา จริตฺวาฏวิยํ  ตถา 
ปภาตสมเย  ขิปฺป  กาฬวาปมุปาคมุ๑๒๗ 
แปลวา  เมื่อแมทัพโคกัณณะพักแรมคางคืนอยูที่นั้นไดฝนเหน็เสนาบดถีูกพระ

ราชกุมารรับสัง่ใหฆา เหน็นายพรานถือศสัตราวุธลอมมาทุกทิศเพื่อฆาตนเขากระสับกระสาย 
เพราะกลัวตาย  ตะโกนดงัลั่นพลัดตกจากเตียงนอนลงที่พื้น  เขาไมสนใจกระทั่งคนถือดาบ
และถือฉัตรของตน  ทิ้งกองทัพที่ติดตามมาทัง้หมด  หลงลืมทิศทางวิ่งหลบหนีพลัดเขาปา

หลงทางวนเวียนอยูในปานั้น  รุงเชาจึงพบทางไปหมูบานกาฬวาป  จากนั้นรีบเขาไปยัง
หมูบานของตน  ฝายพวกทหารของแมทัพโคกณัณะรูวาแมทัพของตนหนีไป  มองไมเห็นที่
พึ่งอยางอื่นตางหวาดกลัวจนตัวสั่น  ทิ้งอาวุธไวในที่ของตน ๆ  พลัดหลงเขาดงเหมือนแมทัพ

ของตน  พอสวางรีบพากันไปยังหมูบานกาฬวาป 
คาถาเหลานี้กวีพรรณนาความกลัวของแมทัพโคกัณณะ  แสดงออกโดยการ

ตะโกนดังลั่น  พลัดตกจากเตียง  ทิง้ทุกอยาง  หลงลืมทศิทาง  วนเวียนอยูในปา  พวกทหาร
ผูติดตามทราบขาวก็แสดงอาการหวาดกลัวทิ้งอาวุธ ว่ิงหนีพลัดหลงเชนกัน   

 

                                         
๑๒๗ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๒๐ 



 

 

๑๔๓ 

๓.๗)  วิภัจฉารส  รสแหงความนาเกลียด  ปรากฏจากการพบเห็นสิง่ปฏิกูลมี
เนื้อเนาเปนตน  อาการที่แสดงออกมีการปดจมูกเปนตน  เชน   

วิรูปรูปา  นาคา  จ  ภึสาเปนฺติ  สมนตฺโต 
สยํ  ธูปายติ  ชลต ิ  อกฺโกสนฺโต  อเนกธา๑๒๘ 
ซึ่งมีรูปรางอันนาเกลียดนากลัวก็แสดงความนาสะพงึกลวัโดยรอบ  พญานาคนัน้

บังหวนควันดวยตนเอง พนไฟขมขูพระเถระโดยวิธีหลายประการ 
คาถานี้แสดงรูปรางที่นาเกลียดนากลัวซึง่พวกนาคบันดาลขึ้นหวังจะใหพระเถระ

เกลียดกลัว  แสดงถึงวิภัจฉารส   
 

๓.๘)  อัพภูตรส  รสแหงความนาอัศจรรย นาพิศวง  ปรากฏจากการพบเห็นสิ่ง
นาอัศจรรย เชนวิมานและอุทยานของเทวดามีพระอินทรเปนตน  ทําใหเกิดอาการมีปากอา  
ตาโพลง  การกลาวสรรเสรญิออกมา  เปนตน  เชน   

อากาสา  โอตริตฺวา  สา อฏฐา  ภูปสฺส  มทฺุธนิ   
อตีว  หฏโฐ  นํ  ราชา ปติฏฐาเปสิ  เจติเย 
ปติฏฐิตาย  ตสสฺา  จ   ธาตุยา  เจติเย  ตทา 

อหุ  มหาภูมิจาโล  อพฺภูโต  โลมหสํโน 
เอวํ  อจินฺติยา  พุทฺธา   พุทฺธธมฺมา  อจินตฺิยา 
อจินฺติเย  ปสนฺนาน ํ  วิปาโก  โหติ  อจินตฺโย๑๒๙ 
แปลวา  พระบรมธาตุนั้นเสด็จลงจากนภากาศไดประดิษฐานเหนือพระเศียรแหง

พระเจาแผนดนิ  พระราชา ทรงมีพระทัยยินดียิ่งนักโปรดใหอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุนั้น
ประดิษฐานไวในพระเจดีย  กใ็นครัง้นั้น เมื่อพระบรมสารีริกธาตุนั้นประดิษฐานในพระเจดีย
แลว ไดเกิดอัศจรรย  แผนดนิใหญไดไหวอยางรุนแรงนาขนพองสยองเกลา   พระพุทธเจา

ทั้งหลายเปนอจินไตย  พระธรรมของพระพทุธเจาทั้งหลายเปนอจินไตย ผลวิบากแหงบุคคล
ทั้งหลายผูเลื่อมใสในอจนิไตย ก็เปนอจินไตย 

คาถาเหลานี้ กวีแสดงอัพภูตรสที่เกิดจากความอัศจรรยของพระธาตุ  อาการ

ปรากฏชัดดวยการเกิดแผนดินไหว  ขนลุกชูชัน   
อีกตัวอยางหนึ่ง  
ตติเย ทิวเส  สายํ    ควนฺนรมหาสเย 
ตทนตฺรกิจจฺาน-ุ  วิจารตีรณนตฺเร 

โยธานิรนตฺรา  อาสุ  สมนตฺาขีลปพฺพตา 

                                         
๑๒๘ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๘๓ 
๑๒๙ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๒๒ 



 

 

๑๔๔ 

เปกฺขึสุ  ภีตตสติา  ผิรงฺคา  วิมหฺยากุลา๑๓๐  
แปลวา เย็นวันที่ ๓  ขณะที่ผูสําเร็จราชการผูมีอัธยาศยักวางขวางสาละวนกับ

การตรวจตราหนาที่อยูนั้น  พวกทหารกรูออกมาจากภูเขาใหญรอบดาน  ชาวตางชาตชิะลา
ใจตกใจกลัวตะลงึลาน 

คาถาเหลานี้แสดงความอัศจรรยใจของชาวตางชาติที่เหน็ทหารขาศึกโผลออกมา

จากภูเขา  กวีแสดงอัพภูตรสดวยคําวา  ภีตตสิตา  และ วิมฺหยากุลา 
๓.๙)  สนัตรส   รสแหงความสงบ   ปรากฏจากการมีความบันเทิงเพราะได

พบอารมณที่รัก  หรือไดพบเห็นหนาคนรักเปนตน ผูดื่มด่ําอยูในสันตรสยอมแสดงอาการมี
การกลาวชื่อและถอยคําไพเราะเปนตน  เชน 

มหาโพธสิมารูฬหฺา  นาวา   ปกฺขนฺทิ  โตยธ ึ
สมนตฺา  โยชเน  วีจ ิ สนฺนสิีทิ  มหณณฺเว 
ปุปฺผึสุ  ปจฺวณฺณาน ิ ปทุมานิ  สมนฺตโต 

อนฺตลิกฺเข  ปวชฺชสึ ุ  อเนกตุริยานิ  จ๑๓๑ 
เรืออัญเชิญตนพระศรีมหาโพธิ์แลนลงสูทะเล  คลื่นในหวงมหาสมุทรไกล  ๑ 

โยชนโดยรอบสงบราบเรียบ  ดอกบัว  ๕  สีพากันเบงบานอยูรอบดาน  และดนตรีหลายชนิด

ก็บรรเลงประสานเสียงกองไปในหวงเวหา 
คาถาเหลานี้  กวีแสดงถงึความสงบของทองทะเล  ซึง่ปกติทองทะเลยอมจะมี

คลื่น  แตกวีตองการสื่อใหผูอานไดรับสันตรสจึงบรรยายใหคลื่นทะเลสงบลงเหมือนได
ตอนรับผูที่ตนเคารพรัก  ดอกบว  ๕  สี  แสดงถงึความเอิบอาบชื่นบาน  และเสียงดนตรี

บรรเลงกองไปในหวงเวหาแสดงถงึความวิเวกอยางล้ําลึก 
จากขอมูลดังกลาวมานี้  แสดงวา คัมภีรมหาวงศมีคณุคาดานวรรณคดีมากมาย  

เพราะนอกจากตัวอยางที่ยกมานี้ ยังมีเนื้อหาที่กวีไดแสดงถึงคณุคาดานวรรณคดีอีกจํานวน

มาก  คัมภีรมหาวงศจึงยอมจะมีอทิธิพลตอผูไดอานไดศึกษาตลอดระยะเวลาที่ผานมาอยาง
ยาวนาน 

 

๓.๒.๒  คุณคาดานความเชื่อของสังคม 

วรรณคดียอมสะทอนคุณคาดานสงัคมเพราะวรรณคดีเปนผลติผลที่เกิดจากการ

สรางสรรคแหงภูมิปญญาของบุคคลในสงัคม จากการศึกษาวิเคราะหเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ
พบวาคัมภีรนี้มีคุณคาตอสงัคมโดยเฉพาะตอคานิยมและความเชื่อของชาวลังกาเปนอยางยิ่ง  
และคุณคาดังกลาวกอใหเกิดการถายทอดทางวัฒนธรรมประเพณตีอชนชาติอื่น ๆ ในเอเชีย

                                         
๑๓๐ มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๔๔๓ 
๑๓๑ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๓๑. 



 

 

๑๔๕ 

อาคเนยที่ไดรับเอา พระพุทธศาสนาจากลังกาไปเผยแผในประเทศของตน ในที่นี้จะศึกษา
ความเชื่อของสังคมที่ปรากฏในเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศ  ๔  ประการ ไดแก  ๑)  ความเชื่อ

เรื่องรอยพระพุทธบาท  ๒) ความเชื่อเรื่องการบูชาพระสารีริกธาต ุ  ๓)  ความเชื่อเรื่องการ
บูชาตนพระศรีมหาโพธิ์ และ ๔)  ความเชื่อเรื่องพระศรีอริยเมตไตรยโพธิสตัว  

 

๑)  ความเชื่อเรื่องรอยพระพทุธบาท 
ชาวลังกามีความเชื่อวา  พระพุทธเจาเสด็จมาลงักา  ๓  ครั้ง  ในครัง้ที่  ๓  

เสด็จมาโปรดพญานาคและไดประดิษฐานรอยพระพุทธบาทไวที่ภูเขาสุมนกูฏ  ดังเนื้อความที่
ปรากฏในคัมภีรบทที่  ๑  ขอ  ๗๒ – ๗๗  วา   

ในปที่ ๘ นับแตตรัสรู  พระโลกนาถชินเจาประทับอยู  ณ  พระเชตวัน มีภิกษ ุ
๕๐๐ รูปแวดลอม  ในวันที ่๒  ตรงกับวันเพญ็เดือน  ๖  (วิสาขะ)  อันงดงาม  เมื่อพวกนาค
กราบทูลเวลากระทําภัตกิจแลว พระชินเจาจอมมุนีทรงหมผาสังฆาฏิทรงบาตร  ณ พระเชต 

วันนั้นเสด็จไปยังกัลยาณีประเทศอันเปนสถานที่อยูของพญานาคมณิอักขิกะนั้น  พระองค
เสด็จเขาไปพรอมพระสงฆประทับนั่งบนบัลลงักอันมีคามากในมณฑปแกวที่พญานาคสรางไว 
ณ กัลยาณีเจดียสถาน  พญานาคพรอมหมูนาคดใีจอังคาสพระชินเจาผูธรรมราชาพรอมคณะ

สงฆดวยของขบฉันอันเปนทิพยจนทรงอิ่มหนํา  พระโลกนายกเจาผูทรงเปนพระศาสดาผู
อนุเคราะหสตัวโลก  ครั้นทรงแสดงพระธรรมเทศนาในที่นั้นแลว ทรงเหาะขึ้นไปแสดงรอย
พระพุทธบาทที่ยอดภูเขาสุมนกูฏ 

หลังจากไดมีการประดษิฐานรอยพระพทุธบาทแลว  ไดมีการบันทึกเรื่องราว

เกี่ยวกับรอยพระพุทธบาทและการบูชารอยพระพุทธบาทในคัมภีรมหาวงศไวหลายครั้ง  คือ 
-พระเจาวิชัยพาหุทรงสรางทางขึ้นเขาสุมนกูฏเพ่ือใหคนเดินทางไปนมัสการรอย

พระพุทธบาทไดสะดวกยิ่งขึ้น  และทรงถวายบานสวยบูชารอยพระพุทธบาท๑๓๒ 

-พระเจาปรักกมพาหุที่  ๑  ทรงเชื่อวาเกาะลังกาเปนสถานที่ศักดิส์ิทธิ์  เพราะ
เปนที่ประดิษฐานพระเกสธาตุ  พระบรมสารีริกธาตุพระรากขวัญและพระศอ  พระธาตุเขี้ยว
แกว  บาตรธาตุ  เจดียคือรอยพระบาทของพระศาสดาและกิ่งพระศรีมหาโพธิ์๑๓๓ 

 -พระเจาปณฑิตปรักกมะพาหุที ่  ๓  ทรงพรอมกับกองทัพ  ๔  เหลาเสด็จไป
สมันตกูฏที่มีแกวมณผีุดจากยอดศิลา ทรงกราบไหวรอยพระบาทของพระศาสดาทีส่มันตกูฏ
ซึ่งเปนสถานที่เทวดากราบไหว  และพระราชทานขุนเขาและชนบทที่มชีายหญงิหนาแนน

                                         
๑๓๒ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔๔๒ 
๑๓๓ มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๘ 



 

 

๑๔๖ 

สมบูรณดวยนานารตันะโดยรอบประมาณ  ๑๐  คาวุตแกรอยพระพุทธบาทอันมีสริิดวยความ
เคารพเทิดทูนยิ่งทรงบชูารอยพระพุทธบาทดวยรัตนะและอาภรณอีกหลายครั้ง๑๓๔   

-เมื่อ  พ.ศ.  ๒๐๘๕  พระเจาวีรวิกกมไดครองราชยสมบัติลังกา  พระองคได
เสด็จไปสุมนกูฏดวยเวลาเพียงวันเดียว  ทรงบูชาดวยน้ํามัน  ๑๐๐  หมอ ประทีปมีขนาดวัด
รอบ  ๑๕  ศอก  สูง  ๕  ศอก   รับสัง่ใหสรางบันไดดวยศิลา  ๗๘๐  แทงเพื่ออํานวยความ

สะดวกสําหรับคนสญัจร๑๓๕ 

การที่มีความเชื่อเรื่องการบูชารอยพระพุทธบาทดงักลาวมานี้  เมื่อมีการเผยแผ
พระพุทธศาสนาไปในทีต่าง ๆ ยอมจะมีการถายทอดเนื้อความที่ปรากฏในคัมภีรมหาวงศนี ้ 
ซึ่งจะวิเคราะหตอไปในตอนที่เกี่ยวกับอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศ 

 
๒)  ความเชื่อเรื่องการบูชาพระสารรีิกธาต ุ
ความเชื่อเรื่องการบูชาพระสารีริกธาตุมีมาตั้งแตหลงัการปรินิพพานของพระ 

พุทธเจาในประเทศอินเดีย  สวนในลงักา คัมภีรมหาวงศพรรณนาวา  หลังพทุธปรินิพพาน
พระสรภูศษิยของพระสารีบุตรอัญเชญิพระบรมสารีริกธาตุไปบรรจุไวที่มหิยังคณเจดีย  ดงั
ปรากฏเนื้อความในคัมภีรมหาวงศวา 

ปรินิพฺพุตมหฺิ  สมฺพุทฺเธ  จิตกาโต จ อิทฺธิยา 
อาทาย  ชินคีวฏฐึ   เถโร  สรภุนามโก 
เถรสสฺ สาริปุตตฺสสฺ   สิสโฺส อานีย  เจติเย 
ตสฺมึเยว ฐเปตฺวาน   ภิกฺขูหิปริวาริโต 

ฉาทาเปตฺวา เมทวณฺณ-  ปาสาเณหิ  มหิทฺธโิก 
ถูป  ทฺวาทสหตฺถุจฺจ ํ  การาเปตฺวาน ปกฺกมิ.๑๓๖ 
ความเชื่อเรื่องการบูชาพระบรมสารีริกธาต ุ  เกิดจากทรรศนะที่วา  การไดเห็น

พระธาตุเปนดุจการไดเฝาพระพุทธเจา  ดังที่พระมหินทเถระถวายพระพรพระเจาเทวานัมปย
ติสสะวา  “ธาตุสุ  ทิฏเฐสุ  ทิฏโฐ  โหต ิ ชโิน๑๓๗  แปลวา  เมื่อไดเหน็พระธาตุทั้งหลาย  ก็
เปนอันไดเฝาพระพทุธเจา” หลงัจากที่พระมหินทเถระไดนําพระพุทธศาสนาจากอินเดียเขาสู

ลังกาแลว  ทานไดถวายคําแนะนําใหพระเจาเทวานัมปยติสสะทรงสรางพระสถูปเพื่อเปนที่
ประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ  พระเจาเทวานัมปยติสสะทรงสรางพระสถูปถูปารามเปน

                                         
๑๓๔ มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๒๖๓ 
๑๓๕

 เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๐๙ 
๑๓๖ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๔ 
๑๓๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๑๘. 



 

 

๑๔๗ 

แหงแรก ดังปรากฏเนื้อความในคมัภีรมหาวงศบทที่  ๒๘ บทที่  ๒๙  บทที่  ๓๐  และบทที ่ 
๓๑  ในบทที่  ๓๑  นั้นพรรณนาวาเมื่อคราวบรรจุพระสารีริกธาตุ พระสงฆไดสัง่ให

โสณตุตรสามเณรไปอัญเชญิพระบรมสารีริกธาตุมาจากนาคภพ เมื่อไดพระธาตุมาแลว พระ
เจาทุฏฐคามณีอภัยโปรดใหมีพิธสีมโภชเปนการใหญ ในพิธีนั้นทรงทูลอัญเชญิพระบรม
สารีริกธาตไุวเหนือพระเศียร พระบรมสารรีิกธาตไุดแสดงปาฏิหาริย  พระเจาทุฏฐคามณีทรง

เลื่อมใสมากไดทรงถวายราชสมบตัิลงักาแดพระบรมสารรีิกธาตุถงึ  ๓  ครัง้ ดงัเนื้อความใน
คัมภีรมหาวงศวา  

ทิพฺพํ  ฉตตฺํ  มานุสํ  จ  วิมุตฺติจฺฉตตฺเมว จ 
อิติ ติจฺฉตตฺธาริสสฺ   โลกนาถสฺส  สตฺถโุน 

ติกฺขตตฺุเมว เม  รชฺช ํ  ทมฺมีต ิ หฏฐมานโส 
ติกฺขตตฺุเมว  ธาตูน ํ   ลงฺการชฺชมทาสิ  โส.๑๓๘ 
แปลวา  พระเจาเทวานัมปยติสสะทรงมีพระโสมนสัตรัสวา “เราจะถวายราช

สมบัติแกพระบรมศาสดาผูทรงเปนที่พึง่ของชาวโลกผูทรงฉัตร ๓ ประการ คือ ทิพยฉัตร 
มนุษยฉตัร  และวิมตุติฉตัร (ฉตัรคือความหลุดพนจากทุกข) ใหครบ ๓ ครั้ง”  จึงได
พระราชทานราชสมบตัิลังกาแกพระบรมสารีริกธาตถุึง  ๓  ครัง้ 

ในรัชสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัยนี้ พระองคทรงอญัเชิญพระธาตุบางสวน
บรรจุไวในพระแสงหอกกอนทําสงครามเพื่อเปนการปองกันภัย๑๓๙  ทําใหพระธาตุไดรับ
ความเชื่อถือวาเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์สําหรับปองกันภัยอันตราย  หลังจากรชัสมัยของพระเจาทุฏฐ
คามณีอภัยไดมีการสรางพระสถูปอีกจํานวนมากทั่วลังกาแลวบรรจุพระบรมสารีริกธาตุไวทุก

แหง  โดยไดแบงสวนพระสารีริกธาตมุาจากเจติยบรรพต  ความเชื่อเรื่องการบูชาพระ
สารีริกธาตจุึงแพรไปในหมูพุทธศาสนิกชนชาวลังกา   

 

๓)  ความเชื่อเรื่องการบูชาตนพระศรมีหาโพธิ ์
ความเชื่อเรื่องการบูชาตนพระศรีมหาโพธิ์  เกิดจากการที่พระอานนทนําตนพระ

ศรีมหาโพธิจ์ากพุทธคยาไปปลูกไวหนาวัดเชตวันเรียกวาอานันทโพธิ์  คัมภีรมหาวงศได

กลาวถึงการรับเอาตนพระศรีมหาโพธิ์ และการมาลังกาของตนพระศรีมหาโพธิ์  ดังกลาว
มาแลวในหัวขอวาดวยเนื้อหายอของคัมภีรมหาวงศบทที ่  ๑๘ และบทที่  ๑๙  จะเห็นไดวา  
พระเจาอโศกมหาราชทรงมีความเคารพตนพระศรีมหาโพธิ์เหมือนกับพระศาสดา  และเห็น
วาเปนสิ่งที่ไมควรตัด  การจะไดกิง่ตนพระศรีมหาโพธิ์นัน้ตองทําการอธษิฐานใหขาดออกเอง  

เมื่ออัญเชิญตนพระศรีมหาโพธิ์ลงเรือแลว  พระองคทรงติดตามไปสงและทรงกรรแสง  เมื่อ

                                         
๑๓๘ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๑๕. 
๑๓๙ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๗๐. 



 

 

๑๔๘ 

ตนโพธิม์าถึงลังกาแลว  พระเจาเทวานัมปยติสสะไดทรงตอนรับอยางดี  และไดมีการปลูกตน
พระศรีมหาโพธิใ์นลังกาในสถานที่  ๘  แหง แหงละหนอ  คือ (๑)  ที่ทาน้ําชัมพุโกละ ตรง

สถานทีท่ี่ตนพระศรีมหาโพธิ์ประดษิฐานอยูในคราวอัญเชญิลงจากเรือ  (๒)  ที่ติ
วักกพราหมณคาม  (๓)   ทีถู่ปาราม   (๔)  ที่อิสสรสมณาราม   (๕)  ที่เนินพระปฐมเจดีย   
(๖)  ที่เจติยปพพตาราม  (๗)  ที่กาชรคาม   และ  (๘) ที่จันทนคาม   นอกจากนี ้ ในคราว

เดียวกันนี้ยังมีหนอตนพระศรีมหาโพธิ์อีกสวนหนึ่งจํานวน  ๓๒  หนอ ไดรับการนําไปปลูกไว
ในวิหารตาง ๆ ในที่  ๑  โยชนโดยรอบ  การปลูกตนพระศรีมหาโพธิ์ไวจํานวนมากนีเ้พื่อให
ประชาชนไดเลื่อมใสโดยทั่วถงึกัน  ดังที่คมัภีรมหาวงศกลาววา  “ตนพระศรีมหาโพธิ์เจาแหง
ตนไมประดษิฐานอยูเพื่อประโยชนเกื้อกูลแกประชาชนชาวลังกาทวีปเทานั้นดวยเดชของพระ

สัมมาสัมพทุธเจา”๑๔๐   
 
๔)  ความเชื่อเรื่องพระศรีอริยเมตไตรยโพธสิตัว 

ในคัมภีรพระไตรปฎก  กลาวถงึพระศรีอริยเมตไตรยโพธสิัตวเพียง  ๒  ครัง้  คือ 
ในจักกวัตตสิูตร  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค  และในคมัภีรพุทธวงศเทานั้น  แตความเชื่อความ
ศรัทธาในพระศรีอริยเมตไตรยของชาวลังกามีกลาวไวในคัมภีรมหาวงศบอยครั้ง ดงันี ้

กอนที่พระเจาทุฏฐคามณีอภัยจะสวรรคต  ไดตรัสกับพระอภัยเถระวา  เทวโลก
ชั้นไหนนารื่นรมย  พระเถระถวายพระพรวา  เทพบุรชีัน้ดุสิตสตับุรุษสมมติกันวานารื่นรมย  
พระเมตไตรยโพธสิัตวผูมีความเอ้ือเฟอย่ิงประทับอยู  ณ  ดุสิตบุรีนัน้  คอยเวลาเสด็จมาอุบัติ
เปนพระพุทธเจา  ครั้นแลว  พระมหาราชเจาทรงมองดูพระมหาสถูปทรงบรรทมจนหลับพระ

เนตรไป  ครั้นทรงจุต(ิเคลื่อน)  ทนัใดนัน้  กายทิพยพลันปรากฏประทับยืนอยูบนรถทีม่า 
จากสวรรคชั้นดสุิต  มีความเชื่อวาพระเจาทุฏฐคามณีอภัยจะไดไปบังเกิดเปนพระศรีอริย
เมตไตรยในอนาคต  พระโอรสของพระเจาทุฏฐคามณีคอืพระสาลิราชกุมารจักเปนพระโอรส

ของพระเมตไตรยพุทธเจา๑๔๑ 
เมื่อพระพุทธโฆสาจารยปริวรรตแตงคัมภีรวสิุทธิมรรคเสร็จแลวไดมอบให

พระสงฆลงักาตรวจสอบ คณะสงฆลงักาตรวจสอบแลวเห็นความถูกตองของคัมภีรตาง

ยอมรับวาพระพุทธโฆสาจารยคงจะเปนพระศรีอริยเมตไตรย  ดังคําวา  “คณะสงฆพงึพอใจ
มากประกาศกึกกองวา  “ทานผูนี้เปน พระเมตไตรยโพธสิัตว  มติองสงสัย”๑๔๒ 

                                         
๑๔๐ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,    หนา  ๑๓๕. 
๑๔๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๒๕ 
๑๔๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๙๐ 



 

 

๑๔๙ 

ในรัชกาลของพระเจาธาตุเสนะโปรดใหสรางเครื่องประดบัอยางราชูปโภคถวาย
แกพระเมตไตรยโพธสิัตว๑๔๓   

ในรัชกาลพระเจาทัปปุละรับสั่งใหสรางพระเมตไตรยสุคตเจาสูง  ๑๕  ศอก๑๔๔ 
ในรัชกาลของพระเจากัสสปะที่  ๕  ทรงมีพระราชปฏปิทาจนเปนที่ยอมรับวา

เหมือนพระเมตไตรยโลกนาถ 

พระเจาปรักกมพาหุมหาราชโปรดใหสรางรูปพระศรีอริยเมตไตรย ๓  องค๑๔๕ 
ในรัชกาลของพระเจากติตสิิริราชสีหะ  โปรดใหสรางรปูพระเมตไตรยโพธสิัตว

ปางประทับยืนคูกับพระวิษณุใกลเรือนพระพทุธปฏิมา๑๔๖ 
เรื่องราวความเชื่อเกี่ยวกับพระศรีอริยเมตไตรยปรากฏในลังกาในรัชสมัยพระเจา

ทุฏฐคามณีอภัย(พ.ศ. ๓๘๓) ขอนี้เปนหลักฐานที่ทําใหทราบวาชาวลังกามีความเชื่อเรื่องนี้มา
นาน และไดรับการบอกเลาสืบตอกันมาชานาน 

การวิเคราะหคุณคาของคัมภีรมหาวงศในดานความเชื่อของสังคมดงักลาวมานี้  

ยอมสะทอนใหเหน็การถายทอดวัฒนธรรมความเชื่อผานวรรณคดีบาลีเรื่องนี้  ซึ่งจะสง
อิทธิพลไปยังผูที่นับถือพระพุทธศาสนาลัทธิลงักาวงศในประเทศไทยดังจะไดศึกษาวิเคราะห
ตอไป 

 
๓.๒.๓  คุณคาดานประวัตศิาสตร 

การศึกษาวิเคราะหคณุคาดานประวัติศาสตรของคมัภีรมหาวงศในงานวิจัยนี้  จะ
ศึกษาเฉพาะประวัติของบุคคลสําคัญใน พระพุทธศาสนาคือประวัติของพระมหากษัตริยพุทธ
มามกะบางพระองคและประวัติของพระเถระรูปสําคัญ เพราะคัมภีรมหาวงศเปนวรรณคดี

ประเภทวงศที่มุงบันทึกประวัติของบุคคลสําคัญหรือผูยิ่งใหญ  และจะศึกษาวิเคราะหประวตัิ
การสังคายนา  และประวัติการเผยแผพระพุทธศาสนาระหวางลังกากับประเทศไทย ดงันี ้

 

๑)  ประวัติของบุคคลสําคัญในพระพุทธศาสนา 
ประวัติของบุคคลสําคญัในที่นีผู้วิจัยจะกลาวถึงพระราชประวัติของ

พระมหากษัตริยพุทธมามกะที่สําคญั  และประวัติพระมหาเถระรูปสําคัญซึง่มีรายละเอียด
ดังนี ้

  ๑.๑)  ประวตัิพระมหากษตัริยพุทธมามกะทีส่ําคัญในคมัภีรมหาวงศ 

                                         
๑๔๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๙๗ 
๑๔๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๔๒ 
๑๔๕ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,    หนา  ๒๒๓ 
๑๔๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๗๘. 



 

 

๑๕๐ 

  ในคัมภีรมหาวงศระบุวา  กษตัริยลังกาทัง้หมดนับตัง้แตพระเจาวิชัยจนถึงสิ้น
ราชวงศลังกามีจํานวน  ๑๗๙  พระองค มีระยะเวลาการปกครองตั้งแต  พ.ศ.  ๑  จนถงึ  

พ.ศ.  ๒๓๔๐  ทุกพระองคลวนทรงเปนพุทธมามกะ ในที่นี้จะศึกษาประวตัิของ
พระมหากษัตริยพุทธมามกะบางพระองคผูมีบทบาทสําคัญดานการเผยแผพระพุทธศาสนา 
ไดแก  พระเจาเทวานัมปยติสสะ  พระเจาทุฏฐคามณีอภัย  พระเจาวัฏฏคามณีอภัย  พระเจา

สิริสงัฆโพธิ พระเจาปรักกมพาหุมหาราชที่  ๑  พระเจาปรักกมะพาหุ  และพระเจากติตสิิริ
ราชสีหะ 

๑.๑.๑)  พระเจาเทวานัมปยตสิสะ 
พระเจาเทวานัมปยตสิสะ  ทรงเปนพระมหากษัตริยทีม่ีบทบาทสําคัญดานการ

เผยแผพระพทุธศาสนา  คือ  ทรงเปนผูรับเอาพระพุทธศาสนาจากประเทศอินเดีย  โดยการ
เผยแผของพระมหินทเถระ  ซึ่งตรงกับรชัสมัยของพระเจาอโศกมหราช  คัมภีรมหาวงศได
บันทึกประวัติการเผยแผพระพุทธศาสนาจากอินเดียสูลังกาไวโดยละเอียดในภาคแรกบทที่  

๑๑  ถึง  บทที่  ๒๐  รวม  ๑๐  บท  ทําใหมหีลักฐานการเผยแผพระพุทธศาสนาจากอินเดียสู
ลังกา หลงัการยอมรับนับถือพระพทุธศาสนาของพระเจาเทวานัมปยติสสะทําใหพระพุทธ 
ศาสนาตัง้มั่นในลังกา  พระองคทรงสรางพระสถูปทีถู่ปาราม  กรงุอนุราธปุระเปนแหงแรก  

กอใหเกิดรูปแบบสถูปเจดียแบบลังกา  ทรงสรางมหาวิหาร  เจติยบรรพต    ถูปาราม  ทรง
ปลูกตนพระศรีมหาโพธิ์  ปรับปรุงทศันียภาพรอบพระสถูปประดับเสาหิน  ทรงสรางอสิ
รสมณวหิาร   ตสิสวาปวิหาร  ปฐมสถูปหรือปฐมเจดีย  เวสสคิรีวิหาร  และสํานักภิกษุณ ี 
พระองคทรงมีบทบาทมากในฐานะผูวางรากฐานของพระพุทธศาสนาในลังกา 

๑.๑.๒)  พระเจาทุฏฐคามณีอภัย 
พระประวัติของพระเจาทุฏฐคามณีอภัยปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที่  ๒๒ ถงึ

บทที่  ๓๒  พระเจาทุฏฐคามณีทรงสืบเชื้อสายจากพระเจาเทวานัมปยติสสะมาตามลําดับ คือ 

พระเจาเทวานัมปยตสิสะ  พระเจามหานาคเปนพระอนุชาพระเจาเทวานัมปยติสสะ  
ปกครองอยูที่โรหณรัฐ  พระโอรสของพระเจามหานาคนัน้ทรงพระนามวายัฏฐาลยติสสะ  ๆ  
มีพระโอรสทรงพระนามวาโคฐาภัย  ๆ  มีพระโอรสทรงพระนามวากากวัณณตสิสะ  ๆ ทรงมี

พระโอรสคือพระคามณีอภัย  ๆ  ทรงมีพระมารดาทรงพระนามวาวิหารเทวีเปนพระราชธิดา
กษัตริยผูครองแควนกัลยาณี  คําวาคามณีอภัยมาจากคําวา คามณี  ซึ่งหมายถึงเปนใหญใน
มหาคาม  และคําวา  อภัย เปนพระปรมาภิไธยของพระอัยยกา  ทรงมีพระนามวาทุฏฐคามณี
อภัยเพราะทรงประทษุรายพระราชบิดา พระองคทรงมีพระกนษิฐารวมพระมารดา  ๑  

พระองคทรงพระนามวา  ตสิสะ    ทรงตอสูแยงชงิราชสมบตัิกับเจาชายตสิสะในที่สุดทรง
ชนะ  ตอมา  พระองคทรงทํายุทธหตัถีกับทมิฬที่ยึดเกาะลังกาภาคเหนือจนชนะขาศึก  เมื่อ
เสร็จการสงครามแลว  ทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา  ทรงสรางมริจวัฏฏิวิหาร  โลห

ปราสาท   และทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนามาก 



 

 

๑๕๑ 

 
๑.๑.๓)  พระเจาวัฏฏคามณีอภัย 

พระประวัติของพระเจาวัฏฏคามณีอภัยปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที่ ๓๓ พระ
เจาวัฏฏคามณีอภัยทรงเปนพระกนษิฐาของพระเจาขัลลาฏนาคะ  ในรัชกาลของพระองค  ได
มีสงครามกับพวกทมิฬ  ทรงแพสงครามและหลบภัยอยู  ๑๔  ป  ภายหลงัไดขึ้นครองราชย

สมบัติอีกครัง้  ในรัชกาลนีม้ีการบันทึกพระไตรปฎกเปนลายลักษณอักษรเปนครั้งแรกทรง
สรางอภัยคิรีวิหารและนมินตพระมหาตสิสะกับพระติสสะผูพหสููตมาพํานัก  ในรัชกาลของ
พระองคเกิดการแตกแยกคณะสงฆออกเปนฝายมหาวิหารกับฝายอภัยคีรีวิหาร  วิหารทั้งสอง
แหงไดมีบทบาทตอประวตัิศาสตรพระพุทธศาสนาในลงักาอยางมาก 

 
๑.๑.๔)  พระเจาสิริสงัฆโพธ ิ
พระประวัติของพระเจาสริิสงัฆโพธิปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที่  ๓๖  พระเจา

สิริสงัฆโพธิทรงเปนชาวลัมพกรรณ เปนเสนาบดีของพระเจาสงัฆติสสะไดรับราชสมบัตติอ
จากพระเจาสงัฆติสสะ  เสวยราชสมบัติเพียง ๒  ป  ในรัชกาลนี้มียักษตาแดงเที่ยวหลอก
หลอนประชาชนจึงเกิดธรรมเนียมการเซนพลียักษขึ้น และมีความเชื่อวาพระเจาสิรสิังฆโพธิ

เปนพระโพธสิัตว  หลักฐานในคัมภีรมหาวงศตอนนีท้ําใหทราบวาธรรมเนียมการยกยอง
พระมหากษัตริยเปนพระโพธิสตัวเกิดขึ้นในลังกาตัง้แตรชักาลนี้ 

๑.๑.๕)  พระเจาปรักกมพาหุมหาราชที่  ๑ 
พระประวัติของพระเจาปรักกมพาหุมหาราชที่ ๑  ปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที ่ 

๖๐  ถึงบทที่  ๗๗  พระองคทรงเปนพระมหากษัตริยที่ทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนามาก 
ทรงครองราชยสมบตัิ  ๓๓  ป เหตุการณทีส่ําคัญคือทรงรวมคณะสงฆ  ๓  นิกาย ให
ปรองดองกันไดสําเร็จ  ทรงจัดพิธีสมโภชพระสารีริกธาตอุยางยิ่งใหญ  ในรัชกาลนี้ เกิดธรรม

เนียมการยกยองพระสารีริกธาตุวาเปนสญัลักษณของกษตัริย  พระองคโปรดใหสรางพระ
วิหาร  ปราสาท  เรือนพระปฏิมา  เรือนประดษิฐานพระธาตุ  เปนตนจํานวนมาก  วิหารที่
สําคัญและมีขนาดใหญเกิดขึ้นในรัชกาลนี้ เชน  เชตวันวิหาร  วิหารอสิิปตนะ  กสุินาราวิหาร  

เวฬุวันวิหาร และกปลวิหาร   
 
๑.๑.๖)  พระเจาปรักกมะพาหุ (ปณฑติปรักกมะพาหทุี่  ๓)   
พระประวัติของพระเจาปรักกมะพาหุหรือปณฑิตปรักกมะพาหุ ปรากฏในคัมภีร

มหาวงศบทที่  ๗๙  ถึงบทที่  ๘๕  พระองคทรงเปนโอรสของพระเจาวิชยพาหุที่  ๓  ทรงมี
พระราชปฏิปทาคลายกับพระเจาปรักกมพาหุมหาราชที ่  ๑  ทรงทํานุบํารงุพระพทุธศาสนา
มาก  ในยุคนี้เกิดธรรมเนียมการสรางสะพาน ถนนหนทาง วิหาร  อาราม  โรงธรรม  หลาย



 

 

๑๕๒ 

แหง  ธรรมเนียมการถวายผาพระกฐนิ  การสรางจารกึประกาศพระเกียรติคุณของพระเจา
แผนดิน  มีการตัง้ตําแหนงผูดูแลพระธาตุซึง่ถือวาเปนตําแหนงที่สําคัญที่สุดตําแหนงหนึ่ง 

 
๑.๑.๗)  พระเจากิตติสริิราชสีหะ 
 พระประวัติของพระเจาพระเจากิตติสริิราชสีหะปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที่  

๙๘  พระองคทรงเปนพระมหากษตัริยที่เลื่อมใสในพระพทุธศาสนามาก  พระราชกรณียกิจที่
สําคัญคือโปรดใหภิกษุจารึกคัมภีรพระธรรมในแผนทองคํา จารึกคัมภีรพระไตรปฎก และแตง
พระประวัติของพระองค โปรดใหสอบทานคัมภีรมหาวงศและจุลวงศเทียบกับตํานานราชวงศ 
กษัตริยลังกาที่นํามาจากประเทศสยามแลวแกไขสวนที่บกพรอง โปรดใหนําพระพุทธศาสนา

มาจากกรุงศรีอยุธยา  เปนตน 
 
 ๑.๒)  ประวัติพระมหาเถระรูปสําคญั 

 พระเถระรูปสําคญัในคัมภีรที่จะนํามาศึกษาในทีน่ี้  ไดแก   พระมหินทเถระ  
พระพุทธโฆสาจารย  พระวาจิสสระ  พระสรณงักร  จากการศึกษาเนื้อหาในคัมภีรพบวาทาน
เหลานี้มีความสําคัญตอการศึกษาประวัติพระพุทธศาสนาเปนยางยิ่ง 

 ๑.๒.๑)  พระมหินทเถระ   
 ทานเปนโอรสของพระเจาอโศกมหาราช  หลงัจากผนวช  ทรงเปนพระธรรม

ทูตนําพระพุทธศาสนาไปเผยแผที่ลงักา  ทําใหลังกาเปนที่มั่นของพระพุทธศาสนา  ประวัติ
ของทานไดกลาวมาแลวในเนื้อหายอของคัมภีรมหาวงศบทที่  ๑๓ - ๒๐ 

๑.๒.๒)  พระพทุธโฆสาจารย  
ประวัติพระพทุธโฆสาจารยปรากฏในคมัภีรมหาวงศบทที่  ๓๗  กลาววา

ทานเปนชาวอินเดีย  เกิดที่ตําบล พทุธคยา  ราว  พ.ศ.  ๙๐๐  เศษ  สมัยหนุมทานเปน

พราหมณเปนผูรูวิชาและศิลปะเรียนจบไตรเพท ภายหลังทานไดพบกับพระเรวตเถระและได
โตวาทะกัน  เมื่อพายแพทานจงึหันมานับถือพระพทุธศาสนา  หลังจากบวชไดไมนานทานได
เริ่มแตงคัมภีรอรรถกถาข้ึน ขณะที่กําลังแตงปรติตอรรถกถากไ็ดรับการแนะนําจากพระเร

วตะวาที่ประเทศอินเดียมีเพียงพระไตรปฎก  แตที่ประเทศศรีลงักามีพระไตรปฎกพรอมทั้ง
อรรถกถา  ควรไปศึกษาอรรถกถาที่ลงักากอน  ทานจึงไดเดินทางไปที่ประเทศศรีลังกาตรง
กับรัชกาลของพระเจามหานาม และไดพบวาที่ประเทศศรีลังกานั้นมีมูลอรรถกถาหรืออรรถ
กถาเกาอยูแลว  พระมหินทเถระนํามาจาก อินเดียตัง้แตสังคายนาครั้งที่  ๓  นอกจากนี้ ยังมี

อรรถกถามหาปจจรี  อรรถกถากุรุนที  และมหาอรรถกถา ทานจึงไดนําอรรถกถาเหลานั้นมา
เรียบเรียงเสียใหม ที่มีเนื้อหามากเกินจําเปนก็ตัดทิ้ง  ที่มีเนื้อหานอยก็อธิบายเพ่ิมเติม  ดัง
ปรากฏในคํานําของอรรถกถา แตละเลมที่ทานแตงขึ้น  นอกจากนี้ ทานยังไดแตงคมัภีรวิ



 

 

๑๕๓ 

สุทธิมรรคไวดวย  คัมภีรมหาวงศกลาววาผลงานของพระพุทธโฆสาจารย เปนผลงานที่ไดรับ
การยอมรับเทียบเทากับพระบาลี 

 
๑.๒.๓)  พระวาจิสสระ   
ทานเปนพระเถระสําคัญรูปหนึ่งในรชักาลของพระเจาปรกักมพาหุ เนื้อหาใน

คัมภีรมหาวงศบทที ่  ๗๔  ระบุนามของพระวาจิสสระวา  ในอดีตกาล กอนรัชสมัยของพระ
เจาปรักกมพาหุนั้น กษัตริยลังกากับกษตัริยรามญัตางทรงมสีัมพันธไมตรตีอกัน  ครั้นถึง
สมัยพระเจาอะละอองสิถเุสด็จขึ้นครองราชย  พระองคทรงใหเพิ่มราคาชางทีส่งไปขายยัง
ลังกา  ทรงยกเลิกชางบรรณาการอันเปนธรรมเนียมโบราณ  จับทูตลงักาแลวยึดเงิน  ชาง 

และเรือของลังกา  ยกเลิกการคาขายระหวางลังกากับรามัญ  และใหอาจารยวาจิสสระกับ
บัณฑิตชื่อธรรมกติตโิดยสารเรือรั่วขามทะเล  แยงชงิเจาหญิงที่พระเจาแผนดินลงักาสงไป
ถวายดินแดนกัมโพชะพระองคจงึทรงสงกองทัพเรือไปยังประเทศรามัญ  แตกองทัพเรือถูก

พายุกระหน่ํา  บางลําอับปางกลางทะเล  บางลําพลัดหลงไปที่อ่ืน  ลําหนึ่งพลัดไปขึ้นเกาะกา
กะ  กองทัพลังกาไดจับกุมชาวเกาะจํานวนมากไปถวายพระเจาลังกา  อีก  ๕  ลํานําโดยแม
ทัพนครคีรชีื่อกิตติยกพลขึ้นที่ทากสุุมะ(ในคัมภีรศาสนวงศ เรียกวา กุสมิะ  คือ  เมืองพะสิม  

ตีทัพรามญัแตกพาย  อีกกองหนึง่แมทัพทมฬิาธิการีชื่ออาทิจจะยกพลขึ้นที่ทาปปผาลมะของ
ชาวรามัญ  จับชาวชนบทเปนเชลยแลวยกทัพบุกเขาตีเมืองอุกกะมะละปลงพระชนมพระเจา
แผนดินรามญั  ชาวรามัญจึงเผดียงสงฆใหมสีัมพันธไมตรีกับลังกาเชนเดิม  หลักฐานนี้ทําให
ทราบวาทานเปนบุคคลสําคัญรูปหนึ่งในการนําพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศเขามาเผยแผ

ในรามญั ทําใหเหน็รองรอยของพระพทุธศาสนาที่เขามาในดินแดนสุวรรณภูม ิ
 
๑.๒.๔)  พระสรณังกร 

ประวัติของพระสรณงักรปรากฏในคัมภีรมหาวงศบทที ่ ๙๕  ทานมีชีวิตอยูตัง้แต
รัชสมัยของพระเจาสิริวีรปรักกมนรินทสหีะ (พ.ศ.  ๒๒๕๐)  ยุคนี้ไมมีพระสงฆในลังกาเพราะ
พระสงฆขาดวงศไป  สามเณรสรณงักรไดรับการอาราธนาจากพระเจาสิริวีรปรักกมนรินท

สีหะ ใหแตงคัมภีรสารตัถสงัคหะ แปลคัมภีรมหาโพธิวงศและคัมภีรเภสัชชมญัชุสาเปนภาษา
สิงหล   ในรชักาลถัดมาคือรัชสมัยของพระเจาสิริวิชยราชสีหะ  สามเณรสรณังกรก็ไดรับพระ
บรมราชูปถัมภเชนกัน  ตอมา  ในรัชสมัยของพระเจากิตติสิรริาชสหีะทานจึงไดรับการ
อุปสมบทจากพระสงฆไทยทีม่ีพระอุบาลีเปนประธาน  ทานไดรับการสถาปนาใหเปน

พระสงัฆราชแหงลงักาในรัชกาลนั้น   
จากการศึกษาพระประวตัิของพระมหากษตัริยทําใหทราบวาพระมหากษตัริยผู

ทรงเปนพทุธมามกะทุกพระองคทรงทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาและสรางวัดวาอารามตาง ๆ 

ไวในลงักา ทําใหเกิดความเจริญรุงเรืองทั้งอาณาจักรและศาสนจักร  พระมหากษตัริยไดมี



 

 

๑๕๔ 

สวนสําคัญในการักษาพระพุทธศาสนาและการเผยแผพระพุทธศาสนาไปในถิ่นตาง ๆ  ทําให
พระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศแผไปทั่วเอเชียอาคเนย  สวนประวตัิพระเถระทําใหเห็นการ

รักษาพระพทุธศาสนาและการนําพระพุทธศาสนาลงักาวงศไปเผยแผในถิ่นตาง ๆ ดวยเหตุนี้
พระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศจึงไดไปประดิษฐานมั่นคงในเอเชียอาคเนย 

 

๒)  ประวตัิการสงัคายนา 
คัมภีรมหาวงศพรรณนาการสงัคายนาในอินเดีย  ๓ ครั้งไวในบทที่  ๓  บทที่  ๔  

และบทที่  ๕  ซึ่งการสังคายนาทัง้ ๓  ครัง้นี้เปนทีย่อมรับกันทั่วไป  นอกจากนี้คัมภีร
มหาวงศยังไดระบุถงึการสงัคายนาในลงักาอีกหลายครั้ง  เปนที่ยอมรับกันทั่วไปในหมู

พุทธศาสนิกชนก็มี  เปนที่ยอมรับเฉพาะในลังกาเทานัน้ก็มี   
คัมภีรสังคตีิยวงศไดนับการสงัคายนาที่กระทําในลงักา  ๔  ครั้ง  คือ เหตุการณ

ตอนที่พระมหินทเถระไดนําพระพุทธศาสนาไปเผยแผทีล่ังกา  นับเปนการสงัคายนาครั้งที ่ 

๔๑๔๗   เหตุการณตอนที่ภิกษสุงฆประชุมกนัสาธยายพระธรรมวินัยและยกข้ึนสูใบลานใน
รัชกาลพระเจาวัฏฏคามณีอภัยนับเปนการสังคายนาครัง้ที่ ๕๑๔๘  เหตุการณตอนจาร
พระไตรปฎกลงในใบลาน  พระพุทธโฆสาจารยแปลธรรมที่ลังกา  นับเปนการสังคายนาครัง้

ที่  ๖๑๔๙  และเหตุการณตอนที่กระทําอรรถวรรณนา  นับเปนสังคายนาครัง้ที่  ๗   
ความจริง  เนื้อหาในคัมภีรมหาวงศยงัพรรณนาถงึการสังคายนาหลายครัง้ซึ่ง

คัมภีรสังคติวงศมไิดระบไุว  คือ 
-ในรัชกาลของพระเจาธาตุเสนะ   โปรดใหทําสงัคายนาพระไตรปฎก ดุจพระเจา

ธรรมาโศกราช   
-ในรัชกาลของพระเจากุมารธาตุเสนะโอรสของพระเจาโมคคัลลานะโปรดใหทํา

สังคายนาพระธรรมวินัยชําระเสี้ยนหนามของพระศาสนา 

ในรัชกาลของพระเจากติตสิิริราชสีหะโปรดใหมีการเขียนภาพจิตรกรรมระบุ
สถานทีท่ําสงัคายนา  ๕  แหง  ทําใหทราบวาถึงรัชกาลนี้  การสังคายนาพระไตรปฎกใน
ลังกามีเพียง   ๒  ครัง้เทานั้น  เมื่อรวมกับการสงัคายนาที่อินเดีย  ๓  ครั้ง  จึงเปน  ๕  ครั้ง   

 
๓)  ประวัติการเผยแผพระพุทธศาสนาระหวางลังกากับประเทศไทย 

                                         
๑๔๗ ศิลปากร,กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร,  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร  

เลม  ๓,  พิมพครั้งที่  ๒,  (กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพดอกเบี้ย, ๒๕๔๔),  หนา  ๔๘. 
๑๔๘ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๗. 
๑๔๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๒.   



 

 

๑๕๕ 

ประวัติการเผยแผพระพุทธศาสนาระหวางลงักากับประเทศไทย  พบวา  ใน
รัชกาลของพระเจาสิริวิชยราชสหีะ ไดมีการสงทตูไปขอภิกษุจากประเทศเปคุ  ประเทศรักขัง

คะ(มอญ) และประเทศสามินทะ คือประเทศสยามหรือประเทศไทย  ตรงกับรชัสมัยของพระ
เจาอยูหัวบรมโกษ  แตยงัไมทันทีร่าชทตูจะกลับไป  กษตัริยลังกาพระองคนี้กส็วรรคตไป
กอน ดังเนื้อความในคัมภีรมหาวงศวา 

ภิกฺขุสํฆสสฺ  ลาเภน   ลงฺกายํ  ชินสาสเน 
ปริหีนภาวํ  ชานิตฺวา   กมฺปโต  ธรณีปติ. 
ภิกฺขุสํฆํ  นิมนฺเตตุ   จินฺเตตฺวา  มุนสิาสน ํ
กตฺถ กตถฺ  วตตฺตีต ิ   วิจาเรตฺวา  อเนกธา 

เปคุรกฺขงฺคสามินทฺ-    วิสเยสุ  ตหึ  ตห ึ
วตฺตตีติ  จ  สุตฺวาน   โอลนฺทานํ  กถํ  สุภํ 
ตํตรํฏเฐ  วิจาเรตุ   ปวตฺตึ  มนุิสาสเน 

มูลภาสาย  สนฺเทเส   ลิขาเปตฺวาน  สาธุกํ 
ทตฺวามจฺจาทโย  ราชา   เปเสตฺวา  วิสุ  วิสุ 
อโยชฺฌวิสเย  ตสฺม ึ   สาสนํ  สุวินิมฺมล ํ

สุฏุ  สุนทฺรภาเวน   วตฺตตีติ  กถํ  สโุต 
นราธิโป  ตโต เอว   ลงฺกํ  เนตุ  ชินตฺรเช 
ปณฺณากาเรหิ  เนเกห ิ  ปูโชปการณาทิห ิ
สนฺเทสมฺป  จ  ทตฺวาว  อมจฺเจ  เปสยี   ตทา.๑๕๐ 

แปลวา  พระเจาสิริวิชยราชสีหะทรงทราบวาภิกษุสงฆในพระพุทธศาสนาที่ลังกา
เสื่อมลาภสักการะทรงหวั่นพระราชหฤทัย  ทรงพระราชดําริเพื่อนิมนตภิกษสุงฆ ทรง
ใครครวญวาพระพทุธศาสนารุงเรืองอยูทีไ่หน  ไดทรงสดับศุภกถาของชาวฮอลันดาวา

พระพุทธศาสนารุงเรืองในประเทศเปคุ  ประเทศรักขังคะ(มอญ) และประเทศสามนิทะ  รับสัง่
ใหเขียนพระราชสาสนดวยมูลภาษา สืบเรื่องราวพระพทุธศาสนาในประเทศนั้น ๆ  ทรง
มอบหมายอํามาตยแลวทรงสงแยกยายกันไป  ครั้นทรงทราบวาพระพุทธศาสนาในอยุธยา

บริสุทธิห์มดจดยิ่งนักจึงพระราชทานสาสนพรอมดวยเครื่องราชบรรณาการเปนอันมากมี
เครื่องบูชาเปนตน  ทรงสงพวกอํามาตยไปเพื่ออาราธนาภิกษุจากอยุธยามายังลังกา 

ตอมา  ในรัชสมัยของพระเจากิตติสิรริาชสหีะ (พ.ศ. ๒๒๙๐)    จึงไดมีการสงทตู
มาขอพระสงฆจากประเทศไทยอีกครั้ง  และกษตัริยไทยไดสงพระสงฆไปลังกาเปนครัง้แรก  

ดังเนื้อความวา 
มหาปุฺโญ  มหีปาโล  สาสนสฺส  มเหสิโน 

                                         
๑๕๐ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ทุติโย  ภาโค,  หนา  ๓๓๖ – ๓๓๗. 



 

 

๑๕๖ 

จิรฏฐิต ึว  อิจฺฉนฺโต   อาเนตุ  ชินสูนโว 
มุนินฺทปรินิพฺพานา   ทฺวิสหสฺสสตทฺทุเว 

เตนวุติวจฺฉเร  ปตฺเต   ปณฺณากาเรหิเนกธา 
ปูชาวตฺถูหิเนเกหิ     ราชสนฺเทสมตุตฺม ํ
ทตฺวา  อมจฺเจ  เปเสส ิ  อโยชฺฌปุรมุตตฺมํ.๑๕๑ 

แปลวาพระผูทรงเปนอิสระเหนือมนษุยทรงมีพระบุญญาธิการมากทรงปรารถนา
ความเจริญยั่งยืนแกพระพุทธศาสนา  เมื่อถึงป ๒,๒๙๓ นับแตการปรินิพพานของพระจอม
มุนี  ไดประทานพระราชสาสนพรอมทั้งทรงสงพวกอํามาตยไปยังกรงุศรีอยุธยา  พรอม
เครื่องราชบรรณาการเปนอันมากและวัตถุบูชาเพ่ืออาราธนาภิกษุทั้งหลาย 

จากการศึกษาคุณคาดานประวัตศิาสตรของคัมภีรมหาวงศทําใหทราบวา  คัมภีร
มหาวงศไดบันทึกประวัติของบุคคลสําคัญในพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ  ประวตัิการ
สังคายนาอันเปนการรวบรวมหลักธรรมคําสอนสําคัญของพระพุทธศาสนา และบันทึกการ

เผยแผพระพทุธศาสนาระหวางลงักากับประเทศอื่น ๆ โดยเฉพาะประเทศไทย คัมภีร
มหาวงศจึงทรงคณุคาในฐานะเปนบันทึกทางประวัติศาสตรของพระพทุธศาสนาที่สําคญัยิ่ง  

 

๓.๒.๔  คุณคาดานการเมืองการปกครอง 

ในคัมภีรมหาวงศพบวาพระมหากษัตริยผูทรงเปนพุทธมามกะทรงนําหลักธรรม

ในพระพทุธศาสนามาเปนหลักในการปกครองบานเมืองใหรมเย็นเปนสุข  พระมหากษัตริยผู
ทรงเปนพทุธมามกะจะทรงบําเพ็ญพระราชปฏิปทาเหมือนพระโพธสิตัว  ดังกรณีของพระเจา
ทุฏฐคามณีอภัยทรงปรารถนาจะไปบังเกิดในสวรรคชั้นดสุิต ซึง่เปนสวรรคชั้นที่อยูของพระ

โพธิสตัวมีพระอริยเมตไตรยโพธิสตัวเปนตน๑๕๒  คัมภีรมหาวงศจึงมีคุณคาดานการเมืองการ
ปกครอง  จากการศึกษาพบวาหลักธรรมสําคัญที่พระมหากษตัริยลังกาทรงนํามาใชในการ
ปกครอง ไดแก  พรหมวิหาร  สังคหวัตถุ  ๔  ราชสังคหวัตถุ  ๔  ทศพิธราชธรรม  และทศ

บารมี   
๑)  พรหมวิหาร  (ธรรมเปนเครื่องอยูของพรหม) ๔  ไดแก  (๑)  เมตตา  (๒)  

กรุณา  (๓)  มุทติา  (๔)  อุเบกขา๑๕๓ 
๒)  สังคหวัตถุ  (ธรรมเครื่องยึดเหนี่ยว) ๔  ไดแก (๑)  ทาน  การให  (๒) ปย

วาจา  วาจาเปนที่รัก  (๓)  อัตถจริยา  การประพฤตปิระโยชน  และ (๔)  สมานัตตตา  
ประพฤติตนเสมอตนเสมอปลาย๑๕๔   

                                         
๑๕๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๖๐. 
๑๕๒ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค, หนา  ๒๒๕. 
๑๕๓ ดู  ที.ม.  (ไทย)  ๑๐/๓๒๗/๒๕๖,  ม.ม.  (ไทย)  ๑๓/๓๐๙/๓๗๓. เปนตน. 



 

 

๑๕๗ 

๓)  ราชสังคหวัตถุ(สังคหวัตถุของพระราชา)  ๔  ไดแก  (๑)  สสัสเมธะ  ความ
ฉลาดในการบํารุงพืชพนัธุธัญญาหาร  สงเสรมิการเกษตร  (๒)  ปุรสิเมธ  ความฉลาดในการ

บํารุงขาราชการ รูจักสงเสรมิคนดีมีความสามารถ (๓)  สัมมาปาสะ  ความรูจักผูกผสานรวม
ใจประชาชนดวยการสงเสริมอาชีพ เชน ใหคนจนกูยืมทนุไปสรางตัว ในพาณิชยกรรม  (๔)  
วาชเปยะ  ความมีวาจาอันดูดดื่มน้ําใจ รูจักพูดจาปราศัย ไพเราะ  นุมนวล  ประกอบดวย

เหตผุล  มีประโยชน  เปนทางแหงสามัคคี  ทําใหเกิดความเขาใจอันดีและความนิยม
เชื่อถือ๑๕๕ 

๔)  ทศพิธราชธรรม คือ  ธรรมของพระราชา  ๑๐  ประการ  ไดแก  (๑)  ทาน  
การให   (๒)  ศีล  ความประพฤติดีงาม  (๓)  ปริจจาคะ  การบริจาค  (๔)  อาชชวะ  ความ

ซื่อตรง  (๕)  มัททวะ  ความออนโยน  (๖)  ตปะ  ความทรงเดช  (๗)  อักโกธะ  ความไม
โกรธ  (๘)  อวิหิงสา  ความไมเบียดเบียน  (๙)  ขันติ  ความอดทน  (๑๐)  อวิโรธนะ  ความ
ไมคลาดธรรม๑๕๖ 

๕)  ทศบารมี  (บารม ี ๑๐) ไดแก  (๑)  ทาน  (๒)  ศลี  (๓)  เนกขัมมะ  (๔)  
ปญญา  (๕)  วิริยะ  (๖)  ขันติ  (๗)  สัจจะ  (๘)  อธิษฐาน  (๙)  เมตตา  (๑๐)  อุเบกขา๑๕๗ 

ตัวอยางเนื้อความที่ปรากฏหลักธรรมสําหรับการเมืองการปกครอง เชน 

-พระเจาอุปติสสะที่  ๒  ทรงปกครองดวยทศพิธราชธรรม และทศบารมี  ดัง
เนื้อความวา  

ราชธมฺเม  จ  ปูเรส ิ   ราชา  ปารมิตา  ทส๑๕๘ 
แปลวา  พระราชาทรงบําเพญ็ทศพิธราชธรรม  และทศบารมี 

-ในรัชกาลพระเจาพุทธทาสผูทรงเปนพระโอรสของพระเจาสิริเมฆวรรณ  ทรง
ปกครองดวยทศพิธราชธรรม การละอคต ิ และราชสงัคหวัตถุ ดังความวา 

ปฺญาปุญฺคุณูเปโต  วิสุทฺธกรุณาลโย 

ตถา  ทสหิ ราชูน ํ   ธมฺเมหิ  สมุปาคโต 
จตสโฺส  อคตี  หติฺวา   การยนฺโต  วินิจฺฉยํ 
ชนํ  สงฺคหวตฺถหู ิ   สงฺคเหสิ  จตหูิป.๑๕๙ 

_____________________ 
๑๕๔ ดู  ที.ปา.  (ไทย)  ๑๑/๒๑๐/๑๗๐,  องฺ.  จตุกฺก.  (ไทย)  ๒๑/๓๒/๕๐ 
๑๕๕

  ดู  ที.ปา.  (ไทย)  ๑๑/๒๑๐/๑๗๐, ๓๑๓/๒๙๕, องฺ. จตุกฺก.  (ไทย)  ๒๑/๓๒/๕๐, 
๒๕๖/๓๗๓, องฺ. อฏก. (ไทย)  ๒๓/๑/๑๕๙, ๒๔/๒๕๗, ๕/๔๔๐ เปนตน. 

๑๕๖
ดู  ขุ.ชา.  (ไทย)  ๒๘/๑๗๖/๑๑๒. 

๑๕๗ ในพระไตรปฎกเปนบารมี  ๓๐  ประการ  ดู  ขุ.อป.  (ไทย)  ๓๒/๕/๒, ๗๔/๑๑ เปน

ตน. 
๑๕๘ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๘๕. 



 

 

๑๕๘ 

แปลวา  พระเจาพุทธทาสทรงมีพระปญุญานุภาพ  พระปุญญานุภาพ พระคุณา
นุภาพ  เปนที่อาศัยอยูแหงพระกรุณาอันบรสิุทธิ์  ทรงกอปรดวยทศพิธราชธรรม  เมื่อจะให

ตัดสินคด ีทรงละอคต ิ ๔   ทรงสงเคราะหประชาชนดวยสังคหวัตถ ุ ๔   
-พระเจาโมคคัลลานะทรงสงเคราะหมหาชนดวยสงัคหวตัถุธรรม เชน 
ทาเนน  ปยวาจาย   อตฺถสสฺ  จริยาย  จ 

สมานตตฺสฺส  ภาเวน   สงฺคเหสิ  มหาชนํ๑๖๐ 
แปลวา  พระเจาโมคคัลลานะทรงสงเคราะหมหาชนดวยทาน (การให) ปยวาจา 

(การเจรจาทีไ่พเราะ)  อัตถจริยา (การประพฤตสิิ่งที่เปนประโยชน)  และสมานตัตตา (การ
วางตนเสมอตนเสมอปลาย) 

ธรรมเนียมการนําหลักธรรมในพระพุทธศาสนามาใชเปนหลักในการปกครอง
เปนพระราชจริยวัตรทีส่ําคัญของกษัตริยพุทธมามกะทุกพระองค  พระมหากษตัริยลงักาใน
ยุคตอมาก็ทรงใชหลักธรรมเหลานีใ้นการปกครองบานเมอืงและยอมมีอิทธิพลตอกษัตริยพุทธ

มามกะในประเทศที่ยอมรับนับถือพระพทุธศาสนาลงักาวงศ ซึ่งกส็อดคลองกับงานวิจัยของ
วุฒินันท กนัทะเตียนที่พบวาพระมหากษตัริยไทยทรงใชหลักธรรม เชน ทศพิธราชธรรม  
สังคหวัตถธุรรม  ในการปกครอง 

 
๓.๒.๕  คุณคาดานประเทืองสติปญญา 

 คัมภีรมหาวงศใหคุณคาดานประเทืองสติปญญาที่พบชัดเจน  ไดแก  วิธีการ
สรางสถูปเจดีย และวิธีการสรางพระพุทธรูป  ดังนี ้

 

๑)  วิธีการสรางสถูปเจดีย   
วิธีการสรางพระสถูปมีการบรรยายโดยละเอียด  ๒  ครั้ง  คือ  การสรางสถูป

แหงแรกในเมืองอนรุาธปุระ ในรชัสมัยของพระเจาเทวานัมปยติสสะ  และการสรางพระมหา

สถูปในสมัยพระเจาทุฏฐคามณีอภัยทานกลาวพรรณนาไวในบทที่  ๑๗  และบทที่   ๒๙   
ของคัมภีรมหาวงศตามลําดับ 

การสรางพระสถูปในสมัยพระเจาเทวานัมปยะนั้น มีวัตถุประสงคเพื่อเปนที่
ประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ  ดังที่พระเจาวัฏฏคามณีอภัยตรัสกับพระมหินทเถระวา   

“วิทิโต  โว  อธิปฺปาโย  ถูปสฺส  กรเณ  มยา 
กาเรสฺสามิ  อหํ  ถูป   ตุเมฺห  ชานาถ  ธาตโุย”๑๖๑ 

_____________________ 
๑๕๙

มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๗๙.  
๑๖๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๑๒. 
๑๖๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา ๑๑๘. 



 

 

๑๕๙ 

แปลวา  พระเจาเทวานัมปยติสสะตรสัวา โยมทราบความประสงคของทาน
ทั้งหลายตั้งแตในคราวสรางพระสถูปแลว โยมจักใหสรางพระสถูป  ขอใหพระคุณเจา

ทั้งหลายจงรับภาระเรื่องพระธาต ุ
พระเจาเทวานัมปยตสิสะทรงสรางพระปฐมสถูปในลงักาที่มิสสกบรรพตอันเปน

สถานทีท่ี่พระมหินทเถระมาสูลงักาครั้งแรก  ตั้งแตนั้นมาชาวลังกาจึงเรียกมิสสกบรรพตวา 

เจติยบรรพต  (ภูเขาเจดีย) การสรางพระสถูปในระยะเริ่มแรกของลังกานัน้เปนพระสถูปดิน
เหนียว  พระเจาเทวานัมปยติสสะโปรดใหขนดินเหนียวมาจากอภัยวาปที่เหือดแหงมา
กอสรางพระสถูปสูงเสมอกระพองชาง  ทรงรับสัง่ใหพวกพนักงานทําอิฐจํานวนมากเพื่อสราง
พระสถูป  แตเมื่อพระเถระแนะนําจงึทรงสรางพระสถูปสูงเพียงแขงเทานั้น  พระสถูปที่พระ

เจาเทวานัมปยติสสะทรงสรางนี้เปนพระสถูปแหงแรกจงึเรียกวาถูปาราม  ดังความวา 
ถูปปุพฺพงฺคมํ  ราชา   วิหารํ  ตตฺถ  การยิ 
ถูปาราโมต ิ เตเนส   วิหาโร  วิสสฺุโต  อหุ.๑๖๒ 

การสรางสถูปในสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัย  มีรายละเอียดการสรางมาก
ขึ้น คีมภีรมหาวงศพรรณนาความไวในบทที่  ๒๙  วา  เมื่อถึงวันวิสาขนักขัตตฤกษในดถิี
เพ็ญเดือน ๖ พระเจาทุฏฐคามณีอภัยทรงเริ่มกอสรางพระมหาสถูป  โปรดใหรื้อเสาศิลาข้ึน

รับสั่งใหขุดสถานทีส่รางพระสถูปในที่นัน้ลึกประมาณ ๗ ศอก เพื่อปรับสถานทีใ่หมั่นคง  
โปรดใหทหารนํากอนหินมาวางไวในที่นัน้  ใหทบุกอนหินดวยฆอนจนแหลกละเอียด 
ตอจากนั้น จึงรับสัง่ใหนําชางใหญที่เอาหนงัหุมเทาไวมาเหยียบเพื่อปรับพ้ืนที่ใหแนน  ใหเอา
ดินเหนียวละเอียดรองไวตรงสถานที่น้ําฝนจะตกลงมาใหชุมอยูตลอดเวลา  ในเนื้อที่ประมาณ 

๓๐ โยชนรอบสถานที่นั้น  ดินเหนียวนั้นเรียกวา นวนีตมตัติกา มีลักษณะเหมือนเนยขน 
เพราะเปนดินละเอียด  รับสั่งใหปูดินเหนียวลงบนทางทีปู่แผนหินไว  บนดินเหนียวใหปูอิฐ 
บนอิฐใหเทปูนหยาบ บนปูนหยาบใหปหูินเขี้ยวหนุมาน บนหินเขี้ยวหนุมานใหปูขายเหล็ก 

นบนขายเหล็กใหลาดกอนแรหินซึง่มีกลิ่นหอมนํามาจากปาหิมพานต  บนกอนแรหินใหปู
แกวผลึก  บนพื้นแกวผลึกใหปูหิน  ใชดินเหนียวนวนตีะผสมในการงานทุกอยาง  บนหิน
พระองครับสัง่ใหปูแผนทองแดงหนา ๘ นิ้ว ดวยยางมะขวิดซึ่งผสมในน้ําเชื้อ บนแผน

ทองแดงนั้นใหปูแผนเงนิหนา ๗ นิ้ว โดยเอามโนศิลาหรอืดินแดงผสมกับยน้ํามันงา๑๖๓ 
วิธีการสรางพระสถูปที่ปรากฏในคัมภีรมหาวงศนีส้ะทอนถึงภูมิปญญาของการ

กอสรางสถาปตยกรรมของพระพุทธศาสนาในยุคตนไดเปนอยางดี  ภูมิปญญาเหลานี้คงจะ
ไดรับการสืบทอดตอ ๆ  กนัไปในกลุมพทุธศาสนิกชน 

 

                                         
๑๖๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๒๓. 
๑๖๓ ดูรายละเอียดใน  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๙๒ - ๑๙๘. 



 

 

๑๖๐ 

๒)  วิธีการสรางพระพทุธรูป 
การสรางพระพุทธรูปในลงักายุคแรก สนันิษฐานวาจําลองแบบจากอินเดีย  

เพราะเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศกลาวถึงพระยานาคเนรมิตพระพทุธรูปใหพระเจาอโศกทรง
ทอดพระเนตร พญานาคไดเนรมิตพระพุทธรูปดงัเนื้อความวา  “ 

ทฺวตฺตสึลกฺขณูเปต ํ   อสีติพฺยชฺนุชชฺล ํ

พฺยามปฺปภาปริกฺขิตฺตํ  เกตุมาลาภิโสภติ ํ
นิมฺมาสิ  นาคราชา  โส  พุทฺธรูป  มโนหร ํ
ตํ  ทสิฺวาติปสาทสฺส   วิมฺหยสฺส  จ  ปูรโิต...๑๖๔ 
แปลวา  นาคราชนั้นจึงเนรมติรพระพุทธรูปอันงดงามจบัใจมีพระลักษณะ ๓๒ 

ประการครบถวน  รุงเรืองดวยพระอนุพยัญชนะ ๘๐  ประการ  เปลงพระรัศมีแผออกไป
ประมาณ ๑ วา มีพระเกตุมาลางดงามยิ่งนัก  พระเจาอโศกครั้นทรงเหน็พระพุทธรูปแลวทรง
เลื่อมใสเอิบอิ่มพระราชหฤทัยยิ่งนัก...”  

อยางไรก็ตาม  การสรางพระพทุธรูปเริ่มปรากฏชัดเจนในลงักาในรัชสมัยของ
พระเจาทุฏฐคามณีอภัย  พระองคโปรดใหสรางพระพทุธรูปไวในหองบรรจุพระธาตุ   ดัง
ปรากฏความในคัมภีรมหาวงศวา   

โพธิปาจีนปญฺตฺเต    ปลฺลงฺเก  โกฏิอคฺฆเก 
โสวณณฺพุทฺธปฏิม ํ   นิสีทาเปสิ  ภาสุรํ...๑๖๕ 
แปลวา  พระองครับสั่งใหตั้งพระพุทธรูปทองคํามีพระรัศมีสวางไสวบนบัลลังก

อันมีราคาตั้งโกฏิ  ตัง้อยูทิศตะวันออกแหงตนพระศรีมหาโพธิ์  พระสรรีาพยพนอยใหญแหง

พระปฏิมาหลากสีดวยรัตนะงดงามยิ่งนัก 
พระพุทธรูปทีท่รงสรางไวนี้เปนหลักฐานการสรางพระพทุธรูปที่เกาแกมากของ

ลังกา  เปนเหตุใหตอมาในระยะหลงัไดมีการสรางพระพุทธรูปในลังกาเปนจํานวนมาก  

โดยเฉพาะพระพุทธรูปศิลาในสมัยพระเจาพุทธทาส (พ.ศ.  ๘๘๔)  เปนพระพุทธรูปทีไ่ดรับ
ความเคารพนับถือมาก และไดรับการซอมแซมในรัชกาลของพระเจาธาตุเสนะ  ในรชักาลนี ้
พระองคโปรดใหสรางพระเนตรแกวมณทีั้งคูที่มีคามาก โปรดใหสรางพระรัศมีพระจฬุามณ ี 

ทรงทําเปลวเวียนรอบยอดพระเกศดวยแกวมณีสีเขียวหรือมรกตทัง้แทง สรางกรอบพระเกศ
ทองคํา   พระอุณณาโลมทองคํา จีวรทองคํา  ขายพระบาททองคํา ปทุมทองคํา ประทีป
ทองคํา ถวายผาหลากส ี ทรงบูชาพระพุทธรูปศิลาองคนี้ซึ่งตั้งในอภัยวิหาร และมีการสราง
พระพุทธรูปศิลาดําในยุคนี้ดวย  ในสมัยพระเจากิตตสิิริราชสีหะไดมีพธิีเบิกพระเนตร

พระพุทธรูปซึง่นาจะเปนธรรมเนียมการเบิกพระเนตรพระพุทธรูปของพุทธศาสนิกชน 

                                         
๑๖๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๐. 
๑๖๕ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๐๔. 



 

 

๑๖๑ 

คัมภีรมหาวงศประกอบดวยรูปแบบการประพันธประเภทปชชะ  และยงัมี
ลักษณะการประพันธแยกยอยไปอีกตามรูปแบบของฉันทลักษณจํานวนมาก  คัมภีรนี้จงึมี

คุณคาทั้งดานวรรณคดี  คณุคาดานสงัคม  คณุคาดานประวัติศาสตร  คุณคาดานการเมือง
การปกครอง  และคุณคาดานประเทืองปญญาดังกลาวมา  เมื่อพระพุทธศาสนาแบบลังกา
วงศเผยแผไปที่ใด  ผูนําพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศไปเผยแผ ยอมนําเอาคุณคาตาง ๆ ที่

ไดรับการบันทึกไวในคัมภีรมหาวงศไปเผยแผในทีน่ั้น ๆ ดวย  คัมภีรมหาวงสจงึมีอิทธิพลตอ
วรรณคดีบาลีอื่น ๆ   เฉพาะในประเทศไทยซึ่งไดรับการสืบทอดพระพุทธศาสนาแบบลังกา
วงศจากลังกาโดยตรง  ปรากฏอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศทั้งตอวรรณคดีบาลีที่แตงใน
ประเทศไทยและตอประเพณีวัฒนธรรมไทยรายละเอียดดังจะศึกษาวิเคราะหในบทตอไป 



บทท่ี  ๔  

  

วิเคราะหอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศ 
 

 บรรดาวรรณคดีพระพทุธศาสนาภาษาบาลี  นอกจากพระไตรปฎกที่เขามาเผยแพร
ในประเทศไทยแลวนั้น  อาจกลาวไดวา  คัมภีรมหาวงศเปนวรรณคดีภาษาบาลีที่มีความสําคญั

อยางยิ่งตอพระพุทธศาสนา เปนทีรู่จักแพรหลายในประเทศไทยมานานแลว  และมีอิทธิพลอยาง
มากตอวรรณคดีพระพทุธศาสนาในประเทศไทยทัง้ที่แตงเปนภาษาบาลีและภาษาไทย  เนื้อเรื่อง
ของคัมภีรมหาวงศในสวนที่มีอิทธิพลตอวรรณคดีพระพทุธศาสนาภาษาบาลีที่แตงในประเทศ

ไทย  คือ  ตอนที่วาดวย  พุทธประวัติของพระศากยโคดมพุทธเจา  เรื่องของพระพทุธเจาใน
อดีต  การประดิษฐานพระพทุธศาสนาในลงักาทวีป  การสังคายนาพระไตรปฎก  ๓  ครั้ง  และ
ประวัติของโบราณสถานและโบราณวัตถุทีส่ําคัญในลังกาทวีป  เนื้อเรื่องเหลานี้จะปรากฏใหเห็น
ไดบอยครั้งในคมัภีรตาง ๆ เชน  คัมภีรชินกาลมาลี  คัมภีรสังคตีิยวงศ  นอกจากจะมีอิทธิพลตอ

คัมภีรวรรณคดีบาลีในประเทศไทยแลวยังมีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลีในภูมิภาคดวยเชน  คัมภีร
สัทธัมมสังคหะที่พระธมัมกิตติมหาสามี  แตงเมื่อ  พ.ศ.  ๒๐๐๐ แตงเปนรอยกรองผสมรอยแกว  
ในสวนที่เปนรอยกรอง(คาถา)นัน้  หลงัจากทานกลาวนอบนอมพระรัตนตรัยแลวก็เริ่มดวยคาถา

จากคัมภีรมหาวงศ  เนื้อเรื่องของคัมภีรมหาวงศนอกจากจะมีอิทธิพลโดยตรงตอวรรณคดี
พระพุทธศาสนาภาษาบาลีในประเทศไทยยังมีอิทธิพลตอวรรณคดีพระพุทธศาสนาภาษา
พื้นเมือง เชน  ตํานานมลูศาสนา  คัมภีรอุรงัคธาต ุ เปนตน  แนวการเขียนเนื้อหาของคัมภีร

มหาวงศที่วาดวยการประดิษฐานพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป  การเสด็จมาถงึของพระพทุธเจา  
และการมีพุทธทํานายวาดินแดนแหงนี้จะรุงเรืองไปดวยพระพุทธศาสนาไปชั่วกาลนาน  จะมีวงศ
ของพระเจาแผนดนิที่เปนองคอัครศาสนูปถัมภกพระพุทธศาสนาสืบ ๆ ตอไป  ไดมีอิทธิพลตอ
การเขียนคัมภีรพระพุทธศาสนาในเมืองไทยทั้งสิ้น  นอกจากนี้  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศยงั

ปรากฏตอประเพณีไทย  ศิลปะและวัฒนธรรมไทยผานวรรณคดีที่เผยแพรไปยังสังคมไทย  ใน
บทนี้จะศึกษาอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศใน  ๓  ประเดน็ใหญ  คือ อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศ
ตอวรรณคดีบาลีในประเทศไทย   อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณไีทย  และอิทธิพลของ

คัมภีรมหาวงศตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย 

 

 

 

 



 ๑๖๓ 

๔.๑  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอวรรณคดีบาลีในประเทศไทย  
 วรรณคดีบาลีในประเทศไทยที่จะศึกษาในทีน่ี้ ไดแก คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ  
คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมงัคลตัถทีปนี คัมภีรสังคตียิวงศ  และคัมภีรปฐมสมโพธ ิ  คัมภีร
เหลานี้ไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศในเรื่องตาง ๆ ดงัรายละเอียดตอไปนี ้

  

 ๔.๑.๑  อิทธิพลตอคัมภีรชินกาลมาลีปกรณ   

 คัมภีรชินกาลมาลีแตงโดยพระรตันปญญาเถระ  ชาวเชียงใหม  แตงเมื่อ  พ.ศ.  
๒๐๖๐  คัมภีรชินกาลมาลีปกรณ  แปลวา  ระเบียบกาลเวลาของพระชินเจา  ตนฉบับเปนภาษา
มคธ  แตงโดยพระรตันปญญาเถระ ชาวลานนาไทย  เชียงใหม  โดยไดแตงไวตั้งแต  พ.ศ.  

๒๐๖๐–๒๐๗๑  วาดวยตํานานพระพุทธศาสนาตั้งแตกาลกอนพระพุทธศากยโคดมเสด็จอุบัติขึ้น
ในโลก  แลวตั้งศาสนาในชมพูทวีป(อินเดีย)  แลวแผศาสนามาในลงักาทวีป และเขามาประเทศ
ไทย เผยแผพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศเขาไปในแควนลานนาไทยเชียงใหม ซึง่เมื่อกลาวถึง
พระพุทธศาสนาแผเขาไปถึงไหน  ก็กลาวถงึตํานานและความเปนไปของบานเมืองและบุคคล

สําคัญในทองที่นั้น ๆ ไวดวย  โดยเฉพาะกลาวถงึประวัติศาสตรของบานเมืองในอาณาจักร
ภาคเหนือ เชน  เชียงใหม  เชียงราย  เชียงแสน  และลําพูน เปนตน นับวาเปนหนังสือสําคัญ
เปนประโยชนแกการคนควาทางประวัติศาสตรของพระพทุธศาสนา และความเปนไปของ

บานเมืองเปนอยางดี    คัมภีรชินกาลมาลีปกรณอางอิงเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศจํานวนมากอาจ
ถือไดวาเปนวรรณคดีบาลีที่เกิดในประเทศไทยโดยไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศโดยตรง  
คัมภีรชินกาลมาลีไดคัดลอกขอความหลายตอนจากคัมภีรมหาวงศ ดงันี ้

๑)  การสงัคายนา  ๓  ครั้ง    ตรงกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ  บทที่  ๓ บทที่  ๔  และ
บทที่  ๕ 

๒)  พระมหนิทเถระมาลงักาทวีป  ตรงกับเนื้อหาในคัมภรีมหาวงศ บทที่  ๑๓ 
๓)  การอัญเชญิตนพระศรมีหาโพธมิาลังกาทวีป  ตรงกบัเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศบทที ่ 

๑๘ - ๑๙ 
๔)  พระธาตุรากขวัญมาลงักาทวีป  ตรงกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ  บทที่  ๑๗ 
๕)  การมาของพระธาตุเขี้ยวแกวเบื้องขวาและพระธาตุนลาต  ตรงกับเนื้อหาในคัมภีร

มหาวงศ 
เนื้อหาในคัมภีรมหาวงศบทที ่  ๑๗  กลาววา  ในรัชสมัยของพระเจาเทวานัมปยตสิสะ  

พระมหินทเถระบัญชาสุมนสามเณรใหไปทูลขอพระธาตรุากขวัญจากพระเจาอโศก  ซึ่งทรง

ครอบครองทั้งพระธาตุรากขวัญและพระธาตุเขี้ยวแกวไว  โดยใหขอมาเฉพาะพระธาตุรากขวัญ
เทานั้นและไดนํามาประดิษฐานไวที่เจติยบรรพต วัดถูปาราม  ตอมา  ในรัชสมัยของพระเจาสิริ



 ๑๖๔ 

เมฆวรรณ  จึงไดมีนางพราหมณีคนหนึง่นําพระธาตุเขี้ยวแกวจากแควนกาลิงคะมายังลังกาทวีป  
(บทที่  ๓๕/๙๒) 

คัมภีรชินกาลมาลีปกรณกลาวเนื้อความตรงกัน 
๖)  การสรางมหิยงัคณเจดีย  มริจจเจดีย  โลหปราสาท  และสุวรรณมาลิกเจดีย  คัมภีร

ชินกาลมาลีปกรณกลาวไวตรงกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศ 

 
 ๔.๑.๒  อิทธิพลตอคัมภีรจักกวาฬทีปน ี 

 คัมภีรจักกวาฬทีปนี แตงโดยพระสริิมังคลาจารย  นักปราชญแหงลานนา  เมื่อมี
มะโรง  โทศก  จุลศักราช  ๘๘๒  ตรงกับพุทธศักราช  ๒๐๖๓  เนื้อหาเปนเรื่องในหมวดโลก
ศาสตร  กลาวถึงภูมิศาสตรและคติตางๆ ที่เกี่ยวกับโลกตามแนวทางพระพุทธศาสนา เนื้อเรื่องมี

ลักษณะคลายกับคัมภีรไตรภูมิพระรวง แตวิธีการแตงแตกตางกันเพราะผูแตงไดเลือกเก็บ
ขอความมาจากพระไตรปฎก  อรรถกถา  ฎีกา และปกรณพิเศษตาง ๆ มาเรียบเรียงเขาเปน
เรื่องพรอมทั้งแสดงแนวคิดของทานกํากับไวบางในที่นั้น ที่สําคัญคือมีการอางอิงคัมภีรแลวระบุ

ชื่อคัมภีรไวในที่นั้นดวยทุกแหง 
 หนังสือจักกวาฬทีปนีมีฉบับใบลานอยูในหอสมุดแหงชาติทั้งหมด ๑๗ ฉบับ๑  
สําหรับฉบับทีใ่ชในงานวิจัยนี้เปนฉบับพิมพครั้งที่  ๒  พ.ศ.  ๒๕๔๘  โดยสํานักหอสมุดแหงชาต ิ 
กรมศิลปากร  ซึ่งเปนฉบับที่มีการตรวจสอบชําระแลวแปลไวอยางสมบูรณ และไดจัดพิมพรวม

ไวทั้งภาคภาษาบาลีและภาคภาษาไทย  เนื้อหาในคัมภีรจักกวาฬทีปนีไดรับอิทธิพลของคัมภีร
มหาวงศมี  ๓  เรื่อง ไดแก 
 ๑)  เรื่องสีหลชนบท   

 คัมภีรจักกวาฬทีปนีเลาเรื่องพระเจาวังกะผูครองวังกนคร แควนวังกะ  ไดพระธิดา
กษัตริยแควนกาลิงคะเปนพระอัครมเหสี  ตอมามีพระธดิาพระนามวาสุปปเทวี  ไดรับพยากรณ
วาจะไดราชสหีเปนพระสวามี  พระราชาและพระเทวีจึงทรงรงัเกียจ เมื่อพระนางทรงเจริญวัยขึ้น

จึงเนรเทศใหหนีไป  ระหวางทางพระนางสุปปเทวีพบกับราชสีหและไดสมสูกนัจนมีบตุรแฝด
เปนชายหนึ่งหญงิหนึง่  บุตรชายมีมือและเทาเหมือนราชสีหจึงตั้งชื่อวาสหีพาหุ  สวนธิดาตั้งชื่อ
วาสีหสีวลี  ภายหลงัสหีพาหุพามารดาหนไีปอาศัยอยูกับลุงซึ่งเปนเสนาบดีของพระเจาวังกะ  
ราชสีหบิดาออกตามหาและฆาประชาชนจนเดือดรอนทั่วแควน  พระราชาจึงทรงออกประกาศ

หาผูจะอาสาฆาราชสีห  ตอมา  สีหพาหไุดรับอาสาฆาราชสีหผูเปนบิดา และไดรับราชสมบตัใิน
วังกนคร  สีหพาหุไดมอบสมบัตินัน้แกลุงและมารดาแลวไปสรางสีหบุรใีนลาฬรัฐไดเปนพระราชา
พระนามวาสีหพาหุ  เนื้อความตอนนี้คัมภีรจักกวาฬทีปนีไดอางอิงเนื้อหาจากคัมภีรมหาวงศและ

                                                
๑ ดูรายละเอียดใน  พระสิริมังคลาจารย.  จกฺกวาฬทีปนี,  พิมพครั้งที่  ๒,  (กรุงเทพฯ : 

สํานักหอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๔๘),หนา  (๘) 



 ๑๖๕ 

ฎีกา (อยมตฺโถ  สฏีเก  มหาวํเส  วุตฺโต)๒  ซึ่งมีเนื้อความตรงกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศบทที ่ 
๖๓  เปนแตในที่นีน้ํามาเรียบเรียงเปนสํานวนรอยแกว 

 ๒)  เรื่องทวีปเล็ก 
 คัมภีรจักกวาฬทีปนีกลาวถึงทวีปเล็กวามีประมาณ  ๒,๐๐๐  ทวีป  มลีังกาทวีปเปน
ตน เรียกวา  ปริตตทวีป  คือ  ทวีปเล็ก  จากนั้นไดพรรณนาประวตัิของลังกาทวีปโดยยกเอา

คาถาในคัมภีรมหาวงศมาอางวา 
 “เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 

ลงฺกายํ  วิชยนามโก  กมุาโร 
โอติณโฺณ  ถิรมตติมฺพปณณฺิเทเส 

สาลานํ  ยมกคุณานมนฺตรสฺม ึ

นิพฺพาต ุํ  สยิตทิเน  ตถาคตสสฺาต”ิ  

 คําแปล  ดวยเหตุนั้น  ในมหาวงศ จงึไดกลาวไววา 
กุมารนามวาวิชยะไดลงสูฝงที่อตติามพปณณิประเทศในลังกาทวีป  ณ  

วันที่พระตถาคตทรงบรรทมเพื่อนิพพานในระหวางตนสาละทั้งคู๔ 
 คัมภีรจักกวาฬทีปนีไดนําเอาเนื้อหาที่เปนคาถาในคมัภีรมหาวงศมาเรียบเรียงเปน
สํานวนรอยแกวกลาวถึงประวัติของพระเจาวิชยะผูเปนปฐมกษตัริยลงักา  ประวตัิคําวา  ลังกา

ทวีป  และคําวา  ตัมพปณณิทวีป และยกคาถาในคัมภีรมหาวงศมาอางอิงอีก  ๒  คาถาวา 

  “วิชยปฺปมุขา  สพฺเพ    ตํ  อุเปจฺจ  อปุจฺฉสิ ุํ 

อยํ  โภ  โก  น ุ ทโีปต ิ  ลงฺกาทีโปติ  โสพฺรวีต”ิ 
คําแปล  “ดวยเหตุนั้นทานจงึกลาววา 

  คนทั้งปวงมีพระวิชยะเปนประมุขไดเขาไปหาอุปปลปกกเทวบุตรแลวถามวา 
  ทานผูเจรญิ เกาะนีช้ื่ออะไร  เทวบุตรนั้นไดตอบวา  ชื่อลงักาทวีป”๕ 
  และอีกคาถาหนึ่งวา 

                                                

  ๒ พระสิริมังคลาจารย.  จกฺกวาฬทีปน,ี  อางแลว,  หนา  ๙๐, หนา  ๓๒๙   
๓ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  อางแลว,  หนา  ๔๘ - ๕๒ 
๔ พระสิริมังคลาจารย.  จกฺกวาฬทีปน,ี หนา  ๙๗, หนา  ๓๓๙,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม    

ภาโค,  หนา  ๕๒,  คําวา อติตามพปณณิประเทศ  ที่แปลไวในคัมภีรจักกวาฬทีปนีนั้นเกิดจากการแยกศัพท

ผิดจึงแปลผิดไปดวย  คําวา  ถิรมติ  ใชเปนศัพทวิเศษณของคําวา กุมาโร  ที่ถูกตองควรแปลวา  พระวิชัย

กุมารผูมีพระปรีชาหนักแนนขามขึ้นที่ลังกาอันเปนที่อยูของคนที่มีฝามือแดง ฎีกามหาวงศอธิบายวา  ถิรมตีติ 

ทฬฺหปฺโญ อจลปฺโญ วา อติถิรา วา.  ดู  พระมหานามเถระ,  วํสตฺถปฺปกาสินี  มหาวํสฏีกา,  (เอกสารอัด

สําเนา),  หนา  ๑๘๑   
๕ พระสิริมังคลาจารย, จกฺกวาฬทีปนี,  หนา  ๙๘,  หนา  ๓๓๙,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  

๕๓ 



 ๑๖๖ 

  “นาวาย  ภูมิโมติณฺณา    วิชยปฺปมุขา  ตทา 

กิลนฺตา   ปาณนิา  ภูม ึ  อาลมฺพิย  นิสีทสิ ุํ 

ตตถฺ  ภูมิรโชผุฏฐา  ตมฺพปณณฺี  ยโต  อห ุ

โส  เทโส  เจว  ทีโป  จ   ตมฺพปณณฺี  นามโต  อหูต”ิ  
คําแปล  “ดวยเหตุนั้นทานจงึกลาววา 

ในกาลนั้น  พวกมนษุยลงจากเรือสูแผนดิน เหน็ดเหนื่อย  นัง่เทาแผนดินดวย

ฝามือ  ฝามืออันละอองดินในที่นัน้แปดเปอนเปนสีแดง เพราะฉะนั้น  ประเทศและเกาะ
นั้นจึงปรากฏโดยชื่อวา  ตามพปณณิ (แปลวา  มีฝามือแดง)”๖ 

คาถาหลังนี ้  มีบางคําแตกตางไปจากคัมภีรมหาวงศ  คอื  คําวา ตตฺถ ภูมิรโช
ผุฏฐา  คมัภีรมหาวงศเปน  ตมฺพภูมิรโชผุฏโฐ  และบาทคาถาวา  ตมฺพปณฺณ ี นามโต  อห ู ใน

คัมภีรมหาวงศเปน  เตน  ตนฺนามโก  อหุ  สวนคัมภรีมหาวงศอักษรโรมนัเปน  ตมฺพปณณฺ ี 
ตโต  อหู  แตโดยเนื้อหาไมแตกตางกัน 
 ๓)  เรื่องมหิลาทวีป และนัคคทวีป 

 คัมภีรจักกวาฬทีปนีไดอางอิงคาถาในคมัภีรมหาวงศวา 
 “เตน  วุตตฺ ํ
  นคฺคทีโปติ  ญายิตฺถ  กุมาโรกฺกนตฺทีปโก 

  ภริโยกฺกนฺตทโีป  ต ุ  มหิลาทีปโก  อิตีต ิ
 คําแปล  เกาะนอยที่กุมารลง  ปรากฏชื่อวา  นัคคทวีป  สวนเกาะนอยที่ภริยาลง 

ปรากฏชื่อวา  มหิลาทวีป”๗ 
 คําวา  มหิลาทีปโก  อิติ  ในคัมภีรมหาวงศใชเปน  มหนิททีปโก อิติ  ชื่อทวีปนี้ใน

คัมภีรมหาวงศเรียกวา  มหนิททวีป 
 ในตอนทายของเรื่องคัมภีรจักกวาฬทีปนีไดกลาววาเรื่องนี้เปนเพียงประวตัิสงัเขป  

สวนรายละเอียดใหศึกษาจากคัมภีรมหาวงศพรอมทัง้ฎีกา 

 
๔.๑.๓  อิทธิพลตอคัมภรีมังคลัตถทีปนี   

 คัมภีรมังคลตัถทีปนีแตงโดยพระ   ชาวเชียงใหม  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๐๖๗  เนื้อหาของ
คัมภีรเปนกาอธิบายมงคลสูตร  ๓๘  ประการ  คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอคัมภีรมงัคลตัถทีปนี

ดังนี ้

                                                
๖ พระสิริมังคลาจารย, จกฺกวาฬทีปนี,  หนา  ๙๘,  หนา  ๓๔๐,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  

๕๗ 
๗ พระสิริมังคลาจารย, จกฺกวาฬทีปน,ี  หนา  ๙๙,  หนา  ๓๔๐,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  

๕๒ 



 ๑๖๗ 

 ๑)  คัมภีรมงัคลตัถทีปนไีดอางอิงเนื้อความในคัมภีรมหาวงศเมื่อกลาวถึงพระราช
ประวัติของกษตัริยลงักาไวในขอ  ๙๑  ไดแก  พระเจามฏุสีวะ  พระเจาเทวานัมปยติสสะ  พระ

เจาอุตติยะ  พระเจามหาสีวะ  พระเจาสรูะติสสะ  พระเจาเสนะและคตุตะ(เชื้อสายทมฬิ)  พระ
เจาอเสละ  พระเจาเอฬารทมิฬ  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยซึ่งเปนพระนัดดาของพระเจาเทวานัม
ปยติสสะและเปนพระโอรสของพระเจากากวัณณตสิสะ๘   

  ๒)  คัมภีรมังคลัตถทีปนีกลาวถงึพระราชประวัติของพระเจาทุฏฐคามณีอภัย  ซึ่ง
ทรงครองราชยในกรุงอนุราธปุระ  ทรงกําจัดพระเจาเอฬารทมิฬแลวขึ้นครองราชย พ.ศ.  ๓๗๒ 
โดยอางคัมภีรมหาวงศวา  “มหาวํเส  อฏฐวีสตมิปริจฺเฉเท  ทุฏฐคามณิราชวตฺถ”ุ๙ แปลวา  เรื่อง
พระเจาทุฏฐคามณีอภัยมาปริเฉทที่ ๒๘ ในคมัภีรมหาวงศ๑๐   

  ๓)  คัมภีรมงัคลตัถทีปนี  กลาวถึงอดีตชาติของพระเจาอโศกโดยอางคัมภีรมหาวงศ
วา    “พอคาน้ําผึ้งนั้นไดเปนพระธรรมราชาทรงพระนามวาอโศก  ประกอบดวยราชฤทธิ์เหลานี ้ 
เพราะการถวายน้ําผึ้งเพื่อเภสชั  ดังพรรณนามาฉะนั้น  นางกุมภทาสีแมนั้น  ไดเปนอัครมเหสี

ของพระเจาอโสกนัน้  พระนามวาอสันธิมติตา  ไดยินวา  ขอพระหัตถและพระบาท  ของพระ
นางเกลี้ยงเกลา  ไมปรากฏในการอ่ืน  นอกจากการคูเขา  เพราะผลแหงเวยยวัจจมัยบุญกิริยา
วัตถุคือการชีต้ลาด  เพราะฉะนัน้  พระนางจึงทรงพระ   นามอสันธิมติตา  เรื่องพระเจาอโศกมา

ในคัมภีรมหาวงศเปนตน (มหาวํสาทสีุ  อโสกวตถฺุ)๑๑ 
 
 ๔)  เรื่องพระเจาโจรนาค  พระเจามหานาค  เรื่องอํามาตยทั้ง ๔  ของพระเจาปตุ
ราช  และเรื่องอภัยโจร คมัภีรมังคลตัถทีปนีอางวาเรื่องเหลานี้ปรากฏพิสดารในมหาอรรถกถา๑๒  

หลักฐานในคัมภีรมงัคลตัถทีปนี ทําใหทราบวา  เรื่องเหลานี้นอกจากจะปรากฏในคัมภีรมหาวงศ
แลวยังปรากฏในคัมภีรมหาอรรถกถาดวย   

                                                

 ๘ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มงฺคลตฺถทีปนี (ปฐโม  ภาโค),  พิมพครั้งที่  ๑๕,  (กรุงเทพฯ :  โรง

พิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓),  หนา  ๙๗ – ๙๘. 
๙ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มงฺคลตฺถทีปนี (ปฐโม  ภาโค),  พิมพครั้งที่  ๑๕,  (กรุงเทพฯ :  โรง

พิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓),  หนา  ๑๑๐ - ๑๑๑.,พระสิริมังคลาจารย,  มงฺคลตฺถทีปนี  ปฐโม  ภา

โค,  พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๕๑), หนา  ๙๓ 

 ๑๐ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มังคลัตถทีปนี แปล เลม  ๑,  พิมพครั้งที่  ๑๕,  (กรุงเทพฯ :  โรง

พิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓),  หนา  ๑๖๔. 
๑๑ มหามกุฏราชวิทยาลัย, มงฺคลตฺถทีปนี  (ทุติโย  ภาโค),  อางแลว,  หนา  ๓๔, มังคลัตถ

ทีปนี แปล เลม  ๓,  อางแลว,  หนา  ๔๕ 
๑๒ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มงฺคลตฺถทีปนี (ทุติโย  ภาโค),  หนา  ๒๐๖ 



 ๑๖๘ 

๕)  เรื่องพระเจาวัฏฏคามณีอภัย  เรื่องที่คัมภีรมังคลตัถทีปนีอางอิงจากคัมภีรมหาวงศ
โดยตรงคือเรื่องพระเจาปตุราชหรือพระเจาวัฏฏคามณีอภัย  โดยอางคาถาในคัมภีรมหาวงศบท

ที่  ๓๔  วา    
  “เตน  วุตตฺํ  มหาวํสสสฺ  จตตฺุตสึมปริจฺเฉเท 

กุธิกฺกลมหาตสิฺสต-ฺ  เถโร  ทสิฺวา  ตหึ  ตุ  ต ํ

ภตฺตํ  ปาทา  อนามฏฐ-  ปณฺฑทานํ  วิวชฺชิยาต”ิ๑๓ 
 คําแปล 
  เพราะเหตุนั้น  พระมหานามเถระจึงกลาวคําเปนคาถาไวในปริเฉทที่  ๓๔  แหง
คัมภีรมหาวงศวา 

              " ก็พระกุธิกกลมหาตสิสเถระ      ไดพบพระเจา 
              ปตุราช   ในปาใกลเวสสคิรีวิหารนั้นแลว   ไดเวน 
              อนามัฏฐบิณฑบาตทานแลว   ถวายพระกระยาหาร 

              ( แดทาวเธอ )" ๑๔ 
 เหตุการณตอนพระเจาวัฏฏคามณีอภัยทรงสรางอภัยคีรีวิหารถวายแกพระกุธิกกลม
หาติสสเถระ  คัมภีรมงัคลตัถทีปนีระบุปพุทธศักราชไวชดัเจนวา ตรงกับป  พ.ศ.  ๔๔๓ กับ  ๑  

เดือน    คัมภีรมังคลัตถทีปนีอางคมัภีรมหาวงศวา   
 ”เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 

  ตุมฺหากํ  ปฏิสณฺฐาร-  วเสนมฺเหหิ  การิเต 
 วิหาเร  เทม  ตุมหฺาก ํ อิติ  วตฺวา  อทํส ุ จ 

 เถโร  สพฺพตถฺ  วาเสส ิ เต  เต  ภิกฺขู  ยถารห ํ
 อมจฺจาทํสุ  สงฆฺสสฺ  วิวิเธ  สมณารเหต”ิ๑๕ 

  คําแปล 

 เพราะฉะนั้น   พระมหานามเถรเจา   จึงกลาวคําเปนคาถาไวในคมัภีรมหา 
วงศวา 
               "ก็อมาตยเหลานั้น   เรียนวา    ดวยอํานาจปฏิ- 

              สันถารของพระผูเปนเจาทั้งหลาย   พวกขาพเจา 
              จึงขอถวายวิหารที่พวกขาพเจาใหสรางแลวแกพระผู 
              เปนเจาทัง้หลาย  ดังนี้แลว   กไ็ดมอบถวาย, 
              พระเถระ       ใหภิกษทุั้งหลายนั้น ๆ   อยูในวิหาร 

                                                

 ๑๓ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มงฺคลตฺถทีปนี (ทุติโย  ภาโค),  หนา  ๒๐๙ 
๑๔ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มังคลัตถทีปนี แปล เลม  ๔,  หนา  ๒๑ 
๑๕ มหามกุฏราชวิทยาลัย, มงฺคลตฺถทีปนี  (ทุติโย  ภาโค),  หนา  ๒๑๑ 



 ๑๖๙ 

              ทั้งหมดตามสมควรแลว,     อมาตยทั้งหลายไดถวาย 
              บริขารตาง  ๆ  อันควรแกสมณะแกพระสงฆแลว"๑๖ 

 
 ๖)  เรื่องพระเจาโจรนาคโอรสของพระเจาวัฏฏคามณีอภัย  คัมภีรมังคลัตถทีปนไีด
อางคัมภีรมหาวงศบทที่  ๓๕  วา 

  “เตน  วุตตฺํ  มหาวํสสสฺ  ปฺจตฺตสึมปริจฺเฉเท 
  วฏฏคามณิโน  ปุตโฺต   โจรนาโคติ วิสสฺุโต 
  มหาจุฬสฺส  รชชฺมฺห ิ  โจโร  หตฺุวาจรี  ตทา 
  มหาจูเฬ  อุปรเต  รชฺชํ  กาเรสิ  อาคโต 

  อตฺตโน  โจรกาเล โส  วินาสํ เยสุ  นาลภ ิ
  อฏฐารส วิหาเร เต  วิทฺธํสาเปสิ  ทุมฺมตีต”ิ๑๗ 

คําแปล 

   “เพราะเหตุนัน้   พระมหานามเถระ   จงึกลาวคําเปนคาถาไวใน 
ปริเฉทที่  ๓๕  แหงคัมภีรมหาวงศวา 
    " ครัง้นั้น        โอรสของพระเจาวัฏฏคามณิอภัย  

               ไดประพฤติเปนโจร       ในรชัสมัยแหงพระเจา 
               มหาจูฬิกะ   ปรากฏนามวา   'โจรนาค'  เมื่อพระ 
               เจามหาจูฬิกะทรงสละราชสมบัติแลว,  เสด็จมา 
               ครองราชสมบตั,ิ   พระองคเปนกษตัริยมีพระ 

               ปญญาโฉดเขลา    รับสัง่ใหรื้อวิหารที่พระองคไม 
               ไดประทับแรมในเวลาพระองคเปนโจรเสีย  ๑๘ 
               ตําบล”๑๘ 

๗) เรื่องงูเหลือม  เปนเรื่องที่ไมไดมาในคัมภีรมหาวงศโดยตรง  แตคัมภีรมงัคลัตถทีปนี
ไดอางวาปรากฏในคัมภีรฎีกามหาวงศมีเนื้อความยอวา ในกาลแหงพระกสัสปสัมมาสมัพุทธเจา  
งูเหลือมตัวหนึ่งไดฟงเสียงทองอายตนกถาในคัมภีรอภิธรรมของภิกษุ  เมื่อตายแลวไดไปเกิดใน

สวรรค  ในสมัยพระพุทธเจาของเรา  หลังจากที่พระองคปรินิพพานแลว  ไดมาเกิดเปน
พราหมณ แลวบวชเปนอาชีวกชื่อชนโสณะ  ไดอยูประจําตระกูลของพระนางธรรมาซึง่เปนพระ
อัครมเหสีของพระเจาพินทสุาร  ขณะนั้น  พระนางกําลังทรงพระครรภพระเจาอโศก  เขาไดเปน
ผูทํานายพระลักษณะของพระกุมารแดพระเจาพินทสุารและพระนางธรรมาเทวี  ภายหลงัเมื่อ

                                                
๑๖ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มังคลัตถทีปนี แปล เลม  ๔,  หนา  ๒๔. 
๑๗ มหามกุฏราชวิทยาลัย, มงฺคลตฺถทีปนี  (ทุติโย  ภาโค),  หนา  ๒๑๒. 
๑๘ มหามกุฏราชวิทยาลัย,  มังคลัตถทีปนี แปล เลม  ๔,  หนา  ๒๖. 



 ๑๗๐ 

พระเจาอโศกไดเสวยราชสมบตัิไดทรงสักการะแกชนโสณะ  เขาไดพบกับพระอัสสคตุตเถระและ
ไดฟงอายตนกถาจึงขอบวชแลวไดบรรลุเปนพระอรหันต   ในตอนทายเรื่อง คัมภีรมงัคลตัถทีปนี

กลาววา เรื่องงูเหลือมมาในฎีกาคัมภีรมหาวงศ  (มหาวํสฏีกายํ อชครวตฺถุ)๑๙   
 

๔.๑.๔  อิทธิพลตอคัมภีรสังคีตยิวงศ      

  คัมภีรสังคตีิยวงศ   สงัคตีิยวงศ  แปลวา  วงศแหงการสังคายนา  สมเด็จพระ
พนรัตนวัดพระเชตุพนในรัชกาลที่  ๑ (องคที่เปนพระอาจารยสมเด็จกรมพระปรมานุชติชโินรส)  

แตงขึ้นเฉลมิพระเกียรติยศ พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดี ศรีสินทรมหาจักรีบรมนารถ พระพทุธ
ยอดฟาจุฬาโลก ตนฉบับแตงเปนภาษามคธ บอกเวลาในการแตงวา  แตงเมื่อ พ.ศ.  ๒๓๓๒  
เนื้อหาวาดวยการสังคายนาพระธรรมวินัย  เริม่แตปฐมสงัคายนา สังคายนาครัง้ที่  ๒-๓  จนถงึ

พระพุทธศาสนาไดมาจากลังกามาประดษิฐานมั่นคงอยูในประเทศไทย และมีเรื่องพระราช
พงศาวดารที่ทรงทะนุบํารงุพระพุทธศาสนาในลานนาไทย และในสยามประเทศตัง้แตกรุงสุโขทัย
เปนราชธานี จนถงึกรงุรตันโกสินทรเปนหนงัสือแนวพุทธศาสนประวัติกับพงศาวดารบานเมือง

ประกอบกัน มีลักษณะการนําเสนอเนื้อหาหลายแหงอางอิงคัมภีรมหาวงศ สวนมากเปนการนํา
เนื้อความที่เปนคาถามาเรียบเรียงเปนสํานวนรอยแกวแลวยกคาถาบางแหงขึ้นมาอางอิง เชน  
กลาววา  “เตน  วตฺุตํ  มหาวํเส....”  แปลวา  “เหตุนั้น  พระโบราณาจารยจงึกลาวไวในคัมภีร
มหาวงศวา...”  เนื้อหาที่คัมภีรสังคีติยวงศไดนํามาจากคมัภีรมหาวงศ  มีดงันี ้

 ๑)  เรื่องปฐมสงัคีติกถา 
 ปฐมสังคตีิกถาวาดวยเรื่องพระมหากัสสปเถระประชมุพระสงฆ  ๕๐๐  ทําสังคายนา
ครั้งแรก  คัมภีรสงัคีติยวงศไดนําคาถาจากคัมภีรมหาวงศมาอางอิงหลายแหงวา 

 “เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 
สตตฺสตสหสฺสาน ิ เตสุ  ปาโมกฺขภิกฺขโว 
เถโร  มหากสฺสโป  จ สงฺฆตฺเถโร  ตทา  อห ุ

สรีรธาตุกิจฺจานิ   สตถฺุ  เถโรป  กริยาต ิ
คําแปล  เหตนุั้น  พระโปราณาจารยเจากลาวไวในคัมภีรมหาวงศวา 

กาลครั้งนั้น  พระมหากัสสปเถรเจาเปนสังฆเถระผูเฒา  
เปนประธานแกภิกษุทัง้หลาย  ๗  แสน  พระเถระเจา 

ไดทํากิจของพระสรีระธาตุแหงสมเด็จพระศาสดาเจา”๒๐ 

                                                
๑๙ มหามกุฏราชวิทยาลัย, มงฺคลตฺถทีปนี  (ทุติโย  ภาโค),  หนา  ๓๑๔ 
๒๐ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  พิมพครั้งที่  ๒,  (กรุงเทพมหานคร : กรมศิลปากร,  ๒๕๔๔),  หนา  ๑๖,  คําแปลของคัมภีร



 ๑๗๑ 

ในคาถานี้  สองบาทคาถาวา “สรรีธาตุกิจฺจาน ิ  สตถฺุ  เถโรป  กริยา”  
แตกตางจากเนื้อความในคัมภีรมหาวงศทีใ่ชเปน  “สตถฺุ  สรีรสารีร- ธาตุกิจฺจานิ  การิย” 

อีกแหงหนึง่ 
“เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 

อาสาฬฺหสุกฺกปกฺขมหฺ ิ  สุกฺกปกฺขตฺถตติฺถิกา 

อุปาคม ุํ  ราชคห ํ  สมฺปุณฺณจตุปจฺจย ํ

ตตฺเถว  วสสฺูปคตา  เต  มหากสสฺปาทโย 
เถรา  ถิรคุณูเปตา  สมฺพุทฺธปตฺถโกวิทา 
วสฺสานํ  ปฐมํ  มาส ํ  สพฺพเสนาสเนสุป 
กาเรตฺวา  ปฏิสงฺขาร ํ  วตฺวา  อชาตสตฺตโุนต”ิ 

  คําแปล  เหตุดงันั้นพระโปราณาจารยเจาจงึกลาวไวในคมัภีรพระมหาวงศวา 
  ในอาสาฬหศุกลปกษ  เปนศุกลปกษดิถี พระเถระทัง้หลาย 
  พากันไปสูเมืองราชคฤหอันสมบรูณดวยจตุปจจัย  พระเถระเจา 

  ทั้งหลายพากันเขาวรรษาในเมืองราชคฤห พระเถระเจาทั้งหลายนั้น 
   พระมหากัสสปเถระเจาเปนอาทิเปนผูทรงคุณมัน่คง  เปน 
  ผูฉลาด เปนองคทีส่มเด็จพระสัมพทุธเจายกยองแลว  ในฤดูฝน 

  เดือนตนไดพากันทําการขวนขวายในเสนาสนะทัง้ปวงแลทําการ 
ปฏิสังขรณแลวก็ไดทูลถวายพระพรแดสมเด็จพระเจาอชาตสตัตุราช”๒๑ 

 ในคาถานี้คําวา  สมฺพทฺุธปตถฺโกวิทา  ในคัมภีรมหาวงศเปน  สมฺพุทฺธมตโกวิทา  

สองบาทคาถาวา  กาเรตฺวา  ปฏิสงฺขารํ  วตฺวา  อชาตสตตฺุโน  ในคัมภีรมหาวงศเปน  กาเรส ุํ   

ปฏิสงฺขารํ  วตฺวานาชาตสตตฺโุน 
อีกแหงหนึง่ 
“เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 

เถรานํ  สุปญฺตตฺ ํ  อาสิ  ตตฺถ  มหารห ํ

ตสฺม ึ มณฑฺปมชฺฌมหฺ ิ  ปุรตฺถาภิมุขมตฺุตม ํ
ธมฺมาสนํ  สุปญฺตฺต ํ  อโหสิ  สุคตารห ํ
ราชา  โรจยิ  เถราน ํ  กมฺมํ เม  นิฏฐิต ํ อิต ิ

 คําแปล  เหตุดงันั้น  พระโปราณาจารยเจากลาวไวในพระคัมภีรมหาวงศวา   

                                                                                                                                       

ตาง ๆ ที่นํามาศึกษาในงานวิจัยนี้  ผูวิจัยจะคงไวตามตนฉบับเดิมทุกฉบับ,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  

ภาโค,  หนา  ๑๒. 
๒๑ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  อางแลว,  หนา  ๒๐,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๓. 



 ๑๗๒ 

เถรอาสนอันจักแตงตั้งอยางงดงามเปนมหารหะ  ไดประดิษฐาน 
อยูในทามกลางมณฑป  เบื้องหนาตรงทิศตะวันออกอันเปนอุดมทิศ   

ธรรมาสนที่จัดแตงตั้งอยางงามควรเปนสุคตารหะ  พระราชาเจา 
ไดบอกแกพระมหาเถระทั้งหลายใหทราบแลววาการงานที่โยมทํา 
สําเร็จแลว”๒๒ 

ในคาถานี้มีแปลกกนัเล็กนอย  คือ  สองบาทคาถาวา  ตสฺม ึ  มณฑฺปมชฺฌมหฺิ
ปุรตฺถาภิมุขมตฺุตมํ  คมัภีรมหาวงศเปน  ตสฺมึ  มณฑฺปมชฺฌสฺมึ  ปุรตฺถามุขมตุตฺมํ  และคําวา  
“กมฺมํ  เม”  ในคมัภีรมหาวงศเปน  “กมฺมํ  โน” 
 อีกแหงหนึง่ 

  “เตนาหุ  โปราณา 

   มหากสฺสตฺเถโร  จ  วินยํ  ปุจฺฉิต ุํ  สย ํ

   สมฺมนุปาลิตเฺถโร  จ  วิสชฺเชต ุํ  ตเถว  จ 

 คําแปล เหตุนัน้  พระโปราณาจารยเจาจงึกลาวคาถาวาพระมหากัสสปเถระเจา 
   ไดสมมติเพื่อจะถามพระวินัยดวยตนเอง  พระอุบาลีเถระเจาก็ 

   สมมตุิตนเพื่อจะวิสัชนาดวยตนเหมือนกัน”๒๓ 
  คาถานี้ดัดแปลงจากคาถาในคัมภีรมหาวงศวา 

   “มหาเถโร  สกตตฺานํ   วินยํ  ปุจฺฉิต ุํ  สย ํ

   สมฺมนฺนุปาลิเถโร  จ  วิสฺสชฺเชต ุํ  ตเมว  ต”ุ 

 

 ๒)  เรื่องทุติยสังคตีิกถา   
 ทุติยสงัคตีิกถาวาดวยเรื่องพระยสเถระประชุมพระอรหันต  ๗๐๐  ทําสังคายนาครั้ง
ที่  ๒  คัมภีรสังคตีิยวงศไดคัดลอกคาถามาจากคัมภีรมหาวงศ  ๑  แหงโดยเรียกผูประพันธ

คัมภีรมหาวงศวาพระโบราณาจารย ดังนี ้
 “เตนาหุ  โปราณา 

อตีเต  ทสเม  วสฺเส  กาลาโสกสสฺ  ราชโิน 

สมฺพุทฺธปรนิิพฺพานา  เอวํ  วสฺสสตํ  อห ุ
ตทา  เวสาลิกา  ภิกฺข ู  อเนกา  วชฺชีปุตตฺกา 

ทส  วตฺถูน ิ ทีเปส ุํ  กปฺปนฺตีติ  อลชฺชิโน” 

                                                
๒๒ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๒๐,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๔. 
๒๓ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๒๒,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๔. 



 ๑๗๓ 

 คําแปล  เหตนุั้น  พระโบราณาจารยจึงกลาวคาถาวา   
ในปที่  ๑๐  แหงรัชกาลของพระเจากาลาโศกลวงแลว  ตัง้ 

แตพระพทุธองคปรินิพพานมาได ๑๐๐  ปพอดี  ครั้งนั้นมีภิกษ ุ
ชาวเมืองเวสาลีเปนอันมากเปนชาติวัชชีบตุรพวกอลัชช ี
ไดสําแดงวัตถุทัง้หลาย  ๑๐  ทีไ่มควรวาควร” ๒๔ 

คาถาที่นํามาอางอิงนี้ ผูประพันธคัมภีรสงัคีติยวงศไดนําคาถาในคัมภีรมหาวงศ
มาอาง  แตไดตัดเนื้อหาบางสวนเกี่ยวกับรายละเอียดของวัตถุ  ๑๐  ประการออกไป  จึงไมระบุ
คําวา  มหาวํเส  กํากับไว   
 ๓)  เรื่องตติยสงัคตีิกถา 

 เรื่องตติยสงัคีติกถาวาดวยเรื่องพระโมคคัลลีบตุรติสสเถระประชุมพระอรหันต  
๑,๐๐๐  ทําสังคายนาครั้งที่  ๓  คัมภีรสงัคีติยวงศไดคัดลอกคาถามาจากคัมภีรมหาวงศหลาย
แหง  คือ 

 “เตนาหุ  โปราณา 

วินฺทุสารปุตตฺา  อเหส ุํ  สตํ  เอโก  ภวิสสฺต ิ

อโสโก  อาส ิ เตสํ  ต ุ  ปุฺญเตโช  มหทิฺธิโก 
 คําแปล  เหตุนั้นพระโปราณาจารยเจากลาวคาถาประพันธไวในคมัภีรพระมหาวงศ

วา 
  พระราชบุตรของพระเจาพินทุสารมี  ๑๐๑  องค  ครัง้นั้น 
  พระเจาอโศกราชมีบญุทรงเดชทรงฤทธิ์กวาพระกมุารเหลานั้น”๒๕   
 อีกแหงหนึง่  ตอนพรรณนาคุณของพระโมคคัลลีบุตรตสิสเถระ  ผูประพันธคัมภีร

สังคตีิยวงศไดยกคาถาบางสวนในคัมภีรมหาวงศมาอางอิงโดยปรับสํานวนเล็กนอยวา 
 “เตนาหุ  โปราณา 

.............................  ............................. 

.............................  ............................. 
อคฺคิว  ปากโฏ  อาสิ  จนฺโทว  สุรโิย  จ  โส 
โลโก  ตสฺส  วโจ  มญฺ ิ สมฺพุทฺธสฺส  วโจ  วิย” 

 
 

                                                
๒๔ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๒๖,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๖ 

  ๒๕ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร 

เลม  ๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๒๙,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๓ 



 ๑๗๔ 

คําแปล  เหตนุั้นพระโปราณาจารยเจากลาวประพันธไวในคัมภีรพระมหาวงศวา 
.............................  ............................. 

.............................  ............................. 
พระผูเปนเจาปรากฏโพลงดังแสงเพลงิ  ถามิดังนัน้ก็ดังพระจันทร 
พระอาทิตย  ชาวโลกจึงมีความสําคัญมั่นหมายพากันนับถือ 

ถอยคําของพระผูเปนเจาราวกะวาพระพุทธพจนฉะนั้น๒๖ 
ในคัมภีรมหาวงศมีเนื้อความแตกตางกันเล็กนอยวา  “อตีว  ปากโฏ  อาส ิ

 จนฺโทว  สุรโิยว  โส”   
อีกแหงหนึง่  คาถาวา 

“สทฺธึ  ภิกฺขุสหสฺเสน  รกฺขิยา  โสกราชโิน 
อยํ  นวหิ  มาเสนห ิ  ธมฺมสงฺคีติ  นิฏฐติา 

 คําแปล  การทําสังคตีิครัง้นี้ไดพระเจาอโศกเปนอารักขา ภิกษุทั้งพัน 

  ๙  เดือนสําเรจ็บริบูรณ”๒๗ 
 ในบาทแรกของคาถานี ้ คัมภีรมหาวงศใชเปน  “เอวํ  ภิกฺขุสหสฺเสน”  จะเห็นไดวาผู
แตงคัมภีรสังคตีิยวงศไดเปลี่ยนสํานวนเพียงเล็กนอย 

 ตอนที่พระโมคคัลลีบุตรติสสเถระสงพระสมณทตูไปเผยแผพระพุทธศาสนาใน
ประเทศตาง ๆ และประวตัิพระมหินทเถระ  คัมภีรสงัคีติยวงศไดอางอิงคัมภีรมหาวงศ  ๑๑  
แหง  โดยใชคําวา “เตน  วุตตฺ ํ มหาวํเส”  บาง   “วุตฺตํป  เจตํ  มหาวํเส”  บาง โดยคัดลอกคาถา
มาจากบทที่  ๑๒  และบทที่  ๑๓ ของคัมภีรมหาวงศประมาณ  ๖๘  คาถา๒๘  ซึ่งเปนตอนที่มี

การอางอิงคาถาในคัมภีรมหาวงศมากทีสุ่ด ผูแตงคมัภีรสังคตีิยวงศไดแกไขสํานวนคาถาบาง
แหงใหสั้นลงบางแหงปรับแกเพียงเล็กนอยแลวแตงสํานวนรอยแกวสลับไปมากับคาถาที่ยกมา
อางอิงจนกระทัง่จบตอน  ตัวอยางเชน 

 “เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 
เถโร  โมคคฺลลีปุตโฺต  โส  ชินสาสนโชตโก 
นิฏฐาเปตฺวาน  สงฺคต ึ  เปกฺขมาโน  อนาคต ํ

                                                

  ๒๖ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร 

เลม  ๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๓๐ - ๓๑,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๖ 

  ๒๗ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร 

เลม  ๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๓๔,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๔๗ 

  ๒๘ ดูรายละเอียดใน  ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรม

สมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๓๕ – ๔๗,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  

๘๑ - ๘๘ 



 ๑๗๕ 

สาสนสฺส  ปติฏฐานํ    ปจฺจนฺเตสุ  อเปกฺขิย 
เปเสสิ  กตตฺิเก  มาเส  เต เต  เถเร  ตห ึ ตห ึ

เถรํ  กสฺมิรคนฺธาร ํ  มชฺฌนฺติกมเปสย ิ
ปติฏฐาเปหิ  ตตฺเถว  รฏฐสฺมึ  สาสนํ  อิต”ิ๒๙ 
ในคาถาเหลานี้  คัมภีรมหาวงศไดกลาวถงึรายชื่อพระสมณทตูครบทัง้หมด  แต

ผูแตงคัมภีรสงัคตีิยวงศไดตัดรายชื่อพระสมณทูตองคอื่น ๆ ออกไปแลวเพิ่มสองบาทคาถา
สุดทายเขามาแทน 
  
 ๔)  เรื่องจตตุถสังคตีิกถา 

  เรื่องจตตุถสงัคีติกถาวาดวยพระมหินทเถระประชุมพระอรหันตทั้งหลายทํา
สังคายนาครั้งที่  ๔  คัมภีรสังคตีิยวงศอางคัมภีรมหาวงศโดยใชคําวา  “เตน  วุตฺตํ  มหาวํเส”  
จํานวน  ๔  แหง และไดคัดลอกคาถามาจากคัมภีรมหาวงศโดยแกไขสํานวนเล็กนอย  เชน 

 “เตน  วุตตฺํ  มหาวํเส 
ตมตถฺํ จนิฺตติํ  รญฺา  เถโร  ญตฺวา  ตมพฺรวิ 
สุโณหิ  มยํ  มหาราช  ธมฺมราชสสฺ  สาวกา 

ตเวว  อนุกมฺปาย  ชมฺพุทีปา  อิธาคตา 
 คําแปล  เหตนุั้นพระโปราณาจารยเจาจึงกลาวไวในคัมภรีพระมหาวงศวา   
  เมื่อพระราชาคํานึงเหตุการณอยู  พระเถระเจาครั้นทราบแลว 
  ก็ถวายพระพรวา  ขาแตพระมหาราชเจา  ขอพระองคจงทราบเถิดวา 

  อาตมาเปนสาวกของพระเจาธรรมราชแล  อาตมภาพมาจากชมพูทวีป 
เพื่อจะใหสําเร็จความประสงคของพระองค”๓๐ 
ในคาถานี้  สองบาทคาถาแรกไมปรากฏในคัมภีรมหาวงศ แตผูแตงคัมภีรสังคตีิ

ยวงศไดสรุปความในคัมภีรมหาวงศแลวแตงขึ้นใหม  และคําวา  “สุโณห ิ มย”ํ  ในคัมภีร
มหาวงศเปน  “สมณา  มย”ํ 

  ๕)  เรื่องปญจมสงัคีติกถา 

ปญจมสงัคีติกถาวาดวยพระภิกษุสงฆประชุมกันสาธยายพระธรรมวินัยแลยกข้ึนสูใบ
ลานเปนสังคายนาครัง้ที่  ๕  คัมภีรสงัคตีิยวงศไดคัดลอกคาถามาจากคัมภีรมหาวงศบางแหง  
และมีการแกไขเล็กนอย  ดงันี ้

                                                
๒๙ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๓๕,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๘๑ - ๘๒ 
๓๐ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๔๙ - ๕๐,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๘๙ 



 ๑๗๖ 

“ปฏกตฺตยปาลิฺจ  ตสสฺ  อฏฐกถฺจ  ต ํ

มุขปาเฐน  อาเนส ุํ  สพฺเพ  ภิกฺขู  มหามต ี

คําแปล  ภิกษุทั้งปวงลวนเปนมหามติมีความรูมาก 

ไดพากันทรงจําและนําพระบาลีปฎกไตร และพระ 
อรรถกถามาแลวโดยมุขปาฐ”๓๑ 
คาถานี้ในคัมภีรมหาวงศแตกตางกันเล็กนอยดังคาถาวา 

“ปฏกตฺตยปาฬิฺจ  ตสสฺา  อฏฐกถาป จ 

มุขปาเฐน  อาเนส ุํ  ปุพฺเพ  ภิกฺขู  มหามต ี

 อีกแหงหนึง่วา 
  “วฏฏคามิณี  อภโย  ลงฺการชฺชํ  อการยิ 

อิติ  ทฺวาทสวสฺสาน ิ  ปฺจ  วสสฺานิ  อานิโต 
 คําแปล  ฝายพระยาวัฏฏคามิณีอภัยไดเสวยราชยในลังกาทวีป 
  ได  ๑๒  ป  ดงันี้  ไดนําคือบํารุงพระศาสนามา  ๕  ป”๓๒   

ในคัมภีรมหาวงศกลาวไววา 

  “วฏฏคามณิ  อภโย  ราชา  รชฺชมการยิ 
อิติ  ทฺวาทสวสฺสาน ิ  ปฺจมาเสสุ  อาทิโต” 

 คําแปล  ฝายพระยาวัฏฏคามณีอภัยเสวยราชยได  ๑๒  ป กับ  ๕  เดือน  

นับแตครัง้แรก” 
 จะเห็นไดวาเนื้อความในคัมภีรสงัคตีิยวงศกับคัมภีรมหาวงศขัดแยงกัน  ตามคมัภีร
สังคตีิยวงศพระยาวัฏฏคามณีอภัยเสวยราชยได  ๑๒  ป  ไดบํารุงพระพทุธศาสนา  ๕  ป  สวน

ในคัมภีรมหาวงศพระองคเสวยได  ๑๒  ป  กับ  ๕  เดือน  เมื่อตรวจสอบกับคัมภีรวังสตัถัปปกา
สินี มหาวังสฎีกา  ทานอธิบายวา  อิติ  ทฺวาทสวสฺสานิ  ปฺจมาเสสุ  อาทิโตต ิ เอวํ  วุตฺตปฺปกา
เรน  โส  ราชา  ทุติยอภิเษกโต  โอรํ  ทฺวาทส  วสฺสาน ิ จ  อาทิโต  ปฺจสุ  มาเสสุ  จ  รชช ํ 
การยีติ  อตฺโถ”  แปลอธิบายความไดวา  พระราชานั้นทรงเสวยราชย  ๑๒  ป นับแตการอภิเษก

ครั้งที่  ๒  และ  ๕  เดือน (ที่ทรงเสวยราชย)  นับแตครัง้แรก  ดังนั้น  ความหมายของคาถานี้ใน
ทั้งสองคัมภีรจึงแตกตางกันมาก 
 

 

                                                
๓๑ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๕๙,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๓๕ 

 ๓๒ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  

๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๕๙,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๓๖ 



 ๑๗๗ 

 
 ๖)  เรื่องปฏกัตตยเลขนา  

เรื่องการจารพระไตรปฎกลงในใบลานเปนสงัคายนาครั้งที่  ๖  พระพทุธโฆษาแปลธรรม
ลังกา  คัมภีรสงัคตีิยวงศไดคัดลอกคาถามาจากคัมภีรมหาวงศแหงเดียวความวา 

“เตนาหุ  โปราณา 

โพธิมณฆฺลสมีปมฺห ิ  ชาโต พรฺาหฺมณมาณโว 
วิชฺชาสิปฺปกุลาทีห ิ  ตีสุ  เวเทสุ  ปารคู 
อุปสมฺปาทยิตฺวา  โส  อุคฺคณฺหิ  ปฏกตตฺย ํ
อคฺคีว  ปากโต  อาส ิ  จนฺโทว  สุรโิยว  โส 

พุทฺธสสฺ  วิย  คมฺภีร ํ  โฆสตตฺานํ  วิยากร ํ
พุทฺธโฆโสติ  โส  โหต ิ  พุทฺโธ  วิย  มหีตเล 

คําแปล  เหตนุั้น  พระโบราณาจารยเจาจึงกลาวเปนคาถาไววา 

โพธิมณฑฺลสมีปมหฺิ  เปนอาทิวา  มีพรหมณมาณพไดเกดิแลว 
ในสถานทีใ่กลแตพระโพธิมณฑล  ไดคัมภีรไตรเพท  รูจบ 
มีวิชาศิลปะกุลเปนตน  ฯลฯ  พระผูเปนเจานั้นทรงอาการอันกึกกอง 

ลึกซึ้งราวกับสมเด็จพระพุทธเจาซึ่งปรากฏคุณนามวาพระพุทธโฆสะ 
ดังนี้ราวกับองคสมเด็จพระชินสีหพทุธเจา (ครั้งเสด็จอยู)ในพื้นแผนดิน 
ก็ปานกัน”๓๓ 
 

คาถาที่  ๑  และที ่ ๓  ทานไดนํามาจากคัมภีรมหาวงศบทที่  ๓๗  ขอ  ๒๑๕  
และขอ  ๒๒๔  โดยไดแกไขเล็กนอยดังเนื้อความคาถาในคัมภีรมหาวงศวา   

“โพธิมณฺฆลสมีปมฺห ิ  ชาโต พรฺาหฺมณมาณโว 

วิชฺชาสิปฺปกลาเวที  ตีสุ  เวเทสุ  ปารคู 
.............................  ............................. 
.............................  ............................. 

พุทฺธสสฺ  วิย  คมฺภีร-  โฆสตตฺา  นํ  วิยากร ุํ 

พุทฺธโฆโสติ  โฆโส  ห ิ  พุทฺโธ  วิย  มหีตเล”๓๔ 
คําแปล  พราหมณหนุมคนหนึง่เกิดในสถานทีใ่กลกับโพธิมณฑล   

เปนผูรูวิชา  รูศลิปะ และวิชากล   เรียนจบไตรเพท 

                                                
๓๓ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๖๒ - ๖๓,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๘๘ -๒๘๙ 

  ๓๔ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๘๘ -๒๘๙ 



 ๑๗๘ 

.............................  ............................. 

.............................  ............................. 

เพราะทานประกาศธรรมไดลึกซึ้งดุจการประกาศธรรมของพระพุทธเจา   
มวลปราชญจึงขนานนามทานวา  พุทธโฆสะ  แทจรงิ พทุธโฆสะ 
เปนประดุจพระพทุธเจายังประทับอยูบนพื้นแผนดินทีเดยีว 

 
 ๗)  เรื่องสตัตมธัมมวินัยสังคหะ 
 เรื่องนี้วาดวยการกระทําอรรถวรรณนา  คือแตงคัมภรีฎีกาอธิบายเนื้อความอรรถ
กถานับเปนสงัคายนาครั้งที่  ๗  คมัภีรสังคีติยวงศไดเรียบเรียงเนื้อหาจากคัมภีรมหาวงศบทที ่ 

๗๖  โดยกลาวถึงพระเจาปรักกมพาหุโปรดใหพระมหากัสสปเถระทําอรรถวรรณนาพระไตรปฎก 
และการแตงคัมภีรฎีกา๓๕  แตมีขอที่ควรสังเกตคือ  พระเจาปรักกมพาหุองคที่โปรดใหเขียน
คัมภีรอรรถกถาและคัมภีรฎีกานัน้ทรงครองราชยประมาณ  ป  ๑๙๕๓๓๖   

  
๘)  เรื่องลังกาทีปราชวงศ 
 เรื่องนี้คัมภีรสงัคตีิยวงศพรรณนาความไวในปริเฉทที่  ๓  ลังกาทีปราชวงศวาดวย

การประดิษฐานพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป  พรรณนาความตั้งแตพระมหนิทเถระใหสามเณร
สุมนะไปเชญิพระรากขวัญเบื้องขวาจากดาวดึงสมาสูลงักาทวีป  พระสังฆมติตาเถรีเชญิพระโพธิ
พฤกษมาสูลังกา  พระมหนิทเถระเขาสูพระนิพพาน  เรื่องประดษิฐานพระทนัตธาตุเบื้องขวา  
เรื่องพระนลาฏเสด็จมาลังกา  เรื่องสรางหมิยังคณสถูป  เรื่องสรางพระมรจิจเจดีย  เรื่องสราง

โลหปราสาท  เรื่องสรางพระสุวรรณมาลิกเจดีย  เรื่องโปฏฐการุฬหสังคตีิคือพระอรหันต  ๗๐๐  
องคจารพระพุทธวจนะขึ้นสูใบลาน  และเรื่องราชวงศกถาและประดษิฐานพระศาสนา    เรื่อง
เหลานี้คัมภีรสงัคตีิยวงศไดนําเอาคาถาในคัมภีรมหาวงศมาเรียบเรียงดวยสํานวนรอยแกวแลว

ยกคาถาบางบทขึ้นมาอางเปนระยะสลับกันไปตลอดปริเฉท  บางคาถาก็มีการปรับเปลี่ยน
เล็กนอย  เชน 
  “ตสฺสจจฺเยน  กนิฏโฐ  โส อุตฺตโย  อิติ  วิสสฺุโต 

  มุฏฏสิวสฺส  ภูปสฺส  ปุตฺโต  รชฺชมการย ิ
คําแปล  เมื่อพระราชาเทวานัมปยดิสเสด็จลวงลับไปแลวนั้น   

พระกนิษฐาปรากฏพระนามวาอุตติยะเปนราชบุตร 

                                                
๓๕ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๗๕,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๐๗ 
๓๖ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๓๐๖ 



 ๑๗๙ 

พระภูปมุฏฏสิวะไดเสวยราชย๓๗ 
 ในคัมภีรมหาวงศเปน 

   “ตสฺสจจฺเย  ตํ  กนิฏโฐ    อุตฺตโย  อิติ  วิสสฺุโต 
  ราชปุตฺโต  อปุตตฺํ ตํ    รชฺชํ  กาเรสิ  สาธุก”ํ๓๘ 
   คําแปล  เมื่อพระเจาเทวานัมปยตสิสะนั้นสวรรคต   

พระราชโอรสทรงพระนามวาอุตติยะผูเปนพระกนิฏฐภาดาของพระองค 
ไดเสวยราชสมบัติซึง่ปราศจากพระราชโอรส (สืบทอด) นั้นอยางดี 
จากนั้นไดเรียบเรียงเปนรอยแกววา  “ในปที่  ๘  แหงการมีชัยของพระราชาอุ

ตติยราชนั้น  พระเถระเจามหามหินทผูทําเกาะลงักาใหเจรญิสํานักอยู  ณ  เจติยบรรพต  

ภายในพรรษา  เสด็จปรินิพพาน  ณ วันดิถีที่  ๘  ศุกรปกษของเดือนอัสสยุชมาส อัน
ประกอบดวยฤกษอัสสยุช”๓๙  เหตุการณนี้เรียบเรียงจากบทที่  ๒๐  แหงคัมภีรมหาวงศ  เรื่อง
การสรางปราสาทไดอางอิงคัมภีรมหาวงศวา  “มหาวํสาทีสุ  วุตตฺ”ํ๔๐ แปลวา  เรื่องนี้มีกลาวไวใน

คัมภีรทั้งหลายมีคัมภีรมหาวงศเปนตน  เรื่องอื่น ๆ ไดมีการเก็บความจากคาถาในคัมภีร
มหาวงศมาเรียบเรียงจนจบปริจเฉท 

 

 ๙)  เรื่องพระพทุธทันตธาตุไปประดษิฐานในประเทศตาง ๆ  
 กลาวถึงพระวามทันตธาตุไปประดษิฐานในลงักาทวีป  ในคัมภีรมหาวงศกลาวแต
เพียงวา “ในปที่  ๙  แหงรชัสมัยของพระเจาสริิเมฆวรรณ  โอรสของพระเจามหาเสนะ  มีนาง
พราหมณีคนหนึง่นําพระธาตุเขี้ยวแกวของพระพุทธเจาจากแควนกาลิงคะมาไวที่ลังกาทวีป  

พระเจาแผนดนิทรงรับพระธาตุเขี้ยวแกวตามวิธีที่ทานบรรยายไวในทาฐาธาตุวงศ”๔๑  คัมภีร
สังคตีิวงศไดกลาวอนุปุพพิกถา เลาความเปนมาของพระทันตธาตุแตเริ่มตน  และกลาวถึงทันต
กุมารพระโอรสของพระเจาคุหสีวะผูครองทันตปุรนคร  หนีภัยสงครามพรอมกับพระชายานํา

พระทันตธาตไุปยังลังกาทวีป  แตคัมภีรสงัคีติยวงศเรียกพระนามกษตัิรยลงักาวา  กิตติสริิเมฆ  
ซึ่งเปนพระนามที่ไมตรงกันความวา  ”ตถา  กริ  มหาเสนรฺโญ  ปุตโฺต  กิตตฺสิิริเมโฆ  นาม  

                                                
๓๗ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๘๕,  มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๔๐. 
๓๘ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๔๐. 

 ๓๙ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  

๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๘๕. 
๔๐ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๑๐๑. 
๔๑ มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๗๘. 



 ๑๘๐ 

ราชา  นวพฺพสฺสาภิเสโก  อโหส ิ  ครั้งนัน้  พระราชาทรงพระนามวากิตตสิิริเมฆ  พระราชบตุร
ของพระมหาเสนราชอภิเษกได  ๙  ป”๔๒   

 ๑๐)  เรื่องพระพุทธทตัตะกับพระพุทธโฆษาจารย 
 กลาวถึงประวัติพระพุทธทัตตะและพระพทุธโฆษาจารยวาเปนผูมีชื่อเสียงขึน้ชื่อลือ
ชาในชมพทูวีป  และวาในพระเถระทัง้  ๒  องคนั้น  พระพุทธทตัตาจารยไดไปลงักาทวีป ได

รอยกรองพระคัมภีร  ๓  คัมภีร  คือชนิาลังการ  ๑  ทันตธาตุนทิาน  ๑  โพธิวงศ ๑  แลวก็กลับ  
ขณะพระพทุธโฆษเถระเดนิทางไปแปลสีหลภาษาที่เกาะลังกาแลวนําพระธาตุมาประดิษฐานไว
ในชมพทูวีป๔๓มาก  เมื่อทานมาในชมพูทวีปไดทําคัมภีรคอือภิธรรมาวตาร ๑  กับอุตตรวินิจฉัย  
๑  มธุรตัถวิลาสิน ี  ๑  อรรถกถาพุทธวงศ  ๑  สวนพระพุทธโฆษาจารยเมื่อไปเกาะลังกาเพ่ือ

แปลคําพระพุทธศาสนาจากสิงหลภาษาไดพบกับพุทธทตัตาจารยในกลางทะเล  และทานได
แปลคําสอนที่พระหินทเถระเจาไดรวบรวมกลาวไวในสิงหลภาษามาเปนภาษามคธดังปรากฏใน
พุทธโฆษาจริยนทิานสืบ ๆ กันมา๔๔  ในคัมภีรมหาวงศกลาวถึงกําเนิดพระพุทธโฆษาจารยไว

มากกวาคัมภีรสังคีติยวงศแตไมมีประวตัิพระพทุธทตัตะ  คัมภีรสังคตีิยงศคงจะนํามาจากคัมภีร
ชินาลังการซึง่เปนผลงานของพระพทุธทตัตะ 
 

๔.๑.๕  อิทธิพลตอคัมภรีปฐมสมโพธ ิ  

คัมภีรพระปฐมสมโพธิกถา เปนหนังสือแสดงประวัติพระพุทธเจาโดยละเอียด  พระปฐม

สมโพธิกถา  มี  ๒  สํานวน  คือ  สํานวนที่  ๑  มี  ๒๒  ปริจเฉท  ไมปรากฏชื่อผูแตง  สถานที่
แตง  และเวลาที่แตง  เปนสํานวนเกา  สํานวนที่  ๒  มี  ๒๙  ปริจเฉท  แตผูแตงบอกไวทาย
เรื่องวามี  ๓๐  ปริจเฉท  ในฉบับอักษรไทยไมไดแบงเปนภาคจึงลดเหลือ  ๒๙  ปรจิเฉท  

สํานวนที่ ๒  นี้  สมเด็จพระมหาสมณะเจา  กรมพระปรมานุชิตชิโนรสทรงนิพนธโดยอาศัยปฐม
สมโพธิภาษาบาลีเกาสมัยกรงุศรีอยุธยาเปนแนว  เมื่อ  พ.ศ.  ๒๓๘๗  ทรงพระนิพนธตามคํา
อาราธนาของกรมหมื่นไกรสรวิชติ แตครั้งยังเปนกรมหมืน่นุชิตชิโนรส  และสําเร็จบริบูรณในวัน

แรม  ๔  ค่ํา  เดือน  ๗  ปมะเสง็  พ.ศ.  ๒๓๘๘๔๕ 

                                                
๔๒ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๑๒๔,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๗๔,  หนา  ๒๗๘. 
๔๓ ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓  

สังคีติยวงศ,  หนา  ๑๒๔,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๗๔,  หนา  ๒๗๘. 
๔๔ ดู  ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร.  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  

๓  สังคีติยวงศ,  หนา  ๑๒๗,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๒๘๘. 
๔๕ สนิท  ตั้งทวี,  วรรณคดีและวรรณกรรมศาสนา,  (กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร,  ๒๕๒๗),  

หนา  ๒๐๑.   



 ๑๘๑ 

การลําดับเนื้อหาของเรื่องเริ่มแตการวิวาหะของกษตัริยศากยวงศ  พระโพธสิตัวจุติจาก
สวรรคชั้นดสุติ  การประสตูิจากพระครรภ  การทํานายพระลักษณะ  การไดรับราชาภิเษก  การ

เสด็จออกบรรพชา  การบําเพ็ญทุกกรกิริยา  นางสชุาดาถวายขาวมธุปายาส  การผจญมาร  
การตรัสรู เปนตน  จนถงึการเสด็จดับขันธปรินิพพานและการอันตรธานของพระพทุธศาสนา  
คัมภีรพระปฐมสมโพธิกถามีเนื้อหาหลายตอนทีไ่ดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศโดยเฉพาะการ

ลําดับเรื่องในแตละปริจเฉทมีลักษณะคลายกับเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศปริจเฉทที่  ๓๐  ตอน
สรางหองพระบรมสารีริกธาต ุ  
  คัมภีรมหาวงศบรรยายหองพระบรมสารีริกธาตไุววา  ในหองพระธาตุนั้น  พระเจา
ทุฏฐคามณีอภัยทรงประดิษฐานภาพตนพระศรีมหาโพธิ์ไวตรงกลาง  ตัง้พระพทุธรูปทองคําไว

ทิศตะวันออกแหงตนพระศรีมหาโพธิ ์   มีรูปทาวมหาพรหมประทับยืนถือฉตัรเงนิ  ทาวสักกะ
ประทับยืนประทานน้ําอภิเษกดวยสังขวิชยุตระ  ปญจสิขเทพบุตรยืนถือพิณ  กาฬนาคมีนาง
นาคฟอนรําหอมลอม  มารมีมือ  ๑,๐๐๐ มือข่ีชางพรอมดวยบริวาร  ทิศที่เหลือ  ๓  ทิศ  ตั้ง

บัลลังกมูลคาอยางละโกฏิเหมือนบัลลังกทิศตะวันออก  ทรงปูลาดพระแทนบรรทมมีมูลคา  ๑  
โกฏิประดับดวยแกวนานาชนิด ใหตนพระศรีมหาโพธิ์อยูดานหัวพระแทนบรรทม  แลวรับสั่งให
สรางสถานทีท่ี่พระพทุธเจาประทับ ๗ สัปดาห  ๗ แหง ในตําแหนงตาง ๆ  โปรดใหสรางรูปทาว

มหาพรหมทูลอาราธนา   การแสดงพระธรรมจักกัปปวัตตนสูตร ยสกลุบุตรบรรพชา  ภัทท
วัคคียบรรพชา  การทรมานชฎลิ  พระเจาพิมพิสารเสด็จเขาเฝา  การเสด็จเขาสูกรงุราชคฤห  
การรับพระเวฬุวัน พระอสตีิมหาสาวก การเสด็จไปกรงุกบิลพัสดุ  จงกรมแกวในกรงุกบิลพัสดุ 
พระราหุลกุมารและพระนันทกุมารบรรพชา   การรับวัดพระเชตวัน ยมกปาฏิหาริยทีโ่คนตน

มะมวง การแสดงอภิธรรมในสวรรคชั้นดาวดึงส  ปาฏิหาริยเสด็จลงจากเทวโลก  สมาคมถาม
ปญหาพระเถระ  มหาสมยสูตร ราหุโลวาทสูตร มหามงคลสูตร  สมาคมชางธนบาล การทรมาน
อาฬวกยักษ  การทรมานองคุลิมาล  การทรมานอปลาลนาคราช  สมาคมปารายนกพราหมณ  

การปลงพระชนมายุสังขาร   การรับสูกรมัททวะ   การรบัคูผาสิงคิวรรณ  การเสวยน้ําใสสะอาด  
การเสด็จดับขันธปรินิพพาน  เทวดาและมนุษยพร่ํารําพัน  พระเถระถวายบังคมพระบาท  การ
ถวายพระเพลิง  พระเพลงิดับ  การถวายสักการะในสถานที่ถวายพระเพลงิ  โทณพราหมณแบง

พระธาตุ รับสัง่ใหสรางชาดกทีช่วนใหเกิดความเลื่อมใสหลายชาดก  โปรดใหสรางเวสสันดร
ชาดกไวอยางวิจิตรพิสดาร ตั้งแตเมืองสวรรคชั้นดุสติจนถึงโพธิมณัฑ   ทาวมหาราช  ๔ 
พระองค ประจําอยู  ๔  ทิศ  เทพบุตร ๓๓ องค กุมาร ี๓๒ องค เสนาบดียักษ  ๒๘  ตน บน
เสนาบดียักษ  ๒๘  ตน  รูปเทวดายืนประนมมือ เทวดายืนถือดอกไม เทวดายืนถือหมอน้ําเต็ม   

  ถัดนั้น  เทวดาฟอนรํา  เทวดาประโคมดนตรี  เทวดายืนถือกระจก  เทวดายืนถือกิง่
ดอกไม  เทวดายืนถือดอกประทุมเปนตน  เทวดาอีกจํานวนมาก  กลุมแหงรตันะที่ล้ําคา และ
แถวธรรมจักร แถวเทวดาถือพระขรรค เทวดาถือถาด บนเศียรเทวดามีถาดน้ําหอมประมาณ ๕ 

ศอก   



 ๑๘๒ 

แถวตะเกียงไสผาชั้นดสีวางไสวอยูตลอดเวลา บนมุม  ๔  มุมที่ทําดวยแกวผลึกล้ําคา  แตละมุม
มีแกวมณีขนาดใหญมุม ๔ มุม  รับสั่งใหตั้งกองทอง กองแกวมณี กองไขมุกและกองเพชรเปลง

ประกายสวางไสว  บนฝาผนงัแผนหินสีมันขน รับสั่งใหประดับสายฟา๔๖สวางไสวไวทีห่องพระ
บรมธาต ุ  รับสั่งใหสรางรูปทั้งปวงในหองพระบรมธาตุอนังดงามนี้ดวยทองบุเปนแทง  พระอินท
คุตตมหาเถระผูไดอภิญญา ๖ มีปญญามากเปนประธานการกอสราง  การลําดับเรื่องดังกลาวใน

คัมภีรสังคตีิยวงศและเนื้อหาในบทที่  ๓๐  ของคมัภีรมหาวงศมีลําดับที่อาจเทียบไดดังตาราง
ตอไปนี ้
 

ตารางที่  ๔.๑  เปรียบเทียบการลําดับเรื่องในคัมภีรสงัคีติยวงศกับคัมภรีมหาวงศ 

 

ลําดับที ่ มหาวงศ สังคีตยิวงศ 

๑ ไมปรากฏ วิวาหมงคลปริวรรต 

๒ มีรูปทาวมหาพรหมประทับยืนถือฉัตร
เงิน  ทาวสักกะประทับยืนประทานน้ํา

อภิเษกดวยสังขวิชยุตระ   

ดุสิตปริวรรต 

๓ ไมปรากฏ คัพภานิกขมนปริวรรต 

๔ ไมปรากฏ ลักขณปริคคาหกปริวรรค 

๕ ไมปรากฏ ราชาภิเษกปริวรรต 

๖ ไมปรากฏ มหาภินิกขมนปริวรรต 

๗ ไมปรากฏ ทุกรกิริยาปริวรรต 

๘ ไมปรากฏ พุทธบูชาปริวรรต 

๙ มารมีมือ  ๑,๐๐๐ มือข่ีชางพรอมดวย

บริวาร   

มารวิชัยปริวรรต 

๑๐ สถานทีท่ี่พระพทุธเจาประทับ ๗ 
 สัปดาห  ๗ แหง 

อภิสัมโพธิปริวรรต 

๑๑ สถานทีท่ี่พระพทุธเจาประทับ ๗ 
 สัปดาห  ๗ แหง 

โพธิสัพพญัูปริวรรต 

๑๒ ทาวมหาพรหมทลูอาราธนา พรหมัชเฌสนปริวรรต 

๑๓ การแสดงพระธรรมจักกัปปวัตตนสตูร ธัมมจักกปริวรรต 

๑๔ ยสกุลบุตรบรรพชา ยสบรรพชาปริวรรต 

                                                
๔๖ วํสฏฐปฺปกาสินี  มหาวํสฏีกา อธิบายวา หมายถึง  วิชชุกุมารี. 



 ๑๘๓ 

๑๕ ภัททวัคคียบรรพชา   
การทรมานชฎิล 

อุรุเวลคมนปริวรรต 

๑๖ พระเจาพิมพิสารเสด็จเขาเฝา  การ
เสด็จเขาสูกรงุราชคฤห  การรับพระเวฬุ
วัน 

อัครสาวกบรรพชาปริวรรต 

๑๗ การเสด็จไปกรงุกบิลพัสดุ   กปลวัตถุคมนปริวรรต 

๑๘ จงกรมแกวในกรุงกบิลพัสดุ พิมพาพิลาปริวรรต 

๑๙ พระราหุลกุมารและพระนันทกุมาร

บรรพชา    

สักยบรรพชาปริวรรต 

๒๐ ไมปรากฏ เมตไตยพยากรณปริวรรต 

๒๑ ไมปรากฏ พุทธปตุนิพพานปริวรรต 

๒๒ ยมกปาฏิหาริยที่โคนตนมะมวง  ยมกปาฏิหาริยปริวรรต 

๒๓ การแสดงอภิธรรมในสวรรคชั้นดาวดึงส เทศนาปริวรรต 

๒๔ ปาฏิหาริยเสด็จลงจากเทวโลก   เทโวโรหนปริวรรต 

๒๕ ไมปรากฏ อัครสาวกนิพพานปริวรรต 

๒๖ การปลงพระชนมายุสังขาร   การรับสู

กรมัททวะ   การรับคูผาสิงคิวรรณ  การ
เสวยน้ําใสสะอาด  การเสด็จดับขันธปริ
นิพพาน  เทวดาและมนุษยพร่ํารําพัน  

พระเถระถวายบังคมพระบาท  การ
ถวายพระเพลิง  พระเพลงิดับ  การ
ถวายสักการะในสถานทีถ่วายพระเพลิง   

มหานิพพานสตูรปริวรรต 

๒๗ โทณพราหมณแบงพระธาต ุ ธาตุวิภัชนปริวรรต 

๒๘ พระอินทคตุตมหาเถระผูไดอภิญญา ๖ 
มีปญญามากเปนประธานการกอสราง 

มารพันธปริวรรต 

๒๙ ไมปรากฏ อันตรธานปริวรรต 

 
 จากตารางดังกลาวจะเห็นไดวา  การลําดับภาพและระบชุื่อภาพเกี่ยวกับพุทธประวัติ

ไวในรชัสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัยอันปรากฏในคัมภีรมหาวงศ สามารถใชเปนแนวทางใน
การสรางสรรคงานวรรณคดไีดโดยงายโดยเฉพาะการผูกโครงเรื่อง  ดังนัน้  การตัง้ชื่อปริเฉทใน
สังคตีิยวงศจึงไดรับอิทธิพลจากเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศ 

 



 ๑๘๔ 

๔.๒  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณีไทย  
 ในคัมภีรมหาวงศกษตัริยลงักาไดทรงตั้งประเพณีไวหลายอยาง  บางอยางไดรับการ
เผยแพรมาถงึสงัคมไทยซึ่งนับถือพระพทุธศาสนาโดยผานคัมภีรสําคัญตาง ๆ ของ
พระพุทธศาสนา  เมื่อไมมีการศึกษาคนควายอมไมสามารถสืบทราบไดวาประเพณีเหลานั้นมี

ความเปนมาอยางไร    ในที่นีจ้ะศึกษาประเพณทีี่สันนษิฐานวาไดรับอิทธิพลจากคมัภีรมหาวงศ 
โดยกําหนดขอบเขตเกี่ยวกับประเพณีบางอยางเฉพาะทีพ่บในคัมภีรมหาวงศเทานั้น  ไดแก  
(๔.๒.๑)  ประเพณีวันสําคัญของพระพุทธศาสนา  (๔.๒.๒)  ประเพณีการสวดมนต  (๔.๒.๓)  

ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย  และ  (๔.๒.๔)  ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาทดงัจะศึกษา
ตอไป 
 

 ๔.๒.๑  ประเพณีวันสําคัญของพระพทุธศาสนา 

 วันสําคัญของพระพทุธศาสนาเปนวันที่พุทธศาสนิกชนกาํหนดใหมีกิจกรรมทาง

ศาสนาเพื่อรําลึกถึงเหตุการณสําคญัอันเนื่องดวยพระพทุธศาสนา ไดแกวันมาฆบชูา  วันวิสาขบู
ชา  วันอัฏฐมีบูชา  และวันอาสาฬหบูชา  วันมาฆบชูานัน้ไมพบหลักฐานในคัมภีรมหาวงศ และ
เปนที่ทราบกันวาเพิ่งเกิดขึ้นในแผนดินพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว๔๗  และวันอัฏฐมี

บูชา  ซึ่งเปนวันคลายวันถวายพระเพลงิพระพทุธเจาในวันแรม  ๘  ค่ํา   เดือน  ๖  ก็ไมปรากฏ
วาเปนวันสําคัญในคัมภีรมหาวงศ  สวนวันสําคญัทีถ่ือปฏิบัติสืบมาชานานซึง่ปรากฏในคัมภีร
มหาวงศนั้น  ไดแก  วันวิสาขบูชา และวันอาสาฬหบชูา   

 ๑)  วันวิสาขบูชา   
วันวิสาขบูชา  คือ  วันเพ็ญเดือน  ๖  พระจันทรเสวยวิสาขฤกษ  จัดเปนวันคลายวัน

ประสตูิ  ตรัสรู  และปรนิิพพานของพระพทุธเจา  เนื้อหาในคัมภีรมหาวงศกลาววา  “พระชินเจา
ผูมีพระเนตร ๕ ดวง  ทรงประกาศพระศาสนาตลอด  ๔๕  ปไมมใีครเสมอเหมือน ทรงบําเพ็ญ

กิจทั้งปวงเพื่อสตัวโลกจนครบถวน  พระองคผูทรงเปนดุจประทีปแกวของชาวโลกเสด็จดับ
ขันธปรินิพพานในวันเพญ็เดือน  ๖  (วสิาขะ) ระหวางตนสาละทัง้คูอันประเสรฐิ  ใกลกรงุกุสิ
นารา”๔๘  เชื่อวาไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศ  ซึ่งในคมัภีรมหาวงศนั้นปรากฏหลักฐานวามี

การบูชาเนื่องในวันวิสาขบูชามาตัง้แตรัชสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัย  และไดรับการปฏิบัติ
เปนพิธีสืบเนื่องในหมูพุทธศาสนิกชนตลอดมา   

                                                
๔๗ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเหลาเจาอยูหัว,  พระราชพิธีสิบสองเดือน เลม  ๑,  พิมพครั้งที่  

๑๙,  (กรุงเทพมหานคร :  องคการคาของ สกสค., ๒๕๕๐),  หนา  ๑๒๓ – ๑๒๔. 
๔๘ พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑, แปลโดย  สุเทพ  พรมเลิศ,  

(พระนครศรีอยุธยา :  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓),  หนา  ๑๙. 



 ๑๘๕ 

เนื้อหาในคัมภีรมหาวงศกลาวถงึการตรสัรูของพระพุทธเจาวา  “พระมหามนุีโคตมพุทธ
เจานั้นทรงบรรลุพระสัมโพธิญาณอันสงูสุดในวันเพ็ญเดือน  ๖ (พระจนัทรเสวยวิสาขฤกษ)  ณ 

โคนตนพระศรีมหาโพธิ์  ตําบลอุรุเวลา  แควนมคธ๔๙  เหตุการณสําคัญที่นาจะเปนเหตุใหเกิด
เปนวันสําคัญทางพระพุทธศาสนาข้ึนในประเทศศรีลงักานั้นนาจะเปนเพราะเกิดเหตุการณสําคัญ
ขึ้นหลายครั้งในวันเพ็ญเดือน  ๖  นับตั้งแตพระพทุธศาสนาเขาไปประดิษฐานหยัง่รากลงใน

ประเทศศรีลงักา  ซึ่งคัมภีรมหาวงศกลาววา พระพทุธเจาเสด็จไปของโปรดพญานาคชื่อมณี
อักขะ  ที่แมน้ํากัลยาณีประเทศศรีลงักา  ตรงกับวันเพ็ญเดือน  ๖๕๐  ในวันเพ็ญเดือน  ๖ 
(วิสาขะ) เชนกันที่พระเจาเทวานัมปยติสสะ พระสหายของพระเจาอโศกทรง  ทรงอภิเษก
พระองคเองเปนครัง้ที่  ๒  ทามกลางมหรสพเฉลมิฉลองทั่วทุกแหงในลงักา๕๑  ครั้นถึงรัชกาล

ของพระเจาทุฏฐคามณ ี วันวิสาขบูชาไดกลายเปนวันนักขัตตฤกษ ดังความในคัมภีรมหาวงศวา  
“ถึงวันวิสาขนักขัตตฤกษในดิถีเพญ็เดือน ๖ พระเจาทุฏฐคามณีอภัยทรงเริ่มกอสรางพระมหา
สถูป”๕๒  และในรัชกาลนี้เองทรงจัดพิธีวิสาขบูชาเปนพิธีใหญ  ๒๔  ครั้ง เทากับปทีไ่ดทรง

ครองราชสมบัติลงักา๕๓   ตอมา  ในรัชกาลของพระเจาภาติกาภัยหรือภาติกราช  พระองคโปรด
ใหจัดพิธีวสิาขบูชาเปนการใหญ  ๒๘  ครั้งเทากับปที่ทรงครองราชย  ๕๔  ในรชักาลของพระเจา
วสภะ  ทรงจัดพิธีวิสาขบูชา  ๔๔  ครั้งเทากับปที่ทรงครองราชย๕๕  ในรัชกาลอ่ืน ๆ ตอมาที่มี

การจัดพิธีวิสาขบูชาไดแก  รัชกาลของพระเจาโวหารตสิสราช  รัชกาลของพระเจาเมฆวณัณา
ภัย  รัชกาลของพระเจาเชฏฐตสิสะ  ครั้นถึงรัชกาลของพระเจาโมคคัลลานะที ่ ๓  วันวิสาขบูชา
ยังคงถือเปนจารตีราชประเพณี  ในรัชกาลของพระเจาเสนะที่  ๒  โปรดใหเขียนพระราชพิธีเปน
จารีตประจําป  และทรงเลนวสิาขกีฬารวมกับคนยากจน  ทําใหวันวิสาขบูชากลายเปนประเพณี

พื้นเมืองของชาวลังกา   
 วันวิสาขบูชาที่ปรากกฏเปนวันสําคัญทางศาสนาในประเทศไทยปรากฏความในพระ
พระราชนิพนธราชพิธสีิบสองเดือน ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัววา   

 ก็การที่ถือวาพระจันทรเพ็ญเสวยฤกษวิสาขะเปนนักขัตฤกษที่ควรประกอบการบูชาใหญ
ในพระรัตนตรัยซึ่งถือกันอยูในเมืองที่นับถือพระพุทธศาสนามาแตโบราณนั้น จะใหไดความชัด
วาตั้งแตพระพุทธศาสนาไดมาประดิษฐานในแผนดินสยามแลว คนทั้งปวงไดทําการบูชานั้นมา

                                                
๔๙ พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑, แปลโดย  สุเทพ  พรมเลิศ,  

(พระนครศรีอยุธยา :  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓),  หนา  ๓. 
๕๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๒. 
๕๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๐๘. 
๕๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๕๐. 
๕๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๘๕.  
๕๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๐๙.   
๕๕ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๒๕. 



 ๑๘๖ 

แตเดิมหรือไมไดทําก็ไมมีปรากฏชัดเจนในที่แหงใด  จนถึงกรุงสุโขทัย  จึงไดความตามหนงัสอืที่
นางนพมาศแตงนั้นวา “ครั้นถึงวิสาขบูชา สมเด็จพระเจาแผนดินและราชบริรักษฝายหนาฝายใน  

ทั้งอาณาประชาราษฎรทั่วทุกนิคมคามชนบทก็ประดับพระนครและพระราชวังขางหนาขางใน
จวนตําแหนงทาวพระยา พระ หลวง เศรษฐีชีพราหมณ บานเรือน โรงราน  พวงแพ  ชน
ประชาชนชายหญิงลวนแตงโคมประทีปชวาลาสวางไสวหอยยอยพวงบุปผชาติ ประพรมเครื่องสุ

คนธรสอุทิศ บูชาพระรัตนตรัยสิ้นสามทิวาราตรี ...  และมีคําสรรเสริญวา  “อันพระนครสุโขทัย
ราชธานีถึงวันวิสาขนักขัตฤกษครั้งใด  ก็สวางไสวไปดวยแสงประทีปเทียนดอกไมเพลิง แลสลาง
สลอนดวยธงชายธงประดากไสวไปดวยพวงดวงดอกไมกรองรอยหวยแขวนหอมตลบไป
ดวยกลินสุคนธรส รวยรื่น เสนาะสําเนียงพิณพาทย ฆองกลองทั้งทิวาราตรี  มหาชนชายหญงิพา

กันกระทํากองการกุศล เสมือนจะเผยซึ่งทวารพิมานฟาทุกชอชั้น”  กลาวไวเปนการสนุกสนาน
ยิ่งใหญเหมือนอยางในหนังสือโบราณกอน ๆ ขึ้นไปที่ไดกลาวถึงวันวิสาขบูชาดังนี้๕๖ 
  จากหนังสือพระราชนิพนธดังกลาว  ทําใหทราบวาวันวิสาขบูชานั้นไดมีการจัดขึ้น

ตั้งแตสมัยสุโขทัย และเนื้อความที่พรรณนาการละเลนในวันวิสาขะอันเปนนักขัตฤกษนั้น  
เปนไปเหมือนอยางในหนังสือโบราณกอน ๆ  หนังสือโบราณที่ตรัสถึงนั้นเขาใจวาเปนคัมภีร
มหาวงศ ซึ่งเปนพงศาวดารลังกา  เนื่องจากพอขุนรามคําแหงทรงอาราธนาพระสงฆลังกาวงศ

มาจากนครศรีธรรมราชใหมาเผยแพรพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศในอาณาจักรสุโขทัย  เมื่อ
พระพุทธศาสนาไดรับการเผยแพรในที่ใดก็จะนําเอาธรรมเนียมประเพณีทางพระพุทธศาสนาไป
เผยแพรดวย พิธีวิสาขบูชาจึงไดเปนที่แพรหลายในกรุงสุโขทัยตามที่นางนพมาศบรรยายไว  
เรื่องนี้เปนธรรมเนียมเกาที่มีมาตั้งแตสมัยกรุงสุโขทัย  ในสมัยกรุงศรีอยุธยาเปนราชธานีของ

ไทยก็ไมปรากฏวามีการจัดพิธีวิสาขบูชา  ในสมัยกรุงรัตนโกสินทรจึงเกิดมีขึ้นเปนครั้งแรกใน
สมัยรัชกาลที่  ๒  ดังความในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนวา 

ตลอดมาจนปฉลู นพศก จุลศักราช ๑๑๗๙ (พ.ศ.  ๒๓๖๐)  รัตนโกสินทรศก เปนปที่  ๓๖  

ในรัชกาลที่  ๒  สมเด็จพระสังฆราชมี ซึ่งมาแตวัดราษฏรบุรณถวายพระพรใหทรงธรรม  
วิสาขบูชาเปนครั้งแรก๕๗ 

  การจัดพิธีวิสาขบูชาในสมัยรัชกาลที่  ๒  นั้น เนื่องจากเปนครั้งแรก  ไมใชวันสําคัญ

ที่ประชาชนทั่วไปรับรู จึงยังไมทราบวาควรทําอยางไร ดังพระราชวิจารณในหนังสือพระราชพิธี
สิบสองเดือนวา 

การที่ทํานั้นถึงวาในหมายอางวาเปนมหายัณบูชาใหญก็จริง  แตการที่จัดนั้นดูเหมือนหนึ่ง
จะตองถามกันวาจะใหทําอยางไรจะควร  ทานพระสังฆราชนั้นจะตองถวายพระพรอธิบาย

                                                
๕๖ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว,  พระราชพิธีสิบสองเดือน  เลม  ๒,  พิมพครั้งที่  

๓ (ฉบับปรับปรุงและเพิ่มเติม), (กรุงเทพมหานคร: องคการคาของคุรุสภา, ๒๕๔๑),  หนา  ๗๘-๗๙. 
๕๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๘๐.   



 ๑๘๗ 

วาที่ทํากันมาแตกอนนั้น  คือ  จุดโคมตามประทีปบูชาทั้งในพระอารามและตามบานเรือน
ทั้งปวง  จึงโปรดใหทําโคมปดกระดาษเสาไมไผยอดผูกฉัตรกระดาษ เหมือนกับโคม

บริวารการพระราพิธีจองเปรียง แปลกแตเสาทาปูนขาวเสีย เหมือนโคมชัย โคมประเทียบ 
ใหไปปกตามพระอารามหลวง  ...  เมื่อจะดูเทียบกันกับจดหมายนางนพมาศก็เกือบจะมี
การบูชาทุกอยางเต็มตามที่จดหมายไวเปนแตอาการที่ทํานั้นคนละอยาง  ในจดหมายนาง

นพมาศดูเปนการครึกครื้นพรอมเพรียงกัน  ทั้งพระเจาแผนดินและราษฎร  เปนนักขัต
ฤกษที่รูทั่วกัน เปนที่รื่นเริงทั่วกัน  ในการที่จัดขึ้นชั้นหลังตามแบบเกาดูเปนแตการสังเขป
ยอ ๆ พออยาใหเสียโบราณ หรือคิดจะจัดใหเปนการครึกครื้นจริง  แตหากคนทั้งปวงไมได
ประพฤติมาแตกอน พากันเนือย ๆ เฉย ๆ ไปเสียก็เลยจืดจางไป๕๘ 

  อยางไรก็ตาม การจัดงานวันวิสาขบูชาที่มีมาตั้งแตสมัยรัชกาลที่  ๒  นั้น  เริ่ม
ปรากฏการไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศชัดเจนเมื่อกลาวถึงการจัดสถานที่ประกอบพิธี
วิสาขบูชาซึ่งมีเนื้อหาตรงกับเนื้อหาของคัมภีรมหาวงศ  ดังความในหนังสือพระราชพิธีสิบ

สองเดือนวา   
 การวิสาขบูชาที่ทํามาแตในรัชกาลที่  ๒  เปนตน  ตลอดจนรัชกาลที่ ๓  ก็เปนการ
คงยืนที่อยู คือ มีการพระราชกุศลเชนไดพรรณนามาแลวขางตน แตในทายรัชกาลที่  ๓  

เมื่อทรงสรางวัดสุทัศนะเทพวรารามโปรดใหทําเกยขึ้นสําหรับตั้งพระสัตตมหาสถานรอบ
พระอุโบสถ  และวิสาขบูชาก็ใหเชิญพระพุทธรูปออกตั้งแลวมีเทศนาปฐมสมโพธิ ให
สัปปุรุษทายกไปฟงและเที่ยวนมัสการพระพุทธรูป๕๙ 

  การจัดสถานที่ประกอบพิธีดังกลาวมานี้สนันิษฐานวาไดรบัอิทธิพลจากคัมภีร

มหาวงศที่มีการแปลไวตั้งแตสมัยรัชกาลที ่ ๑  เพราะเนือ้หาสอดคลองกัน กลาวคือ ตอนที่สราง
สัตตมหาสถาน  พบในคัมภีรมหาวงศวา เมื่อพระเจาทฏุฐคามณีอภัยโปรดใหสรางหองพระธาต ุ 
โปรดใหประดิษฐานตนพระศรีมหาโพธิไวตรงกลาง ตั้งพระปฎมาไวใกลตนพระศรีมหาโพธิ ์ 

รับสั่งใหสรางสถานที่ที่พระพุทธเจาประทับ  ๗  สัปดาห  ๗  แหง ที่เรียกวา สตัตมหาสถาน  
และไดสรางรูปปนแสดงพุทธประวัตไิวในหองพระธาตุ  เชน รูปทาวมหาพรหมทูลอาราธนาให
แสดงธรรม  การแสดงพระธัมมจักกัปปวัตตนสตูร  จนถงึการเสด็จดับขันธปรนิิพพาน๖๐  จะเห็น

ไดวา  การแสดงพระธรรมเทศนาในการวิสาขบูชาตามทีป่รากฏในพระราชนิพนธพระราชพิธสีิบ
สองเดือนวา  วันแรกตั้งแตประสูตจินถงึพรรณนาดวยมหาปุริสลักขณ วันที่สองตัง้แตเสด็จออก
มหาภิเนษกรมณ  จนตรัสรูพระอนตุรสมัมาสัมโพธิญาณ  วันที่สามตั้งแตเทศนาธรรมจักรจนถึง

                                                
๕๘ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๘๑. 
๕๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๘๖. 
๖๐ พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ,  หนา  ๒๖๔-๒๖๕. 



 ๑๘๘ 

ปรินิพพาน๖๑  นั้น  มีเนื้อหาที่สอดคลองกับเนื้อหาในคมัภีรมหาวง  และเนื่องจากไมมีเอกสาร
ทางประวัติศาสตรอื่นที่กลาวถึงการจัดพิธีในลักษณะนีท้ี่เกากวาคัมภีรมหาวงศจึงสันนิษฐานได

วาไดเคาความมาจากคัมภีรมหาวงศหรืออาจไดรับอิทธิพลจากหนังสืออ่ืนที่ไดรับอิทธิพลจาก
คัมภีรมหาวงศอีกชั้นหนึ่งดงัที่กลาวมาแลวในหัวขอวาดวยอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศที่มตีอ
วรรณคดีบาลีไทย 

 
 ๒)  วันอาสาฬบูชา   
 วันอาสาฬหบูชา  คือ  วันบูชาในวันเพ็ญเดือน  ๘  เหตุทีจ่ัดเปนวันสําคัญทาง
พระพุทธศาสนาเพราะเปนวันคลายกับวันที่พระพทุธเจาทรงแสดงปฐมเทศนา  พิธีบูชาวัน

อาสาฬหบูชา  ปรากฏในประเทศศรลีังกาครัง้แรกในรชัสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัย  ดัง
ความในคัมภีรมหาวงศวา  “พอถึงเดือน ๘  (อาสาฬหะ) วันข้ึน ๑๔ ค่ํา ก็ใหนิมนตภิกษุสงฆไป
ระชุมพรอมกัน (พระเจาทุฏฐคามณีอภัย)ตรัสดงันี้วา “ทานผูเจรญิทั้งหลาย โยมจะวางอิฐมงคล

ฤกษเพื่อกอสรางพระมหาเจดีย ในวันพรุงนี้ ขอพระสงฆทั้งปวงของพวกโยม จงมาประชุมกัน ณ 
สถานทีน่ี้ ขอใหมหาชนผูปรารถนาประโยชนเกื้อกูลแกมหาชน จงสมาทานอุโบสถศีล ถือเอา
ของหอมและดอกไมเปนตน  ไปสูสถานที่ประดิษฐานองคพระมหาสถูปเพื่อประกอบพิธีพุทธ

บูชาในวันพรุงนี้(ขึ้น  ๑๕  ค่ํา)”๖๒  การจัดพิธีพุทธบูชาในชวงนี้ ดูเหมือนจะยังไมเปนพิธสีําคัญ
เนื่องในวันสําคัญทางศาสนา เปนแตเพียงการจัดพิธเีนื่องในการวางศิลาฤกษสรางพระเจดีย
เทานั้น เปนที่นาสงัเกตวาการเลือกวันวางศิลาฤกษนีต้รงกับเหตุการณการรับเจติยบรรพตวิหาร
ที่พระเจาเทวานัมปยตสิสะถวายแกพระมหินทเถระ  ตอมา  ในรัชกาลของพระเจาปณฑติปรัก

กมพาหุที่  ๓  เนื่องจากทรงนับถือทั้งพระพุทธศาสนาและลัทธิอื่นจึงโปรดใหสรางทั้งวัดวา
อารามและเทวาลัยจํานวนมาก  ในรัชสมัยนี้ไดเกิดมีพิธมีงคลเดือน  ๘  ถวายการบูชาแกอุบล
วรรณเทพ(พระศิวะ)และทาวสักกเทวราชในเทวนครซึ่งเปนสถานที่แสวงบญุสําคัญในสมัยของ

พระองค  จึงเกิดพิธีมงคลในเดือน ๘ ขึ้นทุกป  ขณะเดียวกันในกรุงสิริวัฑฒนนครอันเปนเมือง
หลวง พระองคก็ไดโปรดใหมีการจัดพิธีพุทธบูชาอยางยิ่งใหญฉลองพระบรมสารีริกธาตุ๖๓  ใน
รัชกาลของพระเจากติตสิิริราชสีหะ  โปรดใหจัดพิธีอาสาฬหบูชาเปนพิธีประจําทุกป๖๔  และใน

รัชกาลนี้ไดมีการนิมนตภิกษสุงฆจากประเทศมอญ โปรดใหภิกษจุารึกคัมภีรพระธรรมในแผน
ทองคํา  คัมภีรพระไตรปฎก และแตงพระประวัติของพระองค  และที่สําคญัคือทรงสอบทาน
คัมภีรมหาวงศและจูลวงศเทียบกับตํานานราชวงศกษัตรยิลังกาที่นํามาจากประเทศสยาม(กรงุ

                                                
๖๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว, พระราชพิธีสิบสองเดือน เลม ๒,  หนา  ๙๗. 
๖๒ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๙๓.   
๖๓ พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๒,  หนา  ๒๗๔. 
๖๔ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๖๖. 



 ๑๘๙ 

ศรีอยุธยา)แลวแกไขสวนที่บกพรอง  เหตุการณชวงนีน้บัวามีการติดตอกันอยางใกลชิดระหวาง
ประเทศสยามกับประเทศศรีลงักา จึงเปนเหตุใหพิธกีรรมทางศาสนาของทั้งสองประเทศเกิด

ปฏิสัมพันธกัน 
  ในหนังสือนางนพมาศที่แตงในสมัยสุโขทัยกลาวถงึพิธีอาสาฬหบูชาไวดังนี้   

ครั้นถงึเดือน  ๘  นักขัตฤกษบชูาใหญ การพระราชพิธีอาษาฒมาส พระวรบตุรพุทธ

ชิโนรสในพระศาสนาจะจําพรรษาเปนมหาสันนิบาตทุกพระอาราม  ฝายพราหมณาจารยก็
จะเขาพรตสมาทานศีล บริโภคกระยาบวชบูชาคุณ (หรอืกุณฑ)  พิธีกึ่งเดือนสมเด็จพระ
เจาอยูหัวจึงดํารัสสัง่นายนักการใหจัดแจงตกแตงเสนาสนะทุกพระอารามหลวงแลวก็ทรง
ถวายบริขารสมณะเปนตนวาเตียงตัง่ที่นัง่นอนเสื่อสาดลาดปูเปนสังฆทานและผาวัสสิ

กพัตร สาลกภัต คิลานภัต ทั้งประทีปเทียนจํานําพรรษา บูชาพระบรมธาต ุ  พระพทุธ
ปฏิมากร พระปริยัติธรรมสิ้นไตรมาส ถวายธูปเทียนชวาลาน้ํามันตามไสประทีปแด
พระภิกษุสงฆ บรรดาจําพรรษาในพระอารามหลวง ทัง้ในกรุงนอกกรงุทั่วถงึกันตามลําดับ

ประการหนึง่ทรงพระราชอุทิศเครื่องกระยาสังเวยพลีกรรม พระเทวรูปในเทวสถานหลวง
ทุกสถาน  ทั้งสักการะหมูพราหมณาจารยซึง่จําพรต อานอิศวรเวทเพทางคศาสตร บูชา
พระเปนเจาดวยเศวตพัสตราภรณและเครื่องกระยาบวช ทั้งประทีปธูปเทียนวิเลปนใหบูชา

คุณ (หรือกุณฑ)  โดยทรงพระราชศรัทธาในพระพุทธศาสนาและไสยศาสตรเจือกัน”๖๕   
 จะเห็นไดวา  พิธีอาสาฬหบูชาที่นางนพมาศกลาวถึงนัน้เปนคติความศรทัธาใน
พระพุทธศาสนาเจือกับไสยศาสตร  ซึง่ก็สอดคลองกับคติความเชื่อในรัชสมัยของพระ
เจาปณฑิตปรักกมพาหุที ่  ๓  (พ.ศ.  ๑๗๘๑)  ที่มีการสรางทั้งวัดและเทวาลัยทั่วพระ

ราชอาณาจักร  จะตางก็เพียงคติพระพุทธศาสนาของชาวลังกานั้นไมไดนับถือพระศิวะเทานั้น  
แตนับถือทาวสักกะควบคูไปดวย และเนื่องจากในสมัยนี้ประเทศศรีลังกามสีัมพันธไมตรีกับ
ประเทศมอญ  และมีพระสงฆจากประเทศมอญ สยาม และกัมพูชานิยมไปบวชแปลงเปนลัทธิ

ลังกาวงศจํานวนมาก ทําใหรับเอา ศาสนพิธีเขามาดวย  ในชวงนี้ พระสงฆลงักาวงศจาก
ประเทศศรีลงักาไดเขามาพํานักอยูที่เมืองมอญ และนครศรีธรรมราชของไทย  เพื่อเผยแผ
พระพุทธศาสนาลังกาวงศ ตอมา พอขุนรามคาํแหงไดอาราธนาพระสงฆลังกาวงศจาก

นครศรีธรรมราชไปเผยแผพระพุทธศาสนาที่กรงุสโุขทัย  พิธีอาสาฬหบูชาจงึนาจะเขามามี
อิทธิพลในกรงุสโุขทัยในชวงนี ้ 
 
 

 

                                                
๖๕ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว, พระราชพิธีสิบสองเดือน เลม ๒,  หนา  ๑๓๐ – 

๑๓๑. 



 ๑๙๐ 

 ๔.๒.๒  ประเพณีการสวดมนต  

   ในงานวิจัยนี้จะศึกษาประเพณีการสวดมนตโดยแบงออกเปน  ๒  หัวขอยอยคือ
ประเพณีการสวดพระปริตรและประเพณีการสวดพระอภิธรรม 

 ๑)  การสวดมนตพระปริตร 
 การสวดพระปริตรมีมาตัง้แตสมัยพุทธกาล เปนที่นิยมในหมูภิกษณุี  มีการบัญญัติ

สิกขาบทหามไมใหภิกษุเรียนติรัจฉานวิชา ภิกษณุีรูปใดเรียนติรัจฉานวิชา ตองอาบัติปาจิตตีย 
แตมีขอยกเวนคือเรียนพระปรติรเพื่อสวดคุมครองตนไมเปนอาบัติ๖๖  ในโมรชาดก  มีเนื้อความ

วานกยูงโพธิสตัวเจริญพระปรติรแลวจึงเที่ยวหาอาหาร ทําใหปลอดภัย๖๗  ในขันธชาดกซึง่เปน
ตํานานของขันธปรติร ระบุวาการเจรญิเมตตาปองกันสัตวรายตาง ๆ ได๖๘  คัมภีรวิสุทธิมรรค
อธิบายอานุภาพพระปริตรวาเกี่ยวของกับพุทธเขต (เขตแดนของพระพุทธเจา  ๓  ประการ  คือ  

(๑)  ชาติเขต  อาณาเขต  วิสัยเขต  ชาตเิขตมีขอบเขตหนึง่หมืน่จักรวาลจะเกิดการหวั่นไหว
ทั่วถึงกันในคราวพระพทุธเจาถือปฏิสนธิเปนตน  (๒)  อาณาเขตมีขอบเขตถึงหนึ่งแสนโกฏิ
จักรวาล  เปนสถานทีท่ี่อานุภาพแหงพระปรติรแผไปถึง  (๓)  วิสัยเขตไมมีขอบเขตทีจ่ะกําหนด

ได๖๙ 
  ในคัมภีรมหาวงศเลาถงึอานุภาพพระปริตรไววา เมื่อคราวพระเจาวิชัยไปขึ้นที่เกาะ

ลังกานั้น นางกุเวณียักษณิีผูรักษาเกาะจะเคี้ยวกินอํามาตยของพระเจาวิชัย แตไมสามารถเคี้ยว
กินไดเพราะอํานาจของการสวดพระปรติรและเสนดาย๗๐  ในรชัสมัยพระเจาสิรสิังฆาทิโพธ ิ

พระองคทรงพบภิกษุทีไ่หนจะอาราธนาใหสวดพระปริตรอันเปนคําสอนของพระพุทธศาสนา๗๑    
ในรัชกาลของพระเจาเสนะที่  ๒  ทรงอาราธนาใหภิกษุสงฆสวดพระปริตรตามราชประเพณ ี 
โปรดใหมีการรดน้ําพระพทุธมนตเพื่อทําใหประชาชนปราศจากความทุกข ทรงถือเปนพระรา

โชบายในการขจัดโรคภัยในประเทศ๗๒    จะเห็นไดวามาถึงรชักาลนี้ การสวดพระปริตรได
กลายเปนพระราชประเพณีแลว  และในรัชกาลของพระเจากัสสปะที่  ๕  รับสั่งใหภิกษุ  ๓  
นิกายสวดพระปริตรในพระนครเพื่อกําจัดปดเปาโรคภัยและทุพภิกขภัยของพสกนิกร๗๓  ดังนั้น  

อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศทีม่ีตอความเชื่อในประเพณีการสวดมนตพระปรติรจึงมีการถายทอด

                                                

   ๖๖ วิ.ภิกขุนี.  (ไทย)  ๓/๑๐๑๖/๒๖๑. 
๖๗ ดู  ขุ.ชา.  (ไทย)  ๒๗/๑๗/๖๗. 
๖๘

 ดู  ขุ.ชา.  (ไทย)  ๒๗/๑๐๕/๙๒. 
๖๙ วิสุทธิ.  (บาลี)  ๒/๔๙-๕๐. 

  ๗๐ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๗๒. 

  ๗๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๓๖. 

  ๗๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔๙๑. 

  ๗๓ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๐๖. 



 ๑๙๑ 

ไปสูประเทศที่นับถือพระพุทธศาสนาเหมือนกับอิทธิพลเกี่ยวกับพิธีทางศาสนาอ่ืน ๆ ที่กลาว
มาแลว 

 
  ๒)  การสวดพระอภิธรรม 
  ประเพณีการสวดพระอภิธรรมในคัมภีรมหาวงศกลาวถึงการแสดงอภิธรรมใน

สวรรคชั้นดาวดึงส  ในรชัสมัยของพระเจาเชฏฐติสสะที่  ๒ ขณะที่พระองคทรงทําสงครามกลาง
สนานรบทรงเหน็วาจะพายแพขาศึกจึงทรงสงพระราชสาสนไปมอบพระมเหสี ขอรองใหผนวช
ทองจําอาคม(คัมภีร)  บรรยายพระอภิธรรม แผสวนกุศลแกพระองค  เมื่อพระเทวีทราบขาวก็
ทรงบรรพชาสาธยายพระอภิธรรม๗๔  เรื่องนี้แสดงถงึความเชื่อในการสวดพระอภิธรรมวา

สามารถอุทิศสวนกุศลใหแกผูตายได  ในรัชกาลของพระเจากัสสปะที่  ๒   ทรงอาราธนาใหภิกษุ
บรรยายพระอภิธรรมพรอมทั้งอรรถกถา  ๗๕  ในรัชสมัยของพระเจามหนิทะที่  ๒ และพระเจา
เสนะที่  ๒   ก็มีการอาราธนาใหภิกษุบรรยายพระอภิธรรม  ครั้นถึงรัชกาลพระเจากัสสปะที ่  ๕  

ทรงบรรยายพระอภิธรรมดวยพระองคเอง  ดังเนื้อความในคัมภีรมหาวงศกลาววา  “ทรง
แวดลอมดวยชาวพระนครและภิกษุสงฆทรงแสดงพระอภิธรรมเทศนาดวยพระพุทธลีลา  โปรด
ใหเขียนพระอภิธรรมปฎกลงในพระสุพรรณบัฏ ทรงสรางคัมภีรพระธรรมสังคณี ประดับ(ปกหรือ

กลองคัมภีร) ดวยนานารัตนะ  รับสั่งใหสรางหองดงามกลางพระนคร  ประดษิฐานพระคัมภีรไว
ในหอนั้น โปรดใหดูแลรักษา  ประทานตําแหนงสักกเสนาบดีแกพระโอรส  ทรงแตงตัง้พระโอรส
เปนเจาหนาที่ดูแลคัมภีรพระธรรมที่หอพระคัมภีร”๗๖  การสวดพระปริตรดงักลาวคงเขามา
ประเทศไทยพรอมกับศาสนพิธีอ่ืน ๆ 

    
 ๔.๒.๓  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดยี  

 ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย นอกจากจะไดรับอิทธิพลจากคัมภีรทาฐาวงศ  ธาตุ
วงศ   ถูปวงศแลว  เรื่องราวเกี่ยวกับการนับถือบูชาพระธาตุเขี้ยวแกวอันปรากฏในคัมภีร

มหาวงศยอมมีอิทธิพลตอผูนับถือพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ   ทําใหเกิดประเพณีการบูชา
พระสถูปเจดียขึ้น  ซึง่ความจริงก็เปนประเพณีเกาแกนับถือมาตั้งแตสมัยพุทธกาล  ดงัที่
พระพุทธเจาทรงโปรดใหสรางพระเจดียบรรจุอัฐิธาตุของพระสารีบุตรและพระโมคคัลานะ พระ
อัครสาวกทั้งคู  และตอมา  กอนที่จะปรินิพพานพระองคตรัสไวในมหาปรินิพพานสตูรวา         

ถูปารหบุคคลคือผูควรยกยองเชิดชูดวยการสรางพระสถปูเจดียมี  ๔  จําพวก ดังทีต่รสัวา      
“ถูปารหบุคคล    (ผูควรสรางสถูปถวาย)    ๔    จําพวกนี้  ถูปารหบุคคล    ๔    จําพวกไหน

                                                
๗๔ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๔๒๒. 
๗๕ เรื่อวเดียวกัน,  หนา  ๔๒๖. 
๗๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๐๒. 



 ๑๙๒ 

บาง    คือ  (๑)    พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจาเปนถูปารหบุคคล  (๒)    พระปจเจกสัม
พุทธเจาเปนถูปารหบุคคล  (๓)  พระสาวกของพระตถาคตเปนถูปารหบุคคล  (๔)  พระเจา

จักรพรรดิเปนถูปารหบุคคล”๗๗ 
 เมื่อพระพุทธศาสนาเขาไปประดิษฐานอยูในประเทศศรีลงักา  การบูชาพระบรม
สารีริกธาตุเปนดจุการไดเขาเฝาพระพุทธเจา  ดังที่พระมหินทรเถระทูลสนทนากับพระเจา      

เทวานัมปยติสสะ ซึง่คัมภีรมหาวงศเลาวา  “ในวันเพ็ญเดือน  ๑๒  (เสวยกัตติกาฤกษ)  พระ   
มหินทเถระไดถวายพระพรพระมหาราชเจาดังนี้วา   มหาบพิตร เนื่องดวยอาตมภาพทั้งหลาย
ไดเขาเฝาพระศาสดาสัมมาสมัพุทธเจานานแลว อยูอยางไมมทีี่พึ่ง  ไมมสีิ่งบชูาสําหรับอาตม
ภาพทั้งหลายในที่นี้  พระเจาเทวานัมปยตสิสะตรสัถามวา “พระคณุเจาผูเจริญ  ทานทั้งหลาย

บอกโยมวาพระพุทธเจาปรินิพพานแลวมิใชหรือ” พระเถระทูลตอบวา “เมื่อไดเหน็พระธาตุ
ทั้งหลายก็เปนอันไดเฝาพระชินเจา” พระราชาตรัสวา “โยมทราบความประสงคของทานทั้งหลาย
ตั้งแตในคราวสรางพระสถูปแลว โยมจักใหสรางพระสถปู  ขอใหพระคุณเจาทั้งหลายจงรับภาระ

เรื่องพระธาต”ุ๗๘  พระเจาเทวานัมปยตสิสะจึงโปรดใหสรางถูปารามขึ้นเปนพระสถูปแหงแรกใน
ประเทศศรีลงักา เปนการยืนยันวา การสรางพระสถูปเจดียในศรลีังกายุคแรกไดเริ่มเปน
แบบอยางของพระพุทธศาสนาลัทธลิังกาวงศ  และเกิดขึน้ตั้งแตการเริม่ประกาศพระพทุธศาสนา

ในลังกาครัง้แรก  ตอมาเมื่อลัทธลิังกาวงศเผยแผไปที่ใดก็จะมีการสรางพระสถูปข้ึนเปนที่
สักการะบูชา  เมื่อพระพุทธศาสนาลังกาวงศเขามาเผยแผในประเทศไทยตั้งแตราวพุทธศตวรรษ
ที่  ๑๖ - ๒๐  นั้น  จึงพบวา  วัดที่คณะสงฆลงักาเกาหรือลังกาใหมเขาไปพํานักจะมีการสราง
พระมหาธาตุอยูทุกแหง  เชน  วัดมหาธาตุ  จังหวัดนครศรีธรรมราช  วัดมหาธาตุ  กรุงสุโขทัย  

วัดมหาธาตุ  จงัหวัดพระนครศรีอยุธยาเปนตน 
 

 ๔.๒.๔  ประเพณีการบูชารอยพระพทุธบาท  

 ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาท ปรากฏในคัมภีรมหาวงศวาไดรับความนิยมมา
ตั้งแตกษตัริยลงักานับถือพระพทุธศาสนา  รอยพระพทุธบาทที่ลังกานัน้พบที่ภูเขาสุมนกูฏ ที่

ปจจุบันเรียกวา  Adam’s Peak  คัมภีรมหาวงศเลาวา  หลงัจากพระพุทธเจาเสด็จไปยังแมน้ํา
กัลยาณีเพื่อโปรดพญานาคแลว  ทรงเหาะขึ้นไปแสดงรอยพระพุทธบาทที่ยอดภูเขาสุมนกูฏ๗๙  
ในรัชกาลของพระเจาวิชัยพาหุโปรดใหสรางทางขึ้นภูเขาสุมนกูฏ  พรอมทัง้อุทิศหมูบานสวย
สําหรับเก็บคาใชจายในการดูแลรอยพระพทุธบาท๘๐  ในรชัสมัยของพระเจาปณฑติปรักกมพาหุ

                                                
๗๗ ที.ม.  (ไทย)  ๑๐/๒๐๖/๑๕๓. 
๗๘ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๑๕๘. 
๗๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๒. 
๘๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๕๓. 



 ๑๙๓ 

ที่  ๓  ทรงพรอมกับกองทัพ  ๔  เหลาเสด็จไปกราบไหวรอยพระพุทธบาท  ทรงพระราชทาน
ขุนเขาและชนบททีม่ีชายหญงิหนาแนนสมบูรณดวยนานารัตนะโดยรอบประมาณ  ๑๐  คาวุตแก

รอยพระพุทธบาทดวยความเคารพเทิดทูนยิ่ง  ทรงบูชารอยพระพุทธบาทดวยรัตนะและอาภรณ
หลายครั้ง  และโปรดใหถางทางขึ้นเขาสมันตกูฏ  โปรดใหอํามาตยทานหนึ่งสรางรอยพระพุทธ
บาท สรางพระมณฑปครอบพระพุทธบาทแลวกอกําแพงลอมรอบพระมณฑป๘๑  ในรัชสมัยของ

พระเจาวิมลธัมมสุริยะ  ทรงทราบวาการบูชารอยพระพุทธบาทเปนบุญใหญจึงเสด็จไปเขาสมุน
กูฏทรงจัดพิธีบูชายิ่งใหญดวยรัตนะมีแกวมณีและแกวมุกดาเปนตน  ถวายทองคํา  รตันะ  และ
ผานานาชนิด  ประทับอยูที่นัน้  ๗  วัน  ทรงยกฉัตรเงินใหญกั้นรอยพระพุทธบาทซึง่ประดษิฐาน
อยูบนยอดเขาสมันตกูฏ(สุมนกูฏ)ทรงจัดพิธีเฉลมิฉลองยิง่ใหญ๘๒ 

 สําหรับในประเทศไทย  ประเพณีการบูชารอยพระพทุธบาทไดเริ่มปรากฏตัง้แตสมัย
ทวารวดี  แตพบรอยพระพุทธบาทเพียงแหงเดียว คือ รอยพระบาทคูที่โบราณสถานสระมรกต  
เมืองศรีมโหสถ  จงัหวัดปราจีนบุรี๘๓  ซึ่งแสดงถึงความนิยมนับถือที่ยังไมแพรหลาย  การนับถือ

รอยพระพุทธบาทเริ่มไดรับความนิยมแพรหลายในสมัยสโุขทัยดวยอิทธิพลของพระพุทธศาสนา
ลัทธิลังกาวงศดงัปรากฏการแผยแผพระพุทธศาสนาลังกาวงศในคัมภีรชนิกาลมาลีปกรณ๘๔ 
หลักฐานดานโบราณคดีไดพบการสรางรอยพระพทุธบาทวัดศรีชุม มีจารึกอักษรขอมสุโขทัย 

ภาษาบาลี พุทธศตวรรษที่  ๒๐  กลาวถึงพรหม  ๑๖  ชั้น๘๕   ซึ่งวัดศรีชุมเปนศูนยกลางของ
พระพุทธศาสนาลัทธิลงักาวงศแหงหนึง่  ตอมา ในสมยักรุงศรีอยุธยา  พบจารึกรอยพระพุทธ
บาทวัดชมภูเวก อักษรขอมอยุธยา ภาษาบาลี  อายุราวพุทธศตวรรษที ่  ๒๐๘๖ และจารึกมงคล
บนรอยพระพุทธบาท พุทธศตวรรษที่  ๒๐๘๗  เปนตน  รอยพระพุทธบาทที่มผีูศรทัธาเลื่อมใส

                                                
๘๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๗๖ – ๒๗๗, ๒๗๙. 
๘๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๔๐. 
๘๓ บัณฑิต  ลิ่วชัยชาญ และคณะ,  รายงานผลการวิจัยเรื่อง การประดิษฐาน

พระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด,ี  (กรุงเทพฯ :  บริษัท 

สํานักพิมพสมาพนธ จํากัด, ๒๕๕๓),  หนา  ๖๒. 
๘๔ ดูรายละเอียดใน  พระรัตนปญญาเถระ,  วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๔  ชินกาล

มาลีปกรณ, พิมพโดยเสด็จพระราชกุศลในการออกเมรุพระราชทานเพลิงศพ พระพรหมคุณาภรณ (ด. เจียม 

จิรปุฺโญ กุลละวณิชย), (กรุงเทพหานคร: โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐),  หนา  ๒๙๒, 

๓๐๐,  ๓๐๒, และหนา  ๓๓๓. 
๘๕ หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร,  จารึกในประเทศไทย เลม  ๕  อักษรขอม อักษรธรรม 

และอักษรไทยพุทธศตวรรษที่  ๑๙-๒๔, (กรุงเทพมหานคร: หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร,  ๒๕๒๙), หนา  

๔๓. 
๘๖ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๑๓. 
๘๗ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๒๐. 



 ๑๙๔ 

มากที่สุดคือรอยพระพุทธบาทจงัหวัดสระบุรี  ประวัติรอยพระพุทธบาทจังหวัดสระบุรีพบในพระ
ราชพงศาวดารฉบับพระราชหตัถเลขาวา   

ศักราช  ๙๘๖ ปมะเมีย  อัฐศก  ทรงพระกรุณาใหพนูดินหนาพระวหิารแกลบไวเปนที่
สําหรับถวายพระเพลงิ ในปนั้น  เมืองสระบุรีบอกมาวา  พรานบุญพบรอยเทาอันใหญบน
ไหลเขาเหน็ประหลาด สมเด็จพระเจาอยูหัวดีพระทัย  เสด็จดวยพระทีน่ั่งเรือชัยพยุหบา

ตราพรอมดวยเรือทาวพระยาสามนตราชดาษดาโดยชลมารคนทีธาร ประทับทาเรือ รุงขึน้ 
เสด็จทรงพระที่นั่งสุวรรณปฤษฎางค พรอมดวยคเชนทรเสนางคนิกรเปนอันมาก ครั้งนั้น
ยังมิไดมีทางสถลมารค พรานบุญเปนมคัคุเทศกนําลัดตัดดงไปถึงเชิงเขา  สมเดจ็พระ
เจาอยูหัวตรัสทอดพระเนตรเหน็แทเปนรอยพระบรมพุทธบาท มีลายลักษณกงจักร

ประกอบดวยอัฏุตรสตมหามงคลรอยแปดประการ สมดวยพระบาลีแลวตองกับเมืองลังกา
บอกเขามาวา  กรุงศรีอยุธยามีรอยพระพุทธบาทอยูเหนือยอดเขาสุวรรณบรรพต  ก็ทรง
พระโสมนสัปรีดาปราโมทยถวายทัศนัขเหนือพระอตุมางคศิโรตมดวยเบญจางคประดษิฐ

เปนหลายครา  กระทําสักการบูชาดวยธูปเทียนคันธรสจะนับมิได  ทั้งทาวพระยาเสนาบดี
กระวีราชนักปราชญบัณฑติยชาตทิั้งหลาย  ก็ถวายวันทนประณามนอมเกลาดวยเบญจาง
ประดิษฐ ตางคนมีจติโสมนสัปราโมทยยิ่งนักกระทําสักการบูชา  สมเด็จพระเจาอยูหัวอุทิศ

ถวายวนาสณฑเปนบริเวณออกไปโยชนหนึง่โดยรอบ  แลวทรงพระกรุณาตรสัสัง่ใหชาง
จัดการสถาปนาเปนมณฑปสวมพระบรมพุทธบาท  และสรางพระอุโบสถพระวิหารการ
เปรียญตึกกวานกุฎสีงฆเปนอเนกประการ  แลวใหฝรัง่สองกลองตัดทางสถลมารคกวาง
สิบวาตรงตลอดถงึทาเรือใหแผวถางทุบปราบใหรื่นราบเปนถนนหลวงเสร็จ  สมเด็จพระ

เจาอยูหัวเสด็จกลับถึงทาเรือทรงพระกรณุาสัง่ใหตัง้พระราชนิเวศนตําหนักฟากตะวันออก 
ใหชื่อพระตําหนักทาเจาสนุก  ขณะนั้นฝพายเอาดอกเลาปกปถวีเรือชัย ทอดพระเนตร
เห็นตรัสวางามดีอยู  ครั้นเสด็จกลับถึงกรงุสัง่ใหแปลงปถวีเรือชัยเปนเรือกิ่ง ทรงพระ

กรุณาเรงรัดใหชางสรางมณฑปพระพทุธบาทและอาวาสบริเวณทั้งปวงสี่ปจึงสําเร็จ  
สมเด็จพระเจาอยูหัวเสด็จขึ้นไปกระทําการฉลอง มีงานมหรสพสมโภชเจ็ดวัน๘๘ 
 จะเห็นไดวา  เมื่อพระเจาทรงธรรมไดทรงพบพระพุทธบาทนั้นทรงเกิดศรัทธาเพราะ

ตองกับเมืองลงักาบอกเขามาวา  กรุงศรีอยุธยามีรอยพระพุทธบาทอยูเหนือยอดเขาสุวรรณ
บรรพต ประเด็นนี้กลาวไดวา  ประเพณีการนับถือรอยพระบาทที่ประเทศศรีลังกานั้นมี
อิทธิพลตอประเพณีการนับถือรอยพระพุทธบาทในประเทศไทย  และประเพณีการนับถือรอย
พระพุทธบาทนั้นไดมีอิทธิพลมาตั้งแตสมัยสโุขทัยในชวงพุทธศตวรรษที่  ๑๘ - ๒๐   หลังจากที่

พระเจาทรงธรรมทรงพบรอยพระพุทธบาทแลว  ก็ทรงกระทําการบูชาดวยการถวายวนาสณฑ

                                                
๘๘ พระราชพงศาวดาร,  พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม  ๒, 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักวรรณกรรมและประวัติศาสตร  กรมศิลปากร,  ๒๕๔๘), หนา  ๒. 



 ๑๙๕ 

เปนบริเวณออกไปโยชนหนึ่งโดยรอบ  การสถาปนาเปนมณฑปสวมพระบรมพทุธบาท  การ
สรางพระอุโบสถพระวิหารการเปรียญตึกกวานกุฎสีงฆ  การตัดทางสถลมารคกวางสิบวาตรง

ตลอดถึงทาเรือใหแผวถางทุบปราบใหรื่นราบเปนถนนหลวง  ซึ่งเปนวิธีการบูชาเชนกับที่กลาว
ไวในคัมภีรมหาวงศ  
 การเกิดประเพณีบูชารอยพระพุทธบาทกลาวไดวาเปนประเพณีทีไ่ดรับอิทธิพลจาก

ประเทศศรีลงักา  และหลักฐานการเกิดข้ึนของประเพณนีีก้็ปรากฏอยูมากในคัมภีรมหาวงศ  จงึ
ถือไดวาคัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาทในประเทศไทย 

 
 

๔.๓  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย 
 ดานอิทธิพลตอศิลปะและวัฒนธรรมไทย คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอศิลปะและ
วัฒนธรรมไทยอยางยิ่งทั้งดานสถาปตยกรรมไทย  ประติมากรรมไทย  และจิตรกรรมไทย   
โดยเฉพาะการสรางวัดวาอาราม  การสรางพระเจดีย การสรางพระพุทธรูปปางตาง ๆ และการ
สรางจติรกรรมภาพฝาผนงัในพระอุโบสถและพระวหิาร  เปนตน  ซึ่งมีรายละเอียดที่จะศึกษา

ดังนี ้
 

 ๔.๓.๑  อิทธิพลตอสถาปตยกรรมไทย  

 สถาปตยกรรม  หมายถึง  ศิลปะและวิทยาเกี่ยวกับงานกอสรางที่ประกอบดวยศิลป

ลักษณะ  อิทธิพลของคัมภีรมหาวงศทีม่ีตอสถาปตยกรรมไทย  ปรากฏหลักฐานทางโบราณคดี
หลายแหงทีส่ามารกําหนดไดชัดเจนไดแก  ๑)  การสรางวัดโพธารามหรือวัดเจ็ดยอด  ๒)  การ
สรางวัดชางลอม  ๓)  การสรางวัดมเหยงค  ๔)  การสรางวัดมหาธาตุ  มีรายละเอียดดังนี ้

 ๑)  การสรางวัดโพธารามหรือวัดเจ็ดยอด 

 วัดโพธารามหรือวัดเจ็ดยอดสรางขึ้นในสมัยของพระเจาติโลกราช  พระองคโปรดให
ผูกพัทธสีมาโรงพระอุโบสถในวัดมหาโพธารามซึ่งพระเจาติลกพระราชปยกาทรงสรางไว๘๙  
สันต ิ เล็กสุขุมกลาววา  โดยสวนรวมรูปแบบวิหารคงไดแรงบันดาลใจจากวิหารมหาโพธิท์ี่เมือง

พุกาม ซึ่งมตีนแบบจากมหาวิหารที่พทุธคยาในรัฐพหิาร  ประเทศอินเดียอีกทอดหนึง่๙๐  
 ๒)  การสรางวัดชางลอม 
 คัมภีรมหาวงศกลาววาในสมัยของพระเจาทุฏฐคามณีอภัย ไดมีการสรางรุวันเวลิ

เจดียสรางเสร็จในสมัยของพระเจาสัทธาตสิสะพระกนิฏฐาของพระองค  พระเจาสัทธาติสสะ

                                                
๘๙พระรัตนปญญาเถระ,  วรรณกรรมรัตนโกสินทร เลม  ๔  ชินกาลมาลีปกรณ,  หนา ๓๒๓. 
๙๐ สันติ  เล็กสุขุม,  ศิลปะภาคเหนือ : หริภุญชัย – ลานนา,  พิมพครั้งที่  ๒,  (กรุงเทพมหา 

นคร : เมืองโบราณ, ๒๕๔๙)  หนา  ๕๕. 



 ๑๙๖ 

โปรดใหสรางเศวตฉตัร  โบกฉาบปูน และสรางกําแพงชางลอมถวายพระมหาสถูป๙๑  พระเจา
มหานาคโปรดใหโบกฉาบปูนที่พระมหาเจดียทั้ง  ๓  องค  แลวใหสรางเทริดบนยอดพระมหา

เจดีย และใหสรางระเบียงชางลอมขึ้น๙๒  นอกจากนี้มิตตเสนะอํามาตยผูสําเรจ็ราชการ(วีหิโจร)ก็
ไดสรางกําแพงชางลอมรอบพระมหาเจดีย  ๓  ชั้น  เมือ่พิจารณาจากลักษณะของพระมหาสถูป
รุวัลเวลิซึ่งเปนสถูปขนาดใหญ พบวา  ปฏิมากรรมปูนปนรูปชางแบก  มีลักษณะแบบโผล

ออกมาเพียงสวนหัวและขาคูหนา  สวนลําตัวถัดไปซอนภายในฐานลานประทักษณิในลักษณะ
แบก๙๓  ลักษณะการสรางชางลอมพระเจดียดังกลาวเปนเอกลักษณเฉพาะอยางหนึ่งของศิลปะ
แบบลังกา  และศิลปะดงักลาวก็ปรากฏอยูในศิลปะวัดชางลอม   

 ๓)  การสรางวัดมเหยงคณ   

 ในคัมภีรมหาวงศ มีพระเจดียชื่อมหิยังคณเจดีย พระเจดียองคนี้สรางไว ณ สถานที่
ที่พระพุทธเจาเสด็จมาลงักาแลวทรงประทับยืนอยูในอากาศเหนือศีรษะพวกยักษ  คัมภีร
มหาวงศพรรณนาวา  หลงัพุทธปรินิพพาน  พระสรภูเถระศิษยของพระสารีบุตรเถระนําเอาพระ

สารีริกธาตสุวนพระศอของพระพุทธเจามาจากจติกาธารดวยฤทธิ์ ประดษิฐานไวที่พระเจดียนั้น 
ทานไดรวมกับภิกษใุหเอาแผนหินออนกอสรางเปนพระสถูปสูง  ๑๒  ศอก  ตอมา  พระอุทธ
จูฬาภัยราชกุมารพระกนษิฐาของพระเจาเทวานัมปยตสิสะ โปรดใหกอพระเจดียครอบสงู  ๓๐  

ศอก  พระเจาทุฏฐคามณีอภัยรับสัง่ใหสรางพระเจดียครอบอีกสูง  ๘๐  ศอก พระเจดียนี้จึงมชีื่อ
วามหิยังคณสถูป๙๔  เนื่องจากชื่อของวัดมเหยงคเปนวัดที่พํานักของพระสงฆลทัธิลังกาวงศจึง
สันนษิฐานวาไดมีการนําเอาชื่อของพระเจดียที่ปรากฏในคัมภีรมหาวงศมาตัง้เปนชื่อวัด 

 ที่จังหวัดนครศรีธรรมราช  มีวัดแหงหนึง่ชื่อวัดมเหยงค  ในบริเวณวัดนี้พบจารึก

อักษรปลลวะ  ภาษาสนัสกฤต พุทธศตวรรษที่  ๑๒  กลาวถึงระเบียงและหองอาหารกับอุโบสถา
คาร อาหารสําหรับคณะสงฆและบุคคลตาง ๆ เปนตน๙๕   

 ในพระราชพงศาวดารกรุงเกาฉบับหลวงประเสริฐอักษรนติิ์ระบุวา  ศักราช  ๘๐๐  

มะเมียศก  (พ.ศ.  ๑๙๘๑)  ครั้งสมเด็จพระบรมราชาธิราชเจาสรางวัดมะเหยงคณ เสวยราช

                                                
๙๑ มหานามาทิ, มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค, หนา  ๒๙๑. 
๙๒ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๔๐๓. 
๙๓ บัณฑิต  ลิ่วชัยชาญ และคณะ,  รายงานผลการวิจัยเรื่อง การประดิษฐาน

พระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด,ี  หนา  ๑๑๓.   
๙๔

 พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๗ – ๘. 
๙๕ พระราชพงศาวดาร,  พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม  ๒,  หนา  ๔๔ – 

๔๗. 



 ๑๙๗ 

สมบัติ  และสมเด็จพระราเมศวร (เจาผูเปน)  พระราชกุมาร  ทานเสด็จไปเมืองพษิณโุลกครัง้นั้น  
เห็นน้ําพระเนตรพระพุทธเจาพระชินราชตกออกมาเปนโลหิต๙๖ 

วัดมเหยงคที่มชีื่อปรากฏในพระราชพงศาวดารนั้น  เปนชื่อที่พองกับชื่อมหิยังคณเจดีย  
ชี้ใหเห็นวาวัดมเหยงคเปนสถานที่สําคญัของพระพทุธศาสนาลังกาวงศ   

 

 ๔)  การสรางวัดมหาธาต ุ  
 วัดที่คณะสงฆลงักาเกาหรือลังกาใหมเขาไปพํานักจะมีการสรางพระมหาธาตุอยูทุก

แหง  เชน  วัดมหาธาต ุ  จังหวัดนครศรีธรรมราช  วัดมหาธาตุ  กรุงสุโขทัย  วัดมหาธาต ุ 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา  วัดมหาธาตุ จงัหวัดชัยนาทเปนตน  ซึ่งเปนขอที่นาสังเกตวา  การ

สรางวัดมหาธาตุนาจะเกี่ยวของกับประเพณีการบูชาพระบรมสารีริกธาตุ โดยถือวา  วัดจะตองมี
พระมหาธาตุอันเปนที่รองรับพระบรมสารีริกธาตุถือเปนตัวแทนของพระพทุธเจาดังที่พระมหินท 
เถระเคยถวายคําแนะนําแดพระเจาเทวานัมปยตสิสะ๙๗   

 
 ๔.๓.๒  อิทธพิลตอประติมากรรมไทย  

 ประติมากรรม  ในที่นี้ หมายถึง  งานสรางพระปฏิมาอันเปนรูปเปรียบหรือรูปแทน
องคพระพุทธเจา คือ พระพุทธรูป  พระพทุธปฏิมา หรือพระพุทธปฏิมากร หลักฐานในคัมภีร
มหาวงศกลาวถึงการสรางพระพุทธรูปไวจํานวนมาก นบัตั้งแตเรื่องนาคราชเนรมติรพระพุทธรูป

อันงดงามมีพระลักษณะ ๓๒ ประการครบถวน  รุงเรอืงดวยพระอนุพยัญชนะ ๘๐  ประการ  
เปลงพระรัศมีแผออกไปประมาณ ๑ วา มีพระเกตุมาลา งดงามย่ิงนัก  เพื่อใหพระเจาอโศกได
ทอดพระเนตร๙๘  พระเจาทุฏฐคามณีอภัย(พ.ศ. ๓๘๓) โปรดใหสรางพระพุทธรูปทองคําบน

บัลลังกอันมีคามากประดิษฐานไวดานทิศตะวันออกของตนพระศรีมหาโพธิ ที่ถูปาราม๙๙  พระ
เจาวสภะโปรดใหสรางพระพทุธปฏิมา  ๔  องค๑๐๐ พระเจาเชฏฐตสิสะทรงนําพระพทุธปฏิมาหิน
ออนงดงามที่พระเจาเทวานัมปยติสสะใหประดิษฐานไวทีถู่ปารามมาจากถูปาราม โปรดให

ประดิษฐานไวที่อารามปาจีนตสิสบรรพต๑๐๑  จากหลักฐานนี้แสดงวาพระพุทธรูปที่ลงักาไดมีการ
สรางขึ้นตั้งแตรัชสมัยของพระเจาเทวานัมปยตสิสะ (พ.ศ.  ๒๓๗)  ตอมา  ในรัชสมัยของพระเจา

                                                
๙๖ หลวงประเสริฐอักษรนิติ์,  พระราชพงศาวดารกรุงเกา, (กรุงเทพฯ: แสงดาว,  ๒๕๔๔), 

หนา  ๑๕. 
๙๗ มหานามาทิ,  มหาวํโส  ปฐโม  ภาโค,  หนา  ๑๙๓. 
๙๘ พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๔๓. 
๙๙ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๖๓. 
๑๐๐ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๒๓. 
๑๐๑ เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๔๑. 



 ๑๙๘ 

ธาตุเสนะ(พ.ศ. ๑๐๐๔) โปรดใหสรางพระพุทธลักษณะของพระพุทธรูปที่มีรายละเอียดยิ่งขึ้น คือ  
พระรัศมี  พระจฬุามณี เปลวเวียนรอบยอดพระเกศแกวมณีสีเขียว  กรอบพระเกศทองคํา  พระ

อุณณาโลมทองคํา  จีวรทองคํา  ขายพระบาททองคํา  ปุทมทองคํา  ประทีปทองคํา  ถวายผา
หลากสีบูชาพระพทุธรูปทองคํา ทรงสรางพระพุทธรูปสิลาดําชื่อพระอุปสุมภโลกนาถ  พระพทุธา
ภิเษก  พระพุทธรูปศิลา เปนตน๑๐๒  และนับจากนั้น  การสรางพระพุทธรูปแบบลังกาคงจะไดมี

อิทธิพลตอประติมากรรมพระพุทธรูปในประเทศไทยตามการเผยแผพระพทุธศาสนาลัทธิลงักา
วงศ  

 ในประเทศไทย พบพระพทุธรูปอินเดียรุนเกา เปนตนวาพระพุทธรูปแบบอมราวดี
หรือแบบอนุราธปุระ(ลงักาตอนตน) ซึง่เจรญิแพรหลายทางอินเดียตอนใตหรือในเกาะลงักา 

ระหวางพุทธศตวรรษที่  ๘ - ๙๑๐๓ แสดงวาการสรางพระพทุธรูปแบบลังกาไดเขามามีอิทธิพลใน
ประเทศไทยซึ่งตรงกับสมัยทวารวดี  แตอิทธิพลการสรางพระพุทธรูปยอมจะเกิดข้ึนและเสื่อมไป
เปนระยะ  เมื่อคณะสงฆลงักาวงศเขามาเผยแผพระพุทธศาสนา๑๐๔ในชวงพุทธศตวรรษที่  ๑๖ – 

๒๐  เปนชวงที่การสรางพระพทุธรูปแบบลังกาเขามามอีิทธิพลในประเทศไทยมากยิ่งขึ้น ดงัจะ
เห็นไดจากคัมภีรชินกาลมาลีปกรณที่กลาวถึงเรื่องพระสหีลปฏิมาหรือพระพุทธสหิิงควา เมื่อราว  
พ.ศ.  ๗๐๐  พระเจาสหีลตองการจะทอดพระเนตรรูปของพระพุทธเจาจงึเสดจ็ไปวิหารตรัสถาม

พระสงัฆเถระวามีผูไดเคยเหน็พระพุทธเจาไหม ดวยอานุภาพของพระขีณาสพ ราชาแหงนาคได
เนรมิตตนเปนพระพุทธรูปเปลื้องความสงสัยของพระเจาสีหล  ตอมา เมื่อ พ.ศ.  ๑๘๐๐  จุล
ศักราช  ๖๑๘  พระรวงไดครองราชสมบัติอยูในเมืองสุโขทัยประเทศสยาม  พระองคไดทรงนํา
พระพุทธสิหงิคมาจากนครศรธีรรมราช  ตอมา  พระเจามหาพรหมไดอัญเชญิพระสหีลปฏิมาไป

ประดิษฐานไวที่วิหารหลวงเมืองเชียงใหม จากนัน้ทรงอัญเชิญไปเชียงรายเพื่อเอาไปเปนแบบ
สรางอีกองคหนึ่งดวยทองสมัฤทธิ์ หลงัจากหลอพระพทุธปฏิมาองคใหมเสรจ็แลวโปรดใหมีพิธี
ฉลอง๑๐๕ เรื่องในคัมภีรชินกาลมาลีปกรณแสดงความเชื่อมโยงประวัตศิาสตรเกี่ยวกับความนิยม

ในการสรางพระพทุธรูปแบบสหีลในอาณาจักรสโุขทัยและอาณาจักรลานนา ซึ่งเขามาพรอมกับ
พระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ   

    

                                                
๑๐๒

 เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๘๐. 
๑๐๓ สุภัทรดิศ  ดิศกุล, ม.จ., ศิลปะในประเทศไทย.  พิมพครั้งที่  ๑๓,  กรุงเทพมหานคร : มติ

ชน,  ๒๕๕๐. หนา  ๑๘. 
๑๐๔ ดู  ดํารงราชานุภาพ, สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยา, ตํานานพระพุทธเจดีย,  

กรุงเทพมหานคร : มติชน, ๒๕๔๕), หนา  ๑๗๗. 
๑๐๕ ดูรายละเอียดใน  พระรัตนปญญาเถระ,  วรรณกรรมรัตนโกสินทร เลม  ๔  ชินกาลมาลี

ปกรณ,  หนา  ๒๙๒ - ๒๙๙ 



 ๑๙๙ 

 ๔.๓.๓  อิทธพิลตอจิตรกรรมไทย       

  จิตรกรรม  หมายถงึ ศิลปะประเภทหนึ่งในทัศนศิลปเกี่ยวกับการเขียนภาพวาดภาพ 
เปนรูปภาพที่เขียนหรือวาดขึ้น  ในที่นี้  หมายถึงจิตรกรรมไทยที่ไดรับอิทธิพลจากคัมภีร

มหาวงศ  ในที่นีจ้ะศึกษาเฉพาะภาพจิตรกรรมฝาผนงัที่แสดงพุทธประวัติเทานัน้  
 จิตรกรรมฝาผนังเกี่ยวกับพุทธประวัตินาจะไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศ 
โดยเฉพาะตอนที่วาดวยพระเจาทุฏฐคามณีอภัยทรงสรางหองพระธาตุ  เพ่ือใหเห็นรายละเอียด
ที่ทานไดระบุไวอยางครบถวน จะยกเนื้อหาในคัมภีรมหาวงศมาพิจารณาดังนี้   

 พระราชารับสัง่ใหทําตนโพธิ์แกวมีลักษณะงดงามไวกลางหองพระบรมธาต ุ  ตนโพธิ์
ลําตนสงู ๑๘ ศอก  มีกิ่ง ๕ กิ่ง รากทําดวยแกวประพาฬตั้งอยูบนแกวอินทนีล (มรกต)  
ลําตนทําดวยเงินบรสิุทธิง์ดงามดวยใบ (ออน) ทําดวยแกวมณี (ทับทิม) ใบแกและผลทํา

ดวยทองคํา หนอทําดวยแกวประพาฬ   บนลําตนพระศรีมหาโพธิม์ีรูปมงคล ๘ ประการ 
เครือเถาดอกไม รูปสตัวสี่เทาเรียงเปนแถว รูปหงสเรียงรายงดงาม  ดานบน(หองพระบรม
ธาตุ) ที่ขอบเพดานทองคํามี  ขายกระดิง่ไขมุก  กระดิง่ทองคําจัดไวเปนระเบียบ   และ

พวงดอกไมในที่นั้น ๆ  มุมเพดานทั้ง  ๔  ดาน มีพวงดอกไมไขมุก  มูลคา  ๙๐๐,๐๐๐  
แขวนไวมุมละพวง รูปดวงอาทติย  ดวงจันทร  ดวงดาว ดอกประทุมทําดวยแกวติดบน
เพดาน   ผาหลากชนิดหลากสรีาคาแพง  ๑,๐๐๘  ผืนแขวนอยูบนเพดาน  พระราชาได
ทรงทําลูกกรงแกวลอมตนพระศรีมหาโพธิ์ เครื่องลาดทําดวยไขมุกโตขนาดมะขามปอมผล

ใหญในระหวางลูกกรงแกว  ที่โคนตนพระศรีมหาโพธิ์ทรงตัง้หมอเต็มดวยดอกไมแกวตาง 
ๆ และน้ําหอม ๔ ชนิดอยางเปนระเบียบ  รับสั่งใหตั้งพระพุทธรูปทองคํามีพระรศัมีสวาง
ไสวบนบัลลังกอันมีราคาตั้งโกฏิ  ตัง้อยูทิศตะวันออกแหงตนพระศรีมหาโพธิ์  พระ

สรีราพยพนอยใหญแหงพระปฏิมาหลากสีดวยรัตนะงดงามย่ิงนัก  รูปทาวมหาพรหม
ประทับยืนถือฉตัรเงนิ  ทาวสักกะประทับยืนประทานน้ําอภิเษกดวยสังขวิชยุตระ  ปญจสิข
เทพบุตรยืนถือพิณ  กาฬนาคมีนางนาคฟอนรําหอมลอมยืนสงบ  มารมีมือ  ๑,๐๐๐ มือข่ี

ชางพรอมดวยบริวาร  ทิศทีเ่หลือ  ๓  ทิศ  พระราชารับสั่งใหตั้งบัลลงักมูลคาอยางละโกฏิ
เหมือนบัลลังกทิศตะวันออก  ทรงปูลาดพระแทนบรรทมมีมูลคา  ๑  โกฏิประดับดวยแกว
นานาชนิด ใหตนพระศรีมหาโพธิ์อยูดานหัวพระแทนบรรทม  รับสั่งใหสรางสถานที่ที่
พระพุทธเจาประทับ ๗ สัปดาห  ๗ แหง ในตําแหนงตาง ๆ  โปรดใหสรางรูปทาว

มหาพรหมทูลอาราธนา    การแสดงพระธรรมจักกัปปวัตตนสูตร   ยสกุลบุตรบรรพชา  
ภัททวัคคียบรรพชา  การทรมานชฎิล  พระเจาพิมพิสารเสด็จเขาเฝา  การเสด็จเขาสูกรุง
ราชคฤห  การรับพระเวฬุวัน พระอสตีิมหาสาวก  การเสด็จไปกรงุกบิลพัสดุ  จงกรมแกว

ในกรงุกบิลพัสดุ พระราหุลกุมารและพระนันทกุมารบรรพชา   การรับวัดพระเชตวัน   
ยมกปาฏิหาริยที่โคนตนมะมวง การแสดงอภิธรรมในสวรรคชั้นดาวดึงส  ปาฏิหาริยเสด็จ
ลงจากเทวโลก  สมาคมถามปญหาพระเถระ  มหาสมยสตูร   ราหโุลวาทสตูร   มหามงคล



 ๒๐๐ 

สูตร   สมาคมชางธนบาล  การทรมานอาฬวกยักษ  การทรมานองคุลิมาล  การทรมาน
อปลาลนาคราช  สมาคมปารายนกพราหมณ  การปลงพระชนมายุสังขาร   การรับสู

กรมัททวะ   การรับคูผาสิงคิวรรณ  การเสวยน้ําใสสะอาด  การเสด็จดับขันธปรินิพพาน  
เทวดาและมนุษยพร่ํารําพัน  พระเถระถวายบังคมพระบาท  การถวายพระเพลงิ  พระ
เพลิงดับ  การถวายสักการะในสถานที่ถวายพระเพลงิ  โทณพราหมณแบงพระธาตุ รับสั่ง

ใหสรางชาดกทีช่วนใหเกิดความเลื่อมใสหลายชาดก  โปรดใหสรางเวสสนัดรชาดก ไว
อยางวิจิตรพิสดาร ตั้งแตเมืองสวรรคชัน้ดุสติจนถึงโพธิมณัฑ  ทาวมหาราช  ๔ พระองค 
ประจําอยู  ๔  ทิศ  เทพบตุร ๓๓ องค กุมารี ๓๒ องค เสนาบดียักษ  ๒๘  ตน บน
เสนาบดียักษ  ๒๘  ตน  รูปเทวดายืนประนมมือ เทวดายืนถือดอกไม เทวดายืนถือหมอ

น้ําเต็ม  ถัดนั้น  เทวดาฟอนรํา  เทวดาประโคมดนตรี  เทวดายืนถือกระจก  เทวดายืนถือ
กิ่งดอกไม  เทวดายืนถือดอกประทุมเปนตน  เทวดาอีกจํานวนมาก  กลุมแหงรตันะที่ล้ํา
คา และแถวธรรมจักร  แถวเทวดาถือพระขรรค เทวดาถือถาด บนเศียรเทวดามีถาด

น้ําหอมประมาณ ๕ ศอก  แถวตะเกียงไสผาชั้นดีสวางไสวอยูตลอดเวลา บนมุม  ๔  มุมที่
ทําดวยแกวผลึกล้ําคา  แตละมุมมีแกวมณีขนาดใหญ  มุม ๔ มุม  รับสัง่ใหตัง้กองทอง 
กองแกวมณี กองไขมุกและกองเพชรเปลงประกายสวางไสว  บนฝาผนงัแผนหินสีมันขน 

รับสั่งใหประดับสายฟา สวางไสวไวที่หองพระบรมธาต ุ  รับสั่งใหสรางรูปทั้งปวงในหอง
พระบรมธาตุอันงดงามนี้ดวยทองบุเปนแทง๑๐๖ 

  เนื่องจากจิตกรรมฝาผนงัไดรับอิทธิพลรวมกับศิลปะและวัฒนธรรมไทยดานอื่นๆ  
โดยเฉพาะสถาปตยกรรม เชน   การสรางวัด การสรางวิหาร ดังนัน้เมื่อพิจารณาดานจติรกรรมก็

ยอมจะมีความสัมพันธกัน  ดังที ่  สนัติ  เล็กสุขุม ไดศกึษาจิตรกรรมของแควนลานนาพบวามี
ความสัมพันธกับจติรกรรมฝาผนังของกรงุศรีอยุธยา การวางองคประกอบทําเปนแถวมีอยูใน
จิตรกรรมฝาผนังของศิลปะสโุขทัย ดังที่วัดเจดียเจ็ดแถว เมืองศรีสัชนาลัย  มีรูปแบบที่ปรากฏ

อยูในจิตรกรรมฝาผนงัคูหาปรางคประจํามุมพระมหาธาตขุองวัดมหาธาตุ จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา  และกลาววา  “ความนิยมเรื่องนําอดีตพระพุทธเจามาเขียนเปนภาพ
จิตรกรรมมีอยูกอนในศลิปะพุกาม  คงแพรหลายเขามาที่ลานนา  สุโขทัย  และกรุงศรีอยุธยา 

และอาจสันนษิฐานไดจากการที่มีการเขียนลวดลายประดบัเฉพาะที่นิยมในศิลปะของกรงุศรี
อยุธยาวา ศิลปะอยุธยาอาจแพรหลายขึ้นมาที่ลานนา หลักฐานดานเอกสารกลาววา  อยางชาใน
ราวกลางพุทธศตวรรษที ่  ๒๐  เชน  ในชวง  พ.ศ.  ๑๙๖๘ – ๑๙๗๔  พระภิกษุหมูหนึ่งมีพระ

                                                
๑๐๖

 พระมหานามเถระ, คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑,  หนา  ๒๖๓ – ๒๖๗. 



 ๒๐๑ 

มหาธัมมคัมภีรเถระเปนตนกลับจากลังกามาพํานักที่กรงุศรีอยุธยาระยะหนึ่งกอนที่จะขึ้นมาเมือง
เชียงใหม”๑๐๗   

  จิตรกรรมไทยเกี่ยวกับพุทธประวัติที่อาศัยคัมภีรปฐมสมโพธิเปนแนวในการลําดับ
ภาพ ก็ไดรับอิทธิพลจากคัมภีรมหาวงศ  เพราะคัมภีรมหาวงศไดมีอิทธิพลตอคัมภีรปฐมสมโพธิ
ดังกลาวมาแลว 

  จากการศึกษาวิเคราะหคัมภีรมหาวงศทีม่ีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลีไทย  ประเพณี
ไทย  ศิลปะและวัฒนธรรมไทย  สรุปไดวา  คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลีไทยไดแก  
การมีอิทธิพลตอคัมภีรชนิกาลมาลีปกรณ    คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คัมภีรมังคลตัถทีปนี  คัมภีร
สังคตีิยวงศ  และคัมภีรปฐมสมโพธ ิ  โดยเนื้อหาทีม่ีอิทธิพลมากที่สุด คือ  การเผยแผ

พระพุทธศาสนาในลงักาทวีป  สําหรับอิทธิพลของคมัภีรมหาวงศตอประเพณไีทยไดแกการมี
อิทธิพลตอประเพณีวันสําคัญทางศาสนา คือวันวิสาขบูชาและวันมาฆบูชา  ประเพณีการสวด
มนตพระปริตรและการสวดพระอภิธรรม  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย  ประเพณีการบูชา

รอยพระพุทธบาท  สวนอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอศลิปะและวัฒนธรรมไทยนั้นพบวา ศิลปะ
และวัฒนธรรมไทยดานสถาปตยกรรมไทย คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอการสรางวัดหลายแหง 
เชน วัดโพธารามหรือวัดเจ็ดยอด  การสรางวัดชางลอม  การสรางวัดมเหยงค  การสรางวัด

มหาธาตุ  ดานประติมากรรมไทยไดรับอิทธิพลเรื่องการสรางพระพุทธรูป  โดยเฉพาะในชวง
พุทธศตวรรษที่  ๑๖ – ๒๐  เปนชวงที่การสรางพระพุทธรูปแบบลังกาเขามามีอิทธิพลใน
ประเทศไทยดังจะเห็นไดจากคัมภีรชนิกาลมาลีปกรณที่กลาวถึงเรื่องพระสหีลปฏิมาหรือพระ
พุทธสิหงิคเปนตน  และดานจติรกรรมไทยไดรับอิทธิพลเรื่องจติรกรรมเกี่ยวกับพุทธประวัต ิ

โดยเฉพาะการวางองคประกอบของจิตรกรรมฝาผนงั  

                                                
๑๐๗

 ดู  สันติ  เล็กสุขุม,  ศิลปะภาคเหนือ : หริภุญชัย – ลานนา, สันติ  เล็กสุขุม,  หนา  ๑๕๘ 

– ๑๖๐. 



บทท่ี  ๕ 

 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 

๕.๑  บทสรุป 

งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาประวัติ ความเปนมาและเนื้อหาของคัมภีร
มหาวงศ  และ เพื่อศึกษาวิเคราะหคัมภีรมหาวงศในดานลักษณะการประพันธคัมภีร คุณคา
ของคัมภีร  และอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศที่มตีอวรรณคดีบาลีไทย ประเพณี ศิลปะและ

วัฒนธรรมไทย  ผลการศึกษาสรุปไดดงันี ้
ดานประวัติผูแตง  พบวาคัมภีรมหาวงศบทที ่  ๑ – ๓๘  แตงโดยพระมหานาม

เถระ  พระเถระชาวลังกา  เมื่อราว พ.ศ.  ๑๐๐๐  ในรชัสมัยของพระเจาธาตุเสนะหรืออาจ

แตงในรชัสมัยของพระเจาโมคคลัลานะที่ ๑  กลาวถงึการประดิษฐานพระพทุธศาสนาใน
ลังกาทวีป  สวนนี้เรียกวามหาวงศ  สวนที่เหลือ คือตั้งแตบทที ่  ๓๙ ถึงบทที่  ๙๙  และ
ภาคผนวก  มีผูแตงเพิม่ขึ้นภายหลัง และเรียกวาจูลวงศ  อยางไรกต็ามปจจุบันอาจเรียก
รวมทั้งสองภาคเขาดวยกันเปนมหาวงศก็ได    

ดานลักษณะการประพันธ  พบวา  คัมภีรมหาวงศมีรูปแบบการประพันธโดยใช
คาถามีฉันทลักษณเปนหลัก มีเพียงแหงเดียวคือตอนทีอ่างพุทธพจนเทานั้นที่แตงเปนรอย
แกว  นอกนั้นแตงเปนคาถาประพันธทัง้หมด  คาถาที่พบโดยมากเปนฉันทวรรณพฤต ิ 

คาถาที่พบมากที่สุด  ไดแก  คาถาปฐยาวัตร แสดงถึงความนิยมของกวีวาในแตละยุคที่แตง
คัมภีรมหาวงศยังคงนิยมใชฉันทวรรณพฤติเปนหลักในการรอยกรองวรรณกรรม และใช
คาถาปฐยาวัตรเปนสวนใหญ ทัง้นี้คงเปนเพราะการรอยกรองวรรณคดีประเภทฉันทดวย

ฉันทวรรณพฤติ  มีกฎและขอจํากัดนอย  แตงไดงายกวาฉันทมาตราพฤติ  และมีความ
ไพเราะสละสลวย  คัมภีรมหาวงศนี้มีทัง้คาถาประเภทวิสมคาถา  ประกอบดวยลักษณะ
ฉันทกลุมอนุฏุภฉันท  คือฉันทที่มีบาทละ  ๘  พยางค  ที่นับไดจํานวน  ๙,๘๗๘  คาถา  
และประกอบดวยคาถาประเภทสมคาถา  คือ  วสันตดิลก  สัทธรา  อินทรวิเชียร  อุเปนทรวิ

เชียร  อินทรวงศ  วังสัฏฐะ  สวนที่เหลือประดับดวยคาถาประเภทอัทธสมคาถา  กลาวคือ  
ฝายมาตราพฤติ  ไดแก  โอปจฉันทสกคาถา  ฝายวรรณพฤติไดแกอุปชาติคาถาบางอยาง  
มีรายชื่อคาถาที่ใชทั้งหมด  ๑๙  คาถา  คือ  ปฐยาวัตร   วสนัตดิลก  สัทธรา  อินทรวิเชียร  

อุเปนทรวิเชียร  อินทรวงศ  วังสัฏฐะ โอปจฉันทสกะ   อุปชาติ(กติติ  มาลา  อัททา  ภัททา  
รามา  อิทธ ิ และพุทธ)ิ   มาลิน ี โตฏกะ  มันทักกนัตา  มัตตมยูระ ปหสัสณิี เวสสเทวี สทั
ทูลวิกกีฬิตะ โทธกะ  อปรวัตตะ 



 ๒๐๓ 

ลักษณะทางไวยากรณในคมัภีรมหาวงศ  กวีใชไวยากรณตามหลักภาษาบาลี
เหมือนพระไตรปฎก อรรถกถา  และคัมภีรทีปวงศเปนตน  แตพบวา  มีการใชไวยากรณ
คลายกับไวยากรณสันสกฤตในที่บางแหง  แตลักษณะดังกลาวปรากฏไมมากนัก  และ

ปรากฏเฉพาะการใชปฐมาวิภัตติในอรรถแหงสัตตมีวิภัติเทานั้น ซึง่มใีชทัง้กับประธานของ
ประโยคและวิเสสนะของศัพทนามลักษณะทางไวยากรณในคัมภีรมหาวงศ  กวีใชไวยากรณ
ตามหลักภาษาบาลีเหมือนพระไตรปฎก อรรถกถา  และคัมภีรทีปวงศเปนตน  แตพบวา  มี

การใชไวยากรณคลายกับไวยากรณสันสกฤตในที่บางแหง  แตลักษณะดงักลาวปรากฏไม
มากนัก  และปรากฏเฉพาะการใชปฐมาวิภัตติในอรรถแหงสตัตมีวิภัติเทานัน้ ซึ่งมใีชทั้งกับ
ประธานของประโยคและวิเสสนะของศัพทนาม  อลังการในคมัภีรมหาวงศ  พบวา

ประกอบดวยอลังการทั้ง  ๒  อยาง  คือ  ใชทั้งสทัทาลงัการ เชนการใชยมก และอัตถาลัง
การ     การใชและการบัญญัติศัพทใหม  พบวา  มีการใช  ๓  ประเภท ไดแก  (๑)  ศัพท
บาลีที่สรางขึ้นโดยเลียนเสียงเดมิ เชน  ลิสฺพน  กรุงลิสบอน (Lisbon) เมืองหลวงของ
โปรตุเกส  โอลนฺทา  ชาวฮอลันดา (๒)  ศัพทบาลีทีส่รางขึ้นโดยแปลคําเดิมเปนภาษาบาลี  

เชน  อโยชฺฌปุร กรุงศรีอยุธยา  ปูชก   บาทหลวง  (๓)  ศัพทบาลีผสมกับคําในภาษาอ่ืน
และเขียนรูปภาษาบาลี  เชน  ตติยชาช  พระเจาชารที่  ๓  กติฺตสุมย  ครสิตศาสนา 

เมื่อพิจารณาคุณคาของคัมภีรมหาวงศ  พบวา  คุณคาดานวรรณคดี คัมภีร

มหาวงศ มีโทษคือขอบกพรองนอย  มีคุณคือลักษณะของคําและความที่นํามาใชในคํา
ประพันธแลวทําใหคําประพันธนั้น ๆ มีความงาม  ไพเราะมาก  มีครบทัง้  ๑๐   ประการ  
คือ  ทัง้ปสาทคณุ  คุณอันเกิดจากบทสัมพันธในคําประพันธนั้นวางอยูใกลชิดกัน  โอชคณุ    

คุณอันเกิดจากการผูกสมาสยาว ๆ ซึ่งมีอรรถรสลึกซึง้ดืม่ใจ  มธุรตาคุณ  คือคุณอันเกิดจาก
ความออนหวาน คือ  การใชเสียงพองกนั  การใชเสียงสระ  และพยญัชนะพองกัน  สมตา
คุณ  คุณอันเกิดจากการใชคําสม่ําเสมอ    คือ  การใชอักษรทัง้สิน้(มทุุวรรณะ)  แข็งทัง้สิ้น
(ผุฏวัณณะ)  หรือผสมกันทัง้สองอยาง  สุขุมาลตาคณุ  คุณอันเกิดจากอักษรธนติและสิถิล

ผสมกนั แตไมใชธนติมากและไมใชสถิิลทัง้หมด  พยัญชนะสวนใหญเปนสถิิละ  แตมคีรุ
แทรกตามหลักฉันทลักษณ  สเิลสคณุ  คณุอันเกิดจากการพรรณนาถึงคณุคาที่นายินดี  ใช
ถอยคําสละสลวยและการเนนหนักในขอความที่สําคัญในคําประพันธ    โอฬารตาคณุ  คุณ

อันเกิดจากการพรรณนาถงึคุณอันสูงสงหรือการกระทําอันสูงสง  กนัติคณุ  คุณอันเกิดจาก
การพรรณนาถึงสิ่งทีทุ่กคนปรารถนา มุงความงามแบบโลกียะ  อตัถพยตัติคณุ  คุณอันเกิด
จากขอความที่แสดงนั้นแจมแจงชัดเจน เขาใจงาย  สมาธิคุณ  คุณอันเกิดจากการนําเอา

คุณสมบตัิหรือลักษณะหรือวิธีการใชของอยางหนึง่ไปไวในของอีกอยางหนึ่ง  แตการนําเอา
ไปใชนัน้เปนไปโดยชอบ ไมผิดไปจากทีรู่จักกันในโลก  วาโดยรสคัมภีรมหาวงศ
ประกอบดวยรสทั้ง  ๙  รส  คือ  สิงคารรส  รสแหงความรัก  หัสสรส  รสแหงการขําขัน  



 ๒๐๔ 

กรุณารส  รสแหงความโศก  รทุธรส   รสแหงความโกรธ  วีรรส  รสแหงความกลาหาญ  
ภยานกรส  รสแหงความนากลัว  วิภัจฉารส  รสแหงความนาเกลียด  อัพภูตรส   รสแหง
ความนาอัศจรรย  และสนัตรส  รสแหงความสงบ   

พิจารณาคุณคาดานความเชื่อของสังคม คัมภีรมหาวงศมีคุณคาตอความเชื่อ
เรื่องรอยพระพุทธบาท  ความเชื่อเรื่องการบูชาพระสารรีิกธาตุ  ความเชื่อเรื่องการบูชาตน
พระศรีมหาโพธิ์  ความเชื่อเรื่องพระศรีอริยเมตไตรยโพธิสัตว  คณุคาดานประวัติศาสตร  

ทําใหทราบประวัติศาสตรของบุคคลสําคัญในพทุธศาสนาทั้งกษตัริย  เชนพระเจาเทวานัม
ปยติสสะ  พระเจาทุฏฐคามณีอภัย  พระเจาวัฏฏคามณีอภัย  และประวตัิพระมหาเถระรูป
สําคัญ คือ พระมหินทะ  พระพุทธโฆสาจารย  พระวาจิสสระ  พระสรณังกร  ประวตัิการ

สังคายนา  ตลอดทั้งประวัติการเผยแผพระพทุธศาสนาระหวางลังกากับประเทศไทย   
คุณคาดานการเมืองการปกครอง  มีหลักการปกครองของกษตัริยทีส่ําคัญ  ไดแก  

ทศบารมี  พรหมวิหาร  ทสพิธราชธรรม  ราชสังคหวัตถุ  ๔  
คุณคาดานประเทืองสติปญญา  คือ ทําใหทราบวิธีการสรางสถูปเจดีย     วิธีการ

สรางพระพุทธรูป 
คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลไีทยไดแก  การมีอิทธิพลตอคัมภีรชนิ

กาลมาลีปกรณ    คัมภีรจักกวาฬทีปนี  คมัภีรมังคลตัถทีปนี  คัมภีรสังคตีิยวงศ  คัมภีร

ปฐมสมโพธิ  โดยเนื้อหาที่มีอิทธิพลมากที่สุด คือ  การเผยแผพระพทุธศาสนาในลงักาทวีป  
สําหรับอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอประเพณไีทยไดแกการมีอิทธิพลตอประเพณีวันสําคัญ
ทางศาสนา คือวันวิสาขบูชาและวันอาสาฬหบชูา  ประเพณีการสวดมนตพระปรติรและการ

สวดพระอภิธรรม  ประเพณีการบูชาพระสถูปเจดีย  ประเพณีการบูชารอยพระพุทธบาท  
สวนอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศตอวัฒนธรรมไทยนั้นพบวา  วัฒนธรรมไทยดาน
สถาปตยกรรมไทย คัมภีรมหาวงศมีอิทธิพลตอการสรางวัดหลายแหง เชน วัดโพธาราม
หรือวัดเจ็ดยอด  การสรางวัดชางลอม  การสรางวัดมเหยงค  การสรางวัดมหาธาต ุ  ดาน

ประติมากรรมไทยไดรับอิทธิพลเรื่องการสรางพระพทุธรปู  โดยเฉพาะในชวงพทุธศตวรรษ
ที่  ๑๖ – ๒๐  เปนชวงที่การสรางพระพุทธรูปแบบลังกาเขามามีอิทธิพลในประเทศไทยดัง
จะเห็นไดจากคัมภีรชนิกาลมาลีปกรณที่กลาวถงึเรื่องพระสีหลปฏิมาหรือพระพุทธสิหงิคเปน

ตน  และดานจติรกรรมไทยไดรับอิทธิพลเรื่องจติรกรรมเกี่ยวกับพุทธประวัติ โดยเฉพาะการ
วางองคประกอบของจิตรกรรมฝาผนัง 
 

 

 

 

 



 ๒๐๕ 

๕.๒  ขอเสนอแนะ 

๕.๒.๑  จากการศึกษาเชิงวิเคราะหคัมภีรมหาวงศพบวา  คัมภีรหรือหนงัสือที่
เกี่ยวกับประวัติศาสตรพทุธศาสนาในประเทศไทยมีหลายเรื่อง  เชน ศาสนวงศ  สังคตีิยวงศ  
ตํานานมูลศาสนา  และศิลาจารึกตาง ๆ ที่มเีนื้อหาเก่ียวของกับพระพุทธศาสนามีอยูจํานวน

มาก  และเนื้อหาของประวัติศาสตรพุทธศาสนากระจัดกระจายอยูทั่วไป  ทําใหไมสามารถ
มองภาพรวมของคลื่นอิทธิพลของพุทธศาสนาในประเทศไทยไดดีเทาที่ควร  ดังนั้น  จึงควร
มีการศึกษาเชื่อมโยงขอมูลทางประวตัิศาสตรเหลานั้นพรอมกับขอมูลดานโบราณคดีใหเกิด

ความเปนเอกภาพ 
๕.๒.๒  จากประเด็นการศึกษาอิทธิพลของคัมภีรมหาวงศที่มตีอวัฒนธรรมไทย  

พบวา อิทธิพลบางอยางอาจมีที่มาจากหลายแหลง เชน  อิทธิพลตอประตมิากรรมไทยใน

การสรางพระพุทธรูป  แมวาคัมภีรมหาวงศจะมีเนื้อหาเก่ียวกับการสรางพระพุทธรูปแบบ
ลังกาอยางละเอียดตั้งแตยุคแรก และมีการกําหนดรายละเอียดพุทธลักษณะของพระพทุธรูป
ไวดวย แตก็อาจเปนไปไดที่การสรางพระพุทธรูปอาจมาจากอิทธิพลของศิลปะรวมสมัยอื่น  
เชน  ศิลปะของประเทศอินเดีย  ศิลปะของประเทศมอญหรือพมา ศลิปะของประเทศ

กัมพูชาเปนตน  สิ่งที่ควรตัง้ขอสังเกตก็คือศิลปะยอมจะเขามามีอิทธิพลพรอมกับผูที่นํามา  
งานวิจัยนี้เสนอเฉพาะอิทธิพลในขอบเขตของคัมภีรมหาวงศซึ่งมีพระสงฆลงักาวงศนําเขา
มาเผยแพรเทานั้น  หากศิลปะจากประเทศอื่นมศีิลปะแบบอมราวดีของอินเดียเปนตนเขามา

มีอิทธิพลในประเทศไทย  เปนเรื่องทีต่องศึกษาตอไปวาใครคือผูที่จะนําศิลปะของพุทธ
ศาสนามาจากประเทศอินเดีย 



บรรณานุกรม 

 
๑.  ภาษาไทย - บาลี 

ก. ขอมูลปฐมภูมิ 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  มหาจุฬาเตปฏกํ  ๒๕๐๐. กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพ 

 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๕. 

_________มหาจุฬาอฏกถา.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราช 

 วิทยาลัย,  ๒๕๓๒. 
_________.มหาจุฬาฏีกา.  กรุงเทพมหานคร  : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราช 

  วิทยาลัย,  ๒๕๓๙. 

__________.มหาวํโส  (ปฐโม  ภาโค). กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพวญิญาณ,๒๕๔๐. 

มหานามาทิ,  มหาวํโส  (ทุติโย  ภาโค).  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๔๑. 

__________.มหาวํสฏีกา.  (เอกสารเย็บเลม) . 

พระพุทธโฆสาจารย.  วิสทฺุธิมคคฺสสฺ นาม ปกรณวิเสสสฺส  ปโม  ภาโค,  ทุติโย ภาโค,  

 ตติโย  ภาโค.  กรุงเทพมหานคร  : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๐. 

_________. ธมฺมปทฏกถา  ปโม  ภาโค,  ทุติโย  ภาโค,  ตติโยภาโค.  กรุงเทพ 

 มหานคร  : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๐. 

พระมหากัจจายนเถระ.  เนตติ-เปฏโกปเทสปกรณํ.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพ 

 วิญญาณ, ๒๕๔๐. 

_________.กจฺจายนพฺยากรณ.ํ  กรุงเทพมหานคร : วิริยพัฒนาโรงพมิพ.  ๒๕๔๐. 

_________. เปฏโกปเทสปกรณ  ฉบับภูมิพโลภิกขุ.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพ 

 มูลนิธิภูมิพโลภิกข.ุ  ๒๕๒๕. 
_________. เนตติปกรณ  ฉบับภูมิพโลภิกขุ.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมูลนิธ ิ

 ภูมิพโลภิกขุ.  ๒๕๒๕. 
พระมหานามเถระ,  คัมภีรมหาวงศ ภาค ๑ - ๒, แปลโดย สุเทพ พรมเลิศ,พระนครศร ี

 อยุธยา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 
_________.  วํสตฺถปฺปกาสินี มหาวํสฏีกา.  เอกสารอัดสําเนา. 

พระรัตนปญญาเถระ.  วรรณกรรมรัตนโกสินทร เลม  ๔  ชินกาลมาลีปกรณ. พิมพครั้ง 

 ที่ ๒.กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๐. 

พระวาจิสสรเถระ,  พระคัมภีรถูปวงศ  ตํานานวาดวยการสรางพระสถูปเจดยี, แปลโดย   

นายปุย  แสงฉาย,  พิมพเปนอนุสรณในงานพระราชทานเพลิงศพนางอน ุ ทอง
ไขมุกต,  กรุงเทพมหานคร:  หางหุนสวนจํากัดนนทชัย,  ๒๕๑๑. 



 
๒๐๗ 

พระวิสุทธาจารมหาเถระ,  ฉนฺโทมฺชรี.  ลําปาง : วัดทามะโอ, ๒๕๒๘.   

พระสงัฆรักขติมหาสามีเถระ,  คัมภีรวุตโตทยัปกรณ,  แปลโดย  คนฺธสารภิกฺข,ุ    

  กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๒๙. 
_________.  คัมภีรสุโพธาลังการ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, แปลโดย 

  นาวาเอก แยม  ประภัศรทอง, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรวงศ,  ๒๕๐๔. 
พระสิทธารถพทุธรักขิต,  สยามูปทสัมปทา,  แปลและเรียบเรียงโดย  นนัทา  สุตกุล, พมิพ 

ครั้งที่  ๒  ในงานหลอพระประธานและงานทําบุญอายุ  ๖  รอบ พระอุบาลี คุณูป

มาจารย (ปุณฺณโก  ธรี ป.ธ. ๙),  กรงุเทพมหานคร: หางหุนสวนจํากัด  

ศิวกร, ๒๕๑๑. 
พระสิรมิังคลาจารย,  มงฺคลตฺถทีปนี  ปฐโม  ภาโค,  กรุงเทพมหานคร : โรงพมิพมหาจฬุา  

  ลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๕๑. 

_________.มงฺคลตฺถทีปนี  ปโม –ทุติโย ภาโค.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพ 

  มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๒๕. 

_________.จกฺกวาฬทีปนี. พิมพครั้งที่  ๒,  กรงุเทพมหานคร :  สํานักหอสมุด 

 แหงชาติ กรมศลิปากร, ๒๕๔๘   
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, มหาวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬา 

ลงกรณราชวิทยาลัย.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย,  ๒๕๓๙. 
มหามกุฏราชวิทยาลัย.  พระไตรปฎกพรอมอรรถกถาแปล ชุด  ๙๑ เลม. กรุงเทพ 

 มหานคร  :  โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๒๕. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. นามสับพระมหาวงษ.  หอสมดุแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๘   

ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี – ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  

ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๗๐๗๔/๓-๒๐. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระบาลีมหาวงสฺ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๔  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๒๔๑/๑-๑๔.   

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระบาลีมหาวงสฺปฺปกาสิณีพสิดาร. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบ

ลาน  ๑๔  ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับ
ธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๒๔/๑-๑๔. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวงสฺ. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๓๕๔/๑-๑๓. 



 
๒๐๘ 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ.  หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๒๙๖/๑-๒, ๕-๘ : ๘ก., ๙ : ๙ก.,๑๐-๑๓. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  

เลขที่  ๒๒๐๔/๑-๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๒๘๗/๑-๑๓. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  

เลขที่  ๒๒๙๒/๑-๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๓๔๖/๑-๑๓. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๓๕๐/๑-๑๓. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๔  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๒๙๔/๑-๑๔. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
มีฉลากหนังบอกชื่อคัมภีร ๑ แผน  พระราชวิริยาภรณ วดักลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕.  เลขที่  ๑๒๐๖๕/

๑-๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๔  ผูก. อักษรขอม.  

ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา. ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
หอสมุดแหงชาตมิีผูก ๑ – ๑๓ รวมอยูกับเลขที่ ๑๑๙๙๐  มูลปณณาสกปาลิ.   
พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัดสมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที ่ 

๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๙๙๓/๑๐-๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทาชาด.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  



 
๒๐๙ 

มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๗๖๗/
๑-๑๓. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัด
สมุทรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๘๘๐/

๑-๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๔  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทาน้ํามัน.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๓๔๙/๑-๑๔. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๕  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  

เลขที่  ๒๓๕๓/๑-๑๕. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๕  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๗/๑-๓, ๑ก – ๓ก, ๕ – ๙, ๑๓: ๑๓ก, ๑๔,๒๒. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๖  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมมีไมประกับ.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๘/๑ - ๕, ๗ - ๘: ๘ก, ๙ – ๑๐, ๑๓: ๑๓ก, ๑๔: ๑๔ก, -๑๔ 
ช, ๑๕. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๗  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี – ไทย. เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๔๒/๑, ๒-๓: ๒ ก –ตก, ๔-๖: ๖ก, ๗-๑๐, ๑๓, ๑๕- ๑๗. 
มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๕  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๗/๑-๓:๑ก – ๓ก, ๕ – ๙, ๑๓:๑๓ก, ๑๔, ๒๒. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๘  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด ไมประกับรดน้ําดํา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๔๘/๑ – ๑๗, ๒๐. 
มหาวํส.  ม.ป.ต. พระมหาวงส. หอสมุดแหงชาติ. หนงัสอืใบลาน  ๑  ผูก. อักษรขอม.  ภาษา

บาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองรัก  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  
๒๒๙๔/๑-๑๔. รวมอยูกับเลขที่  ๘๘๓๗/ก สารสงฺคห. 



 
๒๑๐ 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ (แปลยกศพัท). หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  

ผูก. อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ทาน
ยายอิงสราง, ม.ป.ป.  มีฉลากบอกชื่อหนังสือ  ๑  แผน  พระราชวิริยาภรณ วัด
กลางวรวิหาร  จังหวัดสมทุรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  กรกฎาคม พ.ศ.  

๒๕๒๕. เลขที่  ๑๑๘๘๗/๑-๑๓. 
มหาวํส.  ม.ป.ต. พระมหาวสํ (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑  ผูก. อักษรขอม.  

ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๑๑๕๐๑/ฌ/๒. หอมี ๒ ผูกรวมอยูกับเลขที่  ๑๑๕๐๑/ก  ปฺจพลิกถา. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๒๖  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.
ป.ส., พ.ศ. ๒๔๒๕.  มีฉลากถงุผาขางในใสใบลาน  บอกชื่อคัมภีร  ๑  แผน  พระ
ราชวิริยาภรณ วัดกลางวรวิหาร  จังหวัดสมทุรปราการ มอบให เมื่อวันที่  ๓๐  
สิงหาคม พ.ศ.  ๒๕๒๕.เลขที่  ๑๒๑๗๑/๑-๔, ๖ – ๒๗.  

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๐  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 
ม.ป.ป.  เลขที่  ๒๔๓๔/๒ – ๓, ๗ – ๑๒, ๑๔, ๑๙. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ. หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑๖  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., 

ม.ป.ป.  เจาอธิการคลิ้ง ธมฺมรกฺขโิต วัดสุวรรณครีี อําเภอเมือง จังหวัดสงขลา  
มอบให เมื่อวันที่  ๒๘  ธนัวาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๘. เลขที่  ๑๓๑๔๗/๑ – ๒, ๕ – ๖: 
๖ก, ๗ – ๘, ๑๐ – ๑๑, ๑๓, ๑๗ – ๒๒. 

มหาวํส.  พระมหานามะ. พระมหาวสํ (เผด็จ). หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๕  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.

ป.ส., ม.ป.ป.  เจาอธิการคลิ้ง ธมฺมรกฺขิโต วัดสุวรรณคีรี อําเภอเมือง จังหวัด
สงขลา  มอบให เมื่อวันที่  ๒๘  ธันวาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๘. เลขที่  ๑๓๑๕๑/๙ – 
๑๒, ๑๔ – ๒๒, ๒๕ – ๒๖. 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๗๒๓๔/๑ – ๑๓.  

 มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๔๒๓/๑-๑๓. 



 
๒๑๑ 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๔๓๐. 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  ม.ป.ส., ม.ป.ป.  

เลขที่  ๒๒๔๓.  
มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  พระมหาบุญ
จันทรสราง  พ.ศ.  ๒๓๒๘.  เลขที่  ๒๒๘๐/ ๑ – ๑๓   

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๓  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา.  อุบาสิกาแหวน, 

ปาน สราง พ.ศ. ๒๓๓๔.  เลขที่  ๒๔๑๒/ ๑ – ๑๓. 
มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๔  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  พระยาพิศาลสุภ
ผลสราง  พ.ศ.  ๒๔๑๑.  เลขที่  ๒๔๒๘/ ๑ – ๑๔. 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๔  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  เลขที ่ 
๒๔๒๙/ ๑ – ๑๔. 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํสปกรณ . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๕  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับทาชาดเขียนลาย
ทอง.  พระยาศรสีหเทพ (เพง็) สราง  พ.ศ.  ๒๓๕๖.(ร. ๒)  เลขที ่ ๒๓๕๒/ ๑ – 

๑๕.       
มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวํส . หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๑๖  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมประกับธรรมดา. ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๒๔๐๒/ ๑ – ๑๖. 

มหาวํส.  พระมหานามะ.  พระมหาวงฺส (เผด็จ) . หอสมดุแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๒๓  ผูก. 

อักษรขอม.  ภาษาบาลี - ไทย.  เสนจาร.  ฉบับทองทึบ  ไมประกับธรรมดา.  
ประสกเกิด สีกานวน, ตาแกว ยายแกว, อุบาสกเสิก – สกีาเมน และอุบาสิกาโจ
สราง. ม.ป.ป.  เลขที ่ ๔๓๕๗/ ๑ – ๒๓. 

มหาวํสฏีกา. ม.ป.ต.  ฎีกามหาวงส.  หอสมุดแหงชาติ. หนังสือใบลาน  ๑  ผูก. อักษรขอม.  

ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมมีไมประกับ. ม.ป.ส., ม.ป.ป.  เลขที่  

๑๑๕๖๐/ญ/๑๐  รวมอยูกับเลขที่  ๑๑๕๖๐/ก ปจฺสีลานสิํสกถา. 



 
๒๑๒ 

มหาวํสปฺปกาสินี. ม.ป.ต.  พระมหาวงส.  หอสมุดแหงชาติ. หนงัสือใบลาน  ๒  ผูก. อักษร

ขอม.  ภาษาบาลี.  เสนจาร.  ฉบับลองชาด  ไมมีไมประกับ. ม.ป.ส., ม.ป.ป.  
เลขที่  ๖๒๖๔/ญ/๑ – ๒  รวมอยูกับเลขที่  ๖๒๖๔/ก รตนพิมฺพวํส. 

ศิลปากร, กรม, กองวรรณกรรมและประวัตศิาสตร, วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร เลม  ๓,  

 (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพดอกเบี้ย, ๒๕๔๔), 

_________. พระคัมภีรมหาวงศภาค  ๑  วรรณกรรมรัตนโกสินทรอันดับที่  ๔.   

 มปป. 
สมเด็จพระวันรัต.  สังคีติยวงศ  พงศาวดาร เรื่องสังคายนาพระธรรมวินยั.  ทรงพระ 

 กรุณาโปรดเกลาฯ ใหพิมพพระราชทานในงานพระราชทานเพลิงศพสมเด็จพระ 
 พุฒาจารย(วน ฐติิญาณมหาเถร).  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพการศาสนา,   
 ๒๕๒๑. 

สมเด็จพระมหาสมณเจา  กรมพระปรมานุชติชโินรส. พระปฐมสมโพธิกถา, กรุงเทพ 

 มหานคร : โรงพมิพเลี่ยงเชียง, ๒๕๒๕ 
_________.  พระปฐมสมโพธิ. กรงุเทพมหานคร: คณะสงฆวัดพระเชตุพน,๒๕๕๑.  

หลวงประเสริฐอักษรนติิ,์  พระราชพงศาวดารกรุงเกา, กรุงเทพมหานคร : แสงดาว, ๒๕๔๔. 

ไมปรากฏผูแตง,  พระคัมภีรทีปวงศ, แปลโดย  แสง  มนวิทูร,  พิมพเปนอนสุรณในงาน 

 พระราชทานเพลงิศพพระครูธรรโมภาษผดุงกิจ,  กรุงเทพมหานคร : กอง 

 วรรณคดีและประวตัิศาสตร,  ๒๕๒๖” 
 

ข.  ขอมูลทุตยิภูม ิ

(๑)  หนังสือ 

กุสุมา  รักษมณ,ี การวิเคราะหวรรณคดไีทยตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต.   พิมพครั้งที ่

๒. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ บรษิัทธรรมสารจํากัด, ๒๕๔๙. 
คณะสงฆอําเภอพระพุทธบาท. มงคล  ๑๐๘  ในรอยพระพุทธบาท (อรรถกถา พุทฺธปาท 

ลกฺขณ). กาญจนบุร:ี สํานักพิมพธรรมเมธี – สหายพัฒนาการพิมพ, ๒๕๔๘. 

จ. เปรียญ.  ประเพณีพิธีมงคลของไทย.  กรงุเทพมหานคร : อํานายสาสน, ม.ป.ป. 
จันทร  ไพจติร.  พิธีมงคลไทย.  กรุงเทพมหานคร : เลี่ยงเซียงจงเจรญิ, ม.ป.ป. 

จิตกานต. ตํานานปางพระพุทธรูป. กรงุเทพมหานคร : บานหนังสือ, ๒๕๔๘. 

เจนจบ  ยิ่งสุมล.  พระพุทธรูปสําคญัในเมืองไทย.  กรงุเทพมหานคร : สํานักพิมพประพนัธ

สาสนจํากัด, ๒๕๔๕. 
จํานงค  ทองประเสริฐ. ประวัติศาสตรพระพทุธศาสนาในลังกา. พิมพครั้งที่ ๓, 

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพบรษิัท สหธรรมิกจํากัด, ๒๕๔๗. 



 
๒๑๓ 

ฉลาด  บุญลอย.  ประวัติวรรณคดีบาลี ตอนที่ ๒. กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจฬุา   

ลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๐๖. 
ฉัตรสุมาลย  กบิลสงิห (ภิกษณุีธัมมนันทา). คัมภรีทีปวงศ.  กรงุเทพมหานคร : บริษทัสอง

ศยาม จํากัด, ๒๕๕๓. 
ธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต) พระ, พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท. 

กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๓. 

_________.  พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลธรรม. กรุงเทพมหานคร  :  โรงพมิพ

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๓. 
น.ณ ปากน้ํา. ศาสนาและศิลปะในสยามประเทศและแหลมอินโนจีนสมัยโบราณ.  

กรุงเทพมหานคร : ห.จ.ก.  สุนทรการพิมพ, ๒๕๑๗. 
บําเพ็ญ  ระวิน, บรรณาธิการ.  ตํานานวัดปาแดง เอกสารวชิาการรวมสมโภช  ๗๐๐  ป 

เชียงใหม อันดับที่ ๕.  เชียงใหม : โรงพมิพมิ่งเมือง, ๒๕๓๘. 

ประเสรฐิ  ณ นคร. ประวัติศาสตรเบ็ดเตลด็. กรุงเทพมหานคร : มติชน,๒๕๔๙.   

_________.สารนิพนธ ประเสริฐ ณ นคร. กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 

๒๕๔๑. 
ผาสุข  อินทราวุธ.  สุวรรณภูมิ จากหลักฐานโบราณคดี.  กรุงเทพมหานคร : ภาควิชา

โบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๘.   
พญาลิไท. ไตรภูมพิระรวง หรือ ไตรภูมิกถา. กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพบรรณาคาร,  

๒๕๔๓. 

พระครูกัลยาณสิทธิวัฒน.  พทุธประวัติตามแนวปฐมสมโพธิ.  พิมพครั้งที ่๘. กรงุเทพ 

มหานคร : โรงพมิพมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๗. 
พระเทพเมธาจารย (เชา ฐิตปฺโญ). แบบเรียนวรรณคดีบาลี ประเภทคัมภีรบาล ี

ไวยากรณ. นครสวรรค : วัดโพธาราม, ๒๕๐๓.  

พระเทพโสภณ (ประยูร  ธมฺมจติฺโต).  อานุภาพพระปรติร. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหา 

  จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๘. 
พระธรรมโกศาจารย (เงื่อม  อินฺทปฺโญ).  พทุธประวัตจิากหินสลัก / พุทธทาสภิกขุ  

บรรยาย. กรุงเทพมหานคร : อมรินทรธรรมะ, ๒๕๕๒. 

พระนันทปญญาจารย.  จูฬคันถวงศ   ประวัตยิอคัมภรีทางพระพุทธศาสนา.  แปลโดย   

สิริ  เพช็รไชย.  กรุงเทพมหานคร :  บรษิัทธนาเพรส แอนด กราฟฟค จํากัด, 
๒๕๔๖. 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว, พระราชพิธสีิบสองเดือน เลม  ๑-๓,   

กรุงเทพมหานคร : ครุุสภา, ๒๕๕๐. 



 
๒๑๔ 

 
 
พระปญญาสามี,  ศาสนวงศหรือประวัตศิาสนา,  แปลและเรียบเรียงโดย  แสง  มนวิทรู,  

พิมพในงานพระราชทานเพลิงศพเจาประคุณสมเด็จพระพุฒาจารย (โสม  ฉนฺนม

หาเถระ) วัดสุทัศนเทพวราราม, กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจฬุาลงกรณ
ราชวิทยาลัย, ๒๕๐๗. 

พระพรหมโมลี  (สมศักดิ์  อุปสโม), งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบท, 

นครปฐม : วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส,  ๒๕๔๕. 

พระโพธิรงัสี,  เรื่องจามเทวีวงศ พงศาวดารเมืองหริภญุไชย ทั้งภาษาบาฬีแลคําแปล,  

พิมพครั้งแรก เจาดารารัศมีพระราชชายา พิมพในงานปลงศพ เจาทิพเนตร 
อินทวโรรสสุริยวงศ, โรงพิมพโสภณพิพรรฒธนากร, ๒๔๖๓. 

พระยาประชากิจกรจักร (แชม  บุนนาค).  พงศาวดารโยนก,พิมพครั้งที่  ๗,  กรุงเทพ 

มหานคร : บุรินทรการพิมพ,  ๒๕๑๖. 
พระราชพงศาวดาร.  พระราชพงศาวดาร ฉบับพระราชหัตถเลขา เลม  ๑ - ๒.  กรงุเทพ 

มหานคร: สํานักวรรณกรรมและประวัติศาสตร กรมศิลปากร, ๒๕๔๘.  

พระอุปติสสเถระ.  วิมุตติมรรค.   ฉบับภาษาอังกฤษของพระเอฮารา พระโสมเถระ และพระ

เขมินทเถระ  แปลโดย พระเมธีธรรมาภรณ (ประยูร  ธมมจิตโต)  และคณะ.  
กรุงเทพมหานคร  :  สํานักพิมพศยาม   บรษิัทเคล็ดไทย จํากัด,  ๒๕๓๘. 

พิเศษ เจียจนัทรพงษ.  ศาสนาและการเมืองในประวตัิศาสตรสโุขทยั – อยุธยา. 

กรุงเทพมหานคร : มตชิน, ๒๕๔๕. 
พีระพงศ  สุขแกว.  สุนทรยีศาสตรบนฝาผนัง : อลังการแหงจิตรกรรมไทย. 

กรุงเทพมหานคร : ปราชญสยาม, ๒๕๔๙. 

มปต.  รามัญสมณะวงศ.  แปลโดย พระมหาวิชาธรรม (เรือง เปรียญ),  (กรุงเทพมหานคร: 

โสภณการพิมพ, มปป.). 
มหามกุฏราชวิทยาลัย. พุทธศาสนประวัติระหวาง ๒๕๐๐  ปที่ลวงแลว. พิมพครัง้ที่  ๒

กรุงเทพมหานคร : หางหุนสวนจํากัด โรงพมิพสุรวัฒน, ๒๕๓๗. 
ราชบัณฑติยสถาน.  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ.  ๒๕๔๒.  

กรุงเทพมหานคร  :  นานมีบุคพับลิเคชั่นส, ๒๕๔๖.  
รุงโรจน  ธรรมรุงเรือง.  ประวัติ แนวความคิดและวิธคีนควาวิชาประวัติศาสตร ศิลปะ

ไทย. กรุงเทพมหานคร : เมืองโบราณ,  ๒๕๕๑. 

วรภัทร  เครือสุวรรณ.  พระพุทธรูป.  กรุงเทพมหานคร : คอมแพคทพริ้นท จํากัด, ๒๕๔๒. 



 
๒๑๕ 

วัดพระพุทธบาท.  หนังสือที่ระลึกงานเทศกาลนมัสการพระพทุธบาท สระบุรี.  สระบุรี : 

โอ.เอส. พริ้นทติ้งเฮาส, ๒๕๕๒. 
วันวลิต.  พงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับวันวลิต พ.ศ. ๒๑๘๒. กรงุเทพมหานคร : มตชิน, 

๒๕๔๘. 
วินัย  พงศศรีเพียร, บรรณาธิการ. นีติปรัชญาไทย. กรงุเทพมหานคร : ๒๕๔๙.  

ศิลปากร, กรม.  จารึกกัลยาณี เรื่องพงศาวดารสมณงศนิกายฝายใต คําจารึกภาษามคธ

กับคําแปลภาษาไทย,  พิมพในงานพระราชทานเพลิงศพ หมอมสุภาพ กฤดากร 

ณ อยุธยา ต.จ.,  กรงุเทพมหานคร : โรงพิมพโสภณพิพรรฒธนากร, ๒๔๖๗. 

_________. คําแปลจามเทวีวงศ พงศาวดารเมืองหรปิุญไชย, พิมพครัง้ที่  ๔,  

กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพรุงวัฒนา, ๒๕๑๖. 

_________. จารึกในประเทศไทย เลม ๑ อักษรปลลวะ หลังปลลวะ พทุธศตวรรษที่ ๑๒ 

– ๑๔.  กรุงเทพมหานคร : หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๒๙. 

_________. จารึกในประเทศไทย เลม ๒ อักษรปลลวะ อักษรมอญ พทุธศตวรรษที่ ๑๒ 

– ๒๑.  กรุงเทพมหานคร : หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๒๙. 

_________. จารึกในประเทศไทย เลม ๓ อักษรขอม พุทธศตวรรษที่ ๑๕ – ๑๖.  

กรุงเทพมหานคร : หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๒๙. 

_________. จารึกในประเทศไทย เลม ๔ อักษรขอม พุทธศตวรรษที่ ๑๗ – ๑๘.  

กรุงเทพมหานคร : หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๒๙. 
_________. จารึกในประเทศไทย เลม ๕ อักษรขอม อักษรธรรมและอักษรไทย พุทธ

ศตวรรษที่ ๑๙ – ๒๔.  กรงุเทพมหานคร : หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, 

๒๕๒๙. 
ส. ศิวลักษณ.  ความเขาใจในเรื่องพระเจาอโศกและอโศกาวทาน.  พิมพครั้งที่ ๔. 

กรุงเทพมหานคร : สองศยาม, ๒๕๕๒. 
สมชัย  ใจดี.  ประเพณีและวัฒนธรรมไทย.  พิมพครั้งที่ ๘,   กรุงเทพมหานคร: ไทยวัฒนา

พานิช จํากัด, ๒๕๓๘. 

สมเด็จกรมพระปรมานชุิตชิโนรส. พระปฐมสมโพธิกถา พิสดาร  ๒๙ ปริจเฉท. 

กรุงเทพมหานคร: เลี่ยงเซียงจงเจรญิ, มปป.   
สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ. ตํานานพระพุทธเจดยี.

กรุงเทพมหานคร : มตชิน, ๒๕๔๕. 
สมเด็จพระพุฒาจารย (อาจ อาสภมหาเถร),  .    คัมภีรวิสทุธิมรรค ๑๐๐  ป สมเด็จพระ

พุฒาจารย (อาจ อาสภมหาเถร  แปลและเรียบเรียง),  กรุงเทพมหานคร  :  

บริษัทประยรูวงศพริ้นทติง้ จํากัด ,  ๒๕๔๖.  



 
๒๑๖ 

สมเด็จพระสงัฆราช (ปุสสฺเทว). ปฐมสมโพธิ. พิมพครั้งที่ ๒๕, กรงุเทพมหานคร: โรงพิมพ

มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๕๒. 
สันต ิ เล็กสุขุม,  ศิลปะภาคเหนือ : หริภุญชยั – ลานนา, พิมพครั้งที่ ๒, กรุงเทพมหานคร: 

เมืองโบราณ, ๒๕๔๙. 
สิริวัฒน  คําวันสา.  ประวัตพิระพุทธศาสนาในประเทศไทย.  กรุงเทพมหานคร :  

สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๔๑. 

สุทโธ.  พทุธปฏิมา.  กรุงเทพมหานคร: ไพลนิ, ๒๕๕๒. 

สุภัทรดิศ ดิศกุล, ม.จ..ศลิปะในประเทศไทย. พิมพครัง้ที่  ๑๓. กรงุเทพมหานคร : มตชิน, 

๒๕๕๐. 
สุภาพรรณ  ณ  บางชาง.  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา.  กรุงเทพมหานคร: 

สํานักพิมพจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย,  ๒๕๒๖. 
_________. วิวฒันาการวรรณคดีบาลีสายพระสุตตนัตปฎกที่แตงในประเทศไทย,  

กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย,  ๒๕๒๖. 
เสฐียรโกเศศ.  ประเพณีเบ็ดเตลด็.  พิมพครัง้ที่  ๓.  กรุงเทพมหานคร : ศยาม, ๒๕๔๖. 

เสฐียร  โพธินนัทะ.  ประวัตศิาสตรพระพทุธศาสนาฉบับมุขปาฐะ ภาค ๑. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗. 

_________.ประวัติศาสตรพระพทุธศาสนาฉบับมุขปาฐะ ภาค ๒. กรุงเทพมหานคร: โรง

พิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗. 

อุดม  เชยกีวงศ.  ประวัติเจดียและโบราณสถาน.  กรงุเทพมหานคร : สํานักพิมพภูมิ

ปญญา, ๒๕๔๗. 
เอเดรียน  สนอดกราส.  สญัลักษณแหงพระสถูป. แปลโดย ภัทรพร  สิริกาญจน. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๓๗. 
 

 

(๒)  วิทยานิพนธและงานวิจัย 

 

บัณฑิต  ลิ่วชัยชาญ และคณะ, รายงานผลการวิจัยเรื่อง การประดิษฐานพระพุทธ 

ศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมยัวฒันธรรมทวารวด,ี  

กรุงเทพมหานคร : บริษทัสํานักพิมพสมาพันธ จํากัด, ๒๕๕๓. 

พระมหาสนธ  สนติกโร (เกษมญาต)ิ.  “การศึกษาบทบาทของพระมหากัจจายนเถระในการ 
เผยแผพระพทุธศาสนา”.  วทิยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, สาขาวิชา

พระพุทธศาสนา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๔. 



 
๒๑๗ 

คมกฤษณ  ศิริวงษ,  “การศึกษาเชงิวิเคราะหเรื่องชินกาลมาลีปกรณ”.  วทิยานิพนธ 

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  สาขาวิชาภาษาตะวันออก :  จุฬาลงกรณ 

มหาวิทยาลัย,  ๒๕๒๓. 
พระมหาอุดม  ปญฺาโภ (อรรถศาสตรศร)ี. “การศึกษาวเิคราะหพุทธศิลปเชิงสุนทรียศาสตร : 

กรณีศึกษาเฉพาะพระพุทธรูปสมัยอยุธยา” วิทยานิพนธพุทธศาสตรหาบัณฑิต, 

สาขาวิชาปรัชญา : มหาวิทยาลัยมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๗. 

 
 

 

 

 

๒.  ภาษาอังกฤษ   

 

Buddhadatta. A.P. Jinaklamli. London : Luzac & Company Ltd., 1962. 

_________.  The Mahvam ฺsa.  Edited by The Ven. A.P. Buddhadatta,  Pali  

Text  Together some later additions, 1st Edition,  Colombo: M.D. Gunasena & Co. Ltd., 

1959. 

GeiGer  Wilhelm, The MAHVASA.  London : Luzac & Company Ltd, 1958. 

_________. Cül ฺavam ฺsa, Being the More Recent Part of the Mahvam ฺsa,  

Translated by Wilhelm Geiger. 1st Indian Edition, Delhi: Motilal Banarsidass Publishers 

Private Limited, 1996. 

_________.  Pli Literature and Language. Delhi : Oriental Books Reprint  

Corporation, 1968 
Norman, Kenneth .Roy. Pli Literature : inel. The canon. Literature in Prakit and  

Sanskrit of all the Hinayna schools of Buddhism/ Kenneth Roy 

Norman, Wiesbaden : Harrassowitz, 1983. 

Malalasekera, G.P.. Dictionary of Pli Proper Names, 1 Vol. Boston : Routledge &   

Kegan Paul Ltd, 1974. 
_________. The Pli Literature of Ceylon. Colombo : M.D. Gunasena & Co.,  

   Ltd. 1958 
 



 
๒๑๘ 

Mahanama,  Vam satthappakAsinI.  London : Pali Text Society, Oxford University Press,  

1908.  

Phramaha Thiap Malai, “Kaccyana – Vykarana  :  A  critical Study”  Vol. 1,   

  Ph.D.  thesis (Pali),  Department of sanskrit and Prakrit   
Language,University of Pune, University of Pune Press, 1997. 

Phramaha Chanya  Wasanapitranont,  A Critical Study Of The Jinaklamli,   

Thesis submitted to the university of delhi for the degree of Doctor of philosophy, 
University of Delhi,  University of Delhi Press, 1985. 

Rhys Davids. T.W.. and Stede. William (ed). The pli  Text Society’ Pali – English  

Dictionary. London : The pli  Text Society, 1959. 

 



สารบัญตาราง 
 

          หนา 

 

ตารางที่  ๔.๑  เปรียบเทียบการลําดับเรื่องในคัมภีรสงัคตีิยวงศกับคัมภีรมหาวงศ ๑๘๑ 



ประวัติผูวิจัย 

 
ชื่อ  สุเทพ นามสกุล  พรมเลิศ 

เกิด  ๗  สงิหาคม  ๒๕๑๔ 

ที่อยูปจจุบัน  ๓๖/๕๕๗  หมูที่ ๖  ต.  บางรักพัฒนา  อ.  บางบัวทอง  จ.  นนทบุร ี

การศึกษา ป.ธ.๙,  พธ.บ. (เกียรตินิยม),  ศศม. (จารึกภาษาไทย) 

ประวัติการทํางาน 

 -กรรมการและเลขานุการชําระพระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับ มจร. แปลและเขียน
บทนําพระไตรปฎกเลม  ๑๓,๑๔,๑๕, ๑๗, ๑๘,  ๑๙,  ๓๗    พ.ศ. ๒๕๔๐-๒๕๔๔ 

-เจาหนาที่ตําราวิชาการ  กองวิชาการ  ๒๕๔๒ 
 -อาจารยพิเศษ มหาวิทยาลัยสถาบันราชภัฏเทพสตร ี ๒๕๔๒-๒๕๔๘ 
 -กรรมการสภาวิชาการ มจร.  ๒๕๔๗-๒๕๔๙, ๒๕๕๒ - ปจจุบัน 

ตําแหนงปจจุบัน 

 -อาจารยประจําคณะพุทธศาสตร  มจร.  ๒๕๔๒-๒๕๔๕,  ๒๕๔๕-ปจจุบัน 
 -กรรมการควบคุมวิทยานิพนธบัณฑติวิทยาลัย มจร. 

 -กรรมการบริหารโครงการขยายหองเรียน จ. กาญจนบรุ ี ๒๕๔๕-ปจจุบัน 
ตําแหนงทางวิชาการ 

 -ผูชวยศาสตราจารย  สาขาวิชาพระพุทธศาสนา 
ผลงานทางวิชาการ 

 -บทนําพระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย, 

เลม  ๑๓,๑๔,๑๕, ๑๗, ๑๘,  ๑๙,  ๓๗ 
 -หนังสือประกอบการเรียนการสอนพระพทุธศาสนา ตามหลักสตูร
กระทรวงศึกษาธิการ พทุธศักราช  ๒๕๔๔  เลม  ๒  พระธรรม. นนทบุรี : เกรท เอ็ด
ดูเคชั่น, ๒๕๔๗,  ๑๔๔  หนา. 

 -อักษรจารึกพระไตรปฎก, กรุงเทพฯ:  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 
๒๕๕๐,  ๒๖๘  หนา 
 -พระไตรปฎกศึกษา,  กรุงเทพฯ:  ไทยรายวันการพิมพ, ๒๕๕๒,  ๓๒๒  หนา 

 -นามานุกรมพระสตูร,  จรัลสนิทวงศการพมิพ, ๒๕๕๐,  ๒๓๐  หนา 
 -คัมภีรมหาวงศ  ภาค  ๑ - ๒,  พระนครศรีอยุธยา : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย,  ๒๕๕๓,  (ผูแปล) 
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